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PREFACL. 



Trat end proposed in the preparation of this volume was to 
present to the Public a l^Qck of selections &om the Germaii 
Classics, more progressive in the arrangement of its matter, 
and more inviting to the first attempts of the leamer than simi- 
lar works heretofi>re in use. It proceeded from a conviction 
that a Reader of any, and especiallj of a modern langiiage 
studied on the method of OUendorfi^ should in some measure 
be made a representative of the literature of that language ; 
both for the purpose of relieving the pupil from the perpetual 
repetition of exercises and conversational phrases by afifording 
bim an opportunity of applying bis knowledge of the Grammar 
in another direction, and especially ß>r the purpose of giving 
bim an earlj introducticm to those Authors whose worits he is 
afierwards expected to read, and without whicb, bis attain- 
menta in the language will ever be imperfect« It should, in 
the second place, be complete in itself— -pre-supposing nothing 
but the Grammar, and requiring no other exponent of its 
meaning but itself and an intelligent leamer. 

The JGditor is aware that OUendorff 's method does not neces- 
sarily require a reading book ; and that, if in strict adherence 
to its principle, the pupil has once thoroughly mastered the 
entire book, he may confldently begin the reading of any one 
of the easier authors, with no other assistance save his dic- 
tionarj and his master. It is, however, not unfirequentlj 
the case, that the pupil wishes only to read the lähguage, 
and that as soon as possible, without going over the entire 
ground of the Method. And indeed it is the conviction of 
the Editor, resulting from personal experience as an instructor, 
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that a judicious selection of reading pieces placed in the 
hands of beginners as soon as they hiave acquired a sufficient 
familiarity with the inflection of the verb, will, in every case, 
greatly enhance their interest and zeal. 

The book, therefore, is designed to be put into the hands 
of leamers almost simultaneously with the Grammar. In 
the first section several pieces are analyzed, and the ma- 
terials necessary for the translation of all of them, are given 
at the bottom of the page. In the second section, the use 
of the vocabulary commences, but the pieces are still short 
and easy, the irregulär and Compound verbs are given, and 
difficult or idiomatic passages explained or rendered. In the 
thiid, fourlh and fiflh sections, the pieces increase in length 
and difiiculty, the references tö the Grammar diminish, and 
many of the notes assume a historical character. 

In regard to the subject-matter of the book, care has been 
taken to adopt only such pieces as are of acknowledged excel • 
lence and as could with safety be read with youth of both sexes 
either in classes at school or in private. The variety in the 
selection will strike every one wh9 but cursorily glances at the 
book. Indeed, variety of matter toexcite the curiosityand sus- 
tain the interest of the leamer, together with a rigorous gradation 
firom the easier to the more difficult, are the two principal 
points aimed at in the arrangement of the pieces — poiiits 
which were deemed of sufficient importance to more than 
counterbalance all the advantages and pleasure to be derived 
from another and more scientific arrangement. 

Extracts from the drama have not been admitted, because, if 
long, they would have swelled the size of the book to an undue 
extent; if short, they would, like isolated limbs of statues, how- 
ever symmetrical and beautiful in themselves, be still unintelli- 
gible aside from their connection with the whole. 

Among the poetical pieces, specjal prominence has been as- 
signed to the Bailad, this being a species of poetr}' in which the 
greatest of German poets have eagerly striven for the prize, and 
to which many of their neblest creations belong. In the histo- 
rical notes to these ballads free use has been made of the excel- 
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lent commentaries of Goetzinger and Schmidt, and in Goethe*« 
Novelle, on page 194, the inimitable translation alluded to in the 
introductory note hasbeen followed in the renderings whererer 
it was foiind convenient. 

The labour of preparing a vocabulary to such a variety of 
matter greatly exceeded all previous calculation, and has been 
the cause of considerable delay in the publication of the book. 
A vocabulary was deemed necessary, because, in the absence 
of one, the beginner in resorting to a small dictionary would 
fiul to find many of the words — especially Compounds and idiom- 
atic expressions, and a large one t^ould rather embarrass than 
assist him. The irregulär verbs being in the largest portion 
of the book always given at the bottom of the page, it was at 
first deemed superfiiuous to repeat their principal parts in the 
vocabulary. This design was aflerwards abandoned, and the 
imperfect andperfect participle are added to the Infinitive of ir- 
regulär verbs in au the letters of the aiphabet except the first. 
In irregulär and inseparable Compounds the participle is repre- 
sented in connection with the principal parts, but where the 
Compound is separable the imperfect and participle of the 
simple verb alone are given. It is hoped that in a subsequent 
edition an opportunity will be afibrded of reducing the vocabu- 
lary to perfect unifbrmity. 

*^ The orthography of the Reader is essentially the same with 
that of the Grammar. 

The Editor now submits the book tothe public, with the con- 
sciousness of having earoestiy striven to solvethe most difficult 
problem ofa Reader and with the hope that it may meet the ex- 
pectations of the numerous friends of the Grammar to which it 
is adapted. 

G. J. ADLER. 

New- York UniverbitTj Dec 1, 1846 
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ABBREVIATIONS AND SIGNS, 



MADE USE OF IN THE NOTES. 



tec aceniatlve case. 
•dj. a^jective. 
aar. adverb. 
•nz. aaxiliary. 
eoinp.0rcompar. comparative. 
coiy. eoDjanction. 

dative caie. 

ftminine. 

figumtively. 

future tenie. 



dat. 
ftm. 

ftit. 

gen. 

gor. 



fenitive caae. 
governt or governed. 



Gr. G-rammar. 
i. e. id. est., that it. 
imper. imperative mood. 
imperf. imperfect teme. 
ind. inaicative mood. 
infin. infinitlve mood. 
len. lesson (in the Gram- 

mar). 
lit. literally. 
p. page. 

part. participle. 
perf. perfect. 



per>. person. 

pl. er plur. plural. 

plup. er pluperf. pluperAet 

tenae. 
prep. preposition. 
pres. present tenae. 
proa. pronoan. 
refl. or reflex. reflexive, 
tinff. Singular, 
tuly. tubjuDCtive mood. 
rap. or tuperL Superlative. 



Tbe aaterisk (*), in the fir>t aection, indicates that the verb to which it is annexed ia 
irr^idar. Its principal parts will be found in the list of irregulär verbs at the end of tho 
Grammar. If it it a Compound it moit first be resolved into its eomponent parts and tho 
■imple verb looked for. In the dictionary, the same mark (*) indicate« that the radieal 
vowel of the neun ia modified in the plural. (See p. 315.) 

The Grammar (Gr.) referred to is the American Edition of OUendorflT's Method. Tho 
charaeter $, when it is used in eonnection with Gr., refers to the Seotions in Adler's Oati- 
liM of Gennan Grammar at fhe end of the Method. When Standing alono it refen to tho 
in the difibrent sections of the Reader. 



NOTE ON THE USE OF THE BOOK. 

The leamer should bear in mind, that in the first section the words necessary for tiai» 
lating tbe several pieces are given in the bottom of the page, and in the order In whieh- 
Ihoy are to be rendered into English. A word once given is generally not repeated, tho, 
learner being expected to remember it. Whatever is entirely omitted will be found in tho 
Dietionary at the end of the book. 

The ose of the Dietionary properly eommenceswith the leeond section (p. 27). 

Professon will please to correct for their pupüs the errata given on p. 309, and Uko^iw 
lo mark in the tezt the omitted woids given In the Addendi to tbe Dietionary, on p. 306. 



S)i^aild^i]i)i^d Si^di^ii)ißi^i]i)« 



@vflet Wfi^uitt* 



1. Ser Sfe( unb ber 2Bo(f. 

* 

. fSin Sfe( Begegnete etnem (ungrigett Sotfe* //$abe 9Rit(etbeit 
;«itt mtr/^ fagte ber stttembe Sfe( ; „id^ hin ein axmti, UanM 
^'Zdter ; {te()' mir^ wa^ fut etnen Dom tc^ mit in beit ^ug getreten 

./,Sa(^r6afttg/ Du bauerfl mtc^/' Derfe^te ber SBoIf. rrUttb {(^ 
fbttc mid) in metnem ©emiffen oerbunben^ btc^ i^on btefen 
•C'c^menen }U bcfreten." — 
; ^aum tt>ar bad 2Bort gefagt/ fo «Darb ber Sfe( semffen. 



1- 

' @ut ^el, an aat; begegnete, md, 3d pera. smg. imperf. ind. of Begegnen» 

. wbich govems the dative; einem hungrigen ^olfe» a hungry toolf, dative 

•Bing, of ein hungriger ^olf; %oibt, haoe, 2d pera. sing, imper. of l^oBett*; 

' V SD'^itleiben, compasaüm; mit prep. gov the dat., is usually rendered toith, here 

'^n; mix, me, dat. sing, of i(^ ; fagte,«aid, 3d pera. sing, imperf. ind. of fagen; 

Ülh litternbe @fe(, the trembUng a89—iittttrxb is the pres. part. of gittern, and is 

;':i^re employed adjectively ; i(!fy Hn, I am, Ist pera. sing. pres. ind. of feitt 

• (jwe Gr. p. 448) ; tin armed, franfeö X^itt, apoor, aiek anmalj fte$' nnr, aniff 

itee, do but «ee— fteb' or fte|e, 2d pera. sing, imper. of fe^en*; tvaö für dam 

i^om, liu whatfor a thom, i. e. wkat a thom y i(| . . . getreten ^dbt, I hav 

•na^ -getreten, perf. part. of treten*; mir in ben §u$,Ut. to me mtothefooi, i. e. 

into my foot ; iva^r^aftig, verüy ; bu bauer^ mi^, you mooe me topUy, i. e. / 

püy you, (bu — ^in familiär convenation, the Germans address each other in the 

WMOod person singular, which is commonly rendered into English by " you ; " 

in elevated prose, such as pieces 16 and 17 below, or in poetry, it may be trans- 

lated by " ihcu," see Gr. p. 428, § 91) ; bauerji, 2d pera. sing. pres. ind. of bOU« 

em ; mi6^, acc sing, of ic(| ; verfemte, rejoined, 3d pera. sing, imperf. ind. of 

verfemen ; nnb i^ finbe mi(^ . . . oerbunben, and Ifind (i. e.feel) myself bounä 

— ^finbe, Ist per», sing. pres. ind. of ftnben* ; mi^, is here reflexive, tee Gr. fi. 

ISS, obe. 3 ; ))erbnnben, perf. part. of «erbinben* ; in meinem @e»if en;, i^ 

1 
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2. Set «ffe unb ber guc^d. ■>: 

//9ietnte mir em fo gefd)tcfted .X^ier/ bem t<f^ ntc^t mc^OL^ni^ 
fonnte!" fe |jrö(?(t.e bft 3(ffe gegen ben giic^ö. S)er gud^ a]6(fr 
erweberte: „Unb bu, nenite mir -eüi. fo gennöfd^ä^igeö X^ijej^ 
t|ä|bd emfaCfen föntite, b t r tiad)iua6men/' 7 / -''r; 

- . " •• 

— : •:% 

3. Set®:per(tn3 unb ber ©trätfg^. .; : 

,^ei ouf beine ®röge, auf beineStärfe fo flo(j, atd bu wtttft/' 
fprod) ber @per(tng gu bem Strauße ; „id) hin tod) mcfjt $eg[eC-. 
ätt^^u« Senn ^n fannfl m'(f)t fitegen ; td) aber fliege^ obgteif^ : 
td^t^oi), obgletd^ nur rudfwetfe." * : ^ ^v- 






..t ee; bid^ . . . |tt befreien, to de/wcr you; »on, from; biefen ©(^Äif** :' 
^ ihiapam, dat. pl. of biefer (Seltner} (see Gr. p. 397), must be rendered &> '• ^ 
'IBnglish by tl)6 singular; !aum, scarcdy; xoax, was, 3d pers. sing, impell'. • 

inid. o5 fettt ; bol ^ort, M< toord/ gefagt, apoken, perf. part. of fagen ; f(v li* '.. 

here e&gliflhed hy and; tvairb jernfen, too« tom to pUces, 3d pers. sidg.ligh ' 

per£ ind. passive of jerreijett*. ' *, . 

. • 

2. . .• 

ffUnn^, menUm, name, imper. of nennen; mir, tome; tin fo gefc^tifteö; «tidl ' 
a üälfids bem, toAicA, dat. sing, of \>aS, the relative, gov. by nad[)a^men'(6f. V 
p. 436,' § lb4) ; i(^ ni(^t . . . fönnte, / could no^-fonnte, imperf. subj. *if'»\ 
ttmeii; »od^men, imitate ; fo, tkuss ^^x^mt, vawnted, imperf. ind. pi:ptm Ji' 
(en; bet 9(fe, the ape ; gegen, in the presence qf, prep. gov. the dat. and aöc^ ' . 
bctt^ttc^d/ the fax; aber, &u<; erwieberte, replied, imperf. ind. of ert^iebeAj^ 
gttittgf^lät^tg, tMignificant, mean; bem, to which; zi f5nnte, ii could; 'etn(«$ .' 
fcn, oecur, gov. the dat. ; btr, youy dat. sing, of bu ; nac^jua^men, on the ptä» 
tiim of the particie gu in the infinitive of separable Compounds see Gr. lartl' /. 
^ and page 469, § 154. "£ y- 

•7 • 

^- -K 

®ei . . . f flol), üU bu totUft, &e a« proud a» you toish, plume yourae^ m-^' 
mueh a» you pleaae—fti, 2d pers. sing, imper. of fein* ; toillfl, 2d pers,* fifnjfr.t. 
pres. ind. of »oUen*; auf, upon; beine @rofe, thytallnesa, size; beine ^i[9Ltf|^ 
l&y strength, both fem. nouns in the aec. ; f^rac^, quoth, said, imperf. jhd. ^ 
f^rec^en* ; ber (Sperling, the sparrato ; )u bem (Straufie, to t^ oatrich'; bp^; 
akUyfor all that; me^r iBogel, more qf a &m2; at6 bu, Vian you, supply'o^* 
benn,/or ; {annji, can, 2d pers. üng. pres. ind. of fSnnen* ; fliegen, flyj i^ 
ge, Ist pers. sing. pres. ind.; obgleich, thcngh, although; ]^0(i^, highj inXf 
taämtift,onlyhyßttanditairU. 



'= ix.' 

■-.■.tu: 



9tfttt nbfi^nitt. 9 

4. Supiter unb Hpoilo. 

Sitptter Mnb XpoDo fbcitttn, wtld)tt i^on t(^neit ber befle Soseib 
fc^u^ fet. „Sag un6 btc fprcbc machen !" fagte XpoDo. ®r 
fponnte feinen Sßogen mt fd^cß fo mttten tn ba^ bemerfte 3W, 
bag Swpiter feine SRögh'c^feit fafc, i6n ju übertreffen. 

//3^ fe^e/' fprad) er, „bo§ bu wixtiid) fefer tt)o6C fc^te§efl. 
34^ merbe 9Rit(ie (laben, ed beffer gu machen. Soc^ toiK id^ ed 
ein anberma( oerfuc^en/^ 

5, Die ffia ff erf erlange. 

ßtü^ t)atte nunmebr ben ^rofc^en einen anbem Stini^ ge« 
.geben; cinftatt bed friebttd^en Sto^ed eine gefräßige SBaffet# 
f(^(ange. 

,/5!Bittfl bu unferÄßntg fein/' fc^rieen bieSrofc^e, ,,»arum »er^ 
fdblingfl bu un6 ?" — „Sarum," antwortete bie ©d^lange, „mtii 
ibr um mid) gebeten b^bt." 

4. 
Jiqriter and Apollos ^xitttn, wen eonUnding, debating, imperf. of ftrettrn* ; 
»elf^ei; oon i^nen • . . fei, lohidt of üum to«— i^nen, dat pl. of et ; \t\, 
pres. sabj. of fein ; bec befle, Vit !)e9t, Superlative of gut ; f8o^tnf^&%t, areh- 
tr; la% Ut, imper. of laffen*; und matten, tu make j bie ^obe» ^ta^periment, 
trialj tt ftxmnte, he bent, imperf. of fpannen; feinen 8ogen, hie bem^ «atr fi^of 
. • . Siel, and sirttek the eentrt t^ ihe observed mark so well— f^9f, Imptit ot 
fd^ie^en*, to ahooi j htathtt, perf part. of Bemesfen, to observe ; ßtet abn, iumI , 
mitten, in the midst, adverb ; ha% that ; fa^, <ato, imperf. of fe^en* ; Mae !D2(gs 
lif^fett, nopoteibHüys )U ubertrefen, to mrpass, ofeurpaeeing (see Gr. p. 474) ; 
i^tt, Arn;, i^ fe^e, Isee, pres. ind. of fe^en*; n>trfli(^, reaUy ; fc^tefefl, ekoatf 
2d pers. sing. pres. ind.; fe^r, very ; XQt^X, well; \^ »erbe SD^ü^e l^Bttt,/ 
«Ad2 hmiß hard ii>orA;— -tDerbe |aben, Ist fut. ind. of ^aben*; ju matten, todo; 
ti, üi Beffet, hetter, comparative of gut; bo^, atiil; toxVi i^/ / wUh pn«* iod. 
of »oHen* ; e8 »etfuc^en, /»^ ö; ein anberntal, wme other Urne. 

5. 

^ie SBafferfd^Iange, t^ water-anaker 3^n8, Jupiter (bis Greek name) ; b<tt' 
te . . . gegeben, Äad given, pluperf. ind. of geben* ; nunmehr, now ; ben Sf ö* 
fc^en, to thefrogs, dat. pl. of ber Srof^ ; einen anbem ^önig, another king ; in 
Germon iho accusative generally foUows the dative, except when it is a per- 
•onal pronoun, see Grr. p. 61 ; «nflatt, inatead of, prep. gov. the gen. ; frieb' 
li^, peaceable ; ^(o^, log; gefrafig, Vf/ißeiaißßs n^iUflbu, xotnn,ifia to be sup- 
plied— ifo tfou toish, i. e. ifyoutoißh; fei«, to be; unfer itöntg, owr kingj 
f^tieen, cried^ imperf. ind. of fd^reiea*; vmum, why; »erfc^Ungfl bu, cfoafov 



4 Deutf^^e« 8efel»tt(ft« 

,f^ä) (faBe nidjt um btc^ gebeten !^^ rief einer i^on ben %xb^i^ 
ben (te fc^on mit ben Singen »erfdjjtong. — „Kic^t?" fagte bie 
SBafferfc^(anae. f/X)e(lo fc^Kmmer/ fo mug i^ bic^ )0erfc^linden, 
toeil bu nidl^t um mid} gebeten baft.'' 



6, Sie 3i^d^n* 

Sie 3^^d^n Baten ben 3^"^/ <^u^ ^bnen föntet su geben; 
benn ^nfangd b^^itten tk S^^Q^ f^^^^ Jörnen 

rfUeberlegt ed woil, mad ibr bittet fagte 3^u^* 'f^^ Ü^ ntit 
bem ®ef(benfe ber dornet ein anbered ungertrennticb oerbunben^ 
bad eucb fo angenebm nicbt fein möcbte.'' 

Socb tie 3i^d^" bebarrten auf ibrer ^itte, unb 3eud fpracb : 
r/®o böbetbenn ferner !" 

Unb bie 3^^9^« befamen ferner — mt S5art! ©enn Anfangt 

batten tie 3<^d^n ^ucb feinen ^art« O mie fcbmerjte fte ber 

bägticbe ^art ! SBeit mebr atö fte tk (lolsen ^örner freuten ! 

@. e. «effing.») 



deoour, 2d pers. sing. pres. ind. of verfc^Iingen* ; bantm . . . mil, lit- /or (JUt 
rtason, beeause, simply because; ctntXot>xtttt, answeredf imperf. ind. of antttOV« 
tett; t]^r . . . gebeten l^abt; ^ou Aooe petüumed, perf. ind. of bitten* ; nm, fwj 
rief, exdmmed, imperf. ind. of ntfen*; einer, one (see Gr. p. 421, § 77, 9d.); 
ben, toiktcft/ f!e, it, i. e. bie ^«ffevf^Iange ; fci^on, already ; »ecf^Iang, «oot 
devourmgj imperf. ind. of ))eif(ibiingen* ; mit ben, toüh üs, on this use of the 
article see Gr. p. 379, 4th; ängen, eyes, dat. pl. ; befh), so much the; fc^Um« 
mtx, toorse, comp, of fd^limm ; fo, ihm; mufl i(lfy, J must, pres. ind. of mÄf» 
fen*; toeil, became, a causal conj. denoting either a real cause or a motive» 
always requires the verb at the end of the clause, Gr. p. 122. 

6. 

^ie ^itqtn, the goaU, pl. of bie 3i^g(; ^^ten, besought, imperf. of Utttn*; 
b e n is not rendered, it only serves to point out the case (Gr. p. 379, 6th) ; 
}tt Qti>m, that ke VHJuld give; au(!^ i^nen, themalso; .g5mer, homs, pl. of H9 
igont ; benn,/or; Slnfangö, in the begirmingy originaUy ; Uint, no; überlegt, 
conaider, 2d pers. pl. imper. of überlegen ; eS is not rendered here ; toad, 
vyhats e8 ifl, there is (see Gr. p. 429, obs. 7) ; @ef^enf, present; ber ^örner, 
gen. pl. ; anbereS, other one ; unjertrennltd^, inseparably ; ^^erbunben, conned' 
ed, perf. parfr. of oerbinben*; baS, tokich ; mo6)tt, might, imperf. subj. of m5« 
gen* ; angenehm, agreeable ; eu(^, to youy dat. pl. of bu ; bebarrten, persisUd, 
imperf. of bel^arren; auf, inj ü^vtx ^ittt, their request, dat. sing. ; fo . . . beim» 

^) Lbbbino it abo the aathor of all the preeeding fablet. 



erder Sbfc^nitt • 

7* Der ©olbfäfcr. 

rf^a(^ ! bte gange ^latuv mug bod^ oor mtr Stefpeft (nabelt unb 
meinen ®{anj anftaunen!" fprac^ ein Oclbfäfer flolj für fid^ btm 
Stne 9{ad)ttdaD borte t^, unb f am unb pacfte t'bn. f/$Bad ? 
2Bad ?" fcbrte ber Safer, f/bu poettfcber SSogeC »trfl mir bocb 
md)td }u Seibe tbun woKen ? Du bi(l ja immer fo friebticb unb 
(ingfl eind." — if^a/* erwieberte pe, ^icb bin aucb frieblicb ; aber 
bte prablerifcben Safer f reffe icb auf." 



8. 2>te Stüt), bte B^^d^/ ^<^^ ®cbaf unb ber Some* 

Sine Sub/ eine 3i^^ unb ein gebu(biged ®cbaf gingen in ®e^ 
fettfcbaft mit bem Sömen auf bie^agb. @ie batten enbticb einen 
febr großen ^irfcben gefangen* Da tbeitte x\^n ber Zmc unb 

toe// ihm j ^abtt, have, 2d pers. pl. imper. ; befamett, got, obtamed, imperf. 
of befommen*; ^axt, a beard ; ^atttn an^ feinen ^axt, lit. had aüo no beard 
i. e. had no beard eüherj Xüit, oh hcno; l^ä^lic^, hat^, ugly; fc^mers« 
U,didqßkt, imperf. of fc^merjen; f!e, them; mit mt^x, farmorej freuten, 
gladdened, pleaaed, imperf. of ^euen ; fie miist^be rendered last. 

7. 
®olb!&fier, the rose-chttferj pa^l an exclamation denoting vainglorious 
exultation; bie ^anit,aüs fUcttwc, naturt; 9iefpeft 90r 3emanbem l^aben, to 
rtapect any onc; bo4> <%/^ off» whateoer they may my; anflaunen, gaze with 
amazemerU at; ®laxi\, butre, brütiancy; flolj, haughtüy—mBJiy adjectives 
may, in their uninflected form, be used adverbially in German ; für ftc^ |{n, 
tokkmelfs 9f2a(^tigaII, nightingalej ]^5rte, heard, imperf. of ^5reu; fam, come, 
imperf. of fommen*; padtt, aeized, imperf. of paätn\ potüf^, poetical; toix^ 
. . . toeütttf do not intend, I hope, to dorne any harm—n i^t$ must here be 
resolved into ntci^t ttwa9, and the negative must go with the verb xoixfk 
niäit tooUtn, lit. will not toiahy i. e. donot intend, Ist fut. ind. ; bod^, Jhope, 
adverb ; on the phrase, Sfemanbem tttoai ^U ?etbe ti)mx, see Gr. p. 185 ; {a may 
here be englished by the conjunction for ; ftngfl etnd, ready to give a song ; 
\a, yes, H ie true ; ^ra^Ierifd^, boas^ful, vauniing ; Äafer, chafers ; freffe x^ auf, 
leatup, devour, pres. ind. of (luf^effett— on the Separation of the component 
parts of a separable Compound verb see Gr. p. 81, obs. C, and p. 467. 

8. 
StVi^,eouf; gebulbig, patient; ^ä)af,8heep; gingen, went, imperf. of ge« 
^en* ; auf bte 3agb, a kunting ; in ©efeltfd^aft in Company ; ber Si^n^e, the Hon 
Ratten . . . gefangen, had caught, pluperf. ind. »f fangen*; enbli(^, at last, 
gtpj, large; ^irfc^en, deer, acc. of ber «girft^ , ber ?5tt>e must be renderec 



6 2>eutf4^ed itfthud^. 

fptai): ffSen erflett Zi^eil nehmt id), wtil id) ber Soioe bin; ten 
{uoetten mußt t(K mir wegen metner Tapferfett guerfennen ; ber 
brttte muß mir zufallen/ meil tc^ (larfer bin atötbr^ xititxoeht 
htm, ber ftcft an bem eierten »ergreifen mirb !" ®o nabm ber 
ungered^te Sowe ^ie ganse 93eute für ftd^ «Deg. 

9. ©c^mamm unb ®rad* 

Der ®4mamm fagte sum ®xa% : it^d) fd^ieße in einem Kugem 
b(i(f auf; inbeffen bu einen ganzen @ommer binburd; wacbfen 
mußt/ um }u werben^ mad id) in einem Stugenbficfe bin." 

rfSd i(l wabr/" erwieberte bad ©rad, f^ebe icb etwa^ mertb bin,« 
famt betn ewiger Unwertb bunbertmal entfleben unb bunbertma( 
lofeber »ergeben." 

10. 0er saSolf auf bem Sterbebette. 

Oer !fl3o(f (ag in ben testen 3^9^" ^^^ fcbicfte einen prufenben 
93(i(f auf fein »ergangene^ Seben suriicf. if^ä) bin freiliefe etit 

fint; ba, ihm; tJ)tiltt, divided, imperf. of t^eilen ; ben erflen ^l^eil, theßnt 
pari; neunte t^, Itake, pres. ind. of nel^nten*; bot iwtittn, the second; |ttet* 
ftantn, adjudge, moard; mix, to me; toegett; €n aceamt €f, prep. gov. the 
gen. ; Xtdp^ttUit, valour, gen. ; ber brttte, the ifwrd; ntnfi mir |ufaOen, imuH 
faü to my tot ; ^atftv, atronger, compar. of flar{; Xot^t htm, wobeto hm ; bet, 
wiho ; fl(^ an ettoad )>ergretfen, reflex. verb, to aeize unlawfuHyj to lay tmt^ 
kanda on a thing, is here in Ist fut. ind. ; bem «»ierten, the fourth; fo, Utms 
nngereci^t, tmjuat : na^m . . . xot^ took aujoy, imperf. of tot^nt^mtn* (Or. p, 
81, obs. C.) ; ganj, entirej fBvxit, booty,preyj fax fi<^,/or hmaelf. 

9. 

^^v^amm, muahroom ; gum, contracted, for )U bem, to the (Gr. p. 381, § 10) ; 
@ral, groaa ; fd^iefie . . . auf, »Aootup, pres. ind. of auff(i^tefien* (Gr. p. 81, obs. 
C.); ein is here the numeral one; äugenbliif, mament; tnbeffen, fchüst; b« 
. . . U}ad^fen mufit, ycu muat grouo ; einen ganzen Sommer burc^, lit. dttring tm 
eniire auntmer, all aummer long (Gr. p. 124) ; um gu, in order to ; »werben, b^ 
eome ; )i\xi comes last, because the sentence begins with a relative (tt>a8), Gr. 
lese. 47; »a^r, true; e^e, 6e/ore, conj., throws the verb to the end ; wertj 
Bin, amwoiih; etn^aö, aomething; betn emiger Unmert^, thy everkuUng teorik' 
kaaneaa^for the reason why the subject here foUows the verb (auxiliary) im 
Gr. p. 361, 6th; !ann entfielen, can ariae, apring wp ; ^unbertmal» a hmitnA 
Umms HtqitintfPiriAfpaumDaifs toieber, agoi». 



Sihtber/' fagte er, »/aber boc^ ^offe td), fetner »on ben grogten. 
3(^ ()abe ^öfed getban ; aber aud^ mti @nM* Stndmatd/ er^ 
innere id) mxd), hm mir ein blöcfenbed iamm, meid^ed fid) oon 
ber beerbe verirrt l^atte, fo nabe, tcL% id) eö gar leidjt Htte wiivf 
gen fönnen unb xdf tliat ibm nid^td. 3" ^ben biefer 3^tt borte 
id) bie ©pöttereien unb ©d)mäbungen eine^ ®d}afed mit ber 
bemunbern^mürbigflen @leid)gü(tigfeit an, ob id^ fd)on feine 
fd^&^enben ^unbe gu fürchten batte.'^ 

r^Unb bad atted fann id) bir begeugen/'' fiel tbm greunb %ud)i, 
ber tbn jum Xobe bereiten balf, in^ Sort. »/Denn id) erinnere 
mic^ md) gar mobC aKer Umflänbe babei. (Sd mar }u eben ber 
S^it, aU tu tid) ^n bem teilte fo jämmer(id) mürgtefl/ ta^ bir 
ber gutbergige ftranic^ b^ntadb <tud bem ®c^(unbe sog.'' 

®. @. «effing. 



10. 

Sbtf bem, on hu (Gr. p. 379, § 5, 4th) ; ©terl&el&ttte, death-bedj lag, foy, to« 
^cN£r> imperf. of liegen* ; in ben legten 3ügen liegen, to Ueinthe agonie» qf 
death; fc^tdte . . . inxüä, east back, imperf. of juvücfft^tden (Gr. p. 81, obs. 
C.) ; iprfifenb, acnOmizing; Sltd, glaneej auf, upon; fein, ^; »ergangen» 
ptut, perf. part of )>erge^en*; Seben, life; freilidj», to be nure, 'tu truej (Sün« 
ber, tnmer; aber bod^, fru< yetj ^offen, to Aope; fetner, none ; grö^t, greateift, 
raperl. of gro^; |abe getl^an, Aaüe done, perf. of t^un; ^öfed, wrang j viel 
@ttte4, mtM^ tAa< u go«{; etn$maU, onee; erinnere id^ m\^,I remember, 
reflez. verb (see Gr. lesson 70) ; blodenb, hUating; Santm, ^jumb; totld^H, 
fbhiick; ^\d^ »erirrt ^ClUz, had gcne aatray, reflex. verb, pluperf. ind. of ft^ 
S»etirren ; »on, from ; ber .geerbe, the flock, dat. fem. noun ; {am mir fo na% 
tarnt 90 juariome; ha% that, conj., always throws the verb to the end of the 
lentenoe (Gr. p. 359, 4th) ; i(^ f^attt !önnen, / ndght have bem able, pluperf. 
■übj. — by an idiom pecoliar to the German, the infinitive !5nnen is here used, 
where in English the perf. part is required (see Gr. p. 473, § 168); gar. leicht; 
veryeaaüi^; Bürgen, to ehoke, kill; e«, it; i))at, did, imperf. of tl^un*; n\^t9, 
noihmg, i. e. no härm; |it eben biefer 3eit, at ihia very time ; Prte i^,,*an, 
IKsUnedto, imperf. of an^5ren (Gr. p. 81, obs. G.) ; <S:t>dtterei, derinonj 
(&4m5^ung, invectwe, abute; beU}unbernd»ürbigii, mo*^ toonder^ ; @lei(^« 
gfiUigfeit, mdifferenee; obf^on, although (Gr. p. 296, obs. H.), conj. ivhich 
throwv the verb to the end of the sentence (Gr. p. 359, 4th) ; id^ ju fürci^ten 
^otte, Ihad tofearj fd^it^enb, protectmg, pres. part. of f^ä^en ; ber «gunb, thä 
dog; h(a alle«, aUthis; bezeugen, atteat, cerüfy; fiel i^^m *.An9 SBort, inter- 
mpUd Mm— 3emanbem ind ^ort fallen*, to interrupt any one; mi for in 
hü9 (Gr. p. 381, § 10); ber, toho; ^alf, aaaiated, imperf of l^elfen*; bereiten, 
tijw^QMTf, i. e. in preparingj }um for | u b e m, /or; ber Xoh, deatki benit, 
fktß woä^ yif; gar too^l, venfuMi «Her Um^nbc^ aß tht 



U* Sie eMrne SSübfäulc* 

Sie eiserne SUbfäute etned oortreffh'c^en ^nfKerd fd)mo(2 
burc^ bte $t^e einer tt>üt(ienben geuerdbrunfl in einen Klumpen. 
Stefer Äfumpen fam einem anbern SünfWer tn bte ^änbe, unb 
bur^ ferne ©efc^tcfltc^fett »erferttgte er eine neue 95Ubfdule 
baraufi ; »on ber erftern tn bem, wai jie »orfleUte, unterfdjteben, 
an ®efd)ma(f unb ®d)'6n\)tit aber t'dr gtetc^. 

Der !Retb fa\) ed unb fntrfd^te. Snbttd) befann er jtd) auf 

einen armfeltgen Irofl: f/Oer gute SWann würbe btefed nod) 

gans erträgüc^e ®tucf aud) ntc^t hervorgebracht traben, wenn x\)m 

nid)t bte SRaterte ber a(ten Sttbfäute babet su Statten gefonu 

men wäre.'' 

@. e. «e ff ine- 

12. $unb unb Stabe. 

$ u n b : nüiabe, bu ©c^etm^ bu @pi^bttbe bort^ 

©c^feppfl mir ta^ fd)öne ®tücf gfeifd) ba fort!« 

"WtA'*' 

pl. governed by the verh; babet, connected therewüh; aU, tohen, cozg. re- 
quires the verb at the end ; bu bt^ lourgtefl, you wm choking, imperf. 
of ft(^ Würgen; an, wüh; ha€ f&tin, the hone; baS, whieh; ^vA^tx%\%, feinde 
heartedj Stxmi^, crane; l^enta^^, afterwarde; {Og, extracted, imperf. ol 
lit})tn*'y bir . . . an^ bem ©(^luttbe, out qfyour throat, liL out tf the throat for 
you. 

11. 
@^em, brazen; SBilbfKuIe, etatue; ^ottvt^i^, eminent; Stün^ltv, arUst; 
fd^mol)/ meUed, toas meüed, imperf. of fd^meljen*; in,into; Stlvanpiti, hmp^ 
mos»; bur^, 6^; ^\%i,heat; lout^enb, rogin^ ; ^tMx9!^mxi% cc/r^iagrcstkm ; 
biefer, thU; Eam , , »in bte .^Snbe, feil into the hand»; einem anbern J^fitet, 
qfanother artiet, lit. to another 4re. ; @tf^xäii^ttxt, ekül; verfertigte, made; 
tiett, new; bttrau«, outofit; «nterfd^ieben, different; »on ber erflern, /rom pne 
fonner; in bem, wa«, m^^^ toAicA; fte, ü, i. e. bie JBtlbfauIe; »orjlellte, r^pre- 
eented, imperf. of vorteilen ; aber i^r gleic^, but equal toit; an, in point qf ; 
®if^mad, taste; @d^5n^eit, beauty; ber ^'leib, envy, article not translated ; 
fa^, saw, imperf. of fe^en*; Fnirf^te, gnashed üe teeth; befann er ftci^ auf, it 
recoUected, hitupon; armfeltg, poÄry; Xxoj^, conaoUttion ; gut, good; ÜKann, 
man; Würbe, vxnüd; au(!^ nit^t, no^even; ^er))orgebrad^t ^aben, fiave produced, 
2d conditional of ^ers)orbrtngen* ; btefed xtoä) gon^ ertr&g(t(^e <Bt&ä, thia yet 
quite tolerable piece (of art) ; wenn nt(^t, unlessy requires the verb at the end 
of the sentence (Gr. p. 359, 4th) ; ^attxxt, matericU; ber, cfthe; alttn,old; 
tn ®tatttn ge!ommen wäre, had aeeiated, pluperf. subj. of gtt ^Btatttn lommt», 
loy. tlie dative ; t^m, Mm ; babei, in kis work. 



91 a B e : r^^unbd^en^ nur m'c^t fo bofe fei ! 
^etßt bu? ic^ bin bei ber ^otiiei, 
9Ruß nad) ben böfen Sieben fpuren, 
Unb tai @efloblene confidciren*" 

Der Stabe i^atte gewig deichen/ 
Den f)unb um feinen traten betrogen ; 
Dod) ber f^at ibn nic^t baruber oerflagt 
3cb benfe^ er bat ed ntcbt gemagt; 
(£6 foDte iDobI nicbt }u Xage fommen/ 
SSober er ibn fetbfl erfl batte genommen* 



13, ^ucb^ unb f)abn. 

%ud)^: f/Ser ratb mir ein Stätbfel ? SBer ifl fo f (ug ?'' 
^ a b n : rfftomm, fag^ mtr^d^ icb babe 93erilanb genug.'' 
2[ ucb^ : Meinen Stopf bat er ooD ^intexliH, 

Sine @cbnau}e/ bie gern wa% ®uted frigt; 

3e$t fommt er gefprungen unb pacfet bicb*" 
$ a b n : mC web vaix ^rmen ! je|t fnßt er micb l" 
^— ^^ ■ ■ « ^-i^— ^— 

12. 

7%c dbfiT <fu2 ^ ravenj €($elm, rogvc ; ®:|>it}6uBc, raacal; bort; yonderj 
ff^lt^^ft . . « fort, yott ore higgmg away, pres. ind. of fortfd^te^^en ; mit bad, fo 
«1« lA«, i. e. my ; f^J^n,ßne ; @tü(f f^Ietf^, pUce qfmeat (Gr. p. 406, 4th) ; ha, 
ihere; «güttb^en, my KüU dog, diminutive of «gunb (Gr. p. 147) ; fei ni^t, benotj 
fo Hft, 90 angry ; nur, Ipray, adverb; loei^t bU? doyouhuno ? firom miffetl*; 
bitt bei, bdong to; ^oli^ei, poHee ; nac^ etttmd f^üren, to froe^, ht m jpMrmtf 
({f wmähmg; b(fen hieben, u»d:«f thieoe», dat. pl. ; confi^cimt, ca/^ßtcaU; 
®efloblene, that tokidi u «to2en, «to^ gooda, perf. part. of ^eblett*, nsed sub- 
Btantively ; geioif, cniamly ; gelogen, Hed; perf. part. of lügen*; snpply unb^ 
tmd; betrogen, cheaUd, perf. part. of betriegen* ; um, ouf qf; SBraten, nxM^ 
meat ; ber, A<; ^ot i^n ni(^t oerflagt, <2id no^ wkform agamai Mm ; barfiber, on 
that aeccunt ; too^I, notUnibts t$ foUte ni^U U was noi; )u 2:age !ommen, to 
eometolight; im^itt, whenee ; er felbjl, kehmae^f; erfl, ßfat; il^n l^otte ge« 
nommen, go< Ufrom, pluperf. of nehmen*. 

13. 
T%e fox and the chanücleer; tott, toho ; rSt$, lotB gK«««, pre«. ind. owd 
forthe fatnre; Siat^fel, riddle; Hug, towe; fag' mir'8, <e22 ü tome,mix*9oT 
mir e< ; i93tr^b genug, great plenty of wit, wit enough; JSopf, head ; er, far 
the reason why the subject is put after its verb, see Gr. p. 360, 5th ; ooll «^in^ 
terlifi, fidl of cimnmg; ^d^nanit, anout; bie, wkkh ; gern friH ^*^ ^ '"^ 
pvec ind. of frefen*, only laid of animali; below it means to devour ; IM« 
1* 



10 X>eHtf4^e« 8effBu4* 

0er arme ^a^n, er fottte fld) wahren; 
©aö gar ju gefc^etbt fein bringt ©efa^re« ; 
Sr fannte ben ^nd^^, er ^ötte nic^t fotten 
3tm feine 0?atMel ratzen »offen. 
^un feat'd ifen gereut ja taufenb ÜJ'^afen, 
Kun mu0 er'd mit feiner $aut besagtem 



14. $nabe unb ©dj^metterling. 

5t n a b e : r/@c^metter(ing/ 

Sleineö X)inQ, 
®age/ woioon (ebfl tu, 
Sag bu nur in Süften fcl)»eb(l?'' 
C^^metterting: f^Stumenbuft/ Sonnenfd^ein, 

Oad futb bie 9ia^rung mein*" 

Der Änabe, ber wofft' il^n fangen, 
Oa bat er mit ßittexn unb 93angen : 
r^Sieber Stmhe, tW ed nic^t/ 
Sag mic^ fpieten im @ennen(id)t* 

ii h»n fiuouliar for et tt) a d ; ie^t, naw ; gef^vimgen, »prmging, perf. part. of 
f)9r{llgett^ must be translated by the pres. part. (Gr. p. 475, § 173) ; b toe^ 
mit, ohvfotome} Ernten» toretched one, adjective emidoyed Bubstandvely ; 
9xmt «^al^n, poor chanüdeer ; ft(^ toa^xtn, be (more) eauUoua ; hai gar }tt 
OCft^dbt fein» to be overwUe — tha whcde ezpression is regarded as a sab- 
■tantive in the neuter gender, subject nom. to l&ringt; bringt bringe, 
kade tnto; @efa^r, danger; laxmtt, knew, imperf. of {ennen*; f)ättt nic^t 
foKcn, ^unUd not Aooe; »oQen^ wishedi nun, noio; \iati (or l^at eO i^tt 
Otreut, he kde rued ü; )u taufenb ^altn, a thoueand time»; mvi$ er'9 . • • 
Hio^le», hehae to pay for Ü ; ^attt, lit. «ftm, i. e. Hfe. 

14. 

«Rttoie, boy; (Schmetterling, buUeißy; Hein, lUäe; i^ing, thing, creature; 
fage^ imper. of fagen; wovon tebji hn, what do you Iwe on; nur, only, bui; 
fc^toeben, to honer, tofloat about; lauften, dat. pl. of bie Suft, the air, must 
be rendered in the singuIar; ^lumenbuft, the fragrance cfflowers; (Bons 
llfnfd^ein, »un^ine; ba«, these (see Gr. p. 434, obs. 2) ; 9labrupg mein, my 
fhödf in poetry (and anciently also in prose) the adjective or adjectire 
pnmoan is sometimes put ßfter its noun, contrary to the common usage ; 
hft tooUf i|n fangen, he toanted to eaUh\ Ht, begged, imperf. of bitten*; 
Sitttm, trmbtingi SBangen, fear, dread, both are infinitives, used snbstan- 
thwly (Gr. p. 47S, $ 166) ; t^tt', imper. of t^un*, todo; f^ielett, ]^; ®oit« 



Steg' t(t^ boc^ fc^on hlt unt tobt." 

15. Der Krater tn ber fflüfle. 

Sm Araber (^atte ftc^ tn ber SBufle i^en'rrt unb weit in ®efd(fr, 
«)or ^un^er unb Surfl in flerben. IRad) langem Umherirren fan^ 
er eine Don ben (Siflemen ober SSaffergntben/ au^ toe(d)en bie 
^üger t^re Sameete tränfen, unb einen fleinen, lebemen ®a(f, 
ber auf bem @anbe (a^. tr®ett fei getobt!" fi^rac^ er^ aB er 
t^n aufl(^ob unb befub(te ; tMi ftnb gewig X)atte(n ober SflAfTe ; 
koie tt>t(I ic^ mid) an i^nen er<|uicfen unb (aben !" 3n biefer fib 
#en f)opung öffnete er fc^nett ben ©acf, fa^, timd er entlieft, 
unb rief bann ganj traurig au^ : wSTd), ed ftnb nur Werfen !" 

(S. 8f* ^. (S^ttl^art 

16. Sad frii^e »eilc^em 

Seim erften warmen (Sonnenfha^t im 9)?ars fc^tupfte ein )ar^ 
ted ^tUd^en (^en^or au6 feiner fd^u^enben $uDe unb freute fic^ 

nudiäft, Ught cf tk$ $tm; bo^ ii here causal, for; e^' or t% tr% HfiK^i 
SRorgdtrot^, oiirtMna, tarig down; 9tt^t^tXi\ to duappeari liegen^ to iki 
Wt, eoldi im, dead, 

15. 

SUoBer, ulrob; Stufte, desert; f!^ . . . «etttrt /^< Aif tooy, reflez. veilbs 
|1t ftetl&en*, to die; wx, from; «junger, htmger; ^w^ third} m^, ttfim'i 
langem Uxnf^txintn, »traymg abaut for a long time, the infin. itml^rrett i» 
hdte regarded as a Substantive (Gr. p. 472, § 166) ; fanb, imperf. of ftnbe»% 
to find; eine, one; (Siflemen, eUtema, dat. pL; lEBaff ergruben, toatet^piUi 
an», out €f; Ut Pilger, the traveOer ; tr&n!en, umter, 3d pers. pl. pres. kid. ; 
ba9 ^amttl, the camel; Hein, emaä; lebem, leaihem; (Büä, bag; ber, toMcft; 
ber @anb, the sand; @ott fei getobt, Crod he praüed; aU, as; aufhob, in- 
perf. of aufgeben*, to take up; befühlte, imperf. of be^^Ien, to tauch, exam* 
ine ; baS ftnb, theee are^ lit. ihie are, see Gr. 276, obs. A. ; getDtf , certainljß^ 
undoubtedly; bie Dattel, the date; bit ^fbi% the nut; erqui(fen, quicken; Uß 
ben, rtfrteh ; xsC\^, myeelf; an i^nen, uyith them ; fü$, sweet ; «Hoffnung, hepe$ 
iffttttt, from" offnen to open ; fc^neU, quicfdy ; fa^, from fc^en*, to eee ; taU 
^itU, from enti^alten*, to contain ; rief . . . olm^, from aufrufen*, to exdaim 
(6r. p. 81, obs. C); gang traurig, lit. entirely sad, i. e. toüh great tadnuBi 
^, alae; t9 fm,they are (see Gr. p. 177, obs. B.) ; bie $erte, thepioH, 

i) W. BsT ii alM «Im aothor of It snd IS. 



13 Seutf^^ed Sffebtt(^. 

bed aufqueKenbeit Cebend* übet ber ®c^nee (a^ noc^ auf ttn 
S^dfpt$en unb in ben ®c^(uc^ten/ unb etn talttx Kbenbmmb 
toe(te über bte ^lut, ate bte ©onne btnunterfanf. Sa fd^aubet;; 
te bad 93et(d^en sufammen unb fprad^ : tt^avum mufl tc^ fc^on 
flrtben/ ba t^ eben )u (eben meinte ?'' 

Unb ber ®etfl ber 93(umen/ ber unftc^tbar ba flanb/ anttoor^ 
Ute: 

MSBarum flrebtefl bu mit beinem garten Seben fo frub in bte 

raube 3^tt binaud ? Sin fcbmacbed ©efcbtecbt mu% untergeben 
im ^rofl unb @turm. ^enn bu aber nun bein ((eined f)aupt 
mebertegft im ^aucbe ber ^ad)t, wiü id) bicb in ben @d)ODg teu 
ner SRutter gurucfbnngen/ mo beine ©efcbwifler nocb fcblafen. 
grofl unb ©türme »ergeben/ bocb bad Seben verbirgt jtdb nur 
unb {ebrt mieber*" 



16. 

Oeim or Bei bem, of <&e ; toaxnt, warm ; (Bormtn^a% mm-beam ; im ar in 
Um, «I (article not translated) ; ^Slv^, March ; jart, delicate ; SBeit^en; viofef ; 
füljlfip^t, frora fc^Itpfetl; to sHp; ^tx^ox,forth ; <iVi9,from, gov. the dat. ; f^^ft- 
tOlb, theüermg; ^Mt, cover ; freute fl^, from ftc^ freuen, to r^oUse in (with the 
gen.); beS, tfe(Gr. p. 379, ith); aufqueUenb, newly budding; Seben«, life; 
^d^nee, mow; ^ergf^i^jen, mountainrtops, dat. ; «Sc^Iud^ten, Ao^&nm; {aU, co2t2; 
fSiienbrninb, toeaf-totnd; me^te, from tDel^en, to blow ; über, acro88 ; $Iur, jp/om ; 
aU, toAcn; ©onne, «un; ^inunterfanf, from l^tnunterftnTen*, to nnk, go down; 
Ut, then; M SSeitc^en is put after its verb, why? see Gr. p. S60, 5th; 
f(|<tttberte, from fci^aubem, toshrink; gufammen, together; toamm, why; fler» 
"bin, die ; f(|on, already ; ba, whm ; eben, just, adv. ; müntif thought ; |tt 
leben, to Üoe, i. e. to commence life; @ti%'apirü; ber is not translated (Gr. 
p. 379, 6th); Blumen, flowers, gen. pl.; ber, who; unftd^tbar, invinbly; 
^onb, from jle^en*, to stand; firebtefl bu . . . ))xnau9, didst thou sirive (ven- 
ture) forth; in bie rau^e 3^^^, into the rough (raw) season; f^toa^, weakly; 
&tf^U^t,race;vaittxqil)tn*,peri8h; im, amid; groji, firost; <BtUXm, etorm ; 
xotaa bu aber, but %f thou ; nieberlegfl, pres. ind. of nieberlegen, to lay down ; 
Sein, UtOe i «gatt)?t, head ; im, in, in the sense of during ; «^aud^e, hrtaih ; 
ber ^^6^X, cf night (Gr. p. 380, Ist) ; toiU i^, I wiü ; jurüdfbrittgen, carry 
hatk; @(^oof, boaom; beiner 3)?utter, of thy mother; tt)o, where; ©efd^mt^ 
|ler, tieten; nod^ fl^Iafen, areyet eleeping; \>iVQt^tn, pcus away ; \>a9 Seben, 
l^e— the article is not translated, see Gr. p. 380, § 8 ; nur, only ; «»erbitgt 
fÜ^, 2d pers. sing. pres. ind. from ftd^ verbergen*, to hide on^s seif; unb 
le^rt mieber, and retums again, i. e. to reium agam, from tt)iebt({e$rett. 



17. ©te aRoogrofe- 

üDer Sngel, ber bte ^(umen «»erpflegt unb tn (Ittfer lRad)t ben 
76au barauf traufeU, fd)(ummerte an einem Srü^Itng^tage tm 
Schatten etned dtofenfhauc^d* Unb a(d er extoad^U, ta fprac^ 
er mit freunb(td)em 3(ntlt$ : r/Steb(t(^{led metner Stnber, id) tatif 
U btr für betnen erqutcfenb«^ 3So\)l^exud) unb für betnen tn\)len 
Schatten* ^onntefl tn btr noc^ ettoa^ erbitten/ mte gern mürbe 
td) ed btr gemä^^ren." — »/®o fc^^mücfe mtc^ mit einem neuen 
9tet|e/' flel^te barauf ber @ei{l bed dtofen(lraud)d. Unb ber ^(u;» 
menengel fd)mucfte bie fc^önfle ber Blumen mit einfad)em SRoofe. 

Sieb(id) flanb fie ta in befc^eibenem ©c^mucf, bte SR o o d r o^ 

f e, bie f^onfle t^red ®efc^(ed^td. 

^(rumma^er. 

18. %oh unb ®d)Uf* 

¥ a r a B e I. 

7ob unb @(^(afr ber Sngel bed ®c^(ummerd unb bed 7obed/ 
bruberltc^ umfc^Iungen^ burd)n>anbe(ten tit Srbe. & mar 
^benb. Sie lagerten ftd) auf einem ^iigel/ ntc^t ferne x)on ben 
^o(>nungen ber Wenfc^em Sine met^miit^ige ®tiKe mattete 
ringe umt^er, nnt bie^benbg(ocfe im fernen Sörflein oerfhtmmte. 

17. 
SJ^oodrofe, mo9$-fose; (Sn^tl, angd; ber, toho 5' ^^xp^t^trt, tötend, toaü on; 
^xM, stiä; X^an, dew ; trdufcltt, to drop, dUtU; barauf, upon them, see Gr. p. 
429, obs. 6th ; fi^Iummerte, toasahanbering; ^rü^ltngltag, »prmg-day ; (S(fiat« 
ten, »htide ; Sf^ofenflraui^, ros«-&u«A ; ertoac^en, to auoake ; ba is not rendered 
here; freunblt^, /rte7u2/t/ ; ^ntlt^, coun^enonce; UeBlt(^, ^%; ^xvC!>,chUd; 
\XinUxi,tothank; fax,for; crquicf cttb, r^re«Äing ; SBo^Igeruci^, redoUnu; 1^1, 
cool; ^it txHtttn, askfor ; no^tttoa9,8omethingmore,8ome€ÜldiUoruüfa»our; 
gern, willingly ; getoS^ren, gron/ ; fo, thm ; fc^müdfett, to txdom ; %i^\, 
charm; flehen, to freseecJi ; barauf, ^Äereupon ; ÜBIumenengel, onge/o/yiotoer«/ 
ber Blumen, gen. pl. ; ber, of, simply points out the case ; emfa(^, nmpfe, 
ft/otn ; flehen*, to stonJ ; Befc^eiben, modest ; (Sc^mudf, omament ; tl^red, cfher, 

18. 

J|:ob, dcflrfÄ; (gd^laf, »/e«p ; ber ©d^lummer, slumber; brüberltiJ^ umfc^ltt»* 
gen, brother-like locked arm in arm, in brother-like enUnrace ; umfc^Iuttgdt, 
perf. part. from umfd^Ungen*, to embrace, clasp; burc^töanbeln, to wölk over; 
erbe, earth; 3lbenb, evening; fi6) lagern, refl. verb (Gr. less. 70), to lay otu^a 
$e^doum,reclinc; .gügel^ kiä; ferne, /or; SBo^nung, Aa6ito<M»i ; bet 3^rtl' 



14 :Deutfc()ed Sefebuc^. 

©tttt unb fc^wetgenb, wie eö t'bre 5[öetfe tft fagen bte beiben 
»Dblt^citigen ®enkn ber 50^enfd)^cit tn trauh'djer Umarmung, 
iinb fd)on nabete bte 9f?ad)t. 

Sa erbob ftd) b^r Sngel bed ©cblummer^ t)on fernem bemoosten 
Cager, unb (Ireuete mtt (etfer ^ant tk unjtcbtbaren ©dblummer* 
fbrnlein. S)ie 2(benbtt)inbe truqen ft^ 8« ben (litten SBobnungen 
be^ miiben 8anbmanne§- SfJun umfing ter füge vScblaf bte SBc* 
»Dbner ber länbKcben ^ütten, »on bem ©reife, ber am 3tabe gebt, 
biö SU bem ©äugling tn ber Siege. 3er Äranfe oergag feuie 
©cbmerjen, ber Xrauernbe feinen Summer, ber 5(rme feine ®or« 
gen. 5(ffe 3(ugen fd)lojfcn ficb. 

3e|t, nad) »ottenbetem ©efcbäfte, legte ftc^ btefer »obltbottge 
®entu^ »ieber gu feinem ernjleren SSruber bin. wSenn bte 
SKorgenrötbe anbricbt," rief er mit fröblicber Unfebulb, r/bann 
preifet micb tk 2Be(t afö ibren greunb unb SBobltböter ! O 
»elcbe greube, ungefeben unb b^imlicb ®uteö ju tbun! 2Bie 
glücflid) ftnb wir unftcbtboren SSoten be^ guten ©eijle^ ! SBie 
fcbön unfer jlitter SSeruf !'' 

®o fpra(b ber freunbltcbe Sngel beö ©cblummerÄ. — Der Zof 

f(fien, of mm (gen. plur.); toe^müt^ig, mdancholy; <^üXi^, .nlence; xoaU 
ttn, to reign, prevaUj rittgd Uitti^er/ rcimd aboiü ; ^bettbgIo(fe, veaper-bäl; 
fem, dütant (udy) ; S)5rf{etn, village; oerfhtmtnett, togrmomuU, toceate; 
fibtoeigenb/ «i^en^; toie e$ i§re ^etfe ijl, £w m their custom; bie Beiben, <Ae 
two j too\)lth&ti^, ben^ßcent; ©enten, pl. of ®tniu9, guardian-angd {see Gr, 
p. 400, §42, 2d) ; bet ÜJlenf^^eit, of the human race; trjttlid^, mtimate, cor- 
dkU; Umatmunq, embrace ; na^tn, toapproach\ \>a,1hm\ er^ob {t(i^, arose^ 
imperf. of ft<J^ er^eBett*; Btmooft, »Mw«-«w«r«d; ßager, couch; fittntrt,to8irew, 
Bcatter; Iti^tx, noisde$8 ; jQan'b,hand; unft(^tbar, invisible; ^c^tummerfonts 
leitt, seed* qf shanber ; trugen, carried, imperf. oftragen*; ntübe, iired; Sanb» 
mann, husbandmans umfing, enfolded in üs arms, imperf. of umfangen*; f8ts 
X»9i)Xltv,mmates ; lMU^,ryral;^ütU,coUage; @ni9,gray-hairedstrei ge^ett, 
to gOy walk ; am or an bem, ileaning) on hü ; <Btab^, staff; bis ju, down to, even 
to; ©dugUng, infant ; 2Btege, cradle ; ber ^ranfe, the sich ; öetgaf, forgot, im- 
perf. of »ergeffen* ; ©d^merj, pain ; ber JCrauetnbe, Ihe moumer ; jfeummer, grief; 
f&xmtf poor man, adject. used substantively (Gr. p. 417, § 70) ; (Sorgen, cares ; 
tluge, eye ; fc^loffen ^lä), toere chaed, imperf. of ftd^ fc^Iiefen* ; nac^ »oUenbetem 
®t\6)a% after hü taak was ended; legte fid^, laid himself; ttJteber, again; Jtt 
• . . ^in, bythegide cf; emfl, stem ; Söruber, brother; SWorgenröt^e, morrdng» 
dawn ; anbrii^ty appeart, break» in, pres. ind. of anbrechen* ; rief, exclaimed; 
frd^Iidji, eheerfuü; Uttf(^ttlb, innocence ; bie iSBelt, Ihe world-, greifet, wiüpraüe, 
preaent for thefüt.; ^reuttb, friend; äBo|It§&ter, ben^actor; totl^t f^eu» 
H wka< a/oy; imgefeben, uneeen; ^timXx^, seeretly; ®uM |tt t^un, fo dö 
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ttUtiQtt fa^f ifiti mit (HKer 9Be(>mut(^ an, unb eine ^räne, wie fte 

tte Unflerbttc^en meinen, flanb tn feinem gtoflen bunfeln ^uge* 

r/$((^/' fptad) er, r/baf[ ic^ nid)t, wie tu, bed frol^Hd^en Sanfe^ 

mid) freuen Fann ; mic^ nennt tte SBelt i^ren* 3^tn^ unb gfteu^ 

benflorer!" — r/O mein S3ruber/' erwieberte ber Sngel be* 

@d)(afed, r/n>irb nic^t aud^, beim £rmad)en, ber ®ute in bir fei^ 

nen ^^reunb erfennen unb banf bar bici) fegnen ? ®inb wir nic^t 

SSrüber unb iBoten e in e Ö 93aterd ?" 

®D fprac^ er; ba gUngte bad %uge bei ^belengeU, unb bie 

bniberCic^en ®enien umarmten fid) )ärt(id). 

Sttumma^tt. 

19. Die ®efd)id)te be« alten SSolfe«/ 

in fieBen SaBeItu 
I. 

üDer bofe SBoIf war )u 3<^(^^^n gefcmmen, unb fagte ben 
glei^enben Sntfc^iug, mit ben Schäfern auf gleichem %u^e gu 
(eben. Sr mad)te {tc^ alfo auf unb jam in bem ®d[)äfer, beffen 
färben feiner ^'6f)U am näd){len waren. 

r/®d)äfer," fprac^ er, t^tn nennfl mid) ben blutgierigen 3?ouber^ 
ber id) bod) wirHic^ nicl^t bin. ^tcilxdi mu$ id^ mtd^ an beine 
Sd^afe (faCten, wenn mid^ (»ungert^ benn junger t\)nt we^* 

gootf; glficnif^, Aa|)py ; bet SBote, (ft« nuMMmger ; SBtntf, «oeotum ; fa^ i^n an; 
teifted crf fttm^fromottfe^en*; SBe^nmt^, «adnctt; 2:^TSne, fear; bieUirficrBs 
tt(^eti, Ifte immorlaU; toeUten, weqt; fie, tib«m; flanb, tfocNl, Irom fle^ett*; 
0to$, large ; bunfel, dorA ; mi^ fttnm, r^oie* m, enjogf (gov. the gen.) ; iiWBStf 
thanks ; nettttot, to eaü ; i^xtn, iU ; $etnb, enerny ; ^eubenfl5Tet, äüturber qf 
Ut joyt ; bn @ttte, the good num (Gr. p. 417, % 70) ; beim (Sxv>a^tn, at kU 
auHikaung; tJ^ttintiitreeognize; ianfb^, graUfuüy ; fegnett, 6&m; eine«, <tf 
one ; gl&njen, to »ktne, gleam ; ittnonnen, to embrnce ; ft^ is here equivalent 
to tinanhtx, each other, (see Gr. p. 428, obs. 4) ; }&rttt($, tenderly, 

19. 
®(f^t<i^te, hütorys alt, cid; fiebeit, aeoenj bie 9aM, <Ae fable ; toar )]i 
Sauren gdfommen, had arrwed at cid age^ lit. had come to ki» year» ; fa^c^ 
made ; glei^enb, hypocnUad^ deeeptwe ; (^tf(^Iuf , resoluHon ; }U leben, qf 
Urnng (Gr. p. 474, § 170) ; auf gleichem $itfe, an afriendiyfootmgj bet (S(^ä0 
ftr, Ute thtpherd; f{(^ aufmachen, <o ariu, »et out; alfo, ther^ore; beffett, 
«Aom; ^flrben^/ojki»; am näc^flen, neareet, superl of na^e (Gr. p. 415, §66 
tad § 68) ; feinet $5^Ie, to hie den; bitttgtetig, bloodOwrsty ; fSihvAtx, robber ; 
hn, wkieh ; bO(^, yet ; tt)it!li(^, in rtalUy ; ft(^ an ttxoa9 galten, to <2^pefu2, rdy 
amgOihtgs mi^ l^ttgett / am hmgry (Gr. p. 156» oIm. A and B)5 
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(Sc^tt^e mxd} t>Dt bem junger, mad)e mtd) nur fatt, xinb bu foOfl 
mit mtr rcd)t »obl jufn'eben fein. 3^ t'i" wirflid) ba^ jaljmjle, 
fanftmütbigfte Xljter, wenn ic^; fatt bin.'' 

r/Senn bu fatt hiit l baö fann »ofel fein," »erfe^te ber ©d^ä^ 
fer. tMbev mann bifl bu benn fatt ? Du unb ber ©eij werben 
e^ nie. ®el>' teimn Slöeg !" 

n. 

©er obgewiefene SOBolf fam )u einem jwetten ®d)äfer. 

r/Su »eigt/ ©doofer/' mar feine Stnrebe, r/bag id^ bir tai S^br 
burd^ manc^ed ®d^af miirgen fonnte. Siffft bu mir iiberbaupr 
jcbeÄ ^a\)x fed)^ ©c^afe geben, fo hin id) gufricben. Su fannfl 
atöbann ftd^er fc^tafen unb tk {)unbe obne Q3ebenfen abfc^affen." 

r/®ec^d Schafe/' fprac^ ber Schäfer ; tfha^ i(l fa eine g^nie 
beerbe!" 

fflRun, mei( tu ed bi(l, fo wiü iti) mic^ mit fiinfen begnaden»« 
fagte ber 3Bolf. 

r/Du fcbersefl ! f&nf @d)afe ! me(^r atö fünf @d)afe opfere id^ 
faum im ganzen 3abre bem^an.'' 

wand) rtic^t oier?" fragte ber fflotfmeiterj unb ber ©c^dfet 
f#tte(te fpottifc^ ben Sopf. 

f/Srei ? 3w« ?" 

r/lRtd)t ein eingiged!" fteC enbCic^ ber ^efd)Mb. r/Demt ed 

htxm,for; ffyut mi, Upainful; fdt^^e, pnteet, imper. 2d pen. sing. ; 90t 
bem, agatnit, article not translated; mac^e mt(^ nur fatt, lit. maketne only so- 
U^fied, do but gioe me myfiU io eat ; Sttfrieben, sati^fied ; tt^t t»e^\, right todl, 
verywell; la^m, tarne; fanftmüt^iq,gentU; fattUn,haveJuidenough; tatm, 
may; Xao^l, perhap»; benn, pray teU me; t>tt @et^ avarice; toeirben H nit, 
never become so, i. e. never can get enough — oa the use of e 9 see Gr. p. 109, 
obs. ; äBeg, toay, 

n. 

W>^ttoitftn, repulaed, disappointed ; toix^t, from toiffen*, toknow; ^nrebe, ad- 
dreae ; man(^e0, many a (Gr. p. 424, % 83, 3d) ; »tUfl btt mit . . . geben, if you wiU 
gwe me — on the Omission of n^enn, if, and on f o in the sentence following, 
flee Gr. p. S51, obs. B. ; uber^au)}t, in general; jebed, each; tjl ja is best ren- 
dered by would be ; nun, weil then ; totil, »ince ; bu ed Bijl, Ü 's you ; fo need 
not be translated (Gr. p. 271) ; ft(^ mit tta>a9 begnügen, to content one's seif 
Vfith anything; mit funfen, withfive (Gr. p. 422, obs. 3); fc^etjeu, to jest; 
loum, scarcely; opftXXl, to offer, sacrißce ; bem ^an, to Pan— among the an- 
«ients the tutelary divinity of shepherds ; on the mcaning of the article see 
Gr. p. 379, 6th; au(i|^ ni(^t, nor . . . either; toüUx, further ; [(Rütteln, toshahei 
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wate |a toot^I tt^itidft, toetm tc^ mid) einem ^etnbe ginftbar mad^ 
tt, tot meld^em idf mic^ tuxi) mmc SBac^famfett fidlem fanm^ 

IIL 

fMü^x QUtm Singe finb bret/' badete ber Skif, unb fam ]u 
'einem britten ®c^ofet. 

r/@d gel^t mir tec^t nal^e/' fptacl^ er^ nta^ id) unter euc^ Sd^äfem 
ate bad graufamfle 76ier i>erfd)rieen bin* üDir, SRontan, miK i((^ 
ie^t beweifen, mie Unred)t man mir tt^ut ®xb mir jäl^rlid^ ein 
@d)af, fo foQ beine beerbe in jenem föalbe, ben IRiemanb un^ 
fidler mad)t atö id), frei unb unbefd^äbigt meiben btirfen. Sin 
©c^of? 2Bel(^)e Äleinigfeit! Äönnte id) grogmütj^iger, Fonnte 
td^ uneigennu^iger ^anbebt? üDu lac^fl, Schäfer? SBoritbet 
lad)it ^n benn ?" 

irQ Über nic^td. 3(ber wie alt bi(l bu, guter gfreunb?'' fprad^ 
ber @(Wfer. 

r#äBad ge(^t bid^ mein ^Iter' an ? 3n<mer noc^ jung genug, 
bir beine jüngiten ßdmmer su würgen." 

tf(Srihxne Ud) nid)t, alter Sf^gnmm ! & tt^nt mir (eib, ba0 
tu mit beinem f8orfd)(age einige 3a^re gu fpdt fommft. Seine 

ft>5ttif(fi, acqßngly ; ben^o)>f, ^ AeoJ; ein einzige«, on«, a tingle one ; ftet tnb» 
ii(^ ber SBef(fieib, UM» <A« ./Sno/ rep/y ; j[a too^I, indeed; t^xi^t, fooUth; mi^ 
. . . sindto machte, ^lould make myself tribuiary; wx, against; ^ä^txn, to 
9eeure, prakct ; btttdji, by ; Wia^^amMt, vigüance. 

m. 

^Utt Qitten^inge ftnb bre{, aproverb, Ut. cf aB goodihmgsthereare three, Oe 
number three i» ahoays huky ; backte, hnperf. of benfett*, to think ; ed ge^t mit 
tt^t naf)t, it grieves metomy very heart ; unttt, amcng ; 9erf c^rieen, perf. part 
of t)eirf(^teien^ to deery; ^tanfam, ßerce ; Wlentan, name of the shepherd; 
Bett)etfen, toprove ; n>ie, how verymuch; man, one,people ; Setnanbem Unrecht 
tf^vm*, to do injfutiee to, to wrang any one; Qih, imper. of ge1>en*, to give ; fo, 
and then (Gr. p. 271) ; foU . « . bürfen, shaUbepermüted ; totiUn, tograze ; frei, 
free; unf>tf6)hH^t, tmharmed ; itntxtl, yonder ; fS&alht, tocod ; \>tli, which ; un« 
fid^ttfinsecure; aUiäf, except myeelf ; «^leinigfeit, <r(/{e ; UnnU,could; i)ans 
bebt, to act ; grof tnut^iger, more generously ; uneigennu^iger, rnore disintereeU 
§dly ; U^tn, to laugh ; toodiber, why, vyhat ,,,al; benn, pray ; über, at ; alt, old ; 
loa« ge^t biciil mein eiltet an ? whtd ümyagetoyou? jung genug, young enough ; 
bnmtt no^, yet ; erjüme \>i^ ni^t, donH get ang:y imper. of ftc!^ erjiirnen ; 
Sfegrinim, an appellation given to wolves ; e« t^ut mir leib, / am sorry (Gr 
p. 233) ; |tt fpit lomm% come {are) too lote ; SSorfd^lag, proposüim ; einige, aeo- 
ertd} anigebiffeu, perf. part. of aulbeipen*, to büe mü, to loee {by biüng) ; bft 
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äu^gebtlfenett 3^^"^ x>errat()en tid). Du fpteltl ben Unetgeni 
nu^tgen, blod um btc^ beflo Qtmäd)iid)^v unb mtt ^ei^o mcnt^er 
Oefal^r nä^^ren )u fönnen." 

IV. 

Ser ffiolf »arb ärgerlich, faßte ficf) aber boc^ unb ging gu bem 
,merten ®d)ofer. Stefem »ar eben fein treuer ^unb geftorben, 
unb ber So(f mad)te fic^ ben Umflanb gu S^u^e. 

f#®d)ofer," fprad) er, r/id) b^be mid) mit meinen SSrübern im 
SBalbe oeruneini^t^ unb fo^ bag icb micb in Smi()fett nicbt toie^ct 
mit ibnen au^fobnen werbe. Du noetßt^ mie t)iel bu oon xbnen^ 
)u fiird)ten böfr SBenn tu mid) aber anftatt beine^ oerflorbeneu 
|)unbed in ten Dienjl nebmen miü% fo jlebe icb bir bafiir, baß 
Rc feines beiner ®cbafe aud) nur fd)ee( anfeben fotten." 

r/Su »ittfl fte olfo/' »erfe^te ber ©cbäfer/ r/^egen beine 95ru» 
ber im SIBalbe befcbü^en ?" 
• f/fflad meine icb benn fenft ? greilicb." 

f/SaS mare nicbt itbeL $(ber wenn icb bicb nun in meine 
i|>ijrben einnäbme^ fage mir bocb/ wer fottte a(§bann meine armen 
®cbafe gegen bicb befcbü^en ? Sinen Sieb inö ^aud nebmen, 
um i>Dr ben Sieben außer bem ^aufe ftcber ju feiu/ bad balten 
wir SWenfcben •..♦'' 

ga^n, the tooth ; ^txvat^tn, bOray ; f^ielftt, to play, aet tke pari qf; ben Un« 
Ü^tnniAiiiQtKÜiedisinterested ane ; blod, aimply ; um . . . |tt {5nnett, in order to be 
mbU ; ft(f| n&^ren, to mpport one*» aelf; befio, «o much the,, . ; Qtm^^li^, com- 
^ ßHTiably ; »eittget, Ims ; @tfa^x, danger. 

IV. 

SBorb, became; Srgerli^, ongry, fretful; f!^ faffen, to oompoie one's «e^, 
nauter courage ; ging, from gf^en*, to go; btefem »ar eBen . . . geflorBen (fronA 
flerben*), lit. to <Aü one hadjuat died, ke had juxt lost; treu, faiÖiful ; ft(|| et» 
tvad )tt 9ht^e maäitn, to avaü one^s seif ofanythmg, tum it to advantage; 
Itmflanb, circumstance; ftc^ veruneinigen, to fall out, quarret ; fo, in such a 
manner ; in (5tt){g!ett ni(^t h>teber, never again ; mi^ , , . auöfö^nen »erbe, shaB 
become reconeiled ; n}enn bu aber . . . Xi>iüfi,butifyoutnll ; mi^ ... in ben ^tenfl 
nehmen, take me iato yourservice; t)erfior(en, deceased ; fo, in that event, need 
not be translated (Gr. p. 271) ; fie^e id^ btr bafur, I*U warantyou ; ba$ fte, that 
they, i. e. the wolves ; au(^ nur fc^eet anfeben foUen, shall not even lock askanee 
{with evü inteni) at ; fetned, any one— the negative involved in fein must Im 
teken with the verb ; tefci^ü^en, protect ; fte, them, i. e. my shxepi atfo, theni 
gegCK, agamst ; n>ad . . . fonfl, what eise ; ntetnen, to mean ; »are nid^t, woMnoi 
hr ; UM ^mI; ^mS^t, imperf. tulj. of etimcbmeit*, to lote Mo» lo nceiiM ; 
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"Sd^ ifbvt i^m/* fagte ber So(f, r^bu fangfl an )u moraltfi« 
ten. SebcwobC!" 

V. 

rfSSBare tc^ md)t fo altl" fntrfc^te ber 2Bo(f. »Mcv td) mu0 
mtc^ (etber m bte 3^tt f4)tcf^n*" Unb fo fam et au bem fünften 
6d)äfer, 

r/Äennfl bu mtc^, ®d)äfet ?" fragte ber SBolf. 

r/DetneÄ ®(etd)en »entgftenö fenne id)/" oerfegte ber Schäfer. 

r#5Weincö ©(eichen? baran gmetfle ic^ febr. 3^ bin ein fo 
fonberbarer ^o(f, bag tc^ betner unt aOer @d)äfer Sreunbfd)aft 
tt)ob( wertb btn.^' 

f/Unb wie fonberbar bift tu benn ?" 

M^ci^ fönnte fein (ebenbiged ®d)af würgen ober fre(fen, unb 
wenn ed mir bad Seben Foflen foKte* ^d) näbre micl) blöd mit 
tobten @c^afen* 3f^ ^^^ nic^t (öblic^ ? SrCaube mir atfo tm^ 
mer, ta% id) mid) bann unb wann bei beiner |)eerbe einfinben 
unb nad^fragen barf, ob bir nid^t . . . ." 

f/®pare ber SBorte!" fagte ber ®d)afer. r/S)u mugtefl gar 
fdne ®c^afe freffen^ aud^ nic^t einmal tobte, wenn id^ Mn ^einb 
nid^t fein fodte* Sin ^t^ier, bad mir fc^on tobte ©c^afe frigt, 
lernt Uid)t au^ junger Franfe ^r tobt, unb ^funbe fiir franf 

fage mir hoäf, pray UU me ; alsbonn, in that case, ihm ; nel^men, to take, comes 
in first; xni, into one*8 ; jQani, hause; um, in orderto; fielet, actfe; vor, 
tsgainst; auf fr, withoui; l)altttt, deem; f(!^on need not be rendered ; f&ngfi 
Ott, from (mfangett*, to begin (Gr. p. 81) ; moraliftren, mordUxe ; Sebe koo^t 
foreweU. 

V. 
®ftre {^ tti<|t vxMdd that I toere not ; fnirf^te, aedd indignanüy ; tetber, 
ala» ; mi(^ f^i(feit, ociop« myse^f; in bie S^it ^ ^ ftme«; bemed ^Utc^ett^^ocir 
CQuob, Mote Hfte you; toeitigfleRd, a< &a«<; baran, cf that, that; itotiftln, to 
doubt ; fe|r, very much ; ein fo, weh a ; fonberbar, nngular; tüttti), toorthy; bei« 
ner ^[reunbft^aft, cfyourfriendship--be{oTG aller supply t^; lebenbtg, lioing ; 
toenn, if; foflen, eoit; mir baS, m« m^; ftc^ n&^ren . . . mit, toHveupon; UUi^, 
praiBooorthy ; erlauben, toaUow; baf t(^ . . . barf (bürfen*), lit. that Imay be 
penmtted, i. e. the privilege ; mt^ einfinben, cfbeingpreaent, caüing; bei, on; 
botm unb wann, noio and Men, occasionally; unb nachfragen, and of a«A»n^; 
o(, i0ifcc<ft«r; f^aren, to sove, apare ; ber, y<mr ; btt müf tefl, imperf. subj. of 
muffen*, iitoould be neeeeaary for you ; gar feine, no—'at€tU ; au(^ nid^t einmal, 
ndevmi t^itt, deod onea ; votnn i^ ni^t , . . fein fottte, ififüerenot to be; bot, 
ukieh', air k bei« ezplwtive ; f^ott, abraady; fiift, pret. indio» of frefpw*i 
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anfe(^en. Wad)e auf meme Sreunbfc^aft alfo fetne Sted^nung 

imliael?'!" 

VI. 

m3c^ wug nun fc^ort mein 8teb|led baran »enben, um su met^ 
nem 3»^«*^ J" gelangen !" bad)tc ber 3BoCf unt fam au bem 
fed)^ten ©c^öfer. 

f/©c^afcr, löte gefaßt bir mein fpcfj ?" fragte ber ffiolf. 

f/Setn ^elj?'* fagte ber ®c()ofer. //Sag fe^en! Sr tfl fc^onj 
bte ^unbe müjfen btc^ md)t oft unter gej^abt baben." 

r/lKun fo bore/ ®cbafer 5 tcb bin nU, unb »erbe eö fo lange 
md)t mebr treiben, füttere micb su Xobe, unb tdb gebe bir ben 
^etj." 

f/St, fteb bocb!" fagte ber ®d)ofer. wÄommfl bu aud) binter 

bte ®d)(icbe ber alten ©eijbalfe ? Kein, nein ; bein fpelj würbe 

midb <^n^ ^"^^ ftebenmal mebr foflen, atö er mertb uoäre. 3ft ^^ 

btr aber ein (Sxnit, mir ei» ©efcbenf bamit )U machen, fo gib mit 

ibn gleid) je|t" |)iermit griff ber ©cJbafer nad) ber Äeute, unb 

ber SBoIf entflob* 

VII. 

tfO bie Unbarmbersigen!'' fcbne ber Solf unb gertetb in bte 

äugerfle Sutb* ''®o mid tcb aucb atö ibr ^einb fletben, ebe 

mii} ber |)unger tobtet; benn fie woKen eö nicbt beffer !" 

lwatUi^t,ea8Üyleara8; anfeilen ... für, lo regard ... . a»,take .,.f&ri {ratti> 

{e, 9ick ontB ; gefitnb, Aeottfty ; ma^t . . . alfo feine 9ie(fitmttg auf, <2o not <laie- 

fareealcuUUe upon, 

VI. 

®(^on, unquettiondUy ; batan »enben, ea^pefw^, «aer(^ ; mein Sielbfle^, tftoC 

toA«c& u deorest to ine ; |it gelangen, to attam ; 3tt)edf, purpose ; backte, imperf. 

of benfen*, io think ; n>te gef&ttt bir, how do youlike ; gefallen, topleate, govems 

the dat.of the peraon ; ^el|, skin ; laf fe^en, Ut see ; er, it, i. e. ber ^el) ; ntftf« 

fen . . . ni^t, eamnat ; unter gehabt ^aben, lit. hace had yoa wnder, i. e. touMtd 

you ; oft, qften ; toerbe t9 fo lange nic^t me^r treiben, ahaü not carry an maUer», 

i. e. »hau not üoe tnudi bmger tkus; föttern, tofeed ; gebe, wiü gwe, pres. for 

the future; ei, fte^ bO(fi, <2o 6u< $««; lommfi bu au(^ l^tnter, <2o ^ou aUo get be-^ 

hmd, i. e. have you too kamed ; bie <Sc^li($e, tric^ ; @ei$^ald, müer ; toürbe 

loflen, IstconditioiialytoouUcost; am^XlH,intk€end; flebenmal, «eeen fime» ; 

to&re, w ; ifl e« bir aber @mfi, for : toenn t9 bir aber @mfi ifl, G^. p. 251, obs. 

B.,ifyouarein earrmtt {myourintiinUmto) ; ®tfäftnf,pre9ent; bantit, qfü^ 

on the use of these pronominal adverbs, which is very extensive in Gennan» 

■ee Gr. p. 429, obs. 6,*and p. 479; glei(f| ie^t, immediatdy, now; hiermit 

vMtt taying thia ; griff naci^, seized, from greifen*; ber Stttdt, the dub, dal 

fO¥. by na^ ; ent^^, imperf. of entliefen*, fo make on^a eeeape. 
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(Sv lief, bra(^ in bte SBo^fnungen bet ®(^äfet ein, rt# ilire 
^tnber niehev, tinb wart ntd)t D(^ne groge 9Ru(^e von ben @(^feni 
erf^(agem 

Sa fprac^ ber wetfefle ^on xf^ntn: tt^iv tt^attn tod) toot^l 

Unred)t, ba§ totr ben alten Staubet auf ba^ ^eugerfle brachten, 

unb t(>m atte Wittei lux Sefferung, fo fpät unb erzwungen {ie 

au(^ war/ bena(^men«'' 

0. 6. Seffiiig. 

20. Z)te «ter 3a^red]ettem 

tf%d), wenn'd boc^; immer SBtnter bCtebe!" fagte Smft, atö et 
einen SRann von Schnee gemad^t I^atte unb im ®d)(itten Qcfat^s 
ren »ar. — ©ein JBater fagte, er mod^te biefen SBunfd) in feine 
©c^reibtafel fc^reiben; unb er tM'^» — ^^^ ffiinter »erging, 
e^ fam ber S^w^Kng» — Srnfl (lanb mit feinem 95ater bei einem 
^Blumenbeete, auf n)e(d)em |)9a)int(^en, $(urife(n unb IRariiffen 
bUfbeteU/ unb war »or greuben gang außer ftd). — r/©«^ ift eine 
greube beö grüj^lingö/' fagte fein 93ater, r/unb wirb »iebcr »er^ 
gej^em" — fß^d)," antwortete Smft/ r/wenn'ö bocb immer griiWing 

vn. 

UnBonn^ergig, mthles» ; getietl^, imperf. of gerat^en*, to get into ; au^tt% 
utmoit, greatest ; 3But^, rage ; fo, then ; fierben*, die ; t^t, before ; ber not 
traiuslated ; tobten, to*iff; lief, imperf. of laufen*, to run ; ira^ . . . ein, from tin- 
Brechen*, io break into; tifl nieber, imperf. of nteberreif en*, topuU, throwdoum; 
xoaxh erfc^lagen, was sUdn; o^ne, without ; ^ä^, difficulty ; ber »eifefie, tfiM 
wisestone; t^attxt, did, fromt^mt*; Vinxt^t, wrang -, ^o^, öfter all; toe% 
Tperhaps ; ba$ toir braci^ten (from bringen*), ihat we reduced, i. e. in redudng; 
auf Ua ^enf erfle, to the utmoat ; unb ii)m . . . benahmen, and in cutting /dm 
off from; SD'Zittel, means ; jur SBefferung, for amendment; f o . . . au($, hous 
ever; ttitoun^tn, forced, affected, 

20. 

'^te Sa^reöjeit, the seaacn; a^, toenn'S bO(^ . . . bliebe, wouUd that Ü 
might remam; bliebe, imperf. subj. of bleiben*; SBinter, tointer; @rnjl, 
Emetty proper name ; aU, when ; gentaci^t ^aüt, pluperf. ind. of machen, to 
make; 9Wann, «um; oon <5(i^nee, cfsnow; gefahren »ar, pluperf. ind. of fa^« 
Ten*, to take a ride; (B6)\vtttn, tleigh ; fagte, er m^^tt, lit. said he might, i. e. 
denred him ; fd^reiben*, to write ; Sßhinf ^, toish ; (5 d^rcibtafel, memorandum-book ; 
t^ot'S (or tl^at ed)/ didso; ötrging, imperf. of »ergeben*, to jpcw» atcay; H 
k not rendered, Gr. p. 429, obs. 7; ^rü^ling, spring; flanb, imperf. offleben*, 
toHand; ^attx, father ; hti,near; Sölumenbeet, flower-bed; blübetcn, wert 
hloommg; bit $J?a|int^e, thehyacinth; bie 5luriCel, theauricula; bie 9^ar§iffe^ 
the narcisnu; tiHtr ... gan| anper \i6), wasentirely besideikimse^; 9or ^reubeil, 



nrfre!" — »/®d)rctbc bfefcn SBunfc^ in m^m ©c^mbtafet^ fag^ 
te ber 95atcr 5 iinb er tbat'd. — Der grü^ltng t^erging/ ed fam 
ber Sommer. 

Srnjl gtng mit feinen SCtern unb einigen ©efpielen on einem 
warmen ©ommertage uad) bem nad)flen Sorfe^ unb fie blieben 
bafeibfl ben gangen Xag. d?unb um ftci) ber faben fte grüne 
Saaten nnb SBiefen, mit täufenbfältigen QSlumen gegiert, unb 
^mn, auf welcben junge Sammer tangten, unb mutbmidige ^utten 
ibre Sprunge machten. — Sie aßen Rtrfcben unb onbereö Sommer« 
obfc unt) fie liegen ftcb'ö ben gangen lag über recbt »obl fein. — 
wlWicbt »abr/' fragte ber 9[^ater beim S^irud^zf^n, r/ber Som« 
mer bat bocb oucb feine greuben ?" — »fQ/' antwortete (£rn(l> 
wicb wvjttte/ bag eö immer Sommer wore!" — Sr muffte aucb 
biefeö in bie Scbreibtofel feinet QSaterö fd)reibem 

Snb(id) fam ber ^erbfl* Sie gange gamiiie brad)te einige 
Tage tm !Sfi3einberge gu. Sd mar nid)t mebr fo beiß citd im 
Sommer 5 aber bie 8uft war fanft unb ber |)imme( beiter. Sie 
SBeinflöcfe waren mit reifen Xrauben bebangen ; auf ben SOcifl* 
beeten fab man wobtfcbntecfenbe 9)?e(Dnen liegen/ unb tie 3^eige 
ber ^äume waren loon reifen ^^rücbten niebergebeugt, Sad wat 



l^joyi toith \>ttQtUn, Ist fut. ind. ; menn'« bo^ »Sre, iDould thai ü toere; 
(Sltent/ parenU, used only in the pl. (Gr. p. 390, ^27); einige, a few, Beoeral; 
ber ®t^pitU, theplaytiuOe; (Sommertage, aummer'day ; m6),to; ^orfe, viUage; 
Blieben, imperf. of bleiben*; bafelbfl, there; runb um ft^ ^er, aUaroundthem; 
fä^en fte, they saw — on the transposition of the subject see Gr. p. 360, 5th; 
grün, green ; bie <BcLai, the com (standing in the field), cornfidd ; bie SBBiefe, Hu 
fModow; gejiert, perf. part. of jieren, to adom; taufenbfälttg, thcusan^fold ; 
bie ^w,pasiure; tanjten, toere dancing, from langen; mnt^miUig, wanton; ha9 
SüUen, thefoal; i^tc <2^rünge machten, toere apringing, skipping abotä; a^tn, 
imperf. of effen*, ioeat; bie,^irfc^e, the cherry; ©ommerobjl, summer-fruit; 
liefen (imperf. of laffen*) fic^'8 re^t wo^l fein, enjoyed thenuelves right toell; 
ben gangen Xag aber, aU day long; nic^t xaa^Vt isünot true, don*t yoa ifiink; 
fragen, toask; beim ^ntü^^zi^tn, on iheir retum; he^ auä), öfter all too; 
i^ kooQte, Icould wish; mv$tt, wae obliged; fc^reib^n, on the position of the 
Infin. a| the end see Gr. p. 358, 3d ; enbtic^, at last; ber «^crbfl, autumn; 
^amilii, family; brachte . . . gu, imperf. of jubringen* to spend; ber fS^tixu 
berg, thevineyard; \)ti^,hot; Suft, atr; fanft, miW; ^immtl, heaven ; Reiter, 
dear; ber SBcinflotf, thevine; bebangen, Atmg: tüüÄ ; reif, ripe; bie S-'raube, 
Vte grape; baS ÜJ^ifibeet, the hotbed; fa^ man liegen, one saw lying, toere aem 
tying; wo|lf(^me(fenb, aavoury; bie 331clonc,tt« meUm; ber ä^eig, the bovgh •, 



rrfl em ^efi für unfern Srnfl^ ber md)t^ lieber att Obf( «f. 
ffOte fd)öne 3^^t" fögte fetn 95ater, »/»irb balb »orüber fetn ; 
f/ber SBtnter t'jl fe^on »or ber ^feür, um ben |)erbft )u »ertret« 
ben.'' — f/5(c^,'' fagte Srnfc //id) wollte/ bag er wegbltebe, unb 
bag e^ tmmer |)erb(l wäre!" — wSIBoIltefl tu ba* »t'rflic^?" 
fragte fetn QSater. — r/SOBirfKd)!" war fetne Slntwort. — wÄber/' 
fubr fetn 93ater fort, tnbem er bte ®d)retbtafet au^ ber 'Za^d)t 
gog, /»fieb bod^ einmal/ »a^ bter gefd^rieben jle^t; lie^ bod)." 
f#f/3^ wollte/ bag e§ immer SQBtnter wäre I"" — r/Unb nun lie^ 
einmal bier auf biefer ®tiU, wa% (lebt benn bo?" — mf^d) »oDt 
te, bag eö immer grübling »ore!"" — r/Unb «oaö auf biefer ®et« 
te bier?" — i/w3cb »oUte/ bag eö immer Sommer mare!"" — 
f/Äennft bu," fubr er fort Mc $anb/ tic biefeö gefc^riel^en bat?" 
— r/Da^ babe icb gefcbriebeu/" antwortete Srnft. — wUnb wa* 
wünfcbteft bu je|t eben ?" — m^^d) wunfcbte, bag ed infmer 
^erb|l fein möd)te.'"' — n^a% ijl fonberbar genug/" fagte ber 
»ater. //3m Sinter wunfcbteft tu, bag ed 3!Binter/ im Srübltnge/ 
bag eö grübling/ im ©ommeo^ bag eö Sommer/ unb im ^erbjle, 
bag e^ ^erbft fein möchte. OenP einmal nad), wa^ folgt bar* 
au^?" — r/3ag alle 3Äbre§ieiten gut ftnb." — ff 3a, bag ftc 
alle reid) an greubeu/ reicb an mannigfaltigen @aben finb, unb 
bag ber liebe/ groge ®ott »iel beffer, ald wir armen 5D^enfd)en, 
ftcb ouf baö ffieltmacben »erjleben mug. <f)ätt' e^ »origen SBin# 

^^B-M M M- ■ 1 _ ■ - I !■ I - -** 

KfebergeBeugt, beni daum, perf. part. of niebcrbeugen ; erfl, indeed, lit. fir$i, 
implying that the previous ones were nothing compared with this; baö $efl, 
ihefeoH; ber ni^tS Heber a% who liked nothmg «o well— on the phrases gern 
effen, tx'mUn, &c. see Gr. p. 149; lieber is the compar. of gern, Gr. p. 96; a% 
iraperf. of effcn*; bie fcfjöne ^zit, thUfair seaaon; ha% soon; »orüber, wer; 
»or ber Jt^ür, near at kand ; »erttttben, drive away ; ttjegblieBe, loould atay 
away, imperf. subj. of toegbleiben* ; woUtefl bu baö? doyouwüh so? fu^r . . . 
fort, imperf. of fortfahren*, to continue ; inbem er i;og (jtelien*), tohUst he took 
(drew), or by the.pres. part. taking ; auS ber JCaft^e, out ofhis packet ; fte^' (fe* 
^en*) boä^ einmal, look here one momerU ; ^ier, here ; geft^rieben (perf. par^. 
of fc^reiben*) fle^t, is written ; tie8 boc^, pray read, iraper. of lefen* ; einmal, 
lit. once, need not be translated; <Bf\H, page ; tta« fle^ benn ba? tohat i* 
writtenthere, pray ? ^anb, hand;to\\nfAtn,towish ; je^t ebcn,iu«< noio ; fonberbar 
genufl, Singular enough ; bcnf m6), reßect, thinky frora nad) benFen*; folgen, to 
foüow ; H^auSfiherefrom, from this ; reid^ an, rieh in; manniflfaltiß, manifoldf 
various ; bie @abe, gift, blessing ; liebe, this is a Standard word in fa 
miliar phrases, atid often, as here, a mere expletive ; ft(^ . . . »erfleben mü% 
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ttv »on tix abgebongen, fo würben »ir fctncn ^rublmg/ feinen 
Sommer, feinen ^erbft gehabt baben. Du bätteft tie Srbe mit 
ewtgem Schnee bebecft, um nur ®d)(ttten fabren unb tmmer 
®d)neemänner machen in fönncn. Unb mie »tele anbere grenben 
bdtten wir bann entbebren müjfen ! SBobI unö, bag ed ntc^t auf 
un^ onfommt, wie e^ in ber Seit fetn fott 5 »te balb würben »ir 
fte x)erfcb(tmmern/ totnn mx fönnten!'' 



21. DaSerjleSanfopfer. 

Sie f(etne 5(nnette war lange franf unb bem lobe nabe gewe* 
fen. yinv ber unermiibeten (Sorgfalt ber Wutt^r war eö enbltdb 
gelungen, tai fcbwanfenbe Seben te^ Äinbeö gu crbalten. 9in» 
nette genaS unb begrüßte bad Stcbt unb ben wtebevfebrenben 
Srubltng mit feltgem Säcbeln. 

5(n einem warmen 50?attag trug bte Kebenbe 9Kutter bie Steine 
Sum erftenmal btnauö unter bie blubenben 95äume. 3Äbffofe 
SSlumen glänzten auf ben ^ecUn bed ©artend unb entfalteten 

must understand ; auf baS ^tltma^ttl, the making cf worldn ; '[)M'' ed . . . aB« 
gcl^angen, Äadö dgiendcd, plup. snbj. of abpngcn* ; »ottg, last ; fo, notrendered, 
6r. p. 270 ; ttjütben xoix ^i^aU l^aBen, 2d conditional of l^abcn*— on the Po- 
sition of these words see Gr. p. 358, 3d ; l^ättefl bebest, would have covered, 
jÄup. subj. of bebetfen ; etctfl, everlasting ; um nur . . . ju Unntn, simply for 
Ute aake of being able ; (gelitten fahren, the same as im @<J^ltttett fahren, 
above; ^(i^ncemann or 9Wann »Ott (Schnee, above; pttcrt »fr bann muffen, 
would we ihm have bem oUiged—mÜ^tn is here for gemußt Gr. p. 473, § 168; 
entbehren, to do without ; toe^ und, Ü i» well for u«, or hcqtpy are we i ni^t auf 
nnd anfommt, does not depend on us ; tute t9, how tkings ; fetn foH ; are tobe; 

bie fEßtU, the toorld ; vevf^limmem, deterionOe ; fle, t<> i. e. bie ISßelt. 

* 

21 

S)an!o<)fer, thank^ffering ; Slnnette, Nancy ; »ar . . . getoefen, had bem, 
plup. of fein ; lange, for a long iime, long ; nal^e^neor thep&int qf^gov. the dat. ; 
unermäbet unwearied; (Sorgfalt, attention, care; toor ed enblic^ gelungen, had 
at last 8ticceeded; |tt erhalten, inpreserving (Gr. p. 474) ; fd^tvanfenb, vacüla- 
ting, uncertain ; baö .$^inb, the ckUd ; genad, imperf. of genefen*, torecooer, eon- 
valeace; begrüben, to hau, greet; n}ieber!e^renb, retumtng; feiig, blis^ful; 
8&(i^eln, smümg, infin. used substantively ; SJ^aitag, May-day ; lieBenb, &w- 
mgl trug . . * ^inaud, carried out, from hinauftragen*; bie kleine, the UtUe 
one (Gr. p. 417, § 70) ; jum erflenmal, for the ßrtt Urne ; unter, under; blü« 
l^enb, blooming; }aPol. numberieaa; gl&n|en, to glittm; ha9 Bttt, the ißüwr) 



(Stfttt mfd^nitt 35 

&^e f(f)tmmemben ©tente im ®tra^C ber Sonne. ÜRttten üt 
ber k(ut)enben ©c^opfung (te{[ ficf^ bte Butter nteber unb brucfte 
bad jubelnbe $tnb mit fltSen ^reubentl^ränen an tbre Srufl. 
S(ber bte SUtne manbte ben ^(icf immer toteber auf bte bunten 
123eete unb jaud^jte unb rtef : nO mte fc()6n ! !Sfi3te fo gar b^rrltd^ 
tfleö bter überall !" 

r#5öetgt bu aber aud^, mein Äinb/' fragte bi'e SWutter, «»er 
bi'efe fprac^^t fo unnac^^abmltcj) berettet unb bir fo groge greube 
gemacht l^at ?'' 

f/©er benn anberö aU bu?'' antioortete (tebfofcnb bad Ämb. 
,#8tebt mid) benn »o^I 3^*"Änb auf Srben gleid) bir, tn liebe, 
freunblic^e 9Wutter?" 

wSfJiemanb auf Srben!" rief bieSWutter; r/aber über ber 
Srbe lebt nod^ eine f)öf)eu Siebe afö tic meine. ^f)x oerbanffl 
bu bein Seben, alle beine greuben. 8erne, o Stnnette, fte in ij^rer 
großen @d)öpfung anbeten l** 

J)a bob bad Äinb ben 95licf, wie fuc^enb, empor 5 aber ba§ 
Sic^t blenbete tie fc^wac^en ^ugen ; unb ed feufste unb fprac^ : 
if%d), SWutter, id) oermag noc^ niö:}t in fajfen, »aö bu fagteft!" 

Sie 5Rutter brücfte tk Äleine inniger an^ ^erg unb fprad^ : 
w®rame tid) beßb^lb nic^t, mein Äinb. £injl »irjl tu beller 

btd; ber ®axttn, the garden; entfalten, mfold; fc^immern, io glitter; ber 
@tem, the ttar ; @tra^l ber (Sonne, ray af the sun, equivalent to the Com- 
pound ^onnenfha^l in ^ 16 ; mitttn in, in the midst of; ^B^bpfnn^, crea- 
Hon ; lte$ ^^ nteber, imperf. of ftc^ nieberlaffeu*, to seai mie's »elf; brücfen, to 
pres» ; jubelnb, exulting ; bte ^reubcnt^räne, the tear cfjoy ; an i|te Ö3rujl, to her 
breoH ; wattbte, imperf. of Wenben*, to tum, dired ; ben ^iid, her eye, lock ; buttt, 
variegated'y jau^^cn, to shout ; fo gar, so very, exceedingly; f)tvxU^, gloruma; 
Überall, all around; n>et^t bu aber auc^, and do you kruno too ; Xotr, who ; nn« 
tiaci^a^mlic^, inimUably ; bereitet . . . {)CA, hos made, created ; ^rat^t, splendour ; 
gemad^t, perf. part. of mad^cn, io make, cause ; »er benn anbcrS, who eise ca.\ 
Ü be ; liebfofenb, wUh a caress ; liebt mic^ benn »o^l Scmanb auf ©rben, foi • 
can it be that any one on earth loves me — benn toot)! cannot be rendered liter- 
ally; gletc^ bir, as you do, lit. equaUyto you; freunblid^, friendly, kind; übet 
abooe ; lebt no^, there lives yet ; l^ö^er, higher, comp, of ^oc^ ; ^iibt, love;ii)t, 
toii, i. e. ber Siebe; oerbanfen, to owe, to be indebtedfor; Temen, to leam; 
anbeten, io adore ; fte, t< ; ba, thereupon, then ; ^ob . . . tmpox, imperf. of em« 
p9V^ibtn*, toraise upward; tt)ie, a« if; futJ^cnb, searching, inquiring ; blett« 
ben, to dazzle; fd^wa^, toeak; feufjen, to sigh; »ermag, pres. ind. of »erm5« 
^m*, to be üble ; faffen, comprehend; inniger, more closdy, affectionately ; an9 
(or an ba«), toher; «gerj, heart ; grame bi(^ nic^t, grievenot, from ftc!^ grämen 
2 
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« 

fe(fen. Sern unftd^tbaren SBefen tfl ed genug/ ba{[ bu t(fm unbe^ 
muft ta^ erfle Sanfopfer brad^tefl, intern tu bte böc^ile Stebe 
ati t)te ®c^öpfertmi btefer tetd^cn !Ratur anerfannte(l/Unb nur im 
ftnblid^en 3^t(^um tte Sßuttcr umarmteft intern ®Dtt teine 
tanfbate ®ee(e erfuQte.'' 



reflez. verb., Gr. p. 463 ; ht^oitb, en tkat aeeount; etnfl, by and by, at woim 
future Urne ; totrfl btt fe^ett, yo« will mc ; ^eUer, mort dearly ; SBefen, Being; 
hif btt bra(^tffl, Iftot yo« 6roii^A< Mm; unbewu^, tmeonteiously; tnbetn btt . . • 
onerfanntefl (imperf. of anerfennen*), by recognixmg, see Gr. p. 279, obs. E. ; 
1^5(^fi, highut, aupremey superl. of f)0^ ; S(i^5)>fertntt, creaüng eaute, fem. 
noun formed from ber (B^b\>ftx, see Gr. p. 147; xti^, ridi; unb (inbcm ba) 
»matmtefl, and by embracing; bte fOlutttt, your mother; {inblt(^, dtOdlikei 
S^^tttn, error, nUttake; tnbntt, whikt} Q^ott, Gorf— here Ite Jieaqf GW} 



y' 
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Stoettet mbi^niti. 



1« Der SBiebcrMH 

Der fletne ©eorg »}]i|te^ nod) iit(^« »oii fcem SigbertÄlfc. 
&nmaC fdy;iß^ ^^ nuri'Guf ber SBtefe : »*$op, J^op !" ©ogWcft 
rtef^* im noljen *iBatod)en auc^: r/^op, bop!" Sr rtef ^Herauf 
»erwunbert : r/^er bifl bu ?" Sie ©ttmme rief auc^ : wSer 
bifl bu?" Sr fc^rie : r>'S)u bifl ein bummer ^utiQC l" — ifDum^ 
mer ^m^cl'* battte* eö oud bem SBälbc^en juriirf*. 

3e$t warb ©eorg ärgerlid)* unb rief immer orgere'^ @(f»impf# 
namen in ben !B3a(b f)mein\ ^fle battten getreulid^ mieber guritcf« 
(£r fud^te (hierauf ben i>ermeinten Knaben im gangen ^albd^en^ 
um fid) an if^m su rächen*, fonnte aber !Riemanben ftnben. 

hierauf lief® ©eorg fteim unb flagte el ber Wutter"/ »ie ein 
bofer SSube ftd^ im ffiälbd^en »erflecft*' unb i^n gefcftimpft fto^ 
be^^. Die 3)?utter fprad) : r/Die^mal ^afl bu bic^ recfet »erro» 
tben^3 j,„i, i)i(^ fgiijji anaettagt" ! — • 2Bi(fe, bu 6aft nicJ^tö^« »er> 
nommen^^ atö beine eigenen !Sfi3orte. Denn^'^ mie tu bein ®e^ 

1. 

^ IBHffcit, to lauNo. * Denotes here the cofueqiunee of his not knowing, 
toiff» ihgrifort, ' ^^teifit, to cry ««<> thout. * 9itef 9 for rief ti, from 
ntfeit, to coff. * 3ttrü(f Ratten, to ecAo.bodl:. *3Barb Srgerttc^, got angry, 
"^ Comparadve of arg, bad; immer ärgere, worae and tooru, »HU Härder. 
• 3tt ben $SQa(b f^inm, into the vsood. * ^i(^ an Semanbem rä(^en, to take 
vengeanee on any one. ^^ Saufen, to walk Juuiüy, torun. ^^ Stla^tt ti ber ^uU 
Ux, eomphmed qfUtohU nuiker. ^' <Bi^ uv^tät ^abt, had conceakd km» 
eHfi perf* subj. of verfielen. The tubjunctive mood in German is used after 
the yerbs fagen, totay; ergS^Ien, to relate ; fragen, to atk, and the like, when 
either oiur own language er that of anotheris qnoted indirectly (see Gr. p. 295). 
^ €{<i^ 9errat^en, to betray one*8 »elf ; xt^t, very ßnely, admirably. *«lln« 
Ragen, looeetite. In teparable Compounds the syllable g e of the perf. parti- 
riple 1« imerted between the particle and the verb (Gr. p. 467, §*14ft). 
M Qcmclmen, to hear, pereewe, >* ^iäit» . . . al9, twthmg bat. " ^enn is % 
coi^linctiOQ denotiog the logieal eau»e ör reaaon of a preceding propoeitifiii; 
MWwiiH wii c uiuiillH D^Eni^h^ XuohvoittnunDlsrit naif ten»* 
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ftd(>t fd(>on öfter" im SBaffer gefejien" baft fo'^ l?aft tu teilte 
©ttmme im SBalte gejiört ^ättefl'^^ tu ein freiintltd^ed SBort 
binein gerufen^^ fo^^ wäre tir auc^ ein freuiitlic^e^ 2ßort jurucf^ 
gefommen^^" 

®o geW ed aber tmmer^. I)a§ ^Betragen 5Cnterer ift meiftend 
nur ein ffiieberbatt te§ unfrigen. SSegegnen wir^ ben Ceuten** 
freunttic^/ fo werten fte auc^ un§ freuntlid^ begegnen. ®{nt 
wir aber^ gegen fte raub «nt grob, fo türfen wir^ auc^ oon ib^ 
nen nicbtd SBeffereB erwarten^. 



2. Seifpiel oon Sntba(t famfett 

?( l e jf a n t e r ter ®roge fam auf feinem 3"9^^ ^i^ 2Be(t gu 
erobern, turcb tint lange ©antwüfle Slfienö, in ter^ ftcb nirgentd 
SfBaflfer befaitt^. Sntlicb batte ein ©oltat etma^ aufgefunten^ 
unt brachte* ed in feinem |)elm tem^ ^(leiranter. J)a tiefer'^ aber 
f-^b^ ta§ feine ©oltaten eben fo wie er^ »or Dürft (ecbjten, fprac^ 
er: w©e!I tcb ter Sinjige^® fein, ter ta trinft?" unt gog" tad 
■JBaffer auf tie Srte. ^ffe, »ott^^ «Bemunterung über tie SnU 
Ultfamfeit te§ Äönig^, riefen^^: f,Stuf ! fübre und fort"! wir fmt 

dered by ihen, '" Perf. of fe^eit, io see, The verb is at the end, because the 
■entence begins with a relatwe adverb (toÜ), see Gr. p. 122. ^* <S(^on hfttt, 
cften befort, ^ Thu», »o, is the correlative of the foregoing ttjie, o». *i ^aU 
tefl bu gerufen, plup. subj. of rufen ; had you ealUd, i. e. if you had. On the 
Omission of wenn, if, which is very frequent in German, and on the use of the 
aubjunctive in conditional propositions, see Gr. p. 295, obs. E, and p. 293, 
obs. B, examples. *^ When in the first clause of a conditional sentence toemt 
is omitted, the second generally begins with f 0, then,in that ea«e, which sim- 
plyserves to point out the consequence of the preceding clause and generaUy 
needs not to be translated; Gr. p. 251, obs. B, and p. 271. ^3 äßfite iwvii» 
gefommen, plup. subj. of guritdffommen, which takes fein for its auxiliary, 
vsoidd have retumed. '* JBut thtu it ü always. ^ Supply if; if toe treat. 
*• PeopU, dat. pl. gov. by the verb ; the article is not rendered. »^ JBut ifwe 
are, *• ^firfen wir erwarten, tot may, ort entitled to expeet. 

2. 
^ JBi tohkh, whtrt. * ^i^ Befanb, thert toas, was to befound, from ft(i^ Beftn» 
betu * Slttffinben, toßnd out ; see note 14, ^ 1. * @twad, «ome, a little. « ^rtn« 
gen, to bring. * When joined to proper names, the article frequently servet 
nierely to point out the case and is not translated ; Gr. p. 379, 6th. "* i>a biefer, 
whm the latter, or simply to&cn he. ^ ^e^en, to aee, * (Sbtn fo Wte, a» well a», 
mOr^mm. ^^(^k^tXi,topour,apiJL ^^Fuüqf. ^^ Stufen is heie etpiivalent 



md^t ermattet wir fmb ntc^t butftt^; wir (matten und ntd^t für 

flerMid?^^ fii^rt^* und etn fold)er" Äöntg !" 

^einfitil. 

8» Der Iffianberer unb tie £üue((e* 

Sm SlBanberer fam im (^eigeflen^ @ommer }u etner QueKe* 
Sr war (larf unb lange gegangen^; ©d^mei'g flanb^ auf fetner 
©ttrne unb feine 3""9^ «^^r »om* Durfte faft »ertrocfnet Da 
fab er bied filberbeffe Sföaffer, 9(aubte^ b^er neue Ärafte gu fam* 
mein, unb tranf^ mit giertgen 3"9^"« ^^er bte fd)netbenbe^ iu 
fd^ned abmec^felnbe^ Saite mtrfte fo fd^abltc^ auf t^n^ bag er lu 
«oben fanP- — u%d), fc^änbKd^ed ®tft!" rief er. r^ffler ftatte^« 
unter einem fo reijenben" Slnfc^etn folc^ eine S5o§Mt »ermu* 
tftet^® ?" 

tf^d) ein ®ift?" fprad^ tie Quette. tf^af^vUd), hu »erlaum* 

' beft mid^* Sieb/ bie ^(ur ringd umber griinet nnt (ebt bur(i^ 

mid). 18on mir tränfen ficb^^ tk f)eerben, unb Xaufenbe beiner 

Sr&ber fanben^^ bier Srfrifcbung unb fiabetranf. Kur Ueber^ 

maag unb Unoorficbtigfeit oon beiner ®eiU^^ machen bit ben (Se# 

nug fd)äblic^. 3c^ bin fd)u{blod^^ an beinen @(^mer)en unb 

felbft^^ on beinem *Iobe, fottte" er bir aucb bet)orfteben." 

SEßagner. 



to ausrufen, to exdaim. ^* ^ortfü^ren, to lead an or au>ay. » ^\t galten VOA 
VX^i für, wedonot hold, i. e. ctmsider owraehes as, ^* Supply toenn, if (note 
20, § 1). ^^ Sucha; see Gr. p. 435, obs. 2d. 

3. 

^ 3m (or in htm) ^et^eflen, in thehoUestpart of, in the heat cf. * Pluperf. of 
ge^en, ivhich ossumes the auxiliary fein: had wcUked; ^arf, vigouroua^, 
3 ^ttbtn, to stand, to be. * ?ßon Hm, by reason of, artide not rendered. 
* ®(aubte ^ter %Vi famineln, thoughi thai here he tnighi gaiher; Jtrfif« 
te maal be translated by the singuIar. ' Xrtnfen, to drink. '' Sharp, lit. 
cuUing. <^ Too sudderdy changing, simply ioo stidden, * (StnCen, to sink, 
^0 fßtt ^Jittt . . . oermut^et, toho uxmld have expected {tofind). In Compound 
tenses the participle or Infinitive is always }daced at the end ; Gr. p. 358, 3d. 
" @tnem fo reijenben, such an invüing. " <Sic^ tränfen, lit. to tcater one*$ 
tif, i. e. to drink. ^^ ^inben, to find. ^^ $on beiner <Biitt, on your pari, 
" ©^ttlblod an, vmocent cf, not tobe eharged toith. ^* Even, ^'' If Ü shtmidt 
»enn ii understood {% \, note 21); bir bevorfle^en, lit. be before yoa, i. •• 
«qNM you 



4* Ste ^ftrftc^^e. 

^in ßantmann brac^te^ auÄ tcr (Statt fünf fpfirftc^cn mit fid>, 
btc fd^önftcn^ ttc man feben fonnte^, ©eine Ätiiter aber fa« 
(^en ti'c Jruc^t aum erften 5ö^at^ Degfealb wunberten unt freuten 
fic (id) fefer über bie fd)önen Slepfel mit ben rötih'd^en SSacfen unb 
lartem ^ffaum. ©er 93ater aber »ertfeeilte fie unter* feine »ter 
Änaben unb eint erbielt* bie 5Wutter. 

3Cm Slbenb/ afö bie ftinber in ba^ ®ci)(affämmer(ein gingen^ 
fragte ber 93ater : uyiun, »ie 6aben euc^ tie fd)önen 5(epfel ge* 
fc^mecft''?" — f/^errlid), lieber »ater," fagte ber 5(e(teftf. 
wSd tft eine fd)öne S'^"^^ fo faw^^^ßci) unb fo fanft »oii ®f* 
fd^macP, 3c^ böbe mir* ben Stein forgfam bemabrt, unb miP® 
mir® barauÄ" einen Saum gieben." — ir^vM^^l" fagte ber 93ater^ 
r/bad bei§t bau^^atterifd) aud) für tie 3iifu>^f^ d^forgt^^ wie ed 
bem ifanbmann gesiemt*'' 

^34) babe tu meinige fogfeicb aufgegeffen^*," fagte ber 3üng* 
fle, »funb tcn ®tein fortgemorfen^^ unb txe t30?utter bat mir tie 
Hälfte »on ber tl)tigen" gegeben'®. D, ba^ fcbmecfte fo fu§ unb 
|erfd)milat"einem im SKunbe.'' — tf^iiri^^/* fagte ber ffiater^ tttit 
baft ed^ gwar nicbt febr fing, aber bocb febr natiirUcb unb nad) 
finblicber SBeife gemacbt^^ gör tie'^^ Älugbeit ifl aucb nod) 
Staum genug im geben.'' 

Da begann^^ ber jmette ®obn : »;3^ babe t>cn ©tein^ ten 
^ fleine SSruber fortmarp^ gefammelt mit aufgeflopft^. SÄ 



4. 

* fQxatSfU . . . mit ft(^, brmighi körne, * ^ie man fe^en fonnte, tAa< on< could 
«M, i. e. t^< could be aeen. * ßum erfien ^a\, för the ßrat time. « SBert^eitte 
fte unter, divided ihem among. * ©redten, to recHve; einf,onc. «311« bie 
StixiHx . . . gingen (ge^en), tohen tfui chüdren wert going {retiring), '' Wdl 
(nun), Arno did thoseßne apples taste toyou? « (So fäuerlii unb fo fanft »Ott 
@efc^matf, aomewhat acid (fäuerlifb) and {yet) ofeo mild a flavour. * Is ex- 
pletive. " 3ßiU mir . . . jict)ftt, / intend to rear, to grow. " Oui cf it. 
1» rVelldone! " Thatleall (ba8 l^ti^i) prudenüy (ijattöbälterifd») promdmg 
(geforgt) for the future. »* 5lnfefff n, to tat up. " ^ortiverfett, to throw away. 
" ©eben, to give, " 3)ie .^älfte »on ber ii)rigen, halfof kera. " ^tx^^mtU 
|en, tc meft ; einem im ÜJiwnbe, in one^e mouth. » fVell. ^ 5)u ^afl e« ni<|>/ 
. . gemacht, Ut. you have not managed Ü, i. e. you have Twi aeted; -fe^r fing, 
•eryprudenlly ; jwar, to &e «tire; na^ finbli(^er SBeife, in a chUdUkn manner^ 
m» ekUdren ort toonl t:> do, *• Not translated. *> SBegtnnen, to (cgi». " 9(iif> 



k 



Bmtittt Sftf^ititl. Ml 

»ar tin Äcrn barin^^ htx^ fd^tcfte fe f&0 »tc etwe lRu§. JCbet 
metne fpftrftc^e ^aite td^ i>erfauft^ unb fo met ®e(b bafür^ txf^U 
ttn, bag id^/ wenn tc^ nac^ ber ®tabt fomme, wo^F gmölf bafur 
faufen fann." 

S)er Ißater fc^uttelte ben»fiopf unb fa^te: f;jt(u3 tfl ba§ wo^l/ 
aber — ftntUc^ wentgflend unb natur(t<i^ tfl ed md)t ^ewal^re 
btc^ ber Fimmel, baf bu fein. Saufmann werbefl^®!" 

rr Unb bu, Sbmunb ?" fragte ber 93ater. — Unbefangen unb 
offen antwortete Sbmunb : tr^d} babe^^ meint ^ftrftcbe tem ®obn 
unferd ^adihax^, bem franfen ®eorg^ ber bae ^eber bat/ ge# 
bracbt^®. Sr »offte fie nicbt nebmen^, ba b<«b' id) fie ibm ««f 
bad Sett gelegt unb bin binweggegangen^^'' 

„^unl" fagte ber SSater^ ferner bat benn toobl ten beflen ®e» 
brau(b »on feiner ^rficbe gemacht ?" 

Oa riefen fie atte brei: »rOaS b^t SSruber Sbmunb getban^!" 

— Sbmunb aber f(b»ieg itifP\ Unb bie SWutter fügte ibn mit 

einer Xbräne im^ 3Cuge» 

Stxumma^tt* 

5. fßarabeln unb SU atf^ icl, 

I. 
Suf einer grogen 2Beibe geben 
93ie( taufenb @cbafe ftlbermeig ; 
2Bie mir fte t^entt wanbetn feben^ 
®ab^ fte ber a((erä(t(le^ ®reid. 

®ie altem nie, nnb trinfen 8eben 
8(ud einem unerfd)öpften 58orn, 

fto^fen, to eraek, to open. •* In ü. »» Whieh. *• For U, ^"f Probabfy, 
M May heavm preserve you^ that ycu become no merdumt, i. e.from becommg a 
wtertnant. ** ^abt . . . gebraut have brought, from bringen. '<* He was nci 
wilUng to take ü, but (ba). '^ PVerU away, perf. ind. of hinweggehen. ^ Bro» 
tker Edmund kas (ßone «o). '' Still fc^weigen, to remain silent. ** In her, 

5. I. 

' ®te »anbeln feben, au them Walking. When two or more infinitives, two 

perf. partieiples, or a perfect participle and an Infinitive depend on eaeh 

odMT, tha last in (Jerraan comes first in English ; Gr. p. 359. * Superlative 

•f oU ; aller makes it intensive-^erv olde$t ; see Gr. p. 417, oInk 9th. ' 6f» 



ÜRit fd^on gebo^'nem ®t(ber(^orm 

Sr treibt fte au^ iu* golbncn X^oren, 
@t uber}d(^(t fte jebe ^ad)t, 
Unt bat® ber Sammer fem§ »ertöten*, 
©0 oft er audp ten SlBeg oottbrac^t®. 

6tn treuer ^ u n b bttft^ fte tbm leiten, 
Sin muntrer 233 i b b e r gebt ooran^^ 
©ie f) e e r b e, tannfl tu fie" mir bfuten ? 
Unb aud^ ben f)irten seig* mir an^^ 



II. 

3cb »obn'^ in einem flteinernen f)au^, 

Oa lieg'^ icb »erborgen unb fcbt^fe; 

Socb icb trete b^roor^ icb eile b^rauö^ 

©eforbert* mit eiferner SBaffe. 

Srft bin, icb unfcbeinbar unb fcbmacb unb Hein, 

5Wicb fann teiti 3(tbem beimnc^en ; 

Qxn SRegentrcpfcn fcbon^ fangt® micb tin^, 

Decb mir'' »acbfen im (Biege tie' ©cbmingen ; 

SfBenn tie^ mäd)tige iBd)tt5efler ficb in mir gefeilt*, 

Srmacbf id) sum^° furchtbaren ©ebieter ber fflelt 



l^en, to 8ee. For the reoson why the verb is placed btfore hs subject, see Gr. 
p. 361, 6th. * Suöfßf^f«» ctdded, given, perf. part. of JUgeJeil. » Oui qf, 
through. ^ Perf. of verlieren, to lose ; ber Lämmer fetneS, none qf ku lamb», 
» @0 oft . . . auc^, however offen. • Perf. part. of »oUbrittgeil, to perform, aC" 
eomplish. The auxiliary ^ a t isunderstood. ilBeg is here journey. ' «Reifen, 
to Ä€/|i. 10 SSorange^en, to leadthe way, " Ä, refering to ^it ^eerbe. " 3ln» 
}etgen, topoint out. 

. II. 
' In poetry the final e of the present and imperfect tenses, as ivell as of the 
imperative, is often dropped for the sake of the raeasure : too^it', lieg*, |eig*, 
for »o^ne, liege, jeige. * ^eroortreteit, to comeforth, « §erau8etlen, to kurry 
out. * fVhen challenged ; mit, by. ^JEven. * @infaugen, to a6«or&. On the 
Position of the separable particle of these Compounds see Gr. p. 81, obs. C. 
^ ST^ir hit, lit. to m« ^, i. e. my. » ^ my. * ^i^ ju mir gefeHt, attoeiate» 
h§r$^wiih me. i« 3tt Um. 



3»eiter «bfcftnttt. 

in. 

SBfe J^etgt^ ba« Sing, l)a§ ffien'ge f*a|en ? 
Z>od) itcrt'd^ Ded grögten Äatferd |5anl) ; 
Sd tfl Qmad)t, um }u verfemen; 
3Cm näd^flcn^ tft'^^ t)em Schwert »erwanbt*. 

Sein SShit ©ergtcgt'^^ urfl) madfjt bod(^ taufenb fflunben^ 
IRtemant) beraubt'^ unt macbt bod) retd) ^ 
& \)at ten Srbfretö überwunden*, 
Sd mad;t ta^^ Seben fanft unb gletcf^* 

Die größten JRetc^e bat'd gegrünbet, 
Sic ältften ©täbte (jat'd erbaut; 
Dod) niemals (^at ed Srteg entgunbet, 
Unb $etl bem 33olP, ba^ tfem »ertraut ! 



IV. 

Unter^ aOen Seetangen tfl e t n C/ 
ätuf Srben* nic^t gejeugt, 
ÜRtt ber^ an ©c^nette feine, 
3(n SButb ftci^ ferne oerg(et(i^t** 

(Sie ftürat* mtt furd^tbarer Stimme 
auf tbren Äaub fid^ lo«^ 
SSerttfgt in einem ©rimme 
Sen Weiter unb fein Äog. 

©ie liebt bie böc^flten ©pi|en, 
^idlt ®ci^(og, nid)t Stieget fann 



in. 

1 What f« the name cf, how do you call. ' 9m nSd^flnt »erwanbt'neare«! 
afited. ' The apoetropbe in ift'9, litxt'i, &c., indicates that an e is elided» 
they are for i^ ti, jiert cd, &c. * Ueberminbcn, to «u6<2ue. « The article 
here may either be rendered by our or entirely omitted. * «geil bem 93ott 
Aoi/ tothtpeopUf or Aajypj^ /Ae naHon tohich, &c. 

IV. 

i ^iium^, its most common and proper signification is under, * On earth, 

On the n in the dat. ting. of feminine nouns, which are commonly invaria« 

Ue in*the aing., see Gr. p. 398, obs. 2. * WUh v^neh ; an, tn pömt cf, or 

•imnly tM. « ^d^ oergleic^t <2o<% (or eon) compare. * ®{(| lof^ieil, fo 

2* 



aSor® {fixem ?(nfaC fcf)u|en ; 
Der ?)arntfd) lorff ffe an'. 

©te bricht®, wie bunne ^aimtn, 
lOen flärfflcn SSaiim ehtawei®; 
®te fann taS Sri sermatmen, 
m^ bic^t unD feft e^ fet- 

Unb tiefet Ungel^euer 
^at iwetmal nie getroftr — 
©MKrbt^* tm" etgnen geucr • 
me't^^ tobtet tft ed toHt ! 



6. ©er Srlföntg* 

SBer rettet fo fpdt burd) !Ra(^t unt 2Bmt ? 
Sd tfl ber Ißater mit feinem Sint ; 
<Sv bat ben Snaben wo(^( tn bem^ 3(rm^ 
iSr fagt i^n fic^er^ er ^(t i^n tvarm* 

r/5Wein ©obn, »a§ btrgfl bu^ fo bang betn ®efid(^t?" 
w©iebft*/ a^ater, bu ben Srifönig nid^t ? 
Sen Srtenf önig mit Äron' unb ®d)mtif ?" — 
r/UWein ©o^n, ed ijl ein 9«ebelflreif." 

f/ff©u (iebed fiinb, fomm/ ge^' mit mir! 
®ar fdf^öne ©piele fpieP* ic^ mit bir, 



ruah upon. * Against, '' ^nUätn, to aüure, attraet. * Breaka in iwo, from 
tntiwtibxt^tn, * Hmoever. ^ie, in this signification, has usually wx^ 
after it lo Dies, from flerbett. " Inü». ^ The moment U kUU, ü i» dead, 
Tbe Solution to the first of these riddles is, the moon and the ttan; to the 
•6coDd,yire — its mighty siater \a the airi to the third, Ihe plough-ehare; to 
tlie last, UgMnmg. 

6. 

1 The Erl-king is a mischievous and malignant being in the mythology of 
the ancient Germans. This piece is the opening of „^it ^ij^ttinn,'' one of 
Goetbe's operas. At an advanced hour of a quiet» dark evening, the fisher- 
IDanVi daughter, impatiently awaiting the arriTal of her father and her 
lovcr, is made to sing this song for pastime. ' ES». ' JfVhif kided ihmt ; 
HifflfroBilbargc«. «^e^loMt. ^WUlIpU^, Thn pnmat mmtL in* 



fStandjl* bunte Shtmen fint an bem ®trahb^ 
5Ketne ÜRuttcr tat manc^^ gul^en^ ®etDanb*'' ** — 

»Wein fSaUr, mein ^atev, ünb i)6veit tu ntd^t/ 
SlBad (Srlenfönf^ mir (etfe »erfpric^t® ?** — 
r/@ft ru^tg^ bleibe rubt'd/ mein Stnt ! 
3n biirren ^Blättern fäufeit ber SBinb." — 

/,,/2Btttft*, fetner ftnabe^ tu mit mir gebn", 
SWeine ^Ibd^ter foCen bid) märten fcbön" 5 
SO^etne ^öc^ter fiibren ben n&d^t(tc^en Uieif^n^^, 
Unb mieten unt tangen unb finden btd^ etn^V" 

/rSRetn fßater^ mein fßattx, unb fte(^(l^ tu nid^t bort 
Srlföntg* Xödjter am böfleren Ort?" — 
,,9Re{n ©obn, mein ^ot^n, ii) feb* ed ^enau; 
ßÄ" fc^etnen bte alten 2Betben fo grau." — 

#f f/3<ft Kebe tiif, mid) retjt betne f(^one ®eflalt**, 
Unb bifti« bu nidft mim^, fo broucb' i* ©emalt""- 
,,!II»etn »ater, metn 93ater, je|t faft" er mi^ an"I 
(Srlfomg bat mtr ein ZtiH getban" !" — 

©em 93ater" graufet'^^ er reitet gefc^mtnb/ 
Sr bttlt im 3(rme bad ad)iente Stint^ 



quentl^ 6e rendered by the fütare, see Gr. p. 471, ^161. * Mamy a, Tho 
Germa» idioin does not admit of the indefinite articie after vian^, see Gr. 
p. 464, <} 83, 3d. ^ ©ülben, a poetical form for golben. The termination e I 
is dropp*^ by poetical license, see Gr. p. 413, obs. 2d. " QSerf^ret^en, to pro- 
iiiiM ; Uife, in a Icw tone ; the line is freely rendered : '* What promiae EH* 
king vMaptrt to me." * SBoQen, to unsh, to be wiUmg. ^^ For ge^f n and 
9tei§Cit. The termination e n, both of infinitives and nonns, frequently dropi 
the e in poetry for the sake of the raeasure. " PretHly, is here an ad^erb 
limiting toarten. ^^ The particle ( i n belongs to each of the verbs in tha 
line: einwiegen, to rocktosleep ; eintanjen, einftngen, to dance, to »mg to »leip, 
The preient should here be translated by the future, will rock and danee, 
Ae. ^' Is here expletive, serving simply to represent in a very indefinite 
mmner the subject of the proposition, ivhich Stands after its verb : il i» 
biU^oid imUouf» Ihat appear so gray ; Gr. p. 429, obs. 7th. ^* The natural 
pioM Order of this sentence would be : ^etne f(^5ne ©eflaft tetst mi^, tkjf 
bmmti^ form diarmt me ; the inversion makes the predicate emphatic : i 
mm eharmtd by tky hemiUfvl form. " Supply <f, see notes 21 and 22 to plee» 
1. M Vttfi^fi«, «9 «ffo», lay kM qf. «^ Eriking hat done mt Aonm hat Al^ 



86 Z)eutfd^ed eefebud^. 

Strebt ten^of mit ^W unb !Rot(^; 
3n feinen SCrmen tai Rint mar tobt 



7. ©ie leud[>tenben Sterne. 

Sd war eine faUe^ bunße SRitternacf^t/ ba gtng^ ber afte^ermann 
mit feinem @o(^ne über Me $eibe. Den gangen Zaq über maren 
fte gewanbert^ unb fe(^rten je^t fro(^lid) unb mo^Igemut^^ }u ibrem 
f^eimatbtic^en Dorfe gurucf. ®raue ^ad)ttoolUn waten am ^im^ 
me( bid^t Aber einanber gefcf^id)tet^ fo bag fein eingiger^ ©trabl 
eined freunblid^en iid)M ben einfamen ^fab erbeUete. ^tvmann, 
beö äBege^ funbi9^ fc^ritt® freubfg »or feinem ®obne b^r; aber 
ouf einmaP baucht' e^ ibm, ate ob ,er »erirret fei^ Ungewiß 
f^l^anfte ffin ^ug auf bem nur b<^(b ausgetretenen^ SBege; unb 
atö fte nun an einen SSadj famen^*, beffen Sauf er nidjt fannte^^ 
unt an ein ©ebüfc^^ bad er nocb nimmer gefeben l^atte, ta war 
eö ibm gewig*^ bag fte ftd^ immer weiter^^ »on ber ^eimatb enU 
femten* 

StengfHicb unb mit bangem ?)ersfIopfen bieft" ficb Smtl an fet« 
neö IBaterS ^anb, benn er furcbtete, ta^ |te in ber ^tihe ubcu 
nacbten miigten^^ ; aber ber 93ater fpracb gu ibm mit tröflenben 
333orten : ,,2ag un§ nur immerbin »orwärtS fcbreiten^^ bag »ir 
an eine gaflfreie ^utte fommeu/ wo man und Obbadb unb $er« 

fured me. ^^ The dative is govemed by the impen. verb ed Qtoufet, th€ 
faffter thudders, 

7. 

^ ®t^VX, to go. a Uiey had traveUed on foot aü day long, unb It^xttn ie((t . . . 
pxt&d, and teere now retummg. ^ fÜQavtxt t)t(^t Übet einanber gef^ic^tet, loerc 
dosdy piled up one above the other. ^ Sttin einziger, not a tingle. ^ Aequamt- 
ed füUh the toay. .^nnbig is one of the adjectives which govem the genitive, 
see Gr. p. 418, ^ 73. ^ (Schreiten, to step, toalk; wt feinem @o^ne ^er, m 
advance of, ahead of hU son. "* Sluf einmal, all at once, of a vudden. ^ ^U 
j)b et vetirtt fei, tu if he had lost hü way, the verb is in the perf. subj. 
* Üjpon thepatfiway which was but haJfwom {beatm) ; andgetteten, perf. part. 
of austreten, to wear by treadingj to beat. ^^ «kommen, to come ; an ia here 
equivalent to the English to. ^^ Jtennen, to know, to be acquainted toith; 
beffen Sauf, the course of which. " 2)a war e« i^m gewi^, then he fett certain, 
" ämmet »eitet, further andfuriher; »on ber, from their, *♦ .galten, ft<|> Ott 
etkOO^ l^alten, to ding, ad^e to any thing. i« ^af fte . . . mußten, that they 
womM bt obUged, >* Safi und nur immerhin «orto&ttd f(^teiten, Ututbut hup 
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berge gebe", btd ber SKorgen nabet." J)arauf elften fie »or»art§; 
ober fie gelangtert an^® feine gaftfrete ^ütte, unt immer »tlter 
tDurte ter 3Beg/ immer unftd^erer ber ©ang* 

©iebe", ba (türmte auf einmal »en 0(len ber ein fcbarfer, 
fcbnetbenber ^tnb in bte grauen ^otfenmaffen^ unt bte ^oU 
fen sertbeitten ficb eifenb, fo tag ber geftirnte |)immel mit äffen 
feinen Siebtem auf bie Sföanberer bernieDer blicfte. 

„SRun, ©Ott fei gepriefen^®!" fagte f)ermann, „je^t werben 
»ir ben SBeg^^ »obl finben." — „Unb wie benn, mein 33ater?" 
fragte ber Snabe. //@iebft tu benn bort nicbt ben ®iriud (eucb^ 
ten ? Sr (lebet in biefer S^bf e^jeit g'rabe^ über unferm Sorfe. 
2Bob(an/ wir muffen un^ }ur 9tecbten wenben^^ bann werben wir 
nod) beute txe ^eimatb erreicben/^ Da flaunte Smil unb fagte: 
vSad bätte icb bocb nimmer gebacbt^, bag wir unfern SBeg am 
Fimmel finbcn würben !" 

Unb ber QSater antwortete : ,/Der SBanberdmann fann ber 
®terne^ nicbt enfbebren in ber bunfeln IWacbt ; fie fmb ibm bie 
gi'ibrer feinet ffiege^ unb leiten ibn, wann er ficb »erirret bat, 
wiebcr in bem gefucbten S^ck* 34) ^i^ ^i^ bie 3Äb' unb ben 
®ang biefer 6immlifd)cn Siebter Icbren, ta^'^^ tn [id^et einberge^ 
befl auf beinen ^faben, wann icb nicbt mebr hcin gü^rer bin. 
Unb ba(b wiff icb bir nocb anbere Sterne ^igen ; tn fann(l fte 
nicbt feben mit bem ICuge bed ieih^^, aber im @eifle foffft tu 
,le fcbauen, unb fie foffen bicb ftd^er biniiberteiten sur^^ bintmlifcben 

i)eimatb." 

5(Cfo fpracben bie SSeiben^^ auf bem 2Bege miteinanber; unb 
ebe tit 9Kitternacbt§(lunbe ooruber war^^ (lanben^* fie Oopfenb 
an ber X^ur ber beimatblicben ^ötte. 

3o|, «geinr. ^^ti% fflonnt. 



going onward. ^^ May give, the pres. subj. ^^ Arrived at. ^> And h, a 
aharp, piercing loind »uddenly (auf einmal) nuhed roarmg (flünntO into ihe 
gray masaea cf cUmds, &c. "<> Spreifcn, to praise. ^^ 3)en SBeg, our way; 
»O^t no doubt. ^ For gerabe, directly, 8» We tnust tum to the right. «* It 
u a tfdng (bad) tfuU lehould never have thought cf (imogtned) ; gebaut, perü 
part. of benf en. *^ The genitive plural goveraed by. entbehren : The iraveUef 
eannat do toithout the atars. >« So that, in order that. ^7 for {tt ber, to tkjf 
■• T%e tuoo. *• Was over, past. •« ^te^en, to $tand. 



.• 



Seutfd^e« 8cfebud>. 

8. Ser50^a{erunbfetn5Wet(let, 

(Sin junger TOater (jatte ein »ortrefflic^cö 95i(b »erferti'gt^ bad 
bcfle, bad ibm je gelunqen »ar^ felbR^ fein SWetfter fanb* nii)td 
baran su tabeln. Der junge tWaler aber mar fo entjücft barü^ 
ber^ tci^ er unaufbörlicb ^cl^ 5Scrf feiner Äun(l betrachtete xin^ 
feine ©tufcten einfleüte j benn® er glaubte, (ic^ mc^t mejr über* 
treffen gu fönnen. 

Stne^ SO^orgenö'', ate er »on Steuern fetned 95{(be6 |irf^ freuen 
mottte®, fanb er, bag fein 50iet(ler ba^ gange ©emälbe audgeföfd^t* 
batte. 3"^"^"^ ""b wetnenb rannte^^ er gu ibm unb fragte 
nad^" ber Urfa(f)e be^ graufamen 93erfabrend. 

Der 9Ret(ler antwortete : «3^ böbe e^ mit »eifern 95eba(l)t 
^^t\9an. Dad ®emä(be n>ar gut; aber ed mar )ug(et(^ betn 
SJerberben.'' 

f;5!Bie fo?" fragte ber junge ÄunfMer. 

»;2icber/' antwortete ber üKeifler, tttu Itebteft nidft mebr bte 
Äunft*^ in beinern 95i(be, fonbern nur tid) felbfl. ®(aube mtr^ 
e^ war nid)t oottenbet, wenn e§ aud^^^ un« fo fc^ien ; e^ war 
nur eine Otubie. — Da, nimm^* ben ^infel unb fiebe, waft bu 
»on IWeuem erfd)affeflt! Sag bic^ bad Opfer nic^t gereuen^*, 
©aö ®roge^® mu§ in bir fein, ebe tn ed auf bte Seinwanb lu 
bringen »ermagft"," 

SRutbtg unb »od" ^ntvauen }u ficb unb feinem 8ebrer ergriff* 
er ben $infe( unb eoOenbete fein berrticbfled S3erf : bal 



8. 

^ Perf. part. of t^erfettigen, to make, produce. Verbs compounded with 
the particles be, em^, tnt, tv, ^t, \>tx, ^tx, are inseparable, and never 
assome the prefix ge in the perf. part., see Gr. p. 443, ^ 122. > The best 
(tohich) he had ever succeeded in. ^ Even, ^ Found rudhing to criticise in it 
(baran), i. e. had no fault to ßnd with it ; fanb from ftnben. > Ahout it, 
For he believed thal he would not be able (ju f5nnen) to excel himself, 
U e« toAcrf h€ had already done, "> One momingj on this genitive absolute or 
adverbial genitive, see Gr. p. 405, § 51, 2d. ^ ^U er . . . »oUte, as he u>a» 
aboutj 9on feuern, anew, again. » ^ludlöfci^en, to erase. i<> 92ennen, to run, 
*^ Swflte nad^, atkedfor. " Your art. " üßcnn e8 au(^, even ifü, although 
ü; und fo festen, did appear so totuj festen from fd^einen. ^* ^e^men, to 
tat«. ^* <Bi6) ettoa« gereuen laffen, to repent of a thing. " The element of 
§t§atM$9, " SOtrmSgett, toposnn ih^ abHOy, to be abU, ^> FuU ofoai^idme^ 
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3»e{ter Kbf^ititt. 89 

Cpfer Jber ^pf^iqtnie^. ©emt bet Käme be« XinfU 

9« iDte eüte unb bte Stofe* 

©agt mir, t(^r (polten Xöcf^ter bcr rauj^en, fc^wargen Srte*/ 
»er gab^ eu(^ eure fd^öne ®eflta(t ? Denn »a^^rltc^^ »en nieblu 
d)en gtngern feit) tjr gebtftet. SBelc^e Hetnen ®etfler fh'egen' 
au§ euren Äeldfjen empor^ ? Unb meid) Vergnügen fülltet \\)t^, 
ba^ W ©ötttnnen auf euren SSlattern »tegten^ ? 609t mir/ 
frieblfd&e SSüimen, wie tfteilten fte ftd^ in i^r erfreuenb (Befd^ift^ 
unb winften einanber ivfi, wenn fte Hv feinet ®ewebe fo i^ielfad^ 
fpannen^ fo »telfad) gierten unb fh'cften ? 

5(ber t(^r fc^weigt, ^olbfelige ftinber^ unb ^tnie^tt eureÄ ©a# 
feind* SSBe^Can ! mir foO bte (e(^renbe S^I^^I ersä(^(en/ tvad euer 
SRunb mir »erft^weiget^^ 

5(te einfl, ein nacfter ge{ö, hie ffrbe baftanb", fiejje^ ba 
trug^* tint freunblid^e ©d^aar »on 9?9mp(^en ben jungfräulichen 
SSoben" ftinan**, unb gefällige ©enien waren bereife ben nacften 
Sfeld gu beblämen* 93ielfad; tMlten fte ftc^ in t^r ©efc^äft* 

m himUlf and hu vuirutior, ^> Ergreifen, to §eixi, take up, » Thii paint- 
ing was greatly admired among the ancients, as expressive of the highett 
degree of pain which art oonld ventore to indicate. 

9. 

^ ^er rott^tn, f^toarien tStbt, gen. sing, tftite rough, Uaek earth, > ®tUn, 
to gwe : Who gaoe you your beauUful form f ^ ^mpot^tiqtn, to mount tip, to 
rite. * Did you fed. In En^lish we have three forms of the imperfect 
tense, Ifetty did fed, watfeelingy all of which are in Grerman implied in the 
one fonn i($ füllte ; so also in the present tense there is only one form in 
the German, whilst there are three in English (Gr. p. 471, § 159). In ren- 
dering these tenses, the form which makes the best sense should always be 
ehosen. * When or as. ' * (Stc^ Xoit^ttn, toere rocking thenudves. This form 
is here to be preferred, because continuance of action is implied. "* Lit. hmo 
did they diatribüie thenudvet into, i. e. how did they distribute among themsd^e» 
tknrjoyouB taak. » @tnatt^er jumtnfen, to beckon to eaeh other. * ^^titnen, 
to tpin; fo OteIfa(^/ «o varioutly, so skUfuüy : whüst they so skUfuUy spwn^ to 
de^fuBy adomed and embroidered thdr ddicate teocture. ^o Lit. is siletü about, 
te.it mwiüing to reveal to me. " SDafle^cn, to stand. " XxaQtn, to carry, 
to brimg, " S)€tt im^ftMi^tn fßohtn, the virgin toü; ^mn, vpon U. TUi 



40 Deutfd(>eÄ 8efcbu<i&. 

®d(^on unter tem ©d^nee unt im falten Keinen ®rafe ftng^* bte 
befc^etbene 3 e m u t (^ an^* unb mebte tad fid^ üerbergenbc" 
93efld)en. J)te ^ o f f n u n g^^ trat" hinter tfer ber^® imb fiittte 
mtt füblenten Säften bie Hetnen Äe(d)e ter crqutcfenben ^paitn* 
t^e. ^t^t fam, ta e§ jenen fo »o^( gelancj^^ ein (loljer, pran* 
genber S()or »tclfarbtger ©d^önen^®. .Die Znlipe erl&ob^^ i^r 
^aupt; bte margiffe blicfte umi^er mit i^rem fd)mad)tenben ^uge. 

QSiele onbere ©öttinnen unb SRpmp^en befc^äftigten fid)^^ auf 
mancherlei Slrt unb fc^mucften txe Srbe, fro^locfenb über iftr 
fc^oned ©ebilbe. 

Unb fie(^e*^ aU ein großer X&eil »on i(^ren SBerten mit feinem 
9tu6m unb it»rer ^veutc baran «erbl&l^t war, fprad^ Ißenud }u 
t^ren ©ragien alfo: f;Sad fdumt ifer^, ©c^wejlern ber 3Cn^ 
mut(^ ? ^uf ! unb webet i^on euren SKeiien andf eine flerblic^^e 
fid^tbare SSlütl&e^*" ©ie gingen^ sur Srbe i)inah^, unb 5(gla^ 
ta/ tie ©ragie ber Unfd^ulb^ bilbete bte Silie ; X^^alta unb du* 
pb^of^nemebten mtt fd^mefterlid^er $anb bie ^lume ber ^reube 
unb Siebe/ tie jungfraulid^e fRofe. 

^and^e Slumen bed %dt)ei unb bed ©artend neibeten einan^ 

ber; bie^Stlie unb ^xc 9tofe neibeten feine unb mürben eon aOen 

beneibet ©d^mefterlid) iinf^en fie gufammen auf einem ©eftlbe 

ber $ora unb gieren etnanber ; htnn fc^meflerlic^e ©ragien (aben 

ungetrennt (te gewebet^^ 

3o]&. ®ottf. «gerber* 



pcurtide properly belongs to trug. ^* Slnfangen, to begin, ^s ^ai ftc^ oerBer« 
genbe, tÄ« a^-cmeealing, retiring. " 2)ie ^offriUttö, i2qp«, article not render- 
ed. " treten, to step^ to walk. » SQiixXtt t^( ^e(, o^ong* 6efttnd her, dote öfter 
her, " IDa el inten fo tuo^I gelang, since thoae aucceeded »o todl. ^ ^telfor* 
iiger Schönen, of many-coloured beautiea, gen. plural. 5)ie @c^5ne is here 
an adjective used substantively, Gr. p. 417, § 70. >^ (Streben, to rotM. 
»« ©ef^Sftigten, occupied, hu»Ud thenuelvea, i. e. were btuied; auf man^etlet 
SBeifr, in varunu toaya. «* -4nd to, lohen a large portion oftheir works with 
Üa glory (feinem Oiti^me) and their ddight in ü {ii)ttv ^vtnH baran) hadfaded 
onDoy, " Why do ye tarry, why are ye idle, aisters of Qrac^fubuaa ? Ariae, 
and weave cfyour charma, ioo, a mortal viaiMe bloaaom ! 3* iginaBge^eQ/ to 
go dourn^ ^* For aiater Oracea have tooven them conjomtly (URgCtreunt). 



Breiter Sbfi^itüt 41 

!Oer Stc^mafo braufet, 
Die ffiolfen ite^n, 

an Uferö OrünV 

(Sd brtd^t fic^ bte SBeKe^ mit mad)t, mit Wc^i)t, ' 
Unb fte feufset btnaud in bie fmflere !Ra4^t 
Dad ause t)om SBeinen ^etriiket^* 

wJ)ad ^crg ifl geftorben*/ 

Die fflclt i(l leer, 

Unb weiter gibt fie* 

!Dem SBunfd^e nid^td me6r* 

Ou f)eitt9e^ rufe"' tein Äinb iurficT/ 

3(i^ b<tb^ genoffen® bad irbifd^e ®Iticf/ 

3fi& b^be gelebt unb geliebet.'' 

tf& rinnet ber *Ibfänen 

93ergeblid)er gaupj 

©ie Älage, fte^« wecfet" 

Die lobten nic^t auf"; 

IDocf^ nenne, mad troflet unb (geilet Ue Srufl, 

IWac^ ber fußen Siebe »erfd)»unbener 8u(l^^ 

3c^, t^i^ ^immlifc^e, »ill'd nid^t »erfagen." 



10. 

^ On the green of the ahore. In prose it would be an b cd UfetI @rün, or 
am ®rün bed Uferd, see Gr. p. 381, § 9. @ r ü n is here an abstract 8ul>- 
stantive fonned from the adjective grün, see Gr. p. 417, § 70, 2d. ^ (§6 Wid^t 
ft(f^ bie SBetle, the toave break» ; brt^t from ^xt^txi, e 8 is expletive ; so also 
in«tanzas 3 and 4. ' Her eye discokured imth weeping. * Dead, perf. part. 
of flcrben. » It givea, i. e. hit SBelt « ITo/y one. f ßurucfrufcn, to caÜ 
hadc. B ©enteren, to enjoy, partake of. * The course {^an^) of teara doth 
flow (rinnet) in vom (t^ergebltc^). Sauf is the subject ; oergebttc^, though an 
adjective, is best rendered by an adverb : in vain. ^^ It, i. e. bie «^(age. 
^^ ^ufioeifen, to tcake up, to raise. ^^ After the vatUshed pleasurea iif sweet 
love. When in German one noun govems another in the genitive, either 
the governing noun may come first, and then the order corresponds to the 
English, ex. : 2)te »erfc^tounbene ?«fl ber Siebe ; and above : 25er »ergeblic^e 
Sauf bevsj^ranen ; or the genitive may stand first, as is the case in both 
theie sentences ; then, however, the governing noun loses its article ; see 



49 Cfiitf((^el gefebii^. 

tria% rinnen tet X^^ränen 

93ergebltd)er Sauf! 

So »edfe^^ tte Älagc » 

Den *Iotten md)t auf! 

Daö fügefte ®lücf für bie trauernte 95ru(l 

IRad) ter fd)önen Ctebe eerfd^munbener Sufl 

©tut ter 8tebe Sc^menen unt Ätagen^*." 

9. ©Rillet. 

11. Die 9Kutterfprad>e. 

9Rutterfprac^e, Wuttevlaut, 
äöte fü wonnefam, fo traut* ! 
grfted SBort, ba^ mir erfc^affet^ 
Oügeö, erfteS £iebe§mort ; 
Srfter Ion, ben ic^ gelaHet^ 
Slingeft* emig in mir fort* ! 

8(c^, »ie tröb' iflt meinem ©inn*, 
SlBann ic^ in ber grcmbe^ bin ; 
SBann id) fremde Bu^d^" "beU/ 
^rembe ^orte brauchen mug/ 
Die i^ nimmermehr fann lieben, 
Die nicf^t Hingen, wk ein (9rug! 

©prac^e, fc^ön unb munberbar/ 
^Id), mie f (ingefl tu fo flar ! 

Gr. p. 381, ^ 9. ^' The verb is here in the imperative : Lit tny compUtaA 
not toake up the dead one, ^^* The natural order would be : ^ie ©cfimet« 
)ett unb Stla^tn Ut ^it^t, 

11. 
1 Haw fuU of hlis8 and tendemeu ! üBonnefam is an ancient form for töOtt* 
ItevoU, fuü qf ^onne, ddigfU, blüa ; traut, ad j , tenderly behvedy dear. ^ lit 
u^deh resounded to me, i. e. which met, greeted my ear. ^ Whick I did lisp^ 
atUrnpt touUer; supply ^aht; so also with erfi^aUet, i fl is understood. On 
the Omission of the auxiliary see Gr. p. 344, obs. E. ; this Omission, how- 
ever, often takes place, even when the next sentence does not begin with 
an auxiliary. * ^ortfUn^en, to continue to sound, keep ringing, By poetical 
license bu is omitted, see Gr. p. 470, except. ' Ah, kowghomy at heart 1 
fiel, @iutt priniarily mnans »erue, then tnind in general, here heart, the scai 



Bwettft «bfi^ttüt 

SBiT nod) tiefet mid) »ertiefen 
3n l>en 9?eid)t6um, tn bte ^rad)t ; 
3ft mtr'Ä bod)^ a(^ ob mi(ib nefen 
DSater aud Ded @ra6ed Jiad)t 

Slinqe, fKnge fort unt fort^ 
^elbenfprad^e, Stebe^mott ! 
©tei'g' empor'® an% tiefen ©ruften, 
SänQft oerfd^offned", alte^ 8iet) ! 
8eb' aufö D^Jeu^^ in ^eifgen ©d^riften/ 
Sag tir jebeÄ ^erj erglüht" ! 

UeberaQ me^t @otted Daudb/ 
Zeitig i(l wo^l^^ mandb^r iBrauc^ ^ 
Slber fott tcb" beten, tanfen, 
@eV id) meine Siebe f unb ; 
üReine feligften Oebanfen 
©pred;' tc^, »ie ber SWutter SJhinb* 



12. £)ad ©(f^(o0 am SReere* 

$afl tu ba§ ed)(og gefeben, 
äaö bobc ®(ib^o6 ft>w 5Weer? 
©olben unb rotlg weben 
Sie Sföolfen briiber l^evK 

S^ mocbte^ (cd) nicber mi^tn 
3u fpiegelflare S^w^b^ 
(S^ möcbtc ftreben unb jleigen 
3n ber 5(benbmo{fen ®hitb. 



of emotions. * Abroad, in a stränge land. "* Supply t (| ; t(| totU no(| tte« 
fer, &c., / wish still deeper to enUr (to plunge) irdo thy richntss, iato thy 
»plendour. » 3f|'g ntir boc^, for I fed, Ü seems to me. * %ort unb fort, for 
werwore. »»©mporfteigcn, toriae/ortÄ. ^' Long for gotten, i» 5luf8 9fJe«, arKio. 
** May glow. " Indeed, His true. " The sentence is conditional ; if I am 
to (foll)jw^a^, to give thanks, ifimake knoum (geb' i(^ funb) my love, &c. 

12. 

' » ©efeett trüber (barübcr) \)tx, move, saÜ (lit. toave) over ü « I it. Ö 

w<auid Hke, 1. e. it look* asifü would ; tlw Terb is the imperf. «ulq. of nidgtlU 
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44 Setitfc^e« Cefebu^. 



// 



Saö (o^e ®d)(of am SReer, 
Unb l>en S^onb darüber (le(^cn* 
Unb SKebel weit iiml^cr." 

©er ffiint) unt t>c§ aWeete§ 2!Batten*^ 
®aben ftc^ fn'fdjcn fitang ? 

©attcn® unb S^jlgefang ? 

,^Oie 2Bmbc, bie SSBo^en atte 
Sagen® tn tiefer 3fu6V 
6mem Slageheb au^ ber $aKe 
?)ört'i« t* mit Xtranen ju^^" 

Sa^efl bu oben ge^en" 
©en ^'önig unb fein ®ema(^C, 
Ser rotten ÜRäntel S!öe<^en, 
©er golbnen fronen ©tral^I? 

^üf^rten fte nid^t mit SBonne 
Sine fdjöne Sungfrau bar^^ 
$err(tc^ mte bte ®onne^ 
(Stra^lenb im gotbenen |)aar ? 

,/ffio^l fa^^ td) ti€ Sltem beibe, 
D^ne ber ftronen ix&it, 
3m fd^mar^en ^rauerfleibe ; 

©ie Swngf'fö« ^^^ ^^ nidjt" 

SttbtDig Ul^Ianb. 



* SBo^ l^ab' i(|l cd gefe^en, yea^ mdeed, Ihave seen it, * S)niBet flel^ «toiu^ 
mg over Ü. hi connection with the verbs f el^ en, to tee; ^bxtn,to hear ; 
f ä ^ I e n, to fed, and f i n b e n, tofind, the infinitive in Gennan is equivalent in 
ngmfication to the present parüciple, see Gr. p. 473, 4th. ' The iindulating 
moUon, heatfing. " DidÜiey give (Jcrth), i. e. produce. "* fQtvnj^Xtttn, toper» 
cehe. ^ Lit. the strings or chords of musical instruments, here the noUt oj 
ftringed inairumenis. ' Siegen, to lie. ^o «g5rt' i6) )U, Ilistened to; tintmStla» 
gelieb, pUwäivt song. - ^ IHcUt thou see Walking above the hang and ku epouu^ 
&c. ^* May be rendered in connection with fuhren: fsrih. 



13. Der retd)(le gurfl. 

^retfenb mit meC fd^onen JRcben 
3<^ter Sanber S!öcrt\ unb 3a6l^ 
©aßen* »tele beutfdje gurflen 
Stnjl )u SBormd im SatferfaaL 

„^evxlid)/' fpra* ber gürft »on ®act^fen, 
''3jl mein 6anb unb feine SRac^t 5 
@ilker begen feine Ser^e 
lEBo^l in mand^em tiefen ®d)cid)^*'' 

„®e\ft mein Sanb in iipp'ger guKe/' 
©pracb ber Äurfiirjl »on bem 3f M«/ 
,/®o(bne ©aaten^ in ben ^^alern/ 
Auf ttn ^Bergen eblen SQBein !" 

,,®rDge ©tabte, reid^e ftlöfler/' 
Subwig/ $err lu 95aiern*, fprad), 
^/©d)atfen^ bag mein Sanb ben euren 
SBo^l nid^t fle^t an ©d^ä^en nad)/^ 

Sberdarb/ ber mit bem SSarte'', 
SBürtemberg'ö geliebter $err^ 
©prad) : „^tin Sanb l^at Heine ©täbte/ 
Xrägt® nidjt SSerge filberfd^wer. 

©od) ein ftleinob ^olt'i^ »erbtrgen*^ 
©ag in SBälbern ntd) fo grog^^ 
3d) mein |)aupt fann föbnlici^ (egen 
3ebem Untertban in ©djocg"/' 

s 13. 
^ ^xn SSn^et Sßettl unb ^a% the value and number of Ihebr terräonea. 
If tbe ^[egitixe were put la^ it would read : b e n SQBert^ unb b ie ^al)l i|)rer 
SSnbet; see böte 12 tö piece 10. > ©i^^en, tosit. *Ita mountama eontain (^e* 
gen) ttfoer m^Wa (too^t) mony a deep ahaft. * Oolden eon\fiddt, • ^err jtt 
Qaicm, th$ wooereign qfBavaria. * Catwe (fc^afen) that my territory ü ntd 
Uktty to be inferior (tool^I ni(|t fle^t . . . na(^) in A-eonirM (an ©(^ä^en) to 
fmm (bttt euren) ; natfiftel^en, lit. to he hehind, i.e. tobt inferior. "> Uu one 
(ber) wUh th$ hend, • 3:ragen, to bear, • SBerborgen galten, to hold eoneeaUd, 
or nmply to eoneeai, ^^ 9lod^ fo gro^, be'they never «o greai, however great, 
^1 Mb fht Iq» itf Moft of 11^ wbjteU. The dative » hert und wbere tht 



46 2)eutf4^ed 8efebu4* 

Unb cÄ rief* bcr ^err »on ®ad)^en, 
Der^^ »on SSaicrit, ber^^ »om at^cin : 
,/®raf im SSart, t^r feib bcr retc^jle ! 
Suet 8tt«b trägt gbelftein." 

3u{linud Sttxntx. 



14. StneT ober ber STnbere. 

3ur 3^^^^ $emrtd)'d IV,, Söm'gö »on granfreid), ritt^ einmal 
etn 55äiier(ein^ »on feinem Derfe nac^ *Parid. 9^id;t mebr weit 
»on ber ®tabt begegnete er einein ilattlic^en 3feitcr. Sd war 
ber Äbnig. ®ein ®efo(ge mar abfic^tlid) in einiger (Entfernung 
geblieben*. „®D^er beÄ Slßegd^ mein greunb ? 4)abt ibr ©e^f 
fc^fte in ^pariö?" 

//SV antwortete ber iBauer ; trmd) möd^te id) gern einmal uru 
fern guten ftönig feben^ ber fein 93olf fo järtlid) liebt." 

Der Äonig läAelte un^ fagte : „Saju fann euc^ 9?at^ werben*'/* 

/,$(ber wenn id) nur witgte^ weld)er ed ifl unter ben oielen 
Höflingen/ oon benen er umgeben fein wirb^" 

/,2)ad will id) eud) fagen: 3bt bi'irft nur Ächtung geben*®. 



English idiom would require the genitive. ^' (Si is expletive ; tief, exdaimed, 
9iufen is here employed for aufrufen. ^' The one, or Iie. The conjunction 
tt tt b is iindenitood ; un^ bn 90R Katern unb ber »om dif^ntt» 

14. 

^ In the times, during the retgn. ' Gleiten, to ride on horadmck. > The di- 
minutive of ber ^auer, the farmer, the pecuant. It is here employed in pre- 
ference to the usual form, for the purpose of prodiicing an air of famiüariiy 
in the piece. ^ familiär, populär tone is aimed at both in this piece and in 
the two foUowing. * ^ax . . . geblieBeti, had remained behind, pluperf. of 
Meiben. * fVhence do you come ? tohere are you, from ? " ^U(| m5(^te t(( 
gern . . . fe^en, and Iwouid like to see too, "> ^aju fann euc^ ffiat^ tverben, to 
that you can (easäy) be helped, there toi// be no difficuUy abmd ihat. * fQt^en, 
Uf knouf. * ByuMchhe tmU be wrrounded ; umgeben is the perf part. of ttmy 
geben. It wants the usual characteriBtic of that participle» the prefix ^e« 
beeausi the verb is an inseparable Compound. Verbs compounded with 
bnri^, l^initt, über, um, unter, t)on and toieber ai« inseparable, 
whoB the aeeent rests on the verb, and they are separable, when it restt oa 
«he pMtkk (Gfi p. 466, « 1&3>. 'Ton wttf en^ umM, ikmvti VkU 



3»etter «bfc^nitt 41 

mcld)ex ten ^ut auf bem Stopft behalten mxt, mann ade ^nbern 
(id^ cbrerbietig uoerten entblbgt babcn^^" 

^(fo ritten fte mtt etnanter tn $artd l^min, unt smar^^ tad 
SSouerlein auf ber redeten ©ei'te be^ Äöni'gdj benn maö tie liebe 
Sinfalt'^ eö fei mit 5(bftd)t ober burd^ 3"f^^/ Ungefc^icfte^ tbun 
fann, bad tbut fte. Der ^auer gab bem RöniQ auf aUe feine 
graben gefpräd^ige STntmort^*. Sr erjoblte ibm SOZand^eö^^ i'iber 
ten gelbbau/ aud feiner ^au^b^^Itung unb toic er jun^eilen bed 
(Sonntag^ aud) fein i^ubn in bem lopfe babe^^ unb merfte (ange 
nicbt^. 5(te er aber fab/ »ie atte Senfter ficb i>ffneten" unb ade 
©tragen fid) mit ÜWenfcben anfüttten", wie Sebermann ebrerbie^ 
ÜQ auöwid)^®/ ba ging ibm ein Siebt auf^^ ,,Wem $err/' fagte 
er in feinem unbefannren Begleiter/ ten er mit $(eng(l(tcbfeit unt 
95er»unberung anfcbaute, r^entweber feib ibr ber 5tbnig ober icb 
bin'^^^ benn mir133eibe baben aHtin nocb ^en ^xit auf bem 
Äopfe^i." 

2)a (dcbelte ber Äontg unb fagte : „3cb bin'Ä. ffiann ibr^^ eu^ 
er Sioglein in ben ®taQ gejledt unb euer ®efd[)äft beforgt babt 
fo fommt )u mir auf mein ®d)(og ; id) wiVi eucb bann mit einer 
3)7ittagdfuppe aufwarten unb eucb ben Saupbin lexQen," 



^tv, füfneh {qfihem). " Whm aU the rest tot// reverenUally (e^rerBiettg) Juwe 
uneovered iheir htad» (ftc^ werben entlb(5^t falben). " And that, and a» mighi 
b€ tacpeeUd. '* Zitb has here again that Yague sigpiification alluded to on 
poge 23, near the bottom. Thk use of it is freqpent in familiär style ; per- 
hape vnaaphiatieaied, doumright: for uohatever awkward act (toad Ungefc^i(f« 
ttM) your daumright simplicUy (bie Helbe Einfalt) ean do, beü mtentionally or 
6y aeadaU (mit m^xä^t ober bur(^ 3ufaü), ü ahoays ü wre to do ü. ^* ^b 
. • . gef^rftc^ige ^ttoert, mad§ ready answer ; auf, to. ^ Many thingt ; über 
bei, cm, rdsUiMg to, ^« And how he, too (er wäf), once in a whik (iumetlen) 
wouU have kia chieken for dmner (in bem Xopfe, lit. in the pot) qf a Sunday 
{M @omitag9). " Tlüese reflexive« are best rendered by the passive : wert 
opmed, totre ßHed. ^* ^umti^m, to make room, to give way, " @tng ibm 
eis Sid^t auf (aufgeben), lit. a Ughi aroee to him, i. e. he became awar* ofhU 
ttiwrfion. ^ The e « k not translated ; Gr. p. 109, obs. ^^ JFW im fcoo (koiff 
SBctbe) ort the only indwiduak that retai» (b«ben aUetn no<b)- *^ The &rm«r 
ii througlyout the pieee aidreesed in the tecond person plura., \mag X^ffuA" 
ed aa the inferior of bis fellow traveUer, see Gr. p. 428, § 91. 



^48 Deutfcf^ed Sefebuc^. 

15. ®ute ©ebulb. 

Stil granjofe vitt^ eincö ^agee^ auf eine 93rudfe ju^ bie fo 
fd)ma( mar^ bag jmei 9?etter einanfccr^ faum barauf* auöweid^e« 
fonnten. Sin Snglänber betrat^ suglcid) ta^ entgegengefe^te 
Snbe berfelben, unb a(ö 53eibe auf ber 50^itte »aren, wottte Sei^ 
ner^ bem 3(nbern ^(a^ mad)en. /^Sin Snglanber gefet feinem 
granjDfen au^ bem SföegeV f^gte ber SSrttte. ©er granjman« 
erwteberte : „^Uin ^ferb i(l auc^ ein Snglänbetr® !" $(ber ^r 
(Snglänber mad^te ftc^ wenig au^ biefem SinfaUe^ fonbern f(r^: 
//34) f^nn »arten; td^ feabe t>ier bte fc^önfle ©eCegen^ieit, bie beu^» 
tige 3^^^""d S« (efen^^ biö e^ eud) gefaflt, ^la$ }u mact^en/' 
Älfo jog^^ er faltblüttg eine ^titnriQ au% ber Xafdje, »idfelte fte 
auÄetnanber^^ unb laö^^ barin eine ®tunbe lang, »ä^renb baß^* 
ber granjofe eine pfeife ^abadf^^ ^^eroornabm^* unb gu raud^en 
anfing". Sie ®Dnne neigte^^ ftd) attmäblig gegen t^k SSerge 
(^t'nab^^ unb fa^ nic^t au^^^, afö ob fie bie ^^oren nod) lange am 
fd)auen moOte. ^ad) einer ®tunbe aber, atö ber Sngtänber 
fertig »ar unb bie ^tituriQ mteber sufammenlegen »ottte^^ fa(^^- 
er ben S^anjofen an^^ unb fagte : ,,lRun benn^^ ?" S)iefer aber, 
ber nidjt auf ben ftopf gefatten^^ mar, erwteberte : „®etb fo gut 
unb gebt mir je^t ba^ 55latt, »eld^ed tbr (lubirt^ i^abt, aui) ein 
»enig^^ auf ba^ id) ebenfattö bartn lefen f ann, btÄ e^ eud) "ge* 
fäKt, audgutoeid^en/' 3(te ber Snglänber bie ®ebu(b feinet ®c^» 

15. 

^ @{ned ^ged, one <2ay ; Gr. p. 405, § 51, 2d. > ^uf etn>ad luxtittxt, to ridt 
up touHurds any tking. ' Tb eocA cthery is here in the dative. * {/pon tl. 
ft fBttttttn, to enter. « iVetfAer cf them. ^ ^ud bem ^ege gelten, tomake toay, 
to iwm out. ^ A hone, whose tail is cut short, is called ein €^g(5nber. 
• Made bui Utile aecount qf (maci^te ft(| toentg aud) t^ eally qf toit (biefem 
Einfalle). *• For reading, see Gr. p. 474, § 170, Ist. " Steuert, topuU, to take. 
1« 9l«8einattber tottf ein, to tmroff. i» Sefen, to read. »♦ aBa^renb ba§, tofttbl. 
" .gewonie^mett, to ta*e oirf. " Qf tobacco ; see Gr. p. 147, r. I. " Slttfangeti, 
to hegm. ^^ ®i(i |tnabne{gen, to dedine. ^^ And did not seem (au^fe^en) ae if 
«t would mueh langer (no(| lange), &c. ^ ^o« a6ou<. *^ ^nfe^en, to /ooJb of. 
» IVeU novo. ^^ ^er au(^ n{(^t auf ben Jto))f gefaUen toor, lit. to^ko AckI nof 
fallen on hu head, i. e. toho knew tohai he wae about. »* Verbs derived fron 
foreign languages, which have the accented termination iten or ittttl, 
do not assume the prefix g e in the perf. part ; Gr. p. 443, § 122, 4th. ** A 
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ner« fat, fagte er : ^,ffltf t t^^r toai, ii) mü tnö) au^aetc^eit ;" 
Qnb er mad^te t'^m alfobalt ^latj* 



16. 3er S'^^'w^l^wd t" SRemeP. 

Oft fte^t bie SBttl&r^jeft mte eine Ciige aui'^, Dad erfu(^r^ ein 
grember, ber »or einigen Sabren* mit einem ©c^iff m^ SBefb 
tn^ien an ben ftiiflen ber Oflfee anfam^ Samafö war ber rufjt« 
fd^e Äaifer, 5(Ieranber L, bei bem Sönig »on ^reufen, griebrict^ 
SIBitbelm m., auf 55efud)^ SSeibe SRonarcben ftanben in gewöbnli* 
c^er ^leibun^/ obne Begleitung/ ^anb in ^ant, M gtoei redbt QV^tc 
Sreunbe^ bei einanber am Ufer. ®d etwa^ ftebt man nicbt ade %a^ 
ge^. 3er grembe backte aucb nicbt baran^ fonbem ging gans treu^ 
berjig auf (le ju^ meinte, e^ feien^'^iweiSauflicute ober anbere $er* 
ren an^ ber ©egenb, unb fing" ein ©cfpracb mit ibnen an"/ 
ganj begierig^^ atterlei IWeueö ju boren, t>a% feit" feiner 3(b»e* 
fenbeit fic^ angetragen^* b^be. SnbU'cb/ ba" bie bciben 50iOnar^ 
dben ficb^^ leutfeKg mit ibm unterbielten^^ fanb er ?ßeran(affung", 
ben Sinen auf eine bofliicbe 5trt gu fragen, »er er fei^^ t^^d) hin 
ber Äonig »on ^reußen," fagte ber dine* Saö fam" nun bem 
fremben Snfommting fcbon ein wenig fonberbar »or^^ !Dtd) 
bacbte^® er: wed ift mögKcb," unb machte »or bem Sönige eine ebr:? 
erbietige SSerbeugung. Unb bad war Derntinftig ; ttnn in ^weifet 
baften Singen mug man immer ha^ @{cberfle unb Q3e)!e wäb^ 
ltn^\ unb lieber^^ eine ^öflicbfeit au^ S'^^tbum begeben, afö eine 



16. 

^ TJte stranger in Memel. Memel is a town of cdhsiderable commercial 
activity in the north of Prussia. ' (Bittet tote eine $üge au9, hos the appear- 
ance of fcUsehood. ^ ©rfa^ren, to experience. * S3ot einigen Salären, several 
year» ago. • SlnFoinincn, to arrive. • ^Vita S3efu^e, an a visit ' Such a 
nght (fo tttimS) cannot be seen (fiet)t man nic^t) every day. « 2)ac^tc and) niä)t 
^atart, did not think ofsuch a thing (baran) eiiher. * 9luf fte $u, up tothem; 
^att} treu^eqig, toith all imaginabU frankness, lit. quite frankly, ^^ (7%a<) 
Utey wert. " §lnfangen, to hegin. " Very desvrous ; )U l^ören, of Hearing; 
allerlei 9fle«e8, aÜ kinds of new», ^' During. " ^i^ jutragen, to take place, 
*» fVhen, *• <Stc^ unterhalten, to conver««. " He found an occanan qfasking 
i|B fragen) ; see Gr. p. 474, ^ 170, Ist. " 2Ber er fei, who he was. " SSor« 
limmcn, 4o appear^ to aeem. ^ ^tnhn, to think. »^ Wlu^ man immer • 
8 



®t6bitxt KM aber ber ftöntg meiter fagte unb auf feinen Se 
gleitet beutete : „SicÄ ifl ©eine SD^ajeftät ber tuffifd)e Äatfer/' 
ba »ar'd bod^ bem ebrU'd^en ü)?onn^^ ate wenn j»et lofe Q^ögeP 
\\in sunt 55eften baben^ »ottten, unb er fagte: „^tnn ibr Ferren 
mit einem ebrlicben SRann euem ^pa^ baben wottt^ fo fucbt eu 
nen Sintern, afö icb bin. 55in icb be^me^en au^ Sßeftintien bicr? 
ber gef ommen, ta^ id) euer Karr fei^^ ?" Der Äaifer »oflte tbn 
j»ar »erficbem, bag er atterbing^ berjenige fet^'. 5(ttein ber 
grembe gab fein ®ebör mebr. rrSin rufflfcber ®pag©oge( moget 
ibr fein/' fagte er. 5W er aber nacbber im SBirtb^baufe tie @a* 
(be erjoj^lte unb anbern SSericbt befommen batte, ba fam^ er gan) 
bemütbig »ieber^^ bat fugfäCfig^' um Jöergebung, unb hie groß? 
miitbigen äRonarcben loersiebenf^ ibnt/ tt>i^ nat&rKcb^^ unb batten 
bernacb i^iel ©pof an^ bem SSorfalL 



17. SBurft »tber SBurft^ 

(Sin atetfenber erjablte einÄmate »otter SrnftbafKgfeit* in einer 
(SefeOfd^aft; taf er aQe fiinf Se(ttbei(e burcbreift, unb bag er un^ 
ter* anbern ©eltenbeiten eine angetroffen* babe^ bie nod) »on Uif 
mm @(brift(letter erwäbnt »orben fei^ Died SBuB.ber war nacb^ 



JU. 



toS^Ien, one ahould ahoay» chooee tkt Bofest and best pari (bot dc^erfle Sttb 
iBe^e). ^ iZolA^ : and raÜier to be guiäy qf (begel^ftt, lit. to perpetraie) a 
mistaken poKteneas (eint ^hfix^Uit au9 ^tttfyum) ikcm qfan inewüüy. *^ i>a 
»ar cd bo(i^ bem e^rlic^en 9J2anne, lit. ihm Ü too« öfter all (bo(f|) to the honest 
man^ i. e. then after all the honest man could not helpfeelingf &c. ^ (Sin lofer 
JBogel, a wanton wag. » j«m 93e|len ^dbtn, to make sport cf. »• 2)ap t(i^ fei, 
Ma< Imight be, or simply to be. ^^ derjenige fei, too« the »ame, i. e.the per* 
aon he wcuHprteenied tobe. ^ SEBieberfommen, to eome back tigain, to reium. 
*» Onhi» kneee begged (M) their pardon (um SBetgebttitg) ■<» SSerjei^ett, to 
pardon. *^ fS&it mtüxlK^, ae might be expected. ^ Abou£ 

17. 
> SBuril Wibet SShirft meamre for meamre, an adage. * Very »oberly, wWt 
all »erummess, > ^a^ er . . . burc^teif t ba^t» ^^^ ^ A'u' travelled over 
The subjunctive is used both in this and in subsequent sentences of the 
piece, because his Statement is in the oratio obliqua, i. e. it is quoted indirect' 
hft see note 12 tQ § 1. ♦ Among. » Slntreffen, to meet toüh. « 2)ie nocb »Ott 
feinem (Scbriftjleuer.erwäbttt »orben fei, which had never a» yet been mentioned 
by any auihor. 'fhe verb is in the perfl eubj. passive of vn»6ii4fu ^Ao^ 



fetner Se(^auptung eine Jtobtflaube^ bte fo grog nnb f^tii gemefen 
war, bag unter einem etn^tgen ^Blatte terfelben ftd)* fünfgig be^ 
maffhete 9tetter Ratten® in ®cl)(ad)tcrbnnng jleKen* unt ibre ^JD^cu 
noored mact^en* fcnnen^ S^nönt»/ ber i^m iu^örte, fcielt^® tiefe 
Uebertreibung fetner Stberlegung »ertb, fehfccrn fogte ibm mit 
ber größten S^flfnng unb Räite, ta% er and) gereift unb bid uad) 
3apan gefcmmen fei", wo er )u feinem Srflaunen mebr aii brei^ 
bunbert Supferfd)miebe on einem erregen fte(fe( babe arbeiten fe^ 
ben"; in bemfelben bitten fid) fünfbunbert Wenfcben befunben^^ 
bie ibn Qiatt gemacht batien. vtCSad woKte man benn^^ mit biefem 
ungebeuern Äejfel mad^en ?" fragte ber JReifenbe. wUWan »ott* 
te tH ^obljlaube laxin hd)tn, »on berSieund eben^* erjablt 

baben^®." 

SBagttet. 



18. Die ©terne. 

3<b febe^ oft um« aRitternad)t 
3Skm icb mein 2Berf getban^ 
Unb IRiemanb mebr im ^aufe t»Cid)tf 
©ie ©tern' am ^immel atiK 



oordmgip. ,^$ä|;|ätten fltQtn !9nnen, wight haoe been able to atatum them 
tehea. On tbi4iw of the infinitive fdnnen, ivhere in English we expect the 
participle, see Gr. p. 473, § 168. * ^^xt SJZanSvrcd maci^en, andto perform theh 
eoohUums. ^anb^vti is a wprd from the Frencb, and therefore its plural is 
in 9, Bee Gr. p. 400, ^ 42, 3d. ^'^ «galten/ to deem, to regard. Th& negative 
in fetn is best taken with the verb : did not deem thia exaggeration (biefe 
Ufbertreibttttg) worthy cfany conftdaiicn (fetner SOtberlegung tt>ert^). When 
an adjective govems a noun, it is commonly preceded by its case, see the 
examples to § 73 and § 74 on page 418 Gr. *^ (Sei is^ auxiliary both to ge« 
reift and to gefommen : ihat he, too, had traveüed and been ae far tu (bid 
na^) Japan, " SBo et . . . H^t arbeiten fe^en, where he had eeen . . .woik" 
mg. The verb is in the subjunctive for the reason given in note 2 ; it is 
pol at the end of thb sentence, because it begins with the relative abverb 
»0, see Gr. p. 359, 4th. ^^ .gätten ft(^ . . . befunben, pluperf. gubj. of ft(^ be« 
fiKben, to be: {and that) in the same there had been {at toork). -« SQaß tooUtt 
mm benn, and what did they toieh, &.c. " Juet now. >* ^rjS^Ien, properly, 
fo relaie ; here and in the first sentence of this section simply to teff. 

18. 
> Sttfe^til, to Unk at, gaze at, > Um, at, ' Supply ^ht, viken Ihave done 
fl^y wJhl ^dk die onisdOB of Ihe auxiliary compare note 1 to § 11 



@te ge^n ta, i^in unt (er serflreut» 
^ie Sämmer auf ter ^lut/ 
3n Stiibebt aud) unb aufgereihte 
SBte perlen an ber ®d)nur ; 

Unb funfein atte »ei't unb brett* 
Unb funfein rein unb fd)6n ; 
^d) fe6' bte grcf e .t)errlid)fett 
Unb fann mid} fatt nic^t fe^n^ 

Dann faget unterem'' ^tmmertjelt 
Tldn ^ers mir in ber® SSrujl : 
f,Q^ gibt» »a* »ejTre^ in ber «Seit 
Site all i^r^® ©cl^meri unb Suft." 

3<J? »erf mid) auf mein fiager (^in" 
Unb liege lange wai), 
Unb \nd)e ed in meinem ®tnn 
Unb fe^ne mi<^ banad)^^ 



19. S)ed @c^aferd ©onntag^lteb 

IDaö ift ber ?^g be^ ^erm ! 
3d) bin allein auf »eiter glur, 
9^cc^ eine ^O^orgenglocfe nur^ ; 
^iin ©tille^ nab unb fern. 

5lnbetenb fnie' id^ bter. 
O fiigeö ©rann, ge^cimeö SBe^in' ! 
51U* fnieten 93iele ungefefen 
Unb beteten mit mir. 

# * 

* Stnmg, firom aufreihen. * SScit unb Brett, far and wide. * And eamuA iook 
enough. "> Unterem or unter bem. » 3n ber, in my. » (§8 gilbt, ihert is; xoa9 
SefpreS, tametiting better ; toa^ is used in the seiuie of ttwaB. ^^ Ita, refer- 
ring to bie SBelt. " 3cf> »erf mt^ . . . ^in, I throw mydf down. " For 
üt afUr ü, ftc^ fernen, to longfor. 

19. 
^ But €ne mornxng'hdl more. The proge order would be : fflux nod^ ettte 
JDtoteenelocfe. * ^m <Bti\h, then atiUneu. ' äOe^tt aod @rauttibr fSk^U 



Bwetter Sfbfcftnttt* M 

Der ^immel na^ unt fttn, 
Sr tfl fo ttcLV iinb feierlid), 
® gang/ atö tooKt' et offnen fid)^ 
Sa« tfl ber Xag fce§ |)errn. 



20« £)a9 Sc^tog iBottcourt* 

3d& träum' ate Äinb mict^ swrucfe* 
Unb fd^üttle metn gretfe« ^aupt : 
SQte fiid)t t^r mtd^ betm^ t^r iBttber, 
Ste (ang' tc^ »ergeffen geglaubt* ? 

$od) ragt* au§ fcf)att'gen ®e(^egen 
Sin fd^immembe« ®d)(og ^enjor*, 
3d) fenne bie Xbiirme, bie ^inncttf 
Die fleineme SSriicfe^ ba« X^on 

Sd fc^auen^ Dom S!Bappenf€()i(be 
Sie Söwen fo traulich mid) an?/ 
34) grüge bie aitm iBefannten 
Unb eile ben Surgbof (^tnan\ 



and ©rauen, see note 10 to ^ 6, infinidVes used rabatantively : 8wut 
dread^ myaieriout breathing. * ^U for aU of>, tuif, • ®0 Qan|, al6 tOOUt' tt 
fifftttn ft(^; «o whony, (uifü tpould open, 

20. 

1 The Chfiteau de Boneourt, in Champagne, was the old family residence 
of the poet's ancestors, where he was born in 1781. When the Revolution 
broke out, the Castle was assalied and razed to the ground, and the impover- 
ished family, which had ranked among the very first in France, was obliged 
to flee. Chamisso was brought to Germany at the age of nine, where he 
spent the greater part of bis life, and attamed to considerable eminence as a 
poet. No one, acquainted with the history of its author, can read this 
poem without being touched by the sweetness and beauty of its sentiroents. 

* / dream myadf hack as a chüd, i. e. a dream wafU tne back to my dtädhood. 

* ^etmfuc^en, to visu: how comes it (tote) ihat ye visit me? * Supply ^abt: 
wkieh long ago I thought forgotten. * ^ert)orragen, to prqjeet, rist. * WUß 
fd^t»,toiook at; t9 is not rendered. 2)ie S^wen !■ the rabjtet nomine 



IM !Detttf(^ed itfthud^. 

IDott iit^t tie &pixnt am ^xumcn, 
Sott grünt ber getgenbaum/ 
Sort ^tnter tiefen genftetn 
QSerträumt' td) b'en® crften Xraum. 

3cf) tret' tn* tte SBurgfapeKe 
Unb fucf)e bed ^M^xxn ®xab ; 
©ort ift'd, bort Wngt »om ^feilet 
©ad a(te ®e»affen ^erab. ' 

yitd) (efen umflort bte ^uQcn 
©le 3Ü9e ber SnWnft ntd^t^^ 
3öie bed" biird) bie bunten ®(Jbetben 
©ad gtd^t baruber^3 ^^j^n bridjt^^ 

•- So (hbft bu/ ®d)(o6 meiner QSater, 
SD^tr treu unb feft tn bem^* ®tnn, 
Unb bift »on ber Srbe »erfclb»""^«»"/ 
©er ^ftüg gebt über btdb bin. 

©et fruchtbar/ tbeurer SSoben, 
3<b fegne btcb milb unb gerübrt^^ 
Unb fegn'^' tbn jwtefac^, »er immer 
©en ^fliug nun über bic^ fübrt*®» 

3cb aber »ttt auf mid) raffen^ 
SKein ®aitenfpie( in ber ^anb, 
©te SBeiten ber Srbe^ burcbfcbweifeu 
Unb fmgen i^on Sanb in Zanb. 

^balBert 9on ^^amiffo. 



tive. ' ^tn ©tirg^ef ^inan, vp into the court-yard, • My. » 3(| ttet' in, 7 
mder. >o The prose order of this seutence would be : ^ie umflorten klugen 
(efen nt^ niä^t, &c., my veiUd eyet donetyet read {dedpher) the trace» of tht 
inser^pHon, ^^ SBie ^eU . . . au(6, however eUar. " fßxti^in, to break. 
w Over ü, i. e. bie Snfc^rifl. "2Rtr in bem, t» my. » SSetfci^totnben, 
I» diBoppear, to vanish. ^< 9RiIb unb gerührt, kindly and (though) moved. 
1^ Sapply {(^: / 6/caf Aim doubly (jtoiefac^). ^^ ^ü^ren is properly to Uad, 
kere to drivt. ** @i(| aufraffen, to arise iquiekly) ; the more luual order is : 
SN| ^M, «ii(^ «iftaffcm ^ S)ie iSGQeiteit ber (Srbe, «A« ipidc world ooer. 



21. Entente tu 
^6) benfe tt\n\ 

Sfccorte fcf)atten^ 
SBann benffl bu mein? 

3c^ benfe betit 
3m Sammerfc^etit 
Ser «benbdeac« 
$(m ©cf^attenqueKe* 
SBo benfflbu mein? 

3c^ benfe betn 
mt fufer ^citt, 
3Rtt bangem Seinen* 
Unb (etf en ^(tanen. 
äBte benffl hu mein? 

O benfe metn 
93td 2um SSeretn' 
Auf befferm ©terne! 
3n jeber gerne® 
IDenf tc^ nur betn* 



21. 

1 Ithink ofiheej betn is the ancient and poeücal genitive of hU, the nsual 
form is btin er. So mein below is for metner, cfme, see Gr. p. 428, § 90, 
obs. I. * ^cr Tlac^ttgallen ^ccorbe fc^aUen, the nightmgcUet toarbU tkeir «ym- 
pkanUt, lit. the accord» of the nightingales resound. ' 3m ^ämmerf(^ein ber 
0^enb()eUe» ta the gUmmerings of the evenii^ twüight. * Langinge, an infini 
tive used substantively. * $td jum herein, titf our tmum. * 3tt ieber 8t<* 
MC; «< cocry ditUmee, hoioeverfar removed. 



22» SR t 9 n n^ 

jtennfl tu ba§ Canb^ wo bte Zitronen b(u()n'/ 
3m bunfeht Saub tte ©otboran^en ^(ubn^ 
Sin fanfter SBtnb loom blauen ^tmmel wefft, 
Dtc aWprt^e jliO unb t^od)^ bcr Sorbecr jle^t ? 
ftennjl bu ed »o^il*? 

Oa^in ! Oabtn ! 
SWoc^f* id) mit bir, o mein ©eKebter, jte(^rt', 

Äennjl bu ba§ ^an^ ? «uf (Säulen rubt fein Dacb^ 
Sä* glänjt ber ®aa(, e§® fcbimmert ba^ ®emad^^ 
Unb 9)?armorb{lber flebn unb febn mtcb atf ; 
SBad bat man bir, bu armed Sint, getban ? 
ftennjl bu ed »obl* ? 

!Dabin ! ^Dabin ! 
SRbcbf ^ tcb mit btr, o mein SSefcbu^er^ stebn. 

82. 

' MiGNON is one of the most interesting characters in 6oethe*8 Wilhelm 
Meister. In her earliest childhood ehe was secretly carried off from her 
home in Italy by a Company of strolling jugglers, and trained to perform 
feats on the rope, &c. Meister, who one day happened to witness the Per- 
formances of this troop, during which the child was unmercifully abused, 
obtained possession of her, and became her protector. One morning he 
was surprised to find her before bis door, singing this song to a cithem, 
which accidentally had fallen into her hands. " On finishing her song for 
ihe second time. she stood sUent for a moment, looked keenly at Wilhelm, 
and asked him : * Know'st thou the land 1* ' It mnst be Italy,' said Wil- 
helm (the history of the child was as yet a mystery to him) ; * where didst 
thou get the little song 1 ' ' Italy ! ' said Mignon, with an eamest air ; ' if 
thou go to Iialy, take me along with*thee, for I am too cold here.* ' Hast 
thou been there already, little dear?* said Wilhelm. But the child was 
silent, and nothing more could be got out of her." — Meister's Lehrjahre, 
book iii. chap. Ist. ^ For blühen, ßlü^cn, jte^en. So also in the second 
stanza fle^ii unb fe^n for flehen unb feiert. As has already been remarked, 
such elisions of the e are very frequent, especially in poetry. ' ^tiVi and 
1^01^ here adverbs; theymay, however, better be rendered as adjectives: 
where the modest {quiei) myrüe and the lofty laurel Stands. ♦ The original 
signification of this word is tuell ? it is, however, often employed to indicate 
a supposüiony a doubt, or a questim, and then it is usually rendered by per^ 
haps or Isuppose ; but often the delicate shade of meaning which it imparts 
to a sentence cannot be translated very well, and it seems to be a mere ex> 
pletivet know'9t thou it? teil! '/ teould {like), imperf. subj. of mdgcn. 



3»e{tcr «bfc^nitt. Ö7 

ftennfl tu ben SScrg unb feinen SBolfenfleg ? 
Sad 3Wa«U{)ier fu(^t im 3lehei feinen SBeg ; 
3n ^öftlen »ofent ber Stachen alte 55rut® 5 
So® ftürjt ber geU unb über tbn bie Jlutb. 
Äennjlbu e^woW*? 

Sabin ! Sabin ! 
®ebt unfer fBeq ! Q^ater^ (af und ^iebn ! 

@5tbe. 

23. Sie Ärone be§ «Itet«. 

SBen^ ber ©cbopfet ebret, warum fofiien ben^ nicbt md) bte 
SKenfcben ebten? 5(uf bed ?ßer(lanbigen unb ^ugenbbaften 
^aupU^ ijl ein grauet ^aar eine fcböne Ärone. 

Srei ©reife feierten gufammen ibr Subelfejl unb erjabtten tb^ 
ren Äinbem, »ober fte fo alt geworben^ Der eine, ein ßebrer 
unb ^riefter, fpracb : w9f{ie fümmerte mid)*, »ann icb su (ebren 
ausging*, bie iJange bed ffieged ; nie fcbritt® icb anmagenb über 
hie ^äupter ber Sugenb binweg^ unb beb"' tie feinte nie auf 
ium @e^nen, ebne bag icb wirflicb fegnete^ unb ®ott (obte^ bar^ 
um bin id) fo alt geworben." 

©er anbere, ein Äaufmann, fagte: »fS^ie babe icb micb mitmet^ 
ned SlJdcbflen ©cbaben bereicbert; nie ift^ fein glucb mit mir )u 

* @« 18 not translated. "* Unb fel^n mi^ an, am2 /boA at me (aä if to atk)^ 
tohat have ihey done to thee,poor ehild ? tt>a8 ^at man hit, tu atmt9 Stinh, ge« 
t^an ? • The other order is : 3)ie alte SBrttt ber JDrad^en (Gr. p. 381, $ 9), 
tke aneient btvod {race) of dragons. 

23. 

>^en is the antecedent of tv*en, htm tohom, The sentence is: toky 
tkovld not men, too, honour kirn whom the Creator honoura? * ^uf bem 
^n^te U9 QSerflänbtgen unb 5tugenb haften, upon the head of the vnae and vir- 
iwm». ' Supply Klaren, had become. * 92te fümmerte mi^, never did Immd. 

* ^^ge^en, to go oui. * ^inwegfc^retten, to stride over, to tran^ upon ; 
anmafenb, haughtily. ^^nf^eben, lift up; $um Segnen, to hUu. »Dl^ne 

. baf i4^ totrfltc^ fegnete, lit. without (hat lactuaUy blessed, i. e. unihout actuaUy 
bUumg, * 3fi • • • gegangen, did , , , go, from ge^en. In German, as in 
English, all transitive verbs have ^ a b e n for their auxiliary, but of intran- 
sitive verbs tome assume |aben and others fein. Verbs which imply 
either in feneral or to some- partioular object, and such «a denotA «» 
3* 



•6 Dfutfc^fd efffbu4 

tBette ^e^an^etfi, unb i^cn meinem SSermögen ^ab^® t(^ ^etn beit 
Strmen^ barum \^at mir ®ott bie 3^^^ gefcbenff 

©er britte, ein Stifter be* »olfe«, fprad) : »/IBie nabm" i* 
®efc^eiAf e ; nie be(lanb^^ ic^ (larr onf meinem @inne ; im ®ci)mer^ 
ilen^^ fud)te id) mic^ jeberjeit guerd ju überwinben/ barum bat mic^ 
®ott mit meinem 5((ter gefegnef Da traten" ibre ©obne unb 
Snfel in ibnen beran", faxten ibre|)anbe unb franjten fie mit S(u$ 
mem Unb bie QSäter fegneten fie unb fpra(ben : r/Sie eure 3u^ 
^enb/ fei aucb euer $((ter ! Sure 5iinber feien end), mad ibr und 
feib^*: auf unferm greifen ^aar eine blübenbe SRcfenfrone." 

©ad ?Hter ifl eine fcböne Ärone; man finbet fie aber nur^* auf 
bem SBege ber Wa^i^hit, ber ©erecbtigfeit unb SSeidbeit 

24. @Dnne unb 9Ronb. 

9Som 9tatbe bed (Swi^en ging^ bie f(bafenbe Stimme aud* : 
ffS^ei Siebter foKen am ^irmamente dtänsen^ aU Könige ber Sr^ 
be, ffintfcbeifcer ber roßenben ^rifi l" 

®r fpracb 5 «^ »arb^* Kufging* bte &onne, bad erfle Cicbt. 
SSBie* ein Srautigam am borgen aud feiner Kammer tritt — »ie 
ber $e(b ficb freuet auf feiner SiegedbabU/ fo flanb fie ba^ ge« 
Heilet in ®otted ®(an). Sin 9vatii oon aKen färben umflogt 
ibr Daupt/ bie Srbe jaucbsete/ ibr bufteten bie Kräuter, bie %(u^ 
men fcbmiicften ficb. — 

Sfieibenb^ flanb bad anbre Zid^t unb fab/ ba0 ed bie $err(tcbe 
nicbt iu ubergtänsen «ermocbte^. ir^Ba^ foOen/^ fpracb fie mur> 



inmaüionfrom one ttaU to another, asstime f e i tt. For a liat of these Yerb« 
■ee Gr. p. 454, § 132. ^° ©eben, to give. '^ ^ti^mtn, to iake. » ^uf ttwai 
Befielen, to imUt an a thmg; fiarr, obstinaUly. ^' /n the mott difficuU 
(casea), ^* traten . . . )U i^nett l^eron, itepped vp to tkem. i« May your 
thUdrm kfi tp you, tohtU yearetoui. ^* Wlan finbet fte aber nur, ImtÜ it onhf 
fiund, 

24. 

> 9u#$e^R, to proceed, > @ntf(|eiber ber roUenben ^tit, adjtuten, ruien 
tf th€ roUing tkne, *R vxu done, * Up rou, aufgeben. * At; aul feiner 
itammer tritt, goe» forth from hi» Chamber, * Umfliegen, toßow aroundf m- 
'iMfißimtM, «X^f t% ni^t . . . Of rmoi^, ihat th» eoiUd ntH; bie 



3tt>ettft Kbfc^ttÜt* S9 

tettb bei fid^ felbff, //|tt>et gürftcn auf einem %i)von ? SBarum 
mugte id)^ tic ^weiU unt m'c^t bte Srflc fein ?" — Unb plö^Hc^^ 
fd)tt>anb^°, öon innerem ©rarne »erjagt, i^ir fd^öneö ßic^t ^linweg^^ 
^inwc^ Don i^r floß ed weit in tie Suft unb warb bad 4)^^^ bet 
(Sterne, ^ie eine Xobte , iUid), flanb Suna ba, befd^ämt ^ov 
allen 4)i«n»wUfd)en"/ unb »einte: »/Srbarme bid)'^ QSater bet 
SBefen, erbarme bid^!'' 

Unb ®otted Sngel flanb x>or ber S^'nf^^tn ba ; et fprad^ iu t^t 
be« beiligen ©d&icffate SBort: //SBeilbu ba« Sid&t ber ®onne be^ 
neibet i^a^, Ungtücftid^e/ fo^^ tDir(l bu fiinftig nur Don ibrem Zii)f 
U glängen 5 unb mann bort jene^* @rbe »er bicb ttitt, fo (lebeft 
bu** bölb ober ganj »erflnflert^® ba, wie je|t» — J)ocb/ Äinb M 
Stttbum«/ »eine nid^t» ©er Srbarmenbe" bot btr beinen geb^ 
ler »ergieben^® unb ibn in SBobl »erwanbelt» »//^®eb/"" fpradb er, 
tm^ptii)^^ ber SReuenben lu^K 5(ucb (te in ibrem ©lanje fei^*' fibni^ 
%xm. Sie Xbtänen ibret 9teue »erben ein SaCfam fein, bet aU 
led ßedbienbe^' erquicft, ber ba« »om ©onnenfhrabl Srmattete^* 
mit neuer Äraft belebet*"" 

©etroflet »anbte (td^ Suna; unb ftebe, ba umflog fte jenet 
©lang/ in »elcbem (te je^t nod^ dlängt ®ie trat ibn an^^ ben 
(tiOen ®anQ, ben fte je^t nocb gebt, bie ^öniginn ber !Racbt/ tU 
gfubretinn bet ®tetne* 93e»einenb ibte ©cbulb, mitUitiQ {ebet 
Xbwine^, fucbt fte, »en fte etquicf e ; fte fucbt, »en jte trofle* 

«gerbet. 



^crrUii^e §» tt^ergl&ngeit, tmUhme, excd in tpUndour tht giorioua cm, • fEfttxfs 
tt i(i ,.. fein, weu I doamed to be. ^^ .gintoegfc^wtitben, to vaniah mcm^« 
^^ fcoMR/y onea, heaventy hoti. ^^ Hone merey, ^' 7%erifore (fo) ihou ritaU 
In fuiure (künftig) Mm only by her light. ^« ^ort iene, yonder, » @o ^e|efl 
btt • . . bo, ihm thou teiü $tand» ^* «galb ober gang ortftnflett, halfor aUirdy 
tbaeured. ^^ 7&e {aU) merciful One, >» ^Jergei^en, to pardon. ^* Semaitbem 
Ittf^red^en, to $peak wordß cf comfort to any one; ber Steuenbett, to the penäeid 
one, 8« Slttd^ fte ... fei, kt her, too, be. «* SlUe« Sed^jenbe, whaiever i» 
lan^ruMAsn^. 's ^a« 00m <Sonnenflral^( (Stmattttt, lit. t^a< 63^ the sun-tay ev- 
JWwrtgrf, i. e. that tohkh ie exhauat^ by the heat tf the nm. This mode (tf 
coostractioQ ia iUustrated on page 303 Gr. ; both Ermattete and Se(|)enbe 
are participles used substantively. The verba erquickt and Belebet are better 
rendered by the future : tohieh wiä quicken, whuii will enUven. ** ®te trat 
i^lt an (Olttreten), ehe entered upon it, that quiet eourse of here (ben fHOetl 
9aBd). ** SDlitleibig ieber X^räne, gympaihixinK vrilh etury tear. 



25. SR 9 1 1 a 

eine 3bi^IIe. 

tBe{ iltffem $(benb^ ^atte SO^prtit nod^ ten mon^begläniten 
©umpf befuc^t , bte tutitge ®egent tm Wcnbfd^em unb bad Cteb 
bet IRadS^ttgaO ^atten^ t()n in (hUern Sntgücfen oufge^^alten^ $(bet 
ie|t fam er gurucF tn bte griine Saube Don {Reben ^ov fetner ein« 
famen $utte unb fanb^ feinen alten Sater^ fanft fd^lummernb^ 
tm SRonbenfdf^ein ^tn^efunfen^ fein ^raue^ ^aupt auf ben einen 
8rm ^lingelebnt^, Da jlettte er ftd), tie ?Crme in einanber gefc^Ium 
Qtn', s)or ibn ^tn* Sänge flanb er ba ; fein ^lid rubete uneer«: 
tDonbt® auf bem ©retfe^ nur blicfte er sumetlen burd^ baö gldn« 
jenbe Stebenlaub jum ^immel auf®, unb greubentbranen floffen^*^ 
bem ®Dbne Don ben fangen. 

irQ tn," fpracb er je^t^ iftn, ten id) nad)^ ben ©Ottern am 
metften" ebre, 93ater, wie fanft fcblummerfl bu ba! Sööie lad^elnb 
tft ber ©cblaf bed grommen! ©ewig ginj,^* bein gitternber gug 
aud ber glitte b^röor'^ in fliffem ®ebete ben Sbpnb iu feiern, 
unb betenb fcbliefeft bu ein*^ Du baft aucb för micb gebetet 
fBater. 9(cb/ wie ^(ücfticb bin tcb ! Die ©ötter erbören betn 
®ebet« Ober warum rubet unfere ^httt fo ftcber in ben )}on' 
Sfr&cbten gebogenen 3teften^* ? ffiarum liegt ber Segen auf nm 
ferer beerbe unb auf ben grücbten unfered gelbed? Dft**^ 



85. 

^ SBei Httlem ^Benb, on a eebn evening, * igattett i^tt onfgel^Uen, Ami iepl 
Atm (fhere abtorbed) in quiet ecMtaty (üt Eitlem @nt)ü(fen). * Btt^ütffommett, 
fo eome back, to retum. * i^inbeti, tofind. • 3m 9Rottbf(^eitt ^ittgefunfen, re- 
|:3nii^ in Üie moonlight; ^tngefunfett, perf. part. of ^inftnfen, Ut. io sink daum. 
• Msgray head (fein graue« JQau^t) ieamng (^ingele^nt) upon otu arm (aitf 
ten einen ^rm) ; the construction is the accusative abwivU ezi^ained in Gr. 
p. 476, % 176. "^ 2)te Slrme in einanber gefc^Iungen, wüh folded arms, the 
lame construction ; 90r i^n ^in, before htm. » ^u^ete unoertt)anbt auf, tDa§ 
fixed upon. ' 3nm «gtmmel auf, up Unoards heaven. ^<> ^(te^en, to floioj 
Um (So^ne t)on ben 28angen, from the cheek» qf the wn. " ^m meifien, the 
moet, adverbial Superlative of )}tcl, see Gr. p. 415, ^ 66 and § 68. ^' @'m^ 
♦ . . ^ert)or, did go forth, " (Sc^Uefefl bu ein, <Aou didst fall asleep. " Sn ben 
Slefien, oftmi ^« boughs; )}on ^rüc^ten gebogen, 6enl, weighed down by {their 
load qf) fruit; gebogen from biegen. On the order of these words see tir. 
p. SI03. ^« Often when thou dmt ehed (wenn bu . . . toeinefl) teart n^ ^ 
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wann tu iex memer fc^wad^en ©or^e für bte 9?u^e betned matten 

^(terd ^reutent^ränen wemefl/ wann tu bann gen $tmme( blt^ 

(fefl unb freubtg mid) fegnefl/ ad)/ wad empftnbe td) bann, 9[^a« 

ter! 3lc^, bann fd^wtttt^^ mir bte Srufl unb liäuftge Ibränen enU 

qutOen meinen Sugen. Sa bu^^ ISieute an meinem $(rme aud ber 

Dätte dingefl/ an ber warmenben @onne tid) gu erquicfen^ unb 

bie fvt>\)t beerbe um bid) fabefl unb bte ^dume ddH S^^c^te unb 

bie fruchtbare (Segenb um^er^ ba fprad)(l bu : mt^cinc ^aare ftnb 

unter greuben grau geworben^®. — ®eib immer gefegnet (SeftU 

be ! D^tc^t lange melftr^^ mirb mein bunfler Slicf eud) burc^trren; 

balb werbe id) eud) mit feiigeren ©efilben »ertaufd^en.'"' ^Id), 

93ater/ befler greunb, balb fott ic^ tid) »erlieren. — trauriger 

®ebanfe ! %ld), bann, bann wid id) einen $(ltar neben tein ®rab 

pflianjen^®/ unb bann, fo oft ein feKger *Iag fommt, wo id) ^etl^s 

leibenben^^ ®ute^ tl)un fann, bann witt id), fßater, Wild) unb 

Shimen auf bein ®rab flreuen." 

Sc^t fd^mieg^ er unb fa|i mit t^ironenben*^ Äugen auf ben 

®reie* — i/?Bie er Iddjelnb ba liegt unb fd)lummert !" fprad) er 

jegt fd)lud)senb. — //S^^* (inb einige feiner frommen lljaten im 

Iraume »er feine ®tirne getreten. 2Bie ber 5)?onbfd)ein fein 

fa^led ^auTpt befd)eint unb ben glängenbweißen Q3art ! Q, bag 

bie füllen 2(benbwinbe bir nic^t fd)aben^ unb ber feud^te X^iau!" 

— ^e^t fugte er ibm bie ©tirn, fanft if^n lu wecfen, unb f&^rte 

ii^n in tie ^utte, tamit er fanfter auf weid)en ^eüen fd)lum< 

mere^^ 

©alomott ®efiter. 



(^fubent^tänen) at my feeble care (bei meiner fc^ttxtd^n ©orge) /or ihe eom* 
fori (repose) of thy exhausted age (für hit fkui)t beitte« matten Sllterd). 
1* @(^n)eQen, io nodl; mir bte ^rufl, my hearU ^^^a bn, loAcn ihou, 
»• (sinb . . . grau geworben, Äo»e grown gray; wnter, amid. " S^lit^t lange 
me^r, not much longer, ^^ fHQiü iä) , , , :^flan}en, wiä IraUe, ]it. plant. ^^ 7b 
ihepoor, to those in distress , dat. pl. ^^ ^(^toetgen, to be silent. '' Tearful. 
** Some of his charitable acts (fetner frommen ^^aten) have appeared to Atm, 
or lit luwe stepped before his hrouo (finb . ,. . oor feine (Biimt getreten) in a 
dream (im Traume). >^ $tr nid^t fc^aben, may not injwre ihn, ** ^amit n 
. fc&Iummere, that he mighi sleep. 



26. OWetn »aterUnb^ 

SBo tfl be« Sänger« aSaterfanl) ? — 
3Bo ctler ©cifter Junfen fpruftten^ 
SIBo ^änje für tad (Bc^öne^ blu^teit/ 
!fi[$o florfe |)er2en freubtg glubten^ 
gur aüe« ^tüi^e entbrannt*^ 

!Da war mein fSaterlanb ! 

fflif beigt be« Sänger« »aterfanb*? — 
3e$t® über feiner Sobne Seid^e»/ 
3e$t weint e« unter fremben Streich ; 
Sonfl^ bieg e« nur ba« Sanb ber (Sieben^ 
Da« freie Sonb^ ba« bmtf(ib^ Sanb« 

@D bief mein 93Qter(anb I 

SBa«^ meint be« Sanger« 93ater(anb ? 
Daß ^ov be« Sätbricb« Ungemittem* 
Sie giirflen feiner fBolfer sittenv 
Saß ibre beil'gen^<> Sorte fpKttem 
Unb bat fein 9?uf fein $6ren fanb^^ 

D'tum^^ meint mtin QSatertanb ! 



26. 

^ The author of ihis spiiited poem could wield the sword and the lyie 
equally well. He took an active part in the wara against Napoleon, was 
once severely wounded, and linally, when yet a young man, lost his life in 
the cause of his fisitherland. Many of his best lyrical productions are pa- 
triotic or martial, all of them breathing the same enthusiastic love for free- 
lom and his country. ■ Where the aparka of noble spirü* flew. ' %üx hai 
®(^9nf, ftir the beautiful, an abstract Substantive, see Gr. p. 417, ^ 70, 2d. 
^Enkindled, frora entbrennen; für aUed i&eilige, for aü that w siured 
* fVhat caUs the minatrel fatheriand ? lit. vjhtU w the minatrel^s faiherland 
taüed t * Supply tt) e i n t from the next line : Tt uyeep$ now o*er üa sUmghJt- 
tred sone (über fehler <Bb^nt Seltnen), lit. over the eorpsee qfits sona. "> Once; 
bie^ H nur, (U tüoa) only enlled ; ^ie^ from \^ti%tn, * Why. > Sor M SBüt^« 
^ ri(^0 Ungetoittent, hefore the tyrant's teny^esta. ^o For l^eitigen : VuU their 
focred pnmdget (IBorte) are ehiveredg i. e. broken (f^littent). " «^eilt ^(mt 



dmeUft Sbfcftitttt et 

Skm ruft M Sättderd 93ater(anb ? 

Sd ruft nad)^^ ben i^erflummten @ottem} 

9Rtt ber SJersweiflung Donnerwettern^* 

IWad^ feiner grei^eit, feinen SRettem/ 

Kaci^ ber S^ergeCtnng 9?ä(^^er(>anb^^ 
Sem ruft mein SSaterlonb ! 

2Ba« Witt'« De« ©anger« »aterlonb ? 

Die Sned^te wiü ed nieberfd^tagen/ 

Den Slut^unb aud ben^^ ©renken jagen 

Unb frei bie freien ®o^ne trogen^ 

Ober frei fie betten^® unterm ®anb* 
Dad wiü mein Q3ater(anb ! 

Unb f)offt bed ©ängerd SSaterlanb? 

& ^offt auf hic^^ geredete ©ac^e, 

^offt/ ba0 fein treuem Q3o(f ermac^e/ 

^offt auf M großen (Sottet JRad^e, 

Unb (^at ben JRddjer nic()t oerfannt*®. 
D'rauf^^ ^lofft mein SBaterlanb ! 



27. Der ©«nger^. 

wSBa^ ftor' id) brausen oor bem X^or, 
SBa§ auf ber SSrücfe fc^aOen ? 
Sa0 ben ®efang oor unferm O^r 
Jm ©aale mieber^aUen !" 
Der Sonig frrad&'d, ber ^age liep } 
Der Knabe f am^ ber Äönig rief : 
»/Saßt* mir herein* ben SHten V* 



fonb, no hearmg ftmnd, " For Hxnm, ihenfore. " @0 ruft na^, U caUs ofi, 
or limply Ü colli. ^* The literal meaning of this line is : vyüh desperaUon'8 
tiuKnderstonMf i. e. t» deaperation'a toords qf thunder. ^^ On retrUniÜmC» 
CNr Sergeltung) vengtful hand (M&^tx^wxh), ^« TVhai wmld? '^ %VLi ben, 
fi'on Üa. « Ober frei fte Utttn, or bed them free; tmterm (Sanb, beneaih tha 
9tmd. ^ Atj (oft auf in this line stgnifies truste in, reüea upon, and in t|ie 
fborth line, Aopet for. '• Unb ^at... nid^t 9tr!atmt (from uxHtmtn), <mA 

*' For botauf, /w <Aw, or nmply tttt. 



»^©egrüget feit mtr*, efc(e ^erm, 

(Segrügt xf^v, fc^öne Damen ! 

5öet4^ retdjer f)tmrael ! &Utn bei ®tern ! 

293er fenitet t^re Dramen ? 

3m ®aa( »ctt^ ^rad)t unfc ^errKd^fett 

®c^Kc§t/ Sdigen, euc^'; ^ter ifl nid)t 3«t 

®td) flaunenb |u ergoßen®,'' 

Der Sänger brücft® fcte 3(ugen ein* 
Unfc fc^dig in »offen Xöncn" ; 
Ste 3?itter fd^auten mutfttg fcrein"^ 
Unb m ben ®c9oog t>te ®ci)onem 
Der Äöntg, bem ta^ Sieb gefteP^ 
ßtefi'^ i\^n gu e^ren für ba§ ®|>tel/ 
Stne golbur Äette retc^^en'^ 

f/Dte gotene Äetteljik** mir nid^t, 
Die Äette gib ben JRittern, 
93or beren fü(^nem 3tngefid^ 
Der feinte Sangen fph'ttern ^ 
®ib fte bem Äangler, ben bu böft 
Unb (ag tbn nod) bie golbne Safl 
3u anbern Saflen tragen* 



»7, 

> This piece is likewise from Wilhelm Meiiter's Apprenticeship, book ii. 
diap. ii. * Sauftn, to hie; ryn. > The boy (i. e. ihe page) came (back to 
announce Ihe nnger). The sentences in this ballad are verflKoncise and 
elliptical. The poet gives us only the general ^tlines of the event, and 
leaves the rest to be supplied by the reader's own imagination. This bold- 
nesfl of transition from one thought to another, and brevity of expression, 
constitute the prominent characteristics of ballad-style generally. * «Vereins 
laffcn, to Ut iriy bring in; ben %lUn, lit. ihe old man, the gray-hi^red mvutF'el, 
» ©cgrüf et feib mir, Qodblese you, hau! • FuU of, Gr. p. 418, ^73. ^ ©^IteH 
9(ugen, eu(^, be closed, mine eyee, lit. dose yoweehee. ^ (St($ flannenb )n tu 
Ah%txt, lit. to amuse one*8 seif toonderingy i. e. to gaze in idle toonder. * (Sin» 
f rü(fen, to shut, lo Lit. and Struck in füll tones, i. e. siruok (touched) hia fuß- 
tontd harp. ^^ The knights sat toith vaUmr-kindled hok (f (Routen mutl^tg 
btcHO; and wüh downcast eye (unb in ben (Sc^oo^, lit. into ihe lap) ihe fair 
mtee, " ©efaUen, to please ; voho was pUased with the song. ^* Ste$ . . . rei* 
^Ot, ardered to be rtaehed, gwen. *« ®tUn, io give. " B^fote toAoM bald 



Bweiter Sbfc^nttt Oft 

Der in bcn S^eiqtn wof^net ; 
Da« ikt, ta% aud ber Äe(^(e bringt", 
3ft fiotyn, ber rcid^Iic^ (o()net 
Dod^ barf id) bitten", bitt idf ein« : 
Sa0t mir ben beflen Sec^er SBein« 
3n innrem ®oIbe reidj^en.'^ 

« Sr fegt' ii)n on", er trän! if^n au«" ; 
/rO Xranf »pü* füger 8abe ! 
O »o^P bem ^oc^beglficften $au«, 
fBo bad i(t f(eine ®abe ! 
Srgebf«^^ eud) ttjobl, fo benft an mii), 
Unb banfet (Sott fo toarm/ a(« tc^ 
• giir biefen Irunf end) banfe." * 



counteTumce, warrior front, ihe enemies'lances sMver (bet $embe Sanjrn f^Ut« 
tfrni. " <X)ad aud ber Stt^t bringt, foAic& >Zoio« (lit. pntsu) front my heart; 
«itehle properly is ikroat, and fig. voic«; here the English idiom requires heart 
or 6rca«f. " $)arf tc^ bitttr. for wenn id^ bitten barf, <f / may ask a favour. 
'« Slnfefeen, topw« toone^s Ups; i^n refers to ©et^er. " 2ltt«ttin!en, to dram^ 
drink all ^ Bappy. *^ For x»tnn ti tVLÖ) tt)0§l ergeH ^^ov /«»^ «^« ^a<' 
gtoM toeff ; Ifo ^^^( <^l< wi<$/ ^^ <^«n* </ < 



ir- 






^titttt mbi^uitt. 



tin aR&rd^en. 
I. 

(Sinem retd^en SRanne/ tem mürbe fetne ^rau fran!^ unb att 
fie füllte, ba§ t>r Snbe (>etan!am^ rief fie ijr etnstge^ 'löc^ter^ 
(etn SU ftd^ ond SSett^ unb fprad) : nZichei Sitit, hkiV fromm 
unb gut fo wirb btr ber (tebe @ott^ tmmer betitelten, unb t(i(^ totO 
oom |)tmme( auf tid) (lerabbKcfen unb wtO um btd^ fern*" Dar:* 
auf tbot^ fte bie Sfugen ju* unb »erfd^teb^ OaÄ ÜRabdJ^en ging 
jeben lag binau« gu bcm ®rabe ber SWutter unb »ei'nete unb 
blieb fromm unb gut ©er ©d^nee aber becfte etn »etge^ 1üd}f 
(etn auf bad ®rab/ unb afö bte @onne e§ wieber t^erabgesogen^ 
t^atte/ nabm (td) ber SRann eine anbere S^au^ 

Die Butter batte gmei Xoc^ter mit tn§ $aud gebracht®/ bte 
f(^on unb metfl oon ^ngeftc^t waten, aber garfltg unb fc^toar) 



1. 

This aiid the foUowing three ^h^tn (taies, iioriea) are here inserted fat 
the purpose of familiarizing tbe Student with the simi^e language of liie. 
The ^inhtX' unb ^audm&rc^en of the Brothera Grimm, from which they 
are selected, are traditionary tales Cfaiany of them evidently of a very ancient 
date) orally transmitted from generation to generation, and firet coUected 
and published in 1812-1814. Though the oflipring of a capricious Imagi- 
nation, yet they possess all the beauty and freshness of life itself, and never 
fail to produce interest and delight. The editon (^tl^elm unb ^aM 
@rimm) are two scholars, who, in a critical knowledge of the Grerman lan- 
guage in all its modifications and dialects, and its relation to kindred lan- 
guages, have not their equals.— To one who wishes to master conve^ational 
German, no book so simple in construction, so rieh in idioms, and at the 
same time so amusing in its matter, could be recommended. 

1 A rieh marCs iüife vms taken »ick. ^ Was approacfnng. 3 3tt fl^ an« 
f&ttt, to her bedaide. * 2)cr liebe ©Ott, simply : God, » Sutl^wn, to clo^e, 
• Setfc^eibcn, to expire. ' .^erabjtc^en, to take qjf, • ^oi^xa fic^ ber SWanr 



^t-. 



A 



wn ?)ersctt. Da ging^® eine fdjKmme 3rit für baft arme Sttef^ 
finb an". //®a« foO ba« Oefc^öpf m ben ©tuben/' fprad) fie, 
r^irer ^rob ef en wtO, miig ed loerbtenen ; (^tnaud mtt ber Rnd^eiu 
magb!" ®te nahmen" iftm feine fc^önen Äletber »eg", jogen" 
Um einen grauen alten Ätttel an^^ lachten eö bann au^^^ unb 
führten e* in bie Äiic^e. Sa mußte eö^* fo fd^were 5(vbett tfeun, 
fru^ oor Xag auffielen/ SBaffer tragen^ ^encv anmac^en^ hö^tn 
unb wafd)en. £)benbretn traten tbm bte ®c^we|lern aKed erfinn^ 
ltdje ^erjelcib an^*, »erfpotteten eö unb fdjutteten tbm Srbfen 
unb Stufen in bte ^fd^e, fo bag e^ ft^en unb fte wteber audlefen 
mugte* 5(benbg^^ wenn ed ftc^ mübe gearbeitet l^attt, tarn ed tn 
fein ^ett, fonbern mugte jtd) neben ben $erb in tic Äfdje legen. 
Unb weil ed barum^^ immer (laubig unb fd)mu$ig au^fab^^ namt^ 
ten" fteed?(fc()enputteL 

S^ trug ftc^ in^% bag ber 93ater einmal in bie SWeffe it^en 
moOte/ ta fragte er tie beiben ©tieftöd^ter, »ad er i\)mn mitbrin^ 
gen feilte? //Schöne Äleiber/' fagte tit eine; r/^erlen unb 
Sbelfteine/" hie gweite. »/Sber bu, Sfdjenputtel/" fprad^ er, 
r/mad millft bu baben ?" — //fBater, bad erfle JReid/ bad euc() auf 
eurem ?)eimn)eg an ben S^ut flögt^^ bad bred^t für mic^ ak'^ Sr 
faufte nun für bie beiben ®tieffcf)n)eflcrn fc^öne ftlciber, perlen 
unb Sbelfleine/ unb auf bem dfücfmeg/ ald er burd) einen grünen 
93ufd) ritt, (Ireifte i^n ein ^afelreid unb flieg*^ ibm ben f)ut ab*^ 
©a brad)^^ er bad 3?eid ab'^^ unb nabm ed mit 5(tö er nad^ 
4)aud fam, gab er tm ©tieftöc^tern, wa% fic fic^ gemünfc^t bat* 
Un, unb bem 5(fc^eitputtel gab er bad JReid »on bem ^afelbufc^. 
3(fd)enputtel banfte i^m, ging in feiner ^^utter ®rab unb 
pflanate bad üim barauf^ nnt meinte fo febr^ baß ed oon feinen 



eine anbre ^rau, the man took another woman to wife. « bringen, to bring. 
w Slnge^en, to 6«gtn. »^ SBeflne^men, to toAc atoay. " ^njtel^en, to p«* on. 
»»5lu«Uc^en, to laug^aty to jeer; e«, Aer, referring to Jlinb or ÜJZäbc^en, 
which are neuter. ^* ^a rnu^te e^, <^re «A« was oHiged, ^^ Xi^aUT^ t^m 
alle« erftnntic^e .f^erjelcib aw, voauld armoy her in all »orts cf voaya. ^^ In the 
evemngs Gr. p 405, ^ 51, 2d. " On that accaunt. " 5lu«fef>en, to /ooÄr, 
aippear. »» Ütennen, to co//. =<' (gic^ jutragcn, to kappen, come topasa; in bie 
VUi^t, to a fair. «^ ^ad eu(^ . . . atr ben .^ut fi5$t u^AtcA «^rtA:«« you agamat 
Uie hmi. » ^h^^n, to jm$k q#: «' ^Ibi^rec^ett, to break qjBT; itnb na^m el 






68 X)futf(^ed Sefebuc^. 

T^^ranen begoffen** warb. & wuc^d" aber unb »arb ein fc^ö» 
ner Saum. ^fcbenpiitte( ^tng ade 7age bretma( barunter^^ 
metnete unb betete/ unb aÜIemal fam ein SSogletn auf ben Saunt/ 
unb bad SSößtein marf t^m i^txcib, wad e^ ftd) nur n>unfd)te^\ 

II. 

SS begab fidj) aber^^ bag ber Äöntg ein Seft anflettte/ bad brei 
Xage bauern foHte^^ unb wogu ade fc^önen Sungfrauen im Sanbe 
eingelab^ würben/ bamit ftd) fein ®D(^n eine Sraut audfuc^en 
möchte. Die jmei ©tieffc^wefteru/ att fie borten/ bag fte aud) 
babei erfcbeineu fcttten^^ waren guter Singe, riefen $(fc^enputte( 
unb fprac^en : /^Äömm' und bie^* ^aare, biirfle und bie ©cbube, 
macbe und tic ScbnaOen fe(l/ mir geben inx ^od^geit/ auf bed 
Söntgd @cblog." ^fcbenputte( geborc^te/ weinte aber, n>ei( ed 
aucb gern gum tani gegangen war'^/ unb bat^^ tic Stiefmutter, 
fie mocbte ed ibm er(auben^^ r^Su $(fcbenputte(/ doO Staub unb 
®d)mu$/' fprad) fie, r/bu »ißfl jur $oc^3«t «nb bafl feine 
Kleiber/ wiKfl taugen unb bafl feine Schübe !" $((d ed nix^ 
weiter bat^*/ fpracb fie enbKcb : »'Sa babe icb bir eine Scbüf* 
fei Sinfen^® in bie 3(fcbe gefcbuttet, unb wenn tu bie Sinfen 
in gwei ©tunben »ieber audgelefen b^ft^^ fo foüft bu mitgeben." 
Sad 9Käbcben ging burd) tie ^^intertbi'ire nad) bem ©arten 
unb rief: r/3br gabmen^äubcben/ ibr ^urteltäubcben, aO ibr 
aSögCcin unter bem ^immet fommt unb b^lft mir lefen*^ 



mit tmd iook ä unth htm. ** SBegtefen, to irrigate, moisten. '^ SBad^fett, I0 
grow. ** darunter, under it. " And Ihe litUe hird toould ihrmo her down 
(toarf i^m ^txdb), tohatever she desired. When the imperfect is employed to 
express habüual acüon, It may be rendered by toould with the Infinitive : 
Aschenputtel toould go under it thrice every day^ toould toeep and pray, and 
every time a little bird toould come, fyc, ^^ JBut it came topaas; {t(^ begeben is 
equivalent to fic^ jutrageii, above. 2* 3)a« . . . bauertt foUte, tohich toas to 
last. 3<> ^a^ fte au^ erfc^einen foQten, that they also toere expected to be pre- 
sent; waren guter ^xvi^t, toere qf good cheer, ^^ Our; nn8, for us, dat. 
'^ äBeil ed a\i^ gern . . . mitgegangen rnSre, because she too toanted to go toith 
them to ihe dance. ^ fQitUn, to ask, entreat, ^ {I%at) she toould give her 
pemdssion, ^^ 91 U e« »eiter hat, tohen she eontinued to beg. ^* @ine (^(^üffel 
Sinfen, a bowl of lentils, see Gr. p. 147, r. I. " Unb »enn bu . . . ouigelefen 
bafi, tohen you have picked out. .^ Jhe good ones, i. e. seeds, (you muetput) 
inio the pot iiva Xl^pf^m), the poor onee you may eat (Jini Stxiipfä^n, lit. üUo 
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S)te fi^ted^teit in« JtT5^f(^enM/' 

Da famen jum £ud^enfen(ler swei wetge Xaubd^en (^eretn^^ unb 
banac^ bte Xutte(täubci)en/ unb enbttc^ fc^mtrtten unb fd^warnu 
ten*® alle SSoglctn unter bem ^tmmel fterem unb Kefen jtd)** 
um bte 3tfdS)e nteber*^ Unb bte Idubc^en ntcften mit ben 
fiopfc^en unb fingen an^^ ptcf/ ptcf^ ptcf, ptcf, unb ba ftn^ett 
bte übngen auc^ an ptcf, ptcf/ ptcf, ptcf, unb (afen^^ ade guten 
£öm(etn in bie ®c^ü(feL 293te eine ®tunbe berum »ar**^ 
waren fie fc^on fertig unb flogen äffe »ieber binau^**» Oa 
brachte bad ^äbcben bte ®d)ü(fe( ber Stiefmutter unb freute fi(^ 
unb glaubte, ed bürftc nun*® mit auf bie ^od^geit geben, Aber 
fiefpracb: r/Kein, $(fd)enputte(/ bu fomm|l bocb nicbt mit*^ bu 
bafl feine Kleiber unb fannfl nidbt tanaen/' 9(te ed nun weinte, 
fpracb ft^ * r^^enn bu mir )wei Scbüffeln Doff Sinfen in einer 
Stunbe an^ ber Äfcbe rein (efen fannft, fo fofffl bu mitgeben," 
unb bad)te*^ : tt'Qa^ fann ed ja nimmermebr.'' iRun fcbuttetefle 
iwei ©cbuffeln Sinfen in bie ^fcbe; aber bad SRabcben ging 
burcb bie ^intertbure nacb bem ©arten unb rief: //3br gabmen 
Taubeben, ibr Turteltäubcben, äff ibr SSögtein unter ttm $imme(, 
fommt unb b^(ft mir (efen, 

lDt( guten in« Zlbpfö^tn, 

2)ie fc^lec^ten in« Äröpfc^en»." 

Sa famen sunt Sud)enfen(ler gwei n>ei§e Taubeben berein, unb 
banad^ tic Turtettaubcben, unb ettblid) fcbwtrrten unb fcbn>drm# 
ten äffe 93ög(ein unter bem ^immel berein unb liefen ficb um 
tie Stfcbe nieben Unb tie läubcben nicften mit ibren Söpfcben 
unb fingen' an picf, picf^ ptcf, picf, unb ba fingen bie äbrigen aucb 



your UHU crop). ^ ^a famen )um Jtüt^cnfenfler . . . herein, ihm came m 
Ihrough th€ kUehen window. ^ ^(^wirrten unb fc^wärmten herein, came 
diirping and twamung in. «^ ^td^ nteberlaffen, lit. to let ane^s se(f doum, here 
1o Üght. ** anfangen, to commence, *^ liefen, like the Laün legere, has two 
■ignifications i to read and to gather, pick out — here the latter. ^ When; 
\ttVim war, vnu ocer, paai, ** ^inau«flteflen, tofly out, *• (§i bürfte nuti, 
that nmo ehe wmld get permiaeion. *^ ^u fontmfl bO(b ni(^t nttt, you canH go 
wHk «t (iti^ qfitr aU. ^ S>eitNitr to tkink ; ba« !aatt c«Ja nimmamtcbf» «At 



70 Sfutf^el eefebufi^. 

an ptcfr ptcf/ ptcf/ picf/ unt (afen äße Qiiten Sitnev in hie @d^ufr 
fein* Unt) ej^' etne fealbe ©tunbe »orüber wao waren fte fd)on * 
ferttg unb flogen aKe wteter (^tnaud. Da brad)te ta^ ^JO^äbc^en 
ber Stiefmutter bte ®(^u|feln unb freute fic^ unb Qianhte, nun 
burfte e* mit ouf tie ^od)ieit geben» 5(ber fte fprac^ : i/(£^ bilft 
bir affe^ nid^tf*^ bu f ommfl nic^t mit, tmn bu b^ft feine Äleiber ' 
unh fannd nic^t tanken, unb wir müßten und beiner fd)ämen.'^ 
S>arauf febrte fte Um ben 9?ucfen git^^ unb ging mit ibren iwü 
flolgen löcbtem fort. 

III. 
9üi nun D^iemanb mebr babeim war, ging ^fc^enputte( su fet^ 
ner U)?utter ®rab unter ben ^afelbaum unb rief : 

„mum^tn, rütter btcb unb f(i^fittel' bic*", 
SBirf» @o(b tmt (gUbcr übet mi^." 

Iba marp ibm ter 93oge( ein go(ben unb ftibern £(eib berum 
ter unb mit ©eibe itnb Silber audgeflicfte Pantoffeln» Da jog" 
e% baS Äleib an*^ unb ging jur 4)ocbaeit. Seine Scbweftern 
aber unb bie Stiefmutter fannfen^^ ed nic^t unb meinten, ed raug^ 
te eine frembe Sönigdtocbter fein, fo fcbon fab^® ed in bem go(be« 
nen Rleibe aud^^ ?(n SCfc^enputtel backten fte gar nicbt^ unb 
glaubten, eö Idge babeim im Scbmu^. Der fföntgdfobn fam" 
ibm entgegen*^ nabm ed bei ber ^anb unb tanjte mit ibm. Sr 
töoHte ^n&i mit fonft D^iemanb^ tanjen, fo baf er ibm bie ^anb 
ntd)t lod lie§, unb "wenn ein Ruberer fam, ed aufaufpr^rn, fprac^ 
er : m®^ ifl meine länserinn." 

Sd tanjte, bid ee ^benb war, ba woKte ed nad^ |)aufe geben. 
Der Äönigdfobn ober fprad) : r^3c^ gebe mit unb begleite tiii,*» 
benn er woOte feben, wem bad fcböne ÜRäbcben ongeborte. Sie 
entwifcbte ibm aber unb fprang" in baö Xaubenbaud. 5Run 



certainly never ean do tkat. *^ Dt. nothing will he cf any help to you, i. e. aÜ 
your effbrU aretono purpose. ^ Sxirauf febrte fie i^m ben diikätn |U, Vter§- 
upm she tamed her back upon her. ^^ 9tütter bi(^ unb f^^üttel' ii^, ahake thee 
and quake. »* Wxf, pcur, thrmo, from »erfen. " kennen, to know. »* Cf 
Aeehenputtel they did not ^ink at all (gar nt^t) ; t9 läge, (ßat) ehe wa$ 
lying, trom liegen. ^^ ^ntgegentommen, to go to meet ; nabm ^t toek her. 
'^^9J^3Hm(aü>,n6bodyel9e; fo bafL &ostoMa(AeiooiiMiw^Ml0OM*«> 
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• 

Mrtete ber Äontg^fobn, bt* ter ©ater hm, unt fogte ibm, ba* 
frAnbe SWabdjen »öre m ba^ laubenftaiiö gcfpruiigen^^. ©a 
badete er: »^®oflte*® ed Äfc^enputtel fctn?" «nb fie raiigten ibm 
Virt unb ^acfen bringen/ bamit er bad ^aubenbau^ entimet fd)(a^ 
gen f onnte ; aber ed war iD^temanb barm. Unb aU fie tnd 4)dit^ 
fatnen^ (ag SCfc^enputtel tn fernen fcbmu^tgen Kleibern (n ber 
9(f(^e/ unb etn trübet iDeüämpcben brannte im &d)ornfletn ^ benn 
3(f(^enputte( war gefc^tDtnb atfd bem laubenbau^ binten berab 
gefprungen unb war gu bem 4)afe(bäumcben gelaufen, ba \iatu e^ 
bte fdb^nen Stleiber au^getban^^ unb auf^ ®rab gelegt, unb ber 
93cgel batte fie mteber weggenommen^^ unb bann b^tte ed ft(b tn 
feinem grauen ^ittelcben in bie Sücbe gur $(fcbe gefegt 

$(m anbern Xag, M ba^ ^efi ton IReuem anbub^^ unb bie SU 
tern unb ©ticffcbweftern wieber fort waren^^ ging 3(fcbenputte( 
)u tcm ^afelbaum unb fpracb : 

„mm^tn, xfitttV b^ unb fd^üttef H^, 
mxf ®olb unb Silber ü^er mi^." 

Sa warf ber aSogel ein nod) flolgtreö®^ Äletb berab att am 
oorigen Ixige* Unb atö ed mit biefem ^eibe auf ber ^ocbaeit 
erfcbien^/ erftaunte Sebermann über feine ®cbönbeit Ser Äß* 
ntgdfobn aber b^tte gewartet bi^ eö fam, nabm ed gteicb bei ber 
4>anb unb tanjte nur adein^^ mit fbm. Sßenn bie Zubern famen 
unb e^ aufforberteU/ fpracb er: /^©ad ifl meine ^ngerinn/' $(ld 
ed min 3(benb^war, wotttc ed fort^^ unb ber Äbnigdfobn ging 
mit unb wodte feben, in welcbed $aud ed ging^ aber ed fprang 
ibm fort^^ unb in ben (harten biuter bem $au^. Sarin flanb 
ein fcböner gro§er Q3aum/ ait bem tk berrlicbften kirnen bin^ 
gen^ ; auf ten fliegt* eÄ bebenb wie ei« Siebbörneben, unb ber 
Sönigdfobn wu^te nicbt, wo e^ bingefommen wur^^ Sr wartete 



hrnid (bie .g«ttb ni^t lo« lieft. " (Bprin^tn, to apringj to jvcmp, » Could U 
bt (f« ^itt). •» «gatte e« auegetfiJm (auSt^un), sht had taken off. " SBegne^« 
Uten, to tofte otoot^. «^ Sln^eBen, to comm«7ice. " SBieber fort »aren, wert 
atbay again, m (5tn ÄB(| »iel flotjere«, « mticÄ more gorgeous. «* @rf(i^etnen, 
to c^peor. •» ?Rur aUetn, on/y. •• SÖoUte e8 fort, »A« toanted to Uave ; ging 
mft, fueirt wWt (her), «^ ©^ang i^m fort, ran away from him " «ßangen, 
totair* '*€tfigen, to oieeiMl; CAis «A< cMcendfti. « JTiMur im<, toAot Am! 
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aber, bW ber Jßatcr tarn, iml) fprad) ju i6m : wSa^ frcntbe fSlihs 
d)en t(l mir tntmi\d)t, unb tc^ glaube, e^ i{t auf ten 93aum ge^ 
fprungen." ©er QSater tad)tc : rrvSottte cd 5(fd)enputtel fetn?'' 
unb lief ftd) bi'e 3(xt f^oM^ unb bteb^^ ben Q3aum um'^ 5 aber 
ed war IRtemant barauf. Unb aU fie tu bte ^üc^c famen, (ag 
5(fc()enputte( ta in ber 2(fc()e, wie fonfl aud)'^ tenn ed war auf 
ber anbern ^et'te s)cm ^aum b^ab gef^ningen, batte bem QSogel 
auf bem •^afelbdumcben bte fcbonen ^(etber mieber gebrad^t unb 
fem graucÄ Stttelcben lüteber angegogen.^^ 

3(m brttten Xag, ald bte Sttern unb ©cbweflern fort wareify 
gtng ^fd^enputtel wteber au fetner SRutter ®rab unb fprac^ gu 
bem ^äumcben : 



„SB5uttt*en, xütUV bi^ unb fd^ütteV bi<*, 
iSirf ©olb unb ©ilber iü>tx mi^." 



^un warf tbm ber 93oge( ein S(etb berab, bad war fo pra(^^ 
tig, wte ed nocb fetnd gebabt batte^S unb bte Pantoffeln waren 
gans go(ben. 9(tö ed gur ^ocbgett fam, wußten fie^fSentc^t/Wad 
fie s)or 93erwunberung fagen foKten. ©er ^ontgdfobn tankte 
gang attetn''^ mtt tbm, unt wenn ed Stner^* aufforberte, fprac^ er : 
wSied ifl meine *Ianserinn." 

rv. 

3(te e% nun 3(benb war, woRte 3(fcbenputte( fort, unb ber Stbf 
nigöfobn woKte ed begleiten, aber ed entfprang tbm^^ fo ge; 
fd^wtnb, baß er nicbt folgen fonnte* ©er Äoriigdfobn batte aber ei* 
ne Stft gebraucbt, unb batte bte gange treppe mit $ecb befhetcben 
laffen'®, ta war ber (infe Pantoffel bed 9Wobcbend bangen geblte^ 
ben''^. ©er Sönigdfobn nabm ibn weg, unb er war fCein unb ixet* 
(icb unb gang golben. ^m nadbflen*SRorgen ging er bamit gu htm 



become qfher (too ti l^ingefommen toar). ^' St'r^ ftc^ bte ^jt ^oTen, sent for 
kü axe. " Umbauen, to cid dcwn. ''^ Wt fonfl an^, as at oihtr Urne» ; htm 
ti tcax . . . ^etaBgef^rungen, for ahe hadjumped doum. ''^ ^a€ toat fo )>r5^ 
ttg, &c., lit. toMch was so elegant, as she kad had none as yet, i. e.far mart degtäu 
ihan any ske had received before. ^ @an| allein, exduswdjf ^* Ib here ui 
indefinite pronoun, equivalent to Sentattb above, anyone, "" @ntf^rattg i^m, 
tseaped from km, " $atte bie gange Xvfppt, &c., had go* the enüre •tetreoMt 
wund (ieflrci^) wUh pUch. » fSka . . . bansen e^Iiebciw f^ adkarti^ 



SWann unt^ facjte, ferne 5(nt)cre fottte feffie ®emal^(inn »erfcert, ald 
tie^°, an bereu gug btefer golbeite ®c^ul^ pa^te. J>a freuten ftc^ 
bie betben ^Sc^meftern, tcnn fie (»atten fc^öne Siige. Sic älteflc 
gütg mit bem (Bd)i\\i in tie Stammer imb medte t^n anprobtren, 
unb bte ?Wutter jlanb babet. Kber fte tonnte mit ber großen 
3e()e ntdjt bineinfommen^^ nnt ber ©d^"^ ttJ^r i&f i" flein; ta 
reichte ibr bie ?Wutter ein Wcffer unb fpracb : r/^au*®^ bie 3^bc 
ab ; wenn bu Äöniginn bifl, fo brauc^ft bu nic^t hiebr in Jug ju 
geben.'' Saö ü)^äbc^en f)ieh^^ tie 3cbe ab, jwangte tcn gug 
in be« ©d)ub/ oerbiß^^ ben ©c^merg unb ging beraub jum Äönig^* 
fobn. Der nabm fte ald feine 58raut aufö ^ferb unb ritt mit 
ibr fort. Sic mugten aber an bem Orabe »orbei^*, ba faßen bit 
jwei laubeben auf bem ^afelbäumcben unb riefen: 

„diuät bi gudf, tfltfc bi gucJs», 
SBlut tfl im (5d^u(f (©^u(;); 
55er <S^U(f tfl gu flein, 
55ie te(^te 93raut fi^t nod^ ba^etm." 

Da blirfte er auf ibren gug unb fab/ wie baö ®lut b^föuÄ* 
quott®®. Sr wenbete fein ^ferb um, brachte bie faifcbe Q3raut 
roieber nacb $au^, unb fagte, baö wäre ntcbt bie rccbte, bie anbe* 
re fottte ten ©cbub anhieben. Da ging biefe in tit Äammer 
unb fam mit ben 3^b^n gtädflicb in ben ®cbub% aber bie J^rfe 
war SU groß. Da reichte ibr bie 5y?utter ein 5)?effer unb fpracb : 
tfS^aü^ ein ©tiidf »on ber Jerfe ab ; wenn tn Äöniginn btf!; 
braucbft bu nicbt mebr gu gug gu geben." Daö ü)?äbcben bieb 
ein ©iifcf oon ber %ev^e ah, gwängte ben ^ug in ten ©c^ub, »er^ 
big ben ®cbmerg unb ging i^exani gum Äöntgöfobn. Der nabm 
fte aU feine SSraut auf^ ^ferb unb ritt mit ibr fort. 5lte fte an 
bem *?)afelbäumd)en oorbei famen®^ fagen bie gwei %anbd)en 
barauf unb tiefen : 



rtttdfc fast. "" 5tl8 bie, »ave she, whose foot (an bereit Su$) <ä« gro/<fen «/tjjp«r 
toouldßt i\>a^tt). " Gei in. " ^h^autn, to cut off. " 93erBci$en, here to 
suppress. ^* Sie mufiten »ortet, tÄcy toerc obliged to pass by ; fafeit, voert 
sitting, from ftfeen. ^* These are not properly Gennan words, they seem 
simply lo represent the cooing of the doves. »* .gerau8quellen, to stream ouf. 
«'itam itttt ben ßejen, &c., succeeded in getting her toes inlo the shoe 
4 
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©lutiflimfe^ttcJ; 

©er ©(^tt(J ifl ju !(cin, 

S5ie re(^te SBwut ft^t ttO(^ ba:^elii.'' 

Sr bKdfte mcber auf-t^ren gug unb faj), »te'ba^ 9lut au^bem 
®d)u^ quott^® unb at^ben wcigcn ©trumpfen gans rot^i feeraiff^ 
gcfttegen war®^ Da wenbeie er fetn ^ferb unb brad)te bie faü 
fÄ)e 93ra«t wtebernac^ ^auö. r^Sad ifl qudö lu'c^t bte red)te," 
fpradö er, »/^abt ftr fetne anber^ "lot^ter?" — ff^cin/' fagte ber 
SWann, trnux »cn metner »erfforbenen grau ift nod) ein fletneÄ 
üerbuttete^ 3(fd)enputtel ba, ta^ fann unmögltd) bte SSraut fetn." 
Der Söntgöfobn fprad), er fottt' eö beranf fd^tcfen ; bte SO^utter 
aber antwortete : t^^d) min, baö^ tfl »tel lu fcbmu^tg, baö barf 
fid) nicbt fcben laffen." Sr mottte cd aber burc^aud baben" 
unb 2(fcbenputtel mngte gerufen werben* Da »ufd^ ed ftd)** 
eril|)änbe unb ^ngeftcbt retn^ gtng bann bin unb nei^U ficb x>or bem 
Äöntgefo^n, ber t$m ben golbenen ®(i)ub reichte. SRun ftretfte*^ 
ed ten fcbweren @d)ub »om Knfen gug ab®^ fe^te btefen 
auf ben golbenen Pantoffel unb brücfte ein mentg^, fo ftanb ed 
barin^ aU war' er t^m angegojfen^^ Unb ate ed fcd) aufbücfte^, ' 
erfannte er ed tm ^Cngeftcbt unb fpracb: r^Dad tfl bte rechte 
S3raut!" Die Stiefmutter unb bte beiben Sd)»eftern erfcbra* 
rfen^' unb würben b(eid) »or ^(erger; er aber nabm 3(fcbenputtel 
aufd ^ferb unb ritt mit ibm fort. 3(tö fie an bem 4)afelbäum^ 
eben vorbei tarnen, tiefen bie iwei weisen Xaubcben : 

„^uät hi ^uä, xnät bi ^uä, 

Jlem§BIuttflim©d^u(J; 

2)cr <B^VLd ifl ni^t gu fleitt, 

55ie redete SBraut, bie fü^tt er ^eim/- 

Unb ate fte baS gerufen batten®®, famen (te beibe berab geflogen 



«8 Were passing by. »» And how it had stained (lit. had risen on) her tokUe 
stockings all red (ganj rot!)). '<> She ; baö barf fid^ ni^t fefeeti Taffeii, sht must 
wA sfunjD herseif, is not fit to he seen. «^ @r »ollte ti aitv bur(^au« ^aben, 
bat he insisted on it. '^ S)a n)uf(^ (n)af(|en) ed ft(^ ic, tAen «^ toa«Acd her 
\ face, Src. ; ging l^tn, went in. " 9lbflretfen, to slip off. ** 3)röcfte tin totni^ 
gave it a gentle ttoitch. »* Sll3 tt)är' er i^m angegoffen, as if ü had groum to 
herfoot. **^Uti\i^aVifb\xdtt,u}hensherai8edherheadagain. •' @rf(^re« 
im.tobiix^foundedffrit^Uened. **Ui. and tohen theyhadcaäedtku,i.9. 
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unb festen f?c^ befti Xfc^enputtet auf bte ®c^u(tern/ eine rechts, 
bu anbere tmW^^ «jgb blieben ba fi^en. 

Srtd bte ^oc^^jett mit bem Äönigöfcbn fcttte gebalten merben^** 
famen tie fa(fd)en ^cbkoeflern, loodten ,ftd) etnfd)meici)e(n unb 
*Jbeit an feinem ©lüdf nebmen^®^ SC(Ä bif 95rautleute nun jur 
Sircbe gingen^ toav tie ältere }ur redb^en^ tk jüngfle gur lin« 
fen Seite; ba picften bie Tauben einer jeben bad eine ^uge 
aud; betnacb/ ate fte berauf gingen/ war bie^teße )ur (infett 
unb bie^üngjle sur redeten, ba picften bie Tauben einer je^ 
ben bad anbere $(uge au^^ unb waren fte a(fo fiir tbre Q3o^ 
beit iinb galfcbbeit mit QSlinbbeit auf ibr Cebtag^^^ geftraft. 

@e(r&bev &ximviu 



2^ !D otnvb^d) tn, 

I. 

S^or Bitten war ein SbnxQ unb eine ^öniginn, bie fpracbett 
leben Xag: f/^db;>wenn wir bocb tin Sinb bättenM'' unb friegten 
immer feind^ Da trug jtcb su^ atö bie ^oniginn einmal im 
^abe fag^ bafi ein ^rofcb au^ bem SBaffer and Sanb hod)^ unb 
2U ibr fpradb • "Sein SBunfcb wirb erfuOt werben, unb bu wirft 
eine Tocbter jur Sföelt bringend" SBaö ber ^vo^d) »orauögefagt 
batte^ bad gefcbab^ unb tit ^oniginn gebar^ tin 9J2äbd)en^ bad 
war fo fcbön, bafi ber Sönig t>or ^reuben ftd) nidbUu laffen wugte* 
unb ein groged Jefl anilellte. Sr labete^® nicbt bloö feine 93er* 



and havmg thus hailed them, ihey both eame flymg doum {^ttoib geflognt; from 
fliegen). The perf. part. is here used in the sense of the present, Gr. p. 
475, ^ 173. ^ Oneiothe right and the other ontheleft, and kept »iUing there 
(blieben ba ft^n). ^^ <BoUtt gehalten »erben, uku to take place. ^<>^ And to 
»bare, partieip<ae in (X^til nehmen an) her protperüy. ^^^ ^f i^r Ztlta^^, 
for Itfe. 

2. 

^ ^^, tovm toix bo(^ . « . ^tttn, tßould that we had. ^ Unb friegten immer 
leinl, und tUU they never got one. Jtriegen is rather a low word for eri^alteit 
or Befommen. ' See page 67, note 20. * fVaa »itting, from ft^en« * J^ties 
a^ to ere^. * ^m äBell bringen, gwe birth iö. '' That {reaäy] took ptae$. 
• iSMsfnflobrimgfor^. * J%ai the kmg kardiy kntw hmo io ruiram ~ 
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»anfctcn, greunfce «nb SSefonnten, fonbcrn aiic^ ^te »etfen grau< 
en ba}u etit^^, bamit fie bem ^tnbe t^olb imb gemogen miirbem 
Sd maren i^rer bretse^n" tn feinem JWetc^e ; weil er aber nur 
jwölf gofbene fetter ^atte, »on »eldf^en jie ejfen fottten, fonnte er 
eine ntc^t einlaben. Ste gebben n)aren^^ famen, iinb a(d bad 
gefl üorbet war, befdf^enften fte baö Stnb mit tbren ^öiinberga^ 
ben ; bie eine mit %UQtnt, tie anbere mit ®d)önbeit, bie brittc 
mit [Reidjtfeum, ««b fo mit allem, wa^ ^errKcf^eö auf ber Sföelt 
tfl. 2(1$ elf iljre Slöünfc^e eben Qet\)an l^atten", fam bie bretsebntc 
bereitt/ t>ie uicbt ein^elaben war unb fidf; bafür rad)en mottte^^ 
Sie rief: r^Die Ä'önigötocbter fott ftd) in ibrem fünfgebnten 3<>b^ 
re an einer ©pinbel ftecben unb tobt binfatten." S)a trat bie 
gwDlfte beri>cr^^ bie md) einen SBunfdb wbrig b<^tte^^. B^ö^*"^ 
fonnte fte ben böfen 2(udfprud) nidb^ aufbeben", aber fte fonnte 
ibn bod; milbern, unb fpradb • "S^ f^ß ober fein ^ob fein, fom 
bem ein bunbertjdbriger tiefer ©c^laf, in »etdb^n tie Sönig^toc^-* 
ter fällt." 

Ser Äönig, ber fein liebet Sinb »or bem äuöfprudb^ bewabren 
»oftte^^ lieg ben SSefebl au^9eben'^ bag ade ©pinbeln im Stbni^s 
reiche foöten abgefcbafft werben. 2(n bem ffl^äbcben aber nourben 
tie (Sahen ber »eifen grauen fämmtlicb erfüllt, benn eö »ar fo 
fcbön, ftttfam, freunblid) unb »erflänbig, bag eö S^bermann, ber 
eö anfab/ lieb baben mn^te. Sd gefcbab^®/ tia^ an bem läge, mo 
e^ gerabe fiinfjebn ^ai^y alt warb, ber Äönig unb bie Söniginn 
nicbt in ^^aud waren, unb bad gräulein gang allein im (Bd)lo% 
guriicfblieb^^ Da ging ei aller Orten berum^^ befab^^ ©tuben 
unb Kammern, wie ed £ufl batte, unb fam enblid) aucb an einen 



great joy. " ^inlaben, to invite ; baju, to it. " S^rer bretje^n, ihirteen t^ 
t/tem; Gr. p. 39. " Those who had heen irwÜed, fye.\ \)orbet War, loa» o»«r. 
15 WÄen im had just expressed iheir toishes. " Unb ft(i^ bafür rä^ett h>oUte, 
an<2 toÄo wished to revenge herseif for it. " ^eröortreten, to step forward, 
>» Who had one more (nocf) einen) lüish left (übrig ^atte). ^7 Tw fruc (jtear), 
<Ae could not reverse the tmluchy sentence (b5fen QluSfprud^), but still she could 
(aber fie fonnte boc^) mitigate il (i\)n milbern). ^^ Semanben »or etnjaS betpal^» 
rrn, to protect some one against anything. ^^ ^it^ an9Q^f)tn, published, issued. 
•• ©efc^e^en, ti happen. *^ 3tti^tt<JbIeiben, to remain, stay. " Then she toent 
about in every place. ^(ler Drtcn is the genitive of place spoken o( in Gr. p. 
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alten ^urm« Sd fliegt etne enge treppe btnauf utit ^dan^tt 
)u etner fletnen Ibüre. 3" ^^w ®d)log^^ fterfte em »errofleter 
®d)iu^el, unb a(d ed umtrHte/ fprang^^ bte %\)üv auf, unb fag 
ba tn etnem Heinen (Stübd^en eine alte %xm unt) fpann^ emfig 
tbren glac^d. »^St t)« alteö ffliütterdf^en," fprad^ tit Sönigötod)^ 
ter, r/maö mad)jl t)« t)a ?" — n^df fptnne/' fagte t)te 3Hte unt 
ntcfte mtt t)em Äopfe. ^äBie bad Otng fo luftig ^erumfprtngt^!" 
fprac^ ta^ ^ätd^en, na^m bte ©pinbel unb wollte aud) fptnnem 
Siaum t^atte fte aber t>it ©pinbel angerührt/ fo ging ber ^anhtVf 
fprud) in Srfüllung^^ unb fte ftad^ (td^ bamit^®» 

n. 

3n bem 5(ugenblirfe aber, »o fie ben ©ticl^ empfanb^^ fteP fle 
aud^ nieber in einen tiefen ®c^laf. Unb ber Äöntg unb bie S3* 
ntginn, tie eben jurücfgefommen waren, fingen an^, mit bem gam 
sen ^offtaat einsufc^lafen. Da fd^liefcn^ aud^ bie ^ferbe im 
©tatte etn^^ bie 5}unbe im ?)ofe, tie ^uben auf bem Oad)e, tit 
gliegen an ber SSanb, ja baö geuer, bad auf bem ^erbe flarfer* 
te, warb jlitt unb fd)lief ein^, unb ber 95raten torte auf su 
bru^eln^^ unt> ber Äod), ber ten Äüdf^enjungen^, weil er etwa* 
»ergoffen l^atte, in ben paaren sieben wollte, ließ if^n loö^ unb 
fc^lief, unb aOed, wad lebenbigen Obem l^atte, warb ftitl unb 
fc^lief. 

[Ringe um baö ©c^log aber begann eine Sornen^edfe su wad)fen, 
bie jebeö ^aiijv ^ö^er warb unb enblic^ baö ganse ©c^log umjog^® 



405, ^ 51 , 2d . 2' 93cfel)ett, to examine, to take a look at. ^ «gtttaufjletgen, to ascend 
2* Tlie Word <2^to§ signifies both Castle and lock, here the latter. *• Slttf* 
fvringcii, to open suddenly ; unb faf ba, and there was sitting. 37 ^pixmtn, to 
Spin. 2* Uo9ß this thing ipf a spindle) rtms around so merrüy (fo lu flig). »• Sit 
drfüUunfl gef)cn, to he accomplished, fulfilled ; 3«uberft)ru^ here magic word, 
prediciion. ^ (St«(^ ftc& bainit, hurt herseif vnih it, lit. punctured herseJf, 
3i C^mvfinben, to feel. " t^aUen, to /a//. " Slnfangen, to commence. ^ (Sin* 
fdjKifen, to /a// flw&ep. " ^ö^te auf, stopped, from aufhören ; ju Brutjeln, 
/V-ymg. This is a vulgär form for Vf^ffeln. »« Der ben Äüd^enjungen . . . 
tuolite, who was about pulling the hair of the küchen-hoy, because he had spilled 
something (Weit er tttoai »etgoffen \)atk)] oergoffen perf. part. of »ergießen, to 
spül. " 2o3lttffen, to let loose, go. »^ Umjie^en, to Surround : and at last 
surrounded the tohole Castle j unb baruber l^inaud tou^S (from toa^\fn), and 
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iinb brüber (tnaud muc^d/ bag gar m'c^t^ me^r^*/ felbft nic^t btc 
gähnen auf ben Dauern, su fefeen war. So gtng*® ober bte 
Sage tn bcm 8anb »on bem fd)önen, fdjlafenbcn X)ornrödd)en, 
benn fo würbe bte Äönt9dtod)ter 9enannt*^ alfo bog »on 3^»^ 3" 
3ett ftöntgöföl^ne famen unb biircb bte ^ecfe tn baö ^d)(cg brtn* 
gen iDottten. S§ »ar tbnen aber ntcbt mögU'd)/ benn bte Dornen 
btelten ftd) sufammen*^ M HtUn jte ^änbe, unb bic Sü^glinge 
blieben bartn bangen*^ unb ftarben** jämmerlicb. IKad) langen**, 
langen 3«^)^^" f^^ iDteber ein Sönig^fcbn burc^ ba§ Canb, bem 
erjä^lte ein atter ü)?ann »on ber Dcrnenbecfe, eö fcüe** ein 
®d)(oß ba()inter flehen, tn welchem eine »unberfc^öne fiöntge« 
tocbter, S)i)rnrö^d)en genannt, fcblafe, unb mit t^m fcblafe ber 
ganse $of(taat. (Sv exiWte aud), bag er von feinem (ärogioater 
gebort*', t»te »tele Söntg^fol^ne gefommen*®, um burd) bie Sor* 
nen(^ecfe }U bringen, aber bartn bangen geblieben unb eined 
traurigen *Iobe^ geflorben** wären. Sa fpracb ber Süngling : 
rrSad fett mid) nid)t abfc^redfen, td^ wiU \)itit^nxd) unb bad f(bbne 
SomröÄcben fe^en." Der SHte mochte tbm abratfeen, wie** er 
wollte, er bötte gar ntci^t barauf* 

m. 

^un waren aber gerabe an bem Xag, wo ber ^ontgdfobn fam, bte 
bunbert S^^Ke oerflojfen*®. Unb ate er ficb ber Dornenberfe nä^ 
bcrte, waren e^ lauter*^ groge fc^iJne SBlumenj bte tl^aten fid) oon 
felbfl audetnanber*^ bag er unbefcbäbigt btnburcb ging, unb bin* 
ter t^m tbaten*^ fte ftd) wteber M ^erfe sufammen*^. Sr fam ind 
©cblog, ba lagen im ©ofe bie fpferbe unb fcberfigen Sagbl^unbe 



grew over ä. '> ^a^ gat nii^tS tnel^r . . . |U feigen \oax, that nothing more wob 
fo he tun at all, not wen (felBfl tti^t). ^ Is here toent about, tpread» 
*^ 9{ennen, io call. *^ Qu^amm^n^alttn, to hold or ding together ; aU pttm 
jjit, as if they had, «^ |@{teBen bartn pngen, wert caught by them, adhered 
füH to them. ** ^ttthttt, to die. ** Long, i. e. many. *« iJ%at) a casüe uhu 
8aid (foUe) to stand behind Ü {ta\)inttx flehen). The subjiinctive is here 
Qfled in indirect narration after er^d^Ien, see p. 27, note 12, and Gr. p. 295. 
**Snpply ^alt, that he had heard, fyc. *« Supply Watctt, had come, 
** As mach as ; tt l^5rte g(it nic^t barauf, he did not listen to it, ^ Had ex 
pired, daps^, from »erfJief en. »^ SBaren zi lauter, they were dU. »a <£){e 
tlotcit {{^ 99tt fKi&fl Ott« einanbtr, wkkh opened qf their own aeCord. •* 3it* 
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unb f(^(tefen ; auf tem Sad)e faßen bte ^uben unb b<3itten ba9 
^öpfc^en unter bie ^ludel gefhdft. Unb ald er tnd ^aud fam^ 
fc^h'efen bie S^'^9^" <*" ber Sanb, ber Äoc^ tn ber Äüd)e bielt** 
noc^ bie ^anb^ a(d noottte er ben Sungen anpacfen, unb bte Wa^'^ 
faß »or bem fc^warjen |)ubn, baö fottte gerupft »erben^^ Da 
ging er metter unb fai) ben ganzen ^ofilaat ba (cegen nnti fd^Io^ 
fen^, unb oben bet bem ll^rone lag ber Söntg unb bte Äontgtnm 
Sa ging er nod) weiter, unb atted war fo (lilf, bag Siner feinen 
Sltbem boren fonnte, unb enblicb fam er in bem ^bu^^w «nb öff» 
nete bie ^bwr su ber fletnen ®tube, in welcber Dornrööcben 
fd^lief. 3a tag ed unb war fo fd)önr bag er bte ^ugen nicbt ah 
wenben fonnte, unb er bücfte ftcb unb gab i^m einen Siu%. SOBte 
er ed mit bem Äuß berubrt bötte*', fcblug Sornrööcben bie ^ugen 
auf*, erwacbte unb blidfte ibn freunblid^ an. Da gingen fle 
Sufammen berab, unb ber Sönig erwachte unb bie ^öniginn unb 
ber ganje ^offtaat, unb faben einanber mit grogen 3(ugen an**» 
Unb bie ^ferbeim^of flanben auf^ unb rüttelten ftcb; tie 3«gb* 
bunbe fprangen unb webeften; bie Xauben auf bem Dad) jogen^^ 
baö Sopfcben unterm Slügel bcroor, faben umber unb flogen tnd 
gelb; bie fliegen an ben Sßdnben frocben weiter; bad geuer in 
ber Siicbe erbob ftd)^^ flarferre unb focbte baö Sifen, unb ber 
SSraten brünette fort^^ unb ber Socb gab bem 3wng^n ^i"^ Obt^ 
feige, bag er fcbrie^, unb tie SO^agb rupfte baö |)ubn fertigt» 
Unb ba würbe bit ^ocbjeit beö Äönigöfobneö mit bem Dornrö^* 
(ben in ader ^racbt gefeiert, nnt fte lebten «vergnügt bid an ibr 

(£nt>c. 

©el&ruber ©rimm. 



famment^un, to dose. ^ .galten, to hold ; aU tooUtt tx, as if he was abovi. 
»* Which was to be (foUte) plucked (gerupft werben). *• Lying there and 
sUeping ; page 44, note 4. ^'' As soon as (wie) he had touched her 
(Ups) wühtliekiss. *8 5luffc^Iaöcn, to open. «» Sa^ett einanber mit ^to^tn 
^ugen an, lit. looked at each other with large eyes, i. e. with asUmishment, 
^ 3luffle^en, io rise. «^ Drew forth (jogcn fterüor) their Utile heads from 
under their wings. «^ (^{^ et()el)en, to rise up, start. «' ©rubelte fort, toenl 
tmfrying. " Schreien, to cry «* ^lupfte ^zvüq, ßnished dressing. 



8* Z)te bret (Spinnerinnen^ 

I. 

& war ein 3Rdbdf;en fouLunt) »ottte ntd^t fptnnen, mib tffe 
JWutter mod)te fagen, »aö fte wollte^ fte fonnte cd ntd)t baju 
bringen* Snbltc^ übevnaf^m^ bie 9Rutter einmal ^orn^nnb Un* 
gebulbr baß fte i^m Schläge gab, »oriiber^ ed laut in »einen an^ 
fing. Kun fubr^ gerabe* bie Söniginn »orbei^ unb afö fie bad 
SBeinen ^örte, ließ fie an^alten^ trat in bad ^au^ unb fragte tie 
JlWutter, warum fte ibre Icd^ter fc^Iuge', ba§ man braußen auf 
ber ©trage tia^ Seinen ^örte. Sa fd^ämte ftdf; tie ^vavfi, bag 
(te tk ^anltieit i^rer ^lod^ter offenbaren foffte, unb fprad^ : n^^df 
fann fte nic^t »om ©pinnen abbringen, fte witt immer unb ewig® 
fpinnen, unb id) bin arm unb fann ben %hd}^ nid^t ^erbeifd^af^ 
fen." Da antwortete bie Soniginn : »»3^ ^öre nid&td lieber M 
®ptnnen^®, urfb hin nid^t »ergniigter, afö wenn tit JRäber fd^nur^ 
ren ; gebt" mir eure Xod^ter mit inö ®d)loß, id^ ^abe Jlac^d ge^ 
nug ; ba foH fie^^ fpinnen, fo »iel fte 8ufl (lat" Die SWutter 
war'd öon ^erjen gern snfrieben^^ unb bie Söniginn nabm ta^ 
SRäbd^en mit» ^tö fte tnd &d)lt^ gekommen warem ^brte fie ed 
(hinauf }u brei Kammern, tic lagen^^ oon unten bid oben ooll i^om 
fd^önften glad^ö» if^un fpinn mir biefen glad^d," fprad^ fie, 
r/unb wenn Ui ed fertig bringfl^^ fo foQfl In meinen ältejlen 



8. 

^ And her mother might aay tohat ahepleaaed, ahe could not pertuade her to 

ü (e« ntc^t baju bringen). » Ucberne^men, to overcome Sotn unb Ungebulb 
are the suDject nom. : Anger and impaitence overcame the mUher. ' SBorübet 
eö anfing, at which she began. * S^lutt gerabe, just at {hat time. » SSorBeifa^« 
ren, to ride by in a carriage. « Step fie anhalten, ahe stopped her carriage ; 
trat in, entered. ' SÖarum fie . . . fc^Iiige, why she was beating, imperf. 
Bubj. of fc^Iagen. The verb is in the subj., because the words of the 
queen are given indirecüy, see note 12 to page 27. » <j)<i fc^ämte fid^ bte 
grau, biU the woman was ashamed. « ^[mmer unb etvtg, for ever and ever» 
»• lit. Ihear nothing rather, i. e. there is nothing that I so much delight in; 
vergnügter, in better spirits. »^ Permit me to take your daughter along (gebt 
wir ♦ . . mit) tomy (in«) castle. i» gh^ jnay, 13 «jg^j-g jufrteben, acquiesced, 
eonsenied; »on ^txitxi gern, with aü her heart, very willingly. " Which 
wert (t>it lagen, lit. which lay) füll ofthe ßnest fiax, from top to hattom (»on 
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^of)n lim ®ema^>t f^ahen ; btfl bu gfetc^ arm^^ fo ac^t' tc^ mi)t 
barauf, bem.jwocrbtoifeiter gleiß ifl SCu^ftattung QenuQ." Saö 
3Bdbcl)cn crfcfcradf tnnerlidf;", benn ed fonntc bcn gfacf^d ntcbt 
fptniienr unb wär'd bret()unbert ^aix alt gcworbcn^^ unb \)ätU je* 
Den ^9 t)om SRorgen bid ^benb babet gefeffen. $((d ed nun aU 
letn mar, fing eö an 2U meinen unb fag fo bret %aQC, obne bie 
^anb }u rübren^^ 2(m bntten ^lage fam bte Äöntginn, unb a(Ä 
fie fab, ba§ nod) ntcbtd gefponnen war, t?er»unberte fte ftcb ; aber 
baö SO^dbcben entfcbulbtgte ftd) bamtt^®, bag ed^^ »or groger ®e* 
träbnt§ über bte (Sntfermtng mi fetner SRutter ^aufe nodb ntcbt 
bdtte anfangen fönnen^^ S)ad tteg ficb tie Sönigtnn gefatten^, 
fagte aber beim SBeggeben : nWlox^m mugt bu mir anfangen )u 
arbeiten^" 

II. 

9(tö nun bad Watijtn toieber attein mar^ tougte ed ftd) ntc^t 
mebr gu ratben unb gu belfen^^ unb trat in feiner 95etrubni§ »or 
bad genfter. S)a fab eö brei ffleiber berf ommen^, baroon^* \)aU 
U bie erfte einen breiten fpiatfcbfug, bie imeitc \)atU eine fo gro^ 
ge Unterlippe, bag (te über baö Sinn berunterbing^^ unb bie txitte 
batte einen breiten Säumen, 5((d fte oor bem Jenfter waren, 
blieben^' fte jleben, fc^auten binauf unb fragten baö SWöbcben, 
»ad ibm feblte^. So flagte ibnen feine IKotb ; ba trugen^® fte 



tttttctt Ui oBeti). " t^ertig bringen, to get done. " For olbglctc^ bu arm Btfl, 
ihough you are poor ; fo d^t' i^ nic^t barauf, / vxmH mmd that. " @rf(^rad? 
innerUd^, tooa inuoardly frightened. ^^ The sentence is conditional, if beingr 
understood: unb Wenn e« au(^ bret^unbert Sa^r alt geworben wäre, not wen 
ifshe had lived to the age of three hundred, fyc. ; ^oMt . . . \)(x\>i\ gefeffcn, had 
Bat ai it. *» D^ne ju rühren, without stirring. 20 @ntf(^ulbtgte ftd^ bamit, 
made thia exatse, excused herseif hy saying. ^^ ^afi ed . . . no^ nic^t ^dttt 
anfangen f5nnen, that ehe had not yet been able to commence her toork; oor 
großer ^etrübnif über, in consequence of her great sadness occasioned hy (lit 
over) her removal {]^U Entfernung). " <Bi6) etwa8 gefallen laffen, to acquieace 
in, put up toüh any thing ; beim SBegge^ett, an going away. ^^ 2Bu^te eö ftdj> 
m6;}i me^r ju rotten unb ju Reifen, lit. »he knew not (how) to advise or hdp 
her8e]f, i. e. %Das at a perfect lose what to do. '* Coming towards her; see 
p. 44, note 4. *» Familiär, for »Ott beneu, ofwhom. The pronominal adverb« 
are commonly applied onlf to things and not to persona, see Gr. p. 420, obs. 
6. =« herunterlangen, to hang doum. »' ^ttf)tn bleiben, to stand etiü, 
4* 



^ > 
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ftm xfite ?)ulff an^» unb fprac^en : ».fflt'ajl bii un§ jur ?)oc^jett 
emlaben, tid) unfer ntd^t fd)ämen^, unb «nd bcine SSafen ^etgen/ 
aud^^^ an betncn Zifd) fe$en, fo motten voiv tix ben g(ad)d weg^ 
fptnncn unb baö tn funcr 3^1^*" — ff3[Jon fersen gcrn?^" ant? 
»ortete eö, r^fornrnt nur (verein unb fangt gteid) bte Arbeit an." 
!Da (teg e^ bte bret feltfamen SQBetber herein unb macf^te in ber er* 
(len Kammer eine Sücfe/ wo fte ftc^ hinein festen unb i^r ®ptn^ 
nen anl^uben^^. Sie Sine jog^ ben gaben unb trat^^ ta^ [Rab ; 
bie Knbere ne^te ben gaben 5 t>k Sritte breite i\:}n unb fc^lug^ 
mit bem ginger auf ben Xifd^, unb fo oft fte fc^lug, fteF eint 
3a^^( ®arn sur Srbe unb war aufd geinfle gcfponnen. ^ot ber 
ftöntgtnn j^erbarg^® fte tk brei ©pinnerinnen, unb jeigte il^r, fo 
oft fte fam, tie SWeitge beö gefponnenen ®arnö, ta%^ biefe bed 
fiobeö Uin Snbe fanb. 5(te bie erfle Äammer leer war, gin^'^*® 
an t>ie iweite, enblic^ an tk txitte, unb t^k n>ar aud^ ba(b su @n^ 
be*^ !Wun nahmen bie brei SBeiber 5(bfd^ieb unb fagten lum 
ÜRäb<^en: f^SSergig*^ nid^t, ma% tu und loerfprod^en*^ tiajl — 
eÄ wirb bein ®lürf fein." 

9((d bad ÜRäbd)en ber ^öniginn hk (eeren Kammern unb ben 
großen Raufen @(lrn sctgte, richtete** fte bie ^od^geit au^^\ unb 
ber Q3räutigam freute ftc^, baß er eine fo gefd^icfte unb fleißige 
grau befömc*^ unb lobte fte gar febr. 

r/3d& babe brei SSafen," fpracb baö ÜRabc^en ; r/ba fie mir »iel 
®uM getban baben, fo noottte*^ idj) fte nicbt gern in meinem 
®(uc( oergeffen ; erlaubt mir bodb^^ baß id) fte gu ber ^odbgeit 
f inlabe, unb baß fte mit an bem Xifcb jt^em" Sie Königinn unb 
ber Bräutigam gaben gern ibre Sintoittigung. ^tö nun bad 



«• fVkat mied her. «» Slntragen, to offer, » <Dtc^ unfet tttd^t fc^ämett, and 
not he cuhamed of u». »» Supply un8: «n« auc^ feien an, &c., and morewer 
gwt U8 a eeat at. '« Wüh all my heart. »^ Sln^ebeii, the Barne as anfangen, 
to hegin. ^ Steigen, to drato (out). ^ S^reten, here to tread. '« ©plagen, to 
heat. "^fallen, tofall', 3a^l ®avn, a ekein ofyam; auf« ^etnjie, in the 
fmett manner. »• 5Btrbergctt, to eonceal. "» So that the latter (bfefe), i. e. the 
queen. *<> lit. ii went, i. e. they went, see Gr. p. 440, § 114»,2d. *^ 3« <Snbe, 
flmahed. « SSergeffen, to /orgrrf. *=» SSerfpre^ett, to promise, *♦ 5ltt«r{(!^ten, 
to moAe preparatione for. *^ Was going to have, would get. *^ @o lOoUte tc^ 
f!e ntc^t gern t>ergeffen, / toould not willingly forget, would noiliketo forget. 



gefl «ttjub^^ traten bte bret 3«"9fcnt tn wnntetUöjev Zta^t 
t)evm, unb bte fdxant fprad) : ;f®eil) »tttfommen, ttcbe SSafeiu'' 
— r/5((^," fagte ber Bräutigam, ff »le fommft bu in ber garfH^ett 
greunbfdf^aft*®?" Darauf ging er ju ber Si'neit mit bem breiten 
^(atfdf^fuß unb fragte: r/SBoüon \)abt tl^r*^ einen foldjen breiten 
5ug ?" — f/93om treten," antwortete fle, f/t)om Xreten." Da 
ging er jur ^tüdten unt fprac^ : ffSoüon \):iht i'br nur^° bte ^^er^ 
unterbangenbe Sippe ?" — »f93om ßedfen," antwortete jle, ffcom 
Sedfen^" Da fragte er tie Dritte: f/ffiocon l)aht i&r ben breite« 
Daumen ?" — f/Söom gabenbrel^en," antwortete (ie, »fcom go* 
benbrel^en." Da erfd^rarf ber Äönig^fo^n unb fprad) : /#®o foH** 
mir nun unb nimmermebr meine f^öne Q3raut ein ®pinnrab atif 
rubren!'' Damit war fte baö böfe gtacb^fpinnen ioi^\ 

©eBrüber &ximnu 

4t. ^and im ®ludf» 

I. 

|)attÄ iatte fteben 3<»bte bei feinem Derm gebient^ ba fpracft 
er |u ibm : «^err, meine ^tit tjt berum^ nun woHte id) gern 
wieber beim in meiner Wutter, gebt mir meinen 8obn." Der 
$err antwortete : ff Du baft mir treu unb ebriicb gebtent; wie 
ber Dienjl, fo fott ber 8obn fein," unb gab ibm ein ©tiief @olb^ 
ba« fo grog atö $anfen§^ Sopf war ^anö sog fein XöcbCetn an^ 
ber %a^die, wiefette ben Stumpen binein, fe^te ibn auf t^ie ®d)ut 
ter unb machte ficb auf ben 28eg^ nacb ^anf^* 28ie er fo babiit 
ging^ unb immer ein Q3ein loot bad anbere fe^te, fam ibm ün 



*» Pray gwe me permUnon. *« SBie !ottnnfl bu px ber garfligen ^euttbf(^aft 
hcfw did you eome by such ugly relatives, ^ !Bo9on l^aBt i^v, hone (lit. lo&cr»* 
from) did you get. ^ ^nv may here be rendered, doteü me. '^ @o foH vxix 
mm, &c-, then my fair bride ahaü never again tauch a whed. ** ^amit tOOt 
fte bad lb9fe f$Ia(i^df^innen lod, thus ehe got rid qf the disagreeable {Uuk qf) 
tpmmngflax. 

4. 

^ Sei Semanbem bienett, tobe in ihe eenrice of any one. > ^dnt ^Ht {(I 
^erum, my Urne ieoid; tooUtt i^ gern loteber ^eim supply ge^en, and IwoM 
Uke togßhomc again. ' On the declension of proper names see Gr. p. 401, 
§ 44. « Wla^H f{(^ auf ben Seg, etaried ; na^ ^cca», for home. • fSHt tt fo 
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{Reiter m bte 5(u9en^ ber frtfd^ unb fröbltc^ auf einem munteni 
uferte »orbei trabte, n%ö:)/* fprac^ ^an^ ganj laut, r/waö bad 
SReitert ein fd^öncö Sing ift' ! Sa fi^t Siner wie auf einem 
©tu^ile, (lö§t fidö an feinen ®tein, fpart tie ©d)ube unb fcmmt 
fort®, er »eig nid^t wie." Der 3^eiter, ber baö geljört featte, rief 
t(fm }U : »fSi, ^anö, warum laufft tiu andt) }u Sug ?'' — fr5(c^, 
ba mug td^ ten klumpen heimtragen ; ed ijl gmar ®clb, aber id) 
fann i)en Äopf babei® nic^t gerab* galten, and) brücft mir*d auf^° 
bie ®d)ulter*" — t/fBei^t tu waö"," fagte ber D^eiter unt ^ielt 
an^^ r^tt>ir »otten taufdf^en, id) gebe bir mein ^ferb unb tu gibfl 
mir beinen Älumpen." — r/93on fersen gern," fprac^ ^anö, 
j#aber id) fage eud;, ij)r miißt euc^ tamit fd)leppen"." Ser D'iei* 
'fer (lieg ab**, nabm bad ®o(b unb b^lf bem ^an^ ^inauf^^ gab 
t^m hie 3"9^l f^ft i" bie |)önbe unb fprac^ : r/SQScnn'd nun'red)t 
^gefcfewinb fott^* ge^en, fo mußt t>u mit ber 3""9^ fd^naigen unb 
tiopp, (^opp! rufen.'' 

J. 

4)and war feelenfrol^, aU er auf bem ^ferbe faß unb fo franf 
unb frei babin ritt^^* lieber ein SlDeiCcben ffefö i^m ein^®, ed foH* 
te nod) fd^netter ge^en, unb er fing an, mit ber ^un^e lu fd^^naU 
}en unb \)oißp, b^PP ! iu rufen. Oaö fpferb fe^te ftd^ in^^ flarfen 
Srab, unb ebe ficb ^anö »erfab^^ war er abgeworfen'*^ unb lag 
in einem ©raben, ber bie 3(ecfer »on ber Sanbftraße trennte. 
Sad ^ferb wäre aud^ burcbgegangen^^ wenn ed nicbt ein Q3auer 
aufgebalten b^tte, ber bed ^eged fam unb eine Siu\) t>or ftd) 
bertrieb^'. ^and fucbte feine ©lieber jufammen^* unb mad^te 



bft^in ^in^ 08 he UHU thu8 Walking äh^; unb immev tin $etn 90t; bad anbete 
füllte, tUp by Step (freely). * J^am t^m in hU ^itgen, lit. came inio kU visicn 
(^syet), i. e. he descried. "* What a gloritms thing this riding On horeeback ia. 
• €ht$ an. » At it, i. e. tohilst carrifing it. i» iDtucft mit'8 auf, toeigha heavy 
lipo». " SBei^t bu Xi>a9 ? P« tcff you what. " Sln^alten, to stop. " Lit. 
ycw mtMf drag yourselfwith it, i. e. yoa will have hard work to get along toith 
ü. 1* Slbfleigen, to dismount. " Assisted (^alf ) John in geUing an (hinauf). 
" SBenn'« . . . ge^en foü, ifüisto go, le.ifyou wish to go. " Unb fo franf 
unb frei ba^in ritt, and was riding along so UghÜy and smoothly ; Ü5er, oifter 
" gier« i^m tvx, ü occurred to /dm. " (5efete fic^ in, lit. sei üself into, i. e. 
Ugan ; fkarf, smart, ao ^^ 5^ore /oÄn was aware cf Ü, fi(b'« »erfa^. 
•* 9l$werfei^ to thrmo off. » 2)urcbde^ett, to run away « treiben, to drwt ,- 
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ft(^ wichet auf bte SSemc^«» gr »ar aber »erfcrtegltcl^ unb fprad^ 
)U bem 95auer: n& tjl cm fcf^Iec^tcr ©pag, baö SWctten, jnmaF 
wenn man auf fo eine SWäfere gcrot^ »ic biefe, bie flögt unb eu 
nen ^erabwtrft, baß man ten ^afö brechen fann j id) fe^e mic^ 
nun unb nimmermehr wieber auf''. Oa (ob* id) tnix^ eure Äub/ 
ba fann giner^^ mit ®emad)Iic^feit hinter ^er ge^en, unb bat oben* 
brein feine aRild), SSutter unb Sofe jeben lag gemig. Söa^ gab' 
tdb b'rum^o, wenn icb fo eim Sub.batte!" — /.Df^un/' fprad) ber 
SSauer, r^gefc^iebt eud) fo ein groger ®efaaen3^ fo »itt icb eud) 
»oblbie Äub für baö ^ferb »ertaufcben." — ?)and wittigte^'^ mit 
taufenb greuben ein ; ber 95auer f(lb»ö"9 W^ «"f^ ^f^'^^ ""^ 
ritt eilig btüon^. ** 

^anö trieb feine Sub rubig »or ficb f^ev unb bebad)te ben gliidf? 
lieben ^anbel. r/^ab* id) nur^* ein ©türf 95rob, unb baran^* 
wirb mir'd bocb nid)t feblen, fo fann id), fo oft mir'd beliebt^, 
95utter unb Ääfe baju effenj bab* icb Surft, fo me(P icb meine 
Äub unb trinfe ü)^ild). ^evi, wa% »ertangfl bu mebr ?" 5((d 
er SU einem 5Birtböbaud fam, macbte er ^alt, ag^® in ber grogen 
greube aüeö, waö er bei ftd) batte, fein Wittagö^ unb 3(benbbrob 
rein anf^ unb Heg ftd)^^ für feine (e^ten ^aar |)eC[er ein balbeS 
®ia% SSier einfd)enfcn^^. Dann trieb er fein« Äub weiter, immer 
nacb*® bem Sorfe fetner ü)hitter üu. Sie ^ige mürbe aber 
brffcfenber, je näber ber ^O^ittag fam, unb ^anö befanb ftcb*^ in 
einer 5)eibe, bie »obl lud) eine ©tunbe bauerte*^ Sa warb c^ 
tbm*3 ganj beig, fo bag ibm »or Surft bie 3""9^ ^^ ®aumen 



»or ftt^ I)er, ft^ore Aim. »4 Picked him^ up again, lit. picked vp Ma Umba, 
*• <Bi^ auf bie iöeine machen, to get up, Hse, " EspeciaUy if ane gets an »ueh 
a mare (ttjenn ijrau auf fo eine Wlä^xt flcrät^) ; bie flö^t, «Aa* «rot« so hard. 
8'' Ipositively tmü not (nun unb nitninerme^i:) grct an again (fefee mi^ toieber auf). 
^^Ipraife, i. e. Itoould much rather have. ^^JSiere one can waik along hehind 
ai his leisure (mit @emä(^li(^fcit). ^o IVhat waaldnH I give for ü (b'rttitt), 
ai If ihat would be doing you (gefc^ie^t eu^) so great a favour (©efattett). 
'a Einwilligen, to consent. " Sic^ fc^tuingen, to vauU, leap upon. »* Aioay 
»» ^^aV t^ nur, for totnn iä) nur i)aU, if I hut have. 3« And I shalt cer 
iainly not irant ihat (baran »irb'ö mir nid^t fehlen), / hope (bo(^). '^ ©o oft 
rait'ö beliebt, oa ofun as I pUase. ss gjufeffen, to eat up. 3» 8te^ fi^ . . . ein» 
f^enfen^ ordered, lit. Äad poured out for himsdf. *<* 3fla^ . . . ^U, Unoards 
«^ ^o««^ /oum? AtmM^f. «> PFAicA mtgAt extend perhaps a league fwika 



A. 
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Webte**. Sem Dtng tft ju ^c{fen*^ badjte ^an^, jegt »tff td> 
meine Äu^ melfen imb mid) an tev SOitld) (aben. gr banl)*® fte 
an einen bürren 93aum nnt) flettte feine Cetermü^e unter ; aber 
fo febr er ftd) aud) abmübtc*^ e§ fam fein Xropfen Wild) gum 
QSorfc^etn*^ Slßeil er jlcb aber «ngefcbicft babet anftettte*^ fo 
gab ibm tai ungebnlbige Zf)iex entlid) mit einem t)er ^interfüge^ 
einen folcben ©cblag »or fcen Sopf, t)ag er s" SSeben taumelte 
unt eint 3^it'^"9 P^ 9**^ n*<^^ befmnen fonnte*^ »o er war. 

m. 

©(üdfKcberweife fam gerabe ein ^We^ger teö Sßegeö, ber auf 
»einem ®cbubfarren ein junc^eö ©df^wein (iegen batte*^ tffBa% 
finb ba^ für ®treid)e^^!" rief er unt) bötf^"^ bem guten $an§ 
auf. |)and ergäblte, waö »orgefatten maf. Der ÜRegger reichte 
tbm feine glafcbe unb fprad) : n'Da trinft einmal unb erbolt eud^; 
hit Äub mitt »obl feine 9Ril(^ geben^^ ta^ ifl ein alte^ Xbter, 
fcad böcbilen^ nocb sum ^ieljen taugt ober jum ©cblacbten." — 
wSi, ei/' fpradb ^«"^ u»^ ftricb^^ ficb t>ie ^aare über ben Äopf, 
f/wer bätte ba^ gebacbt! edift freilieb gut*^ wenn man fo etn 
%fliev tnd ^aud abfcblacbten fann, »ad gibt*d für g(eifcb ! aber 
tcb macbe*® mir aud bem Äubfleifcb nicbt mei, ed ift mir nicbt 
faftig genug. -3«/ wer fo ei., junged ©cbwein f)atte^^ l SaS 
fcbmecft anberd, babei ni>d)^^ tie SBürfte." — n^bvt, $and/' 
fpracb ber SWegger, »'eud^ su 8iebe^^ will idb taufeben unb wiH 
eudb ^«^ ©cbmein für bie Äub taffen." — »^®ott lobn* euc^ 



(ttod^ eine ©tunbe). •» 7%en he feit. ♦* Slm ®a«men fleBtc, adhered to ihe 
roef cf hU mouih. « Sfi )U Reifen, iatohe helped, can be remedied. ♦« 33in» 
ben, to fasten. *^ lEBte fe^r er au^, however mach ; er ftd^ (ibntu^te, A« exerted 
Mnuelf. *B J^am jum ^orf^ein, mocfe iis appearance. *^ JBut because he 
managed ihe affair (fi^ babei anfleUte) rather awkwardly («ngefd^itf t). *<* The 
gen. pl. : with one of her hind feetj »or ben Stopf, an hü head. *i <Sid^ "gar 
fM^t beftnnen fdnnen, lit. covM not ataU recoUect, i. e. had not ihe least con- 
Mcioutness. ^^ Stegen l^atte, had lying. ^^ What sort cf tricks are these, 
On the sing, ba« see Gr. p. 434, obs. 2. »* Sluf^elfen, to help up. «* Your cow ia 
not tikeiy to he düposed to gwe any milk. ^* (Stretcfien, to smooth, to brush. 
•7 A good thing ; wenn man fo ein ^^ter ins ^au9 abfc^Iac^ten !ann, if one 
tan kiü such an animalfor domestic use (ind «@aud), tohat a quantity of metä 
au gets (»aö ^ihVi für ^leifd^) ! «» 3^ ma^t mir nici^t »iel ans, I am not 
wryfond cf. ^ ^n . . . i^fttte, hkchy toere he who had, or; iflhad. m •X)a« 
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eure greunbfc^ft/'' fprad^ ^an%, übergab i^m bie Stuf) unb (teg 
fic^^2 ba« ®(iö»etnd)en »om Sarren loömad^en unb ben ©trict 
woran ed gebunben war, tn bte $anb geben. 

^and 109 wetter^^ unb überbad^te^ wie t^m bod) aOed nad) 
ffiunfdö gtnge; begegnete^ tl^m ja eine 93erbrießKd)fett fo würbe 
fie bcd^ gletd) wteber gut gemaci^t Sd 'gefeilte ftd^ barnad^ etn 
SSurfc^ gu i^m, ber trug^ etne fd)öne wetge ®and unter bem 
3lrm. ®te boten etnanbcr bte 3^^t^^ ""b ^and ftng an, t^^m 
Don feinem ®(üdf 2U ergd^Ien, unb wie er immer fo loort^eil^aft 
getaufd)t tatte. Der Q3urfcl^ fagte, ta^ er bie ®and }u einem 
ftinbtauffd)maug bringe^^. f^^ebt einmal," fubr er fort, ffWie 
fte fd^wer ifl ; fte ifl aber auc^ ad^t SDocl^en lang genubelt won^ 
ben; SBer in ben Straten beißt, mug fid^ bad gett »on beibe« 
(Seiten abwifdf^en," — ^/3<»r" fprad^ ^an§ unb wog^® fte mit 
ber einen ^anb, „t>U \)at xt^v ©ewic^t^^ aber mein ®d)wein ift 
aud^ feine ©au'®." Snbeffen fab fid^'^ ber f&nx^d) nad) äffen 
©eiten gang bebenflic^ um'^ fd^iittelte aud) wobl mit bem Sopf. 
r/?)ört," fing er baraup^ an, „mit eurem ©c^wein mag'ö nxdjt 
gang rid^tig fein'''^ 3« ^^w Dorfe, burd) baö id) gefommen bin, 
tfl eben bem ©djulgen einö au^ bem ©taffe geftoblen worben'*. 
3c^ furchte, i^r ^labt'd ba in ber $anb ; ed wäre ein fd^limmer 
^nbel, wenn fie euc^ bamit fänben; baö ©eringfle ift'^ baß ibr 
tnÄ finflere Coc^ geflerft werbet" Dem guten ^ani warb 
bang'«- „5Cc^ ®ott," ipxad) er, „belft mir au« ber Sfiotb, ibr m%t 
^ter berum bejfern SSefc^eib", nebmt mein @d)wein ta unt lagt 

.Bei nod^, to »ay nothmg qf, «^ @tt<^ pi ^iibt, to oblige ycu. ** Stef ffd^ lo«* 
ina^^en, had untiedy bade him tmtie. «^ Bog (jte^en) totittx, weni on. •* Thia 
sentence is conditional, toenti being undentood ; the ja has here the force 
of a causal conjunction (for), serving to introduce the sentence as the reown 
of the preceding one : for, even ifhe sometimes met toith any trouble, it was al- 
toays inmediaidy made tmooth again (fogleid^ toUbtt gut gemalt). «« Xxa^tn, 
to carry, *« ©ie ^tit Wttn, to bid good moming (or whatever the time of the 
day may be) . '"^ 2)a$ et . . ♦ Bringe, that he was earrying. «» SBiegen, to weigh, 
•• iSÄ€ has her weight, i. e. she is pretty heavy. w ^^ duc^ fetnc ^au, is no 
bog eiiher. The tenn <Ban is much lower than <S^lvetn. ''^ ^i^ umfi^ttt, 
to look about. "^ Thereupon, then. ''^ There may be something wrang about, 
4%. ">*■ 31^ eben etnd gefto^Ien toorben, there has just been one sielen front the 
sty of the magistrate (bem ©c^uljett au9 bem (Stalle). '* T^e least (i. e. 
pimishment) will be imprisonment (bafi i\)X ini ftnfhre Sod^ gejledPt koerbet, lit. 
that you wiü beput mlo the dark hoU), ^ Qood John became aiarmed. tt ^x 
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mir eure ®an^/' — „^d) mug fcf)on et»a§ auf^ ©ptel fe|en''V' 
ontwortete ber 93urfrf)e, r^aber trf) wifl t)od) nidfet ®rf)u(b fetn"'*, 
ba§ i^r tnd Unglücf geratfeef . @r nafem a(fo bad ©eil tn bic 
4)anb iinb trieb^® bad ®d)»ein fc^nett auf einem ©ettenweg 
fort®®; ber c^iite ^an^ aber ging®^ feiner ©orgen ent(ebigt®^ 
mit ber @an^ unter bem 5(rme feiner ^eimatb s»®^* r^^SBenn 
td)'d red)t überlege," fprarf) er mit fcd) felbjl/ r^böbe idfe norf) ^Sor^ 
tfteil bei bem laufc^®^ ; erft(irf) ben guten SSraten, Ijernad^ tie 
SO^enge »on Jett, bie ^erauöträufe(n wirb, ta^ gibt ©änfefettbrob 
ouf ein Jßierteljabr, unb enb(irf) tk fd)önen »eigen Jebern, bie 
lag®* id) mir in mein fiopffiffen flopfen®*, unb barauf »itt id) 
»obl ungewiegt einfc^)lafen. SQBa^®^ wirb meine SRutter eine 
greube baben !" 

IV. 

Sn^ er burd^ bad (e|te Dorf gefommen war, ftanb ba ein 
®c^eerenfrf)leifer mit feinem Sarren unb fang®* gu feiner fc^nur^ 
renben ?(rbeit : 

„^^ fd^letfe btc <S^ttxt unb breite ^tf^voinh, 
Unb ^Änge mein Wl^nUl^tn m^ bem SBinb»^ !" 

^an§ blieb flehen unb fa^ t^m gu ; enblirf) rebete®® er i^n an 
unb fprad) : „(Surf) gebt'^ »obl®^ »eil ibr fo lujlig hei eurem 
©d^leifen feib." — ^3«/'' antwortete ber ©rf^eerenfrf^leifer, #fbtt^ 
^anbmerf b^t einen giilbenen 95oben. Sin rerf)ter®® ©d)leifer 
tfl ein aWann, ber, fo oft er in tie %a^d)e greift^^ aud) ®clb 
barin ftnbet. 5lber »o l^ait ibr tie frf)i)ne ®an^ gef auft ?" — 
,,t)ie bab' ic^ nidbt gefauft, fonbern für mein ©cbmein einge^ 



»i$t Bcffern SBefc^eit, you are bettet^ informed {than I am) ; ^ter ^cnim, in 
ihese parts. "^ SlufS v5)){cl fefeen, to mAr ; f<^on, undoiibtedly. " 57tc^t (2(^ulb 
feilt, ba$ &c , un// not be the cause of your getting into trouble, lit. that yoa 
get into trouble (t«8 UnglütJ geratl;et). *» ?5orttretbcn, to drive on or au;ay. 
** (seinet (Sorgen entlebigt, exempt from care. ^a @tng . . . ju, «jgnt on Uh 
voards. ^' 33ei bem Xaufc^, in this bargain. 8* TJiese Fll have put into my 
pilUnoi'A get my pHlow stuffed with them. ^s Yot njaS für : wfiat a joy (eine 
fjreube)! *« «Singen, io sing. ^7 lj^. and hang my ilittle) cloak to suii the 
toindf i. e. and set up my sail to every toindf a proverb. ^^ 3lnreben, to accott, 
address any one. ^' Matters must go pretty toeü with you, since you are to 
merry (fo (ufitg fetb) at yow grinding (bei eurem (Sd;Ietfen). *^ In the kiim 
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taufet" — „Unb ba« ©dfewetn ?" — „Sa« l^ab* {* für eine 
ÄU& gefriegt" — ,,Unb bte Äub ?" — „Die 6ob' t* für ew 
^fcrb befommen/' — „Unb ba« fpferb ?" — „Dafür iaV id) 
einen Älut^pen ®o{t, fo grofi aW mein Äepf, gegeben." — „Unb 
bad (Solb ?" — „gi, ba* war mein 2obn f&r fteben 3ötte 
-Dienfr" — „3br ^abt enä) Jebergeit gu belfen Qcmi^t/' fprac^^ 
ber @rf)reifer, „fonnt ibr'ö^^ „|,„ jj^^j-^ bringen, bag i\)v baö ®elb 
tn ber 'Iafdf)e fpringen ^ört, wenn ifer aufjlefet fo ^abt i^r euer 
®Iöcf gemarf)t" — „ffite fott id) ba« anfangen ?" fprac^ pan^. — 
»/36r miigt ein ®d)Ieifer »erben »ie id) ; tain gebort eigentlich) 
nid)tö ate ein 2Be|ftetn, bad «nbere finbet fid) frf)on »on fe(bft*^ 
Da bab' icb einen, ber ift fc^on ein wenig fcbabbaft, bafiir®* fottt 
tbr mir aber auc^ weiter n{d)td atö eure ®and geben ; moQt ibr 
ba«?" — n^ie fönnt ibr nodb ffög^«/" antwortete ^anö, rnc^) 
werbe ja sum®* güicfiicbften Wenfdbenauf Srben; babe icb®®®elb, 
fo oft icb in bie Xafcbe greife, wa« brauche id) ta s« forgen ?" 
unt> reichte ibm iie @an§ bin. tf^nn," fprac^) ber ®d)leifer 
unb bob®' einen gew6bn(id)en fdbweren gelbflein, ber neben ibm 
lag, auf^', r^ba babt ibr noc^) einen töcbtigen Stein baju^, auf 
bem ficb'ö gut fc^Iagen Kgt*^ unb ibr eure alten DRägel gera^ 
be flopfen fönnt^®^ DfJebmt ibn unb bebt ibn orbentlicb auf." 
4)an§ Int ben Stein aup®^ unb ging mit Pergnügtem ^erjen 
weiter, feine Äugen leud)teten »or greube unb er fprad) für fid) : 
»/3c^ iwug in einer ©lücfdbaut geboren fein^®^; alle«, wad idj 
wfinfd)e, trifft^®^ mir ein wie ein ©onntagöfinb." 3nbeffen/ 
weil er feit 'tage^anbruc^) auf ben Seinen gewefen war^°*, be^ 
gann er mübe ju werben 5 auc^) plagte ibn ber junger, ba^®* er 



of good here. «^ PtUs hia hand into hü pocket (in bte Xaf^t greift). •* gup. 
ply (f * if yo« now can succeed so far (c8 ba^tn bringen) aa {iohe abU) to kear 
ihe numeyjingle in your pocket {ha^ i^r ba8 @elb in ber JCafd^e f^ringen ^ört). 
•' ^a« 3lnbere finbet ft<^ fc^on »on felbfl, tÄ« rest m eaaily leamed, come» aa a 
matter of course. '* For which, fujwever (aber), you ahall give me (foUt i^X 
mir geben) ncihing more (au^ njeiter nickte). "* 3<^ werbe ja jum, for I be- 
come. " Supply if. »^ 5lufbeben, io pick up. " into the bargain. ^.M will 
be good to hammer an. ^^ ©erabe !(o))fen fönnt, can straighten ; nel^t l^in, 
takeit; aufbeben, to preserve. \^^ ?ub auf (auflaben), charged himaelf with, 
took up. 10a / ffiiuf ]iff;if^ f^gj^ ifyf^ undsr hicky aiars, lit. in a htcky ikin. 
^»' Eintreffen, to be ftUfiUed, realized. »»♦ 5luf ben SBeinen gewefen war, kad 



)0en Sonrat^ auf etnmol in ter freute ubtv Ue Der(^aitte(te Siul^ 

juf^cjefert ^atte. ®r fonnte cntU'd) nur mit SO^u^c weiter geben 

int mugte jeben ^CugcnbU'cf ^alt machen ; feabei^^ brucften tfen 

Cte Steine Qani erbärmlid)» Sa fonnte er fic^ bed ©ebanfen^ 

nidfet ertöebrett^% wie ^ut eö wäre/ wenn er fie gerate je^t^^ 

nxd)t 3U tragen brandete. Sie eine @d)ne(fe fam er au einem 

gettbrunnen gefc^(irf)en^®®, ba »ottte er ruben unb fidfe mit et* 

nem frifdfeen Xrunf laben; bamit er aber tit Steine im SUieberfe* 

^cn"*^ nid)t befc^abigte, (egte et fie bebäcf)tig neben fic^^ an be» 

fRanti be§ 95runnen§. ©arauf * brebte er fid) unb »ottte fid) gum 

^rinfen bücfenj ba »erfab er'e"^ flieg"^ ein Hein wenig an, unb 

beibe Steine plumpten binab. -$an8 fprang »or greuten auf/ 

fniete bann nieber unb banfte ®ott mit Xbranen in ben ?(ugen, bag 

er ibm auc^ biefe @nabe erwiefen^'^ unb auf eine fo gute 3(rt »on 

ben Steinen befreit, baö fei ba^ Sinatge"*, »a* ibm noc^^ gu fet'j» 

nem ©lücf gefeblt böbe. „So g(ücfCid) wie td)/' rief er an^, 

f^gibt e§ feinen SWenfdjen unter ber Sonne.'' SOh't leichtem 

fersen unb frei oon aOer Safl fprang er nun, bid er babeim bei 

feiner ÜKutter war» 

©ei^rft^er @rimm» 



5. ©aflfreunbfc^^aft 

^rjftl^litttg. 

?Ctö ii) etne^ ^geS am Ufer beS 3"« ^«rc!) ba^ ffngabutt^aP 
»anberte unb »on ber lRadf)t iiberrafd)t würbe, febrte^ id) in htm 
$aufe eine§ 95auem ein^ bad in fleiner (Entfernung »om Ufer 
beö Slujfe^ im Sd)u|e eine^ gelfenö lag, »on beiben Seiten burc^ 



bem cn kia feet. ^^^a er . « . aufgejel^Tt \)attt, smct he had conaumed, 
*w Morewer, beaidea. ^«^ (Bi^ be8 ©ebaitfen« niifyt erwehren, not rentt i&e 
thougfU. ^«8 ©erabe je^t, /i«< notu; fie refers to bte (Steine. ^^ J^am er ge* 
fci^Itc^en, lit he came sneaking, t e. he jogged tlowly. "« 3m 9lteberfe|ett, 
whUst putting thetn down. '^^ 5)« »erfal^ et'8, lit. then Jte missed ü, may be 
rcndered simply, inadvertently. ^^^ Qlitjlo^en, to stumble against; ein flein 
wenig, very slighüy, ^'^ j)^^ ^^ {^,n errotefen (^abe), that he had showed htm, 
for having shown htm ; unb befreit, and for having delivered htm ; auf eine fo 
^wtt 5lrt »o happily. "* ^ae fei ba8 @injt(^e, {siating) that this tcas the only 
thing tohich had been toanting to htm (bad t^m no^ gcfel^lt ^abt) ; )u feinem 
®\viä to (eompUte) his happiness. 



Dritter Sbf^nitt ^1 

9ra(te Jtu$haumt befc^attet bte runb um^ hx% an tit Stimmt (tm 
auf mit üppigem Spbeu umfponnen maren. Q3or tem ^aufe 
breitete (i(^* ter retnltc^e ^^ofraum aui, in beffen ^tntergrunbe 
eine hidjU Saube t)Dn Weinreben betnabe bie ^anje* QSgrberwanb 
be§ einftöcfi^en ^aufcö ctnnabm®. ^ier fag bcr Sigcntbumer 
bed ^aufed auf ber bclgernen Sanf^ ber 4)ofbunb su feinen ^u« 
§en^ ein fpinnenbcö ÜRäbcben gu feiner ®ette^ in einiger Snt* 
fernung ein Snabe, ber an einem DfJe^e ftrtcfte. 

5(1* id) gur ^oftbur eintraf^ erbob ficb ber ^unb, fab mit »or^ 
geftrerftem Sopf nad) mir auö® unb bellte einige Wal, aber fo (eife, 
ba^ man wcbl fab/ er «DolIe nur^ ba* berfömmticbe S^^^^^ d^' 
ben, »te feine ^fliicbt war. %nd} mir »ar ba* ein gute* 3^^^^"/ 
unb id) bad)te augenblicfltc^ an ba* ^ott eine* alten ^Dicbter*, 
ba$ man beim Eintritt in ein ^au^^^ gleid) au* ber IS^eife be* 
|)unbe* bie Slufnabme fcbä^en fönne. %u(^ biefe* ORal taufcbte 
ta^ Stngeicben nicbt S^b würbe auf ba* Sreunblitbfte" begrüßt, 
in ba* ^an^ gefübrt/ mit ®peif unb *Irant reicblic^ bewirtbet 
unb enbltcb in ein ®ctt gebracbt^^ bocb wie ein 95erg unb ge* 
raumtg genug, um nocb brei S(nbere/tt)är' e* nötbig gemefen^^ 
auftunebm'en. Da mar e* mir fürwabr", al* mär' icb in bie 
3ett entrucft, mo bie $au*üäter an bcr ©trage fagen, unb wenn 
ein SBanberer üoriibergog^^ oft wetteifernb mit einanber ibn un^ 
ter ibr Sacb einluben^^ unb an ibrem ^exbe bewirtbeten, obue 
oucb nur in fragen", wo er berfome, wa* er für ®efd)äfte treibe 
unb wte lange er in weilen gebenfe. 



5. 

^ This is one of the most beautiful Valleys of Switzerland, watered by 
the Inn. " Stti)xtt tc^ ttt . . . ein, Istopped at. » JVhich all around (runb um) 
vptoihe very hranchea (btd an bte S^^tgt l^tnauf) were envehped (umfponnen 
tvaren) tüith a hixurious growth of ivy. * (Stci^ aueBreiten, to extend. » (Sin» 
nehmen, to occupy. * On this nominative absolute compare Gr. p. 476, § 176. 
^ (Eintreten, to erder. « (g^^ ^^^ ^{x ani, looked outfor me or cU me ; mit öOtöe« 
fhecftem Jtopf, wUh his head 6ent forward. « ^r tooUe nur, that he only 
ttished. ^" ißeim ©tntritt in tin ^ani, on entering a house. '* 5luf ba« 
??reunbltd>|le, in the friendliest mannerj most cordiaUy. The adverbial Super- 
lative of eminence, see Gr. p. 416, % 68. " 33ringen, to bring. »' For n>enn 
e« nötbi^ gen>efeii »are. if Ü htid been neeessary. ^* Then Itruly fett, lit. Ü 
mtu to me. ^ $orfiber|ie^, to paee by. >• (Sinlaben, to invite. ^' D^ne 
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©erabe fo wie id) tritt ja Db^ffcu^ uncrfanitt^^ tn feen $of 
teö @umäo§, fctned a(ten Stcncrö. ©tcfcr ft^t aurf) im Ql^or« 
<>aufe in bem umfd)attetcn ^(a^e, »ctf*t bie ^unbe jur 3ffu6e^®, 
unb narf)bcm er bem Jrcmben einen feoben ®i^ »on »eichen gefc 
len berettet ^at^^ ^etgt er ifen ^(a^ ne6men^^ imb fe|t i6m 
SBein unb (^peife )>Dr. Unb ba fid) Obpffeud ber freunbtic^en 
SSewirtJ^ung erfreut unb bem ©eber ©egen bafiir munfc^t/ fagt 
biefer : „Sd ijl mir nirf)t geflattet^/ aud) wenn ein fd)tec^terer 
ÜKann M bu ^ier^er fäme, einen gremben gu »eradjten; benn 
otte Jremben unb SCrmen flehen unter Obbut ber ©ötter.'' 

®o bad)te and) mein »acferer 2[Birt(> im Sngabint^at. Unb ote 
ic^ mic^ bei Xa^ed 5(nbrud) sur 5(breife anfrf)iefte^3, fagte er met^* 
ne ?)anb mit ben Sorten : „ffiarum »ottt i^r fd)on »ieber üon 
bannen?* jie^n ? 2[öei(et bei mir unb feib wiWommen." Unb 
a(ö id) erwieberte: //3c!) fage cud) Sauf für ben guten Sitten/ 
ben ibr mir bemeift/ aber id) mürbe eud) jur 2aft fatten^*," ba 
ergrifp^ er meine ^anb »on D^Jeuem, führte mic^) in feine ©pci^ 
c^er voü aufgefrf^ütteten Äorn^ unb SBeijen^/ in tiic ©ewölbe 
mit 93orrät^en afler 5frt angefüllt, in tie Setter »ott alten unb 
jungen Seined, in bie ©tättc tnUid), wo swei 3fei^en |latt(i(^er 
Äü^e auö ootten Ärippen fragen^'; unb ba id) baö atteS mit SSe^ 
munberung betrachtet \)atte, fagte er : #'3e$t ^afl bu atted gefe^n. 
3ft e§ nirf)t genug, um bic^ gu be»irt()en unb üie(e 3(nbre bcine^ 
®leirf)en^^ wenn fte mein Obbad) begrüben ? 95(eibe alfo, fo 
(ange tu fannft, unb je langer^® bu »erweilfl/ beflo met^r »erb' 
id) eö bir Danf miffen^o/' 

©0 freunbh'd^en Sorten su »iberfte^en »ermodjt* ic^ nicijt 
3cl) blieb eine ganje Sodfee ^)ier, burc^s^g am Xage bie ©egenb 
umber^^ unb warb jfben 5(benb bei ber 3iüdh\)x mit gleirf^er 



aud^ nur ju fragen, wühout even asking. ^^ For (ja) precisely like myuJf 
^ Ulystea entern unknown, ^c. " 3«^ 9iu^e »etfen, to pacify, ** 9la(^bem er 
' Itnittt J)(it, after preparing. ^^ ^ti^t er i\)n ^lali nehmen, oßksbim to be 
neated» ^^ I am not aUowed, ii ie not lawful for me. ^^And u^en I, at break 
qfday, was making preparations to leave (mid^ )ur ^Breife anf^t(fte). ^ SBon 
bannen, hence. ^^ (Su^ }ur ^a^ fallen, become burdensome to ycu. ^* ^greU 
fen, to srize. ^^ ^reffen, to eai ^said of animab). ^ Many othere Uhe sfo« 
(beineö ©leiten). «" 3>e länger, the langer ; beflo me^r, ihe more ^ SSttV id> 
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4^er)(t(^fett aufgenommen^» ^ad) SSerfauf btefer S^t, ott tc^^ 
emflKd) Vbfd^teb na(>m^*'/ brucfte mix ber 3ttte bie $anb unb fag^ 
te: ffSS wäre mir gans rec!)t^, wenn tfer e§ euc^ länger bei mir 
gefallen (äffen woOtet; benn i^r feit bag i^r un§ nid)t (äfh'g 
feib. 8(ber fo ifl unfere 2Beife : »ir ne^men^^ ben ®afl mit 8ie^ 
be auf^ unb wenn er fd^eiben roiü, Ratten mir i^n nic^t miber 
ffliaen suröcf/' 

Dad mar nun »ieber red^t md) ^omerifrf^er SBeife^*/ wo SKene^ 
laoS in bem fdjeibenben 'lelemadfeoö fagt : #^3«^ »erbe birf) nid)t 
länger ^ier galten, bo tid)^ md) ber Dtiicffetr »erlangt 5 benn 
gleich unrecht ifl e^/ ben ^remben megsutreiben unb xf^n aufju« 
(galten, wenn er ge^en mid." 

Damit nun aber aud) baö Snbe ^omerifc^ wäre, taufc^^ten" 
mir ©aflgefdfeenfe au§ 5 er »ereferte mir ba^ 5(bbi(b feine* ^auf 
fe* unb ber ®egenb, tie dn beutfd^er ÜWaler hei i^m aufgenonu 
men^ unb in Sbur^ batte in Supfer (lerf^en laffen, unb id) i^m 
bagegen ein ©ebetbuc^ in romanifd)er &pvad)e, bad id) in Somo 
gefauft unb woran*® mein frommer SBirtb SBoblgefatten gegejgt 
batte. 

6« DieD^eujabrdnad)teinedUng(ucflid)em 

Sin alter üWenfd) flanb in ber SReujabrömitternacbt am gen* 
fter unb frf)auete mit bem 25lief einer langen 93ersmeiflung auf 
3um unbeioeglid^en^ emig bliibenben ^immei unb berab auf bie 
ftille, reine/ meige (Stbe, worauf^ jegt DfJiemanb fo freuben« unb 
fd^lafloö war ate er. Senn fein @rab flanb nabe an ibm^j e* 



ti btr ^onl totffen, / loäl be grat^vl to you. ^^ During the day I made ea> 
cursiom (burt^jog) tnto the country around (bie ®e()enb untrer). ^^ ^ufhe^« 
mtn, to receive. ^^ Slbfc^teb nehmen, to take leave. ^* I should be gratißedj if 
U would pUaee you to itay longer toith us (ivenn i^t ti eU(^ länger, &c.), *.' 
» Jhia was now agoin in true homeric style, ^e (^^ \)[^ verlangt, since you 
duire ; na^ ber SÜütffe^r, to retwm. 3' 2luetaufci^cn, to exchange. '^ Slufgc« 
ttommen })aHt, had sketched; in J^upfet flehen laffen, .had got engraved an 
topper. ^ The chief town in the Pays de Grisons, in which canton this Val- 
ley Ib sitnated. Como is a town in Lombardy. *o Unb woran, &c > €md at 
^Msh my. devaul hoti had manifested sonu deli^ht. 
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war btod vom ®d)nee bed ^(terd, iiic^t i)om «®run ter Sttgenb 
oerbecft^ unt er brac^te^ aud tem Jansen retd^en Sebeit ntc^td 
mtt* M ^vxtiiümeXf ©unten mt Äranfbeit, einen oerbeertett 
Äörper, etne »eröbete ®ee(e, tte 95rujl »ett^ ®ift unb ein 3(Uer 
oott ^eue; ©eine fc^onen Sugenbta^e wantten ftd)^ b^ute atö 
©efpenfler um^ unb icgen i(^n n>ieber oor ben (gelben ^JO^orgen bin, 
wo t()n fein Ql^ater juerjl auf ben ©c^eibemeg bed tebenö geflettt, 
ber rerf)td' auf ber ©onnenba^n ber Xucjenb in ein wexM rubigeÄ 
8anb üott 8id)t unb Srnten unb »oft Snget bringt, unb welcher 
Cinrt in bie Waulmurfdgonge be^ Safterd binabjiefet/ in eine 
fcbwarge ^öftle »oft^ beruntertropfenben ©ifted, »ofl gielenber 
©cblangen unb ftnjlerer, fcbmüler Dämpfe* 

$(cb/ bie ®cb(angen fingen um^ feine IBrufl un'b bie ©ifttrop^ 
fen auf feiner Bunge, unb er mugte nun, mo er mar. 

®inn(od unb mit unaudfprecf)(id)em ®rame rief er 3um ^tW 
me( binauf : r^®ib mir tic 3"d^"b mieber ! O ^ater, ftede mtc^ 
auf ten ®cbeiben>eg mieber, bamit id) anberd mät^le!'' 

5(ber fein 53ater unb feine 3"9^nb waren längft babin^®. Sr 
fa^ 3*^rli(bter auf ©iimpfen tanken unb auf bem ©otte^acfer er« 
cfcben, unb er fagte: #^®d finb" meine t^)Dricbten Xage." Sr 
fab einen ©teru aud bem ^immel Hieben" unb im Jatte fcbtm^ 
mern unb auf ber Srbe gerrinnen. /^Dad bin icb,'' fagte fem 
btutenbe^ ^erj, unb hie ©cblangensabne ber üieue^ gruben bann 
in ben ^unben weiter. 



6. 

' SBorauf it%t 9ltemanb, &c., an whieh now there wo» no one 8o jot^eu and 
»leepless cu he. When two or more Compounds in the same sentence hava 
tiie last component alike, it is expressed only with the last Compound and Inr 
dicated with the rest by a German hyphen (-). ^ ^af)t an i^m, close by htm 
' It toiu only coneealed (bloS oerbecf t) 6^ the maw cf age, not by the green qf 
youth. * ^ra^te . . . mtt, brought wüh hm. » Füll cf. « SanUttt ft(^ um, 
retumed to-day cu spectres (@ef))enfler) ; unb gegen tbn toteber . . . I^in, and 
brought him back again to thai fair mommg, an loAtcA ()D0) ^e. ^ ^tt tt^ti 
. . . bringt/ tohich to the right leadt upon the eun-paik cfviriue tnto a wide and 
qmetland, ^e. ^ Fuü cf dripping poieon, ftiü cf eerpent», ready io dort upom 
theirprey (gielenb), and of dismal, doee exhalatkma (ftnfierer, f(^)»ü(er ^&iti« 
^f^)* * ^in^tn nm, hung around. ^^ ^axtn Un^jjk haf^in, toere patt long ag9. 
^> They am. " ^u§ bem .gtmmel fiteben, ahootmg (falHng) fram heaeem 
" J»d nmom wüh tte aerpeni4eeA dug deeper (gttt&oi Ittcto) iMp Uß 
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. Die lobernbe ^öantafce^* jecgte t6m frf)(ctd)enbc 9fiacl^t»anb(er 
auf bcn Däd^ern, unb btc Sinbmub^e ^)ob tbre 5(rme^^ brobcnb 

^um Sc'^f^^^^S^" <*"f/ ""^ ^"^^ ^'w leeren Xobten^)aufe gurücfge* 
bitebene Caroe^^ na^m ittmöltg feine ^ii^e an. 

aBitten in Dem Äampf flieg" plöglid) bie a)?ufif für baö IReu* 
)abt com Xbnrme ^)ernieberaüie ferner Äirc^engefang. Sr.wnrbe 
fanfter bemegt^^ — er fc^auete um ben ^orisout berum unb über 
tk weite ®rbe, unb er bocbte an feine Sugenbfrennbe, bie nuu/ 
gli'icflicber unb bejfer a(d er, Sebrer ber Srbe, Ql^äter glücflidjer 
Sinber unb gefegnete 5Uienfcben waren, unt er fagte : „O, idj 
törmtt aud) wie ibr biefe erfle 9fiarf)t mit trocfenen ^ugen »er* 
fd)(ummern, wenn icb gewoQt bätte. — ^id)^ id) fönnte glücfüd^ 
fein, ibr tbeuern SItern, wenn icb euere IReuiabrdwünfcbe nnh 
ßebren erfüttt bätte !" 

3m peberbaften Srinnern an feine 3"n9K"9^S«it^® f^m cd ibm 
t^ov, atö ricbte ficb^*^ tie garce mit feinen 3"9^" ^^ Xobtenbaufe 
^upo — enblid) würbe jte^^ burcb ben Slberglauben, ber in ber 
IBeujobrönacbt ®ei(ler unb 3«funft erb(icft, au^^ einem lebenbigen 
Süngling. 

' Sr fonnt' cd nicbt mebr feben — er »erbuttte bad SCuge ; tau* 
fenb beige 'Ibränen flrömten »erftegenb in ten ©cbnec — er 
feufite nur nod) (eife, troflbd unb fmn(od : r^Komme nur wieber^ 
3ttgenb, fomme wieber!'' • . . ♦ 

Unb fte fam wieber ; benn er b<^tte nur in ber D^eu|abrdna(bt 
fo fürcbterlicb geträumt^; — er war nod) ein 3w"9Ji"9 j ""'^ fe^* 
ne Jßerirrungen waren fein 'träum gewefen. 5(ber er banfte 
©Ott, baf er^^ no(^ jung, in ben fcbmu^igen ©angen bed 8aflerd 



tDountls (barin tn ben 2Bunben). ^* Ms glowing imagmation. ^^ JqoI ifytt 
^trme auf, raUed Us arms threatening to cnuh htm (brol^enb }nm @(f(^lagen). 
'* Unb eine $a?9e, and a mask, which had been Uft in the empty chamd-hoitu 
(xm leeren ^obten^aufe jurücfgebliebene), hy degrees (allmSIig) eutumed hia 
oum features (na^m feine 3«9C an), i' ^liefen, toflow. ^^ (St »urbe fanfter 
betoegt, hü mind became calmer, was las agÜated. ^' Amid theae feverish remi' 
niacences of hia youth it appeared to hitn (fam eS i^m 90r) as %f (aU) ^. 
*• (^i^ aufrichten, to stand up, to rise. »» SBurbe fie . . . ju, tt was changed 
«ito. The whole passage is : by meana of that auperstitum, which on new» 
^ar^s eve a^ea ghoata and ßOure everUa^ ü (i. e. the maak) was ai last changed 
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I 

umUiven ntit ftd) auf tic ©enncnba^n jurücfbegeben fontite, bfc 
in§ retnc 8anb tcr Srntc leitet. 

Äebre mit i^m, junger \!efer, um, menn tu auf feinem 3rrw€»lii 
ge flebjl ! Diefer frf^recfcnte 'Iraum wirb fünftig t)ein Sf^ic^ter |6 
»erben ; aber wenn bu einfl jammeroDtt rufen »ürbefl : tfSttm j» 
mc »ieber, fd)öne 3w9^nb !" — fb würbe fte nidjt »iebet 
fommem U 

i 

7. Der boppelte ®c()»ur bcr SSefferung. 1. 

^etnrid) »ar ein fünf je^)n jähriger Sun^^insv »oH guter Sof» |! 
fo|e, bie er feiten \)k{t\ unb iTott Sedier, bie er ta^lid) bereuete; 
er batte feinen Später unb feinen Se^rer innig lieb^ aber feine 
Vergnügungen oft flärfer 5 er »oHte gern* ta^ 8eben für bette 
aufopfern^ aber nid)t feinen ^ffliden; unb feine aufbrennetibe 
^ ®eete entrig benenn tk er liebte/ nidjt me\)x X^ränen ate if^m 
felber. ©o irrte fc^meratid) fein 8eben swifc^en bereuen unb 
©ünbigen umber^ unb sule^t na^m' fein langer Sföecf)fel sn>tf(^ 
guten Sntfdfelüjfen unb »erberblic^^en ge^^ttritten feinen S^^unbeit^ 
unb fogar i^m bie ^opung ber 93ejferung. 

3e|t tam® tem ®rafen, feinem Jßater, tie ©orge ntdjt me|r 
ttu^ bem in oft oertounbeten ^erjen, ta^ ^einrid) auf ber 3(fabe^ 
mie unb auf ateifen, »0 bie ^vxwe^e beö 8a]ler§ immer blumtgeif' 



tnto a living youth, ** Tkat M9 yei m his youih, could tum about (nmU^ttn) 
from thefiUhy coursea of vice and rehum to (ftd^ }urü(f (egeBett) llu namg 
path (auf bie (SonnenBa^n) tohich (bie) 4re. 

7. 
1 A young man cfßfteen. » .galten, to keep, » ^^ftt . . . lieb, lovedj ixa^ 
dearty; oft {larfer, oftm more. *■ He wiUingly vxndd have sacrificed, * (SnU 
rifl (from entreifen) benen, ^c, extorted from thoae tohom he hoed no mort 
teara ihan from himself. ^ THm» hü Ufe painfutty vacillated (trtte f(^mei:}li(( 
um^er) bettoeen repenting and «tnntng. ' Sfla^m . . . feinen Sreunben, Ac, 
ro66ed hü f runde and even himself (unb fogav i^m) C(f the hope of amendmmL 
• Now the appreheneion (Sorge) never again left (^axa nic^t nte^r Ott«) Ihe too 
f^ften toounded heart of ihe count, hü faOier, that Henry at College and on 
joumeyt (auf ber Slfabemie unb auf greifen), tohere (»0), ^c, would »inkfrom 
v^irmUif to ii^irmity (oon @(^»S(^e ^n Sc^w&c^e Hnfm totM), and atkuir§' 
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f Mttb abfci^üfftger werben/ unb wo^in fetne surucfatebenbe^dttb/ ttu 

; ne surücfrufenbe Stimme bed S^aterd me^r reicht/ t^on ^d^madfc 

1 1 ®d^n}äc()e ftnfen unb entließ mit einer befutelten/ entnervten 

®ee(e wieberfe^ren wette, bte i^re reinen ®d)ön^etten unb atted 

»erloren^ fogar ben 3[öteberfcbein ber Xugenb, bU Sieue. 

Der ®raf mar lavtlid), fanft unb fromm/ aber fränflic^ unb 
iu metd). Die ©ruft fetner ®ema^(tnn flanb gleid^fam unter 
bem Su§boben feinet Sebend unb unterbö(^(te jebed ^eet/ too et 
S3(umen fud)te. — ^et^t »urb' er an feinem ©eburt^tage unb 
metteic^t bind) biefen^" franf, fo wenig ertrug" bk gelähmte 
Srufl einen Za^, wo bad ^era flärfer an fte fc^(ug. Da er ton 
Ot^nmac^t in Obnmac^t fanf^^ fo ging ber gequälte ®o^n in ba^ 
engiifc^e S^ä(bcf)en/ worin bad ©rabmat feiner ä)?utter unb bad 
(eere war/ bad fetn Spater ftc^ in ber Setd)enf(age ^atte bauen 
klfen^^; unb bter geCobte^^ |)etnri(^ bem mütterlichen ©etfle ben 
ftrteg mit feinem 3abS(>rn unb mit feinem ^etßbunger nac^ ^reu« 
ben an^^ Der ©eburtdtag bed S^aterd rief ibm |a gu : r^Die bunne 
(Erbe, bie beinen Spater ^a(t unb ibn i[>om ®taube beiner 9Rutter. ab« 
fonbert/ wirb bq(b einhxed)en, meüeiä)t in wenig Xageu/ unb bamt 
fKrbt er befümmert^^ unb obne Hoffnung/ unb er f ommt in bei* 
ner 3)^utter unb fann ibr nid)t fageu/ bag bu bejfer bi|l." O ba 
»eint' er beftig j aber, unglucfltcber ^einxid), waö bilft^^ beinc 
Stübrung unb bein deinen obne bein ^effern ? 

Kacb einigen Xagen erbob fic^ ber SJater wieber" unb br&dFte 
im fränflicben Uebermaage i^on dt&brung unb Hoffnung ben reu« 
igen 3"ng'i"9 «" ^^^ fieberbafte SSrufl. ^einrieb beraufdjte ftc^^^' 
in ber greube über bie ©enefung nnb ober ben Äug — er würbe 
frober unb wilber — er tronf — er »erwilberte mebr — fein 



tum wüh, ^c. * iBerlteren, to lose, supply 1^aitt\ had lost. ^^ ^ux^ biefeit, in 
eonaequence of it, i. e. his birthday. ^^ So litUe coiUd kU paralyzed breati 
endure (ertragen) a day on tohich (too) hia heart beat more warmly (fiärfet OB 
^(^ fd^lug). " %mUn, to sink. " 3^a8 fein QSater fld^ . . . ^attt Bauen laffen, 
wkich his father had baut for himsdf, ^* fSngetoBcn, to vow, to pnmue 
aoUmrdy ; bem mütterU^en ©etfle, to the spirit of his mather. ^» And ihm ht 
will die sorrowing (fltrbt et befümmert), the present for the future. " ^tU 
fm, to helpt avaü : tohat avails thy emotion and ihy toeeping without thy mend» 
ngf '^ @(^ob ftc^ tvtebe?, recovered agam. ^* ÜBetaufc^te ftd^ x% v>at tntevi- 
5 
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^e|rerl^ ber bie ^xtift SBetc^Mt be« QSater^ burd^ frofMfc 
Strenge gut gu machen fuc^te, befhttt^ bad Kuffc^weSen bei 
gteubentaumete. — ^etnrtd) würbe Qint^tnb, ben ®eboten ttiige« 
(orfant/ bte er für ferne weichen i»ater(td^ ^teCt^^ — unb ba ber 
Se(^rer fefl^ flarf unb not^^wenbig fte toteber^^olte^ loerle^te ^eiatU^ 
im Xaume( bad $er} unb bte S^re bed fhengen ^reunbed in 
tief — unb ba flog^ auf bäö fo oft getroffene franfe ^tti bei 
(ofpenben fBaterd ber ^ufruf^r gegen ben 6e(^rer tote ein giftiger 
9fet(/ unb ber fBater unterlagt ber SBunbe unb fanf auf bol 
ftranfenbett surucf. 

3ci) wid eu(^/ (tebe $tnber^ weber |)einrt(^'6 ®ram ito<^ 
®d)ulb abmalen ; aber fd^Iteget^ in ta^ fhenge Urtlftei(/ bad Hx 
fiber feine ©c^ulb fprec^en muffet/ au(^ jene^ ein^, bfe t^^r oiifc 
leid)t auf eud) getaben; ac^^ toelc^d ^nb fann an tai ©tcrbe^ 
httt feiner Sltem treten^ o(^ne bag t% fagen mu$ : r/SBenn i^ i^# 
rem Ceben au(^ feine S^^re na^^m^^ o ! fo (off icb i^nen boil^ 
9Bod)en unb ^ge ! — ^c^ bie ®d)mtvien, tie idf )e(t (inbem 
ttitt/ <>ab' i(^ oietteidjt felber gegeben ober oerflarfF, unb bo^ 
(iebe %uge/ bad fo gern nod^ etne ®tunbe (ang^ ind Ceben blidfeit 
wollte/ briidfen** Ja hM meine geiler früher gu^ !'' — Aber ber 
toabnftnnige @terb(i(!)e begebet feine ®unben fo fubU/ blod wetC 
flc^^ ibm ibre morberifc^en folgen oerbüOen ; — er fettet** bie 
in feine 95ruft eingefperrten reifenben 5^iere lo*^ unb (äft fie 
in ber IRacbt unter bte Wenfc^en bringen ; aber er ftebt ed nic^t/ 
wie oie(e Unf(!)u(bige bad (odgebunbene Untbier ergreift unb 
würgt. 6eid)tftnntg wirft^^ ber wtibe SRenfc^ tit glimmenben 
Noblen fetner ©ünben umber^^ unb erft/ »enn^ er im ®rabe 
liegt/ brennen binter ibm bie futtert auf oon feinen eingelegten 



caUdby, ^* IBb Udor who sought to counUraei (^ut {tt ma^ttt fn^te). 
*® QSefireiten, to oppose vigormuly; ba« ^uffc^toeUm bei ^wxhtntanmU, IMf 
ebuUÜion of excesaivejoy. >* Which he did not regard aa mild and paUmaL 
»• fliegen, to fly; getroffen, woanded. »' Unterliegen, to wnk beneath, to U 
overame 6y, gov. the dat. ** @inf<^lie^en, to mclude. « 3ene, i. e. ©c^itlb. 
** For even thougk (toenn au(^) Imay not have ahortened tkeir Uves by yean^ 
lit. takm anoayyears frcm their Uvea. »^ Seflber gegeben ober oerflSrft, «q^ 
aelf caused or augmerded. *^ 9^0(^ eine ©tunbe lang, om more hour. ** ßn* 
brö^n, to dose, *^ <Sid^ i^m »erfüllen, are amcealed from Mm. '^ Zoitttttn, 
to tmcAat»; ht feine 93rttfl eingefperrteHi eon^intd m ki§ brtatt, mint be vui- 
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ffnttten^/ unb tte Stauc^fäute ste^t atö eine @(^(mbf3u(e duf fent 
®rab unb flebt ewig barauf. 

JS)etnrid& fonnte, fobalb bte ?)offhun9 ber ©enefung »er# 
fd^ant^, bte serfaAente ®efla(t bed guten 99aterö oor Qualen 
md)t me^r aufbauen; er ^tc(t^ fid) hM im näd^ften ^imm^ 
auP unb fntete/ wä^^renb Otinmad)ten mtt bem i^terltcf^en Seben 
fptelten^ mte ein 9Rtffetbäter fhd unb mtt i^erbunbenen ^UQtn 
»or ber 3«f"nft «nb »or bem gerfd^mettemben @d)rct : »^ Sr tfl 
tott !« — Snbttc^r mu§t' er cor ben Äranfcn tommen, um %bf 
fd)ieb au ne(^men unb bte fßergebung in empfangen ; aber ber 
93ater gab t^m nur fetne Stebe^ aber ntc^t fein QSertrauen loiebev 
unb fagte: »f5(enbere bid), ®o(>n, aber »erfprid^ ed nit^t" 

^eimid) (ag niebergebrücft loon ©c^am unb Trauer im SQeben^ 
gtmmer/ a(d er^ mie erwa^^enb feinen alten itl^vtt, ber auc^ ber 
Set^rer feinet fSattxi gewefeu/ biefen einfegnen flotte, atö lief^ 
fdl^on bte (ängfle 9lac^t um ba^ falte 6eben. rf ®(^(ummere (u0 
l^ümber/' fagte er/ r/bu tugenbbafter SRenfc^/ bu treuer @(^it(er ! 
Itfie guten 93orfä|e/ bie bu mir gebalten^, aUt beine ®iege Aber 
bid^ unb aOe beine fc^onen X^aten mttffen je^t wie beOrotbe 
9lbenbtoo(fen burc^ bie Dämmerung teined Sterbend lief^etL 
f)DfFe no(^ Hl betner Ui^ttn ®tunbe auf beinen ungUidflid^en 
|>dnrt(^ unb (ac^Ie^ wenn bu micf^ (^crefl unb toenn^ in beinern 
brec^ben f)ersen noc^ eine SntsAdfung ifl.'< 

X)er ^anfe hnntt ftcf^^ unter bem fcf^weren iiber ibn gewa(|« 
Un Sife ber Obnmac^t nic^t ermannen/ bie gebrochenen ®inne^ 
l^ielten bie Stimme bed Sebrerd für Ue Stimme bed Sobned 



dered t^fter X^ittt* On this constraction see Gr. p. 903. »Utnl^er« 
wxftn, toflmg abovt. s' iSxft toettn tt, not untU he. ** 93on feinen etngelegtett 
%vaiUn, fnm the sparks he had tu (to them). ^ SBerfd^minben, to be gont^ 
wmish, ** ®i^ aufhalten, to atay. *'' When he, as if au?akening (from a 
dream), heard hu aged instruetoTy whoy 4rc. gwmg hi» last bUemmg to Ike 
latter (biefen, i. e. ben Sätet, einfegnen ^ötte), aa ifalready the longeH night 
tooB begmnmg to gather around ()te^) his cold life; with getoefen supply 
tt» ar, who had been. ** Supply ^ (l^, which thou hast kept me. ** And if m 
tkyfaämg (iit. hreakmg) heart there i» yet an emotion (@nt|ii(fung, liL träne- 
porf) USt' *• Äonnte ft(^ . . . nit^t ermannen, emM not recooer hit ttrengtk 
mnder the heavy iee qf the awoon (ber O^nma^t) whieh had been pUed i^mh 
Mr (ii^ i^tt gim&lit). *> ^ie ^el^roi^etten (Sinne, hie deade^d eeneee ; ^ulß 
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unb er flammelte : n^eitvdi), id) fe^e tid) nid^t, aber id) libtt 
tief) ; (e^e beine ^anb auf mtd) unb fd^wöre ed/ bag bu beffer 
»trfl." Sr flurste herein aum ®d)n)ur; aber ber 8ebrer winUe 
ifem unb legte feine ^anb auf bafi erfaltenbe ^era unb fagte letfe: 
"3^ fc^»öre tn betnem IRamen.*' 

9ber p(6^(td) fu(^(t' er tai ^erj ^eflorben unt audru6enb 9iMt 
ber (angen ^emegung bed gebend, r/^tte^/ Ung(ucf(i((^er/' fagte 
er, r/er tfl o^ne Hoffnung geftorben." 

pmvid) flo^** aud bem ®d)Io6. O wie ^drf*^ er etne l^rau^ 
er fd^auen ober tieilen bürfen, bte er felber über bi'e ^attvlid)tn 
grcunbe 9cbrad)t? Sr (leg** feinem Ceferer b(od bad ^erfpre» 
c^en unb bte S^it ber 3Bteberfe(>r surücf**. ©c^wantenb unb 
laut wetnenb fam er tnd engltfc^e 2Bä(b(^en unb fa(^ bie noetgen 
®rabmä(er^^ mte bletd^e ®fe(ette bte griine Umlaubung burd^ 
fd^netben. ^ber er batte nid)t ben 9Rutb^ bte leere funfttge 
®rf)(ummerftätte be* 93aterd su berubren 5 — er (ebnte ftc^ hM 
an bie awette ^oramtbe, tU ein ^erj bebecfte, bad nid)t burt^ fet# 
ne (Bd)u{t> geflorben mar, tai mutter(id^e^^/ bad fc^on lange fHO 
jlanb im ©taube ber serfaOenben 93ruft. Sr burfte*'' nid)t »eu 
neu unb nic^t geloben 5 fc!)»ei9enb, geböcft unb fc^mer trug*® et 
ben Sd^mers meiter. UeberaO begegneten tbm Erinnerungen be^ 
93erluM unb ber ®d>ulb — jebeö Äinb war eine**/ bad bem 
SJater mit ber bod) einbergetragenen ^ebrenlefe entgegen lief — 
jebed ©cläute fam auö einer *Jobtenglocfe — Jebe ©ruft war ein 
®rab — jeber ^ci^ex tüied*®, wie auf jener fontgli(^en Ubr*^ nur 
auf tie legte »äterlicbe ©tunbe*^ 



teil . . . fü?, regarded . . . as. " ^Ut^cn, to flee, ♦* O »ie f^HM' er . . • Wr» 
feil, o hoiü could he have veniured. ** 3utU(f(affen, to Uave. ^ JJu V)hiU 
monumenis Uke ptUe akeletcvupiercing (bur^fd^netbeit) the greaifoliage around 
them (Umlaubung). *« Lit. the motheriy, i. e. that cfkU mother. «^ He dartd 
not. Surfen, in this sense, is now of rare occurrence ; it generally and pro- 
perly denotes Uberty or permiseion granted by law <» by some person : to be 
permUted, allowed. ^ fragen, to carry. *^ Each chüd to€U one (i. e. eine 
(Erinnerung) which teüh its high raised gleanings ^^e^rentefe) ran to meet iU 
father (bem SSater entgegenlief). »^ iZBeifen, to point. « ' " In the Ch&teau Royal 
at Versailles there was formerly a clock which would stand still as long as 
the king lived, indicating the last hour of his predecessor, and would only 
nin wben the next king died." This passage is quoted by the author from 
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^tinvid) fam,an*^ 5fber mi) fünf bunfeln la^ctt »oH fBcuc 
unb $em fe(^nte er ftc() sum greunbe bed fBaterd gurucf unb 
fd>marf)tete, tfen burd) bte SrjKmge feiner QSerdnbcrung au tro^ 
den. Der ÜKenfd)** feiert feinen ©eKebten ein \d)bnexti %ohf 
tenfefl, wenn er frembe tränen trodfnet, ate wenn er feine »ergie«: 
§et ; unb ber fc^onfle ^(umen^ unb Sppreffenfrans^ ben mir an 
tf^eure ®rabmä(er fangen tbnmn, ifl ein Sruc^tgetoinbe aud gu^ 
ten ^J^aten. 

Sr mottt' erfl Sttad^tö** mit feiner ©c^^amrot^e in bie Trauer« 
n>o(nun.q treten. $((d er bur<i) ba^ SBä(bd^en ^ing/ flanb bie mei« 
§e ^pramibe bed i[>äter(id)en ®rabed fd)auer^aft imifd^en bem (e^ 
benbigen ^wziQ, mie im. 03 (au bed reinen ^immetö bie graue 
Sampfmolfe eined sufammengebrannten Sorfed fc^tDtmmt St 
(ebnte bad ^xnUnte $aupt an tU ^arte falte ®äu(e unb fonnte 
nur bumpf unb fprac^Iod meinen, unb im bunfe(n mit SRartern 
angefüttten ^ergen^ mar fein ©ebanfe jid)tbar. ^kx ftanb er 
oerlaffen; feine fanfte (Stimme fagte; r/^eine nic^t me^r!'' 
Äein a^ater^erj jerfc^^mola*' unb fagte : r/Ou bifl genug gefhaff 
OaÄ ataufrf^en*® ber SBipfet fc^)ien ein 3«rnen unb bie SunfeQ^it 
ein 3(bgrunb. Siefe^ fo Unmieberbringlic^e*® im SJerlufle lager* 
te fic^ mie ein Weex weit um it^n, ta% niema(d ructt unb niematt 
fättt- 

Snbtic^ erblicfte er nad> tiem ^aU einer Zf^xane einen fanften 
®tern am ^immeU ber milbe, wie bad 3(uge eined (imm(ifc^en 
©eifled, iwi^djen bie IS^ipfel herein blicfte; ha famein meid^erer 



Sander's Travels, vol. i. ^* Th^ last hour of kis father. The Germam 
frequently use an adjectiv& -where the English idiom requires a noun in thft 
possessive. ^^ Henry arrwed, i. e. at the place of his voluntary exile. 
^* This whole passage is rendered thus: man celebratea the funeral aoUnmUU» 
ofthose he loves (feinen @eltebten) much more properly (f(||5ner), tohenhetoipe» 
the tears of others than rohen he sheds his oum, and the fairest floioer and 
eypress-chaplet, which we can place on monuments dear to %u (tbeUTt ©raBnti« 
ler), is a fruü-wreaih of good deeds. " (5rfl ^a6)U, not tili night. «• And in 
his dismal heart jUled toühagonies (mit ^attttn an^tfiiUttn) nothought toa» 
visible. Compare note 31. " S^^f^nteljen, to meU. >» 7%e rustling of Ihe 
tree-iops (ber Iffit^fet) appeared to him an expression of anger (ein ^Jxtntn), 
and the darkness around htm an abyss. ^' This absolute irreparabUness of his 
loss (fr UntoiebetBringUt^e im Sßerluflc) gathered about him (lagttte fid^ «m 



fiifmtri In Me Srtifl, er tdd)te an ben Sc^tottr ber Seffentng^ 
ten ber l^ob jerriffen ^atte^^ unb nun fanf er (angfam auf bte 
jtmee unb bltcfte tum (Stern hinauf unb fa ^te : nS> OSatet/ 99a< 
ter ! (unb bte SBe(^mutb erbrucfte (ange bte Stimme) (ter liegt 
brin armed fttnb an betnem ®rabe unb fd)Q>6ret btr. ^a, retner/ 
frommer ®etfl^ id) werbe anberd werben^^ ; nimm mid) mteber 
an ! — 9id^ fonntefl bu etn 3^^^^ geben/ bag tu mtd^ gebort 
>afl!« 

(£% raufc^te um ib«; — eine langfame ®efla(t fcblug®' tit 
Bw^iS^ 2ur&(f unb fagte : f/3(b b^be btc^ gebort unb b(>ff^ »^i^ 
ber/' Sä »ar fein ©ater» 

2)a« SRtttelbing gwifcben Xob unb 0(b(af^^ bte ®(bwef!er beÄ 
^bed/ bie Obnmacbt batte tt>ie ein gefunber tiefer ®cb(ummer 
ibttt baÄ Seben mieber befeuert/ unb er war bem 7obe mieber ent^ 
gangen*** ®uter föater ! unb. batte ber Xob** bicb in ben ®lan| 
ber jmeiten SBeft getragen^ bein $era batte nicbt frober jittem 
unb fufer ftberfhrdmen thnnen, ate in biefer KuferflebungÄminute/ 
»D^ betn tom fcbirfflen ©cbmerae umgeänberter @obn mit bem 
beffi^m an beined fanC unb bir bte fcbonfle ^opung eine6 IBaterö 
»ieber bracbte ! — 

VbtXf inbem ber fBorbang biefer furjen @cene faOt fo ftag' 
{(b cnd), geliebte junge Sefer: babt ibr SUern^ benen ibr bte 
fcbBttfle Hoffnung nocb nicbt gegeben babt? O bann erinnere icb 
eiicb^ wie ein ®emifren baran, bag einmal ein Tag f ommen mirb, 
IDO ibr feinen %ttit babt^ unb wo ibr audruft : „9id) ! fie b^bett 



{$tt) far and toide, Uke a sea which never moves and never falb. *® Sctteifen, 
to Uar, break. *^ 3(^ toetbe anberS toorbett, / toill change, reaioe me agoin 
(nimm mi^ toieber an). ** 3utü(ff(^tagen, to bend ba<A. ** Ihe medium 
giaie (baö 91{ittelbing» lit. means that which is neither one nor the other of 
two things) beheeen deaih and sleep, fyc. ** And he had eecaped (toat tnU 
gongen) death agam. ^ And if deaih had tranßferred Ihee into the tpUndour 
qf äke other toorld, thy heart eould not have tremUed morejcyfuUy (^<Sittt nüji 
ftobev %xtittVi !5nnen) ^e« ** In which (wo) % 9cn, changed by ihe deqtut 
qßicHon coom fc^&i#en ©(^merje umge&nbert), toith hie better (heart) kantd 
(ßonk) againet thine [mit bem (effern an betned fanf), and agam bnmght ihm 
thefaireMthopetfafather. *'' 0,then,Iputyouinmind,likeacon$cienee(}»U 
ein ®ttoifftn); baran, lit. qftidt, qftidtfact, is not trandated. 



Sitittet KkfcdMtIt im 

mU^ am meiftett ^tliehtf aber td^ (tefl fte o(^ne i>offnin^ fterbwr 
imb ii) toatr t(^t (e^ter ®d^mer) /^ 



6. Ste Slfem 

wfflo tfl Denn tie SRarte, unfer Äinb?" fragte hex fßater» 
r/®te fptelt brausen auf bem grünen ^(a|e/'' antwortete Me 
aWutter, ff mit tem ©o^^ne unferö Kad^barö." — r^Oag fte fid) nur 
md^t üerlaufenS" fagte ber ®ater beforgt; wfie (tnb unbefon^ 
nen." • 

Ste SRutter falj^ nac^ ben filetnen mt hxadjte ibnen Ü^t 93ed^ 
perbrob. r^S^ ifl bet0/'' fagte ber %urf(^e; unb ba^ {(eine 
ÜRabc^en langte begierig nac^'* ben Äirfc^en» w®etb nur »örfidj^ 
ttg^ fttnber," fprad) bte SKutter ; wlauft ntc^t su weit »om ^aw«: 
fe/ ober in ben 2Ba(b binein 3 tc^ unb ber Spater geben aufS 3f^(b 
btnau^." *©er junge Änbreö antwortete : rrO, feib obne ©orge, 
benn oor bem 2Ba(be fiircbten wir un%^ ; mir bleiben' bi^ beim 
|)aufe ft|en/ wo SRenfcben in ber 9^abe ftnb*'' 

Die SRutter ging unb tarn balb mit bem Spater wieber berauS* 
@ie loerfcbloffen^ ibre SBobnung unb wanbten ftcb nacb bem S^U 
be/ um'' nacb ben Knechten unb lu^Uid) auf ber SBiefe nacb ber 
|)euernte lu febn'^. 3br ^aud lag auf einer fleinen grünen %n^ 
bobe/ iDon einem sierlicben ©tacfete umgeben, welcbed aucb ib^en 
^rucbt^ unb Blumengarten umfcbtog^; bad !Dorf sog ftcb* etwad 
tiefer binunter, unb jenfeitS erbob (id)^® baö gräflicbe ©cblog» 
fSflaxtin batte oon ber ^errfcbaft bad gro^e ®ut gepachtet unb 
lebte mit feiner ^rau unb feinem einsigen Sinbe loergnugt; bemt 



8. 

* fhope they tüiU rud go astray, get lost. • ßangte Begicrtg tta^, eägeriy 
iirdched out her hand öfter ^ i. e. helped herBeJf to. ' Be cautiou», I beg cf yo» 
(nur). * (Bi^ vor tttoa» ßx^ttn, to be afraid ofany thmg. * SBit Bleiben, toc 
unü remäin ; in ber ^ä^e, near by, * QSerfc^Iie^en, to lock up ; toanbten (from 
tt>enben) ftc^ mö), tumed toward». '' Um ju fe^en ixa^, in order to lock öfter, 
* Umfc^tie^en, to enchse. " 3og ft(b (ji^^^n), extended ; tttodi tiefer hinunter, 
eomewluUfurther doum. ^^ (BUfy ergeben, to rise. ^^ Se^te i&^rlii^ {urü^, Imd 
up somethmg every year. ^* ^ie ^u^ff (^t . . . ju merben, the protpeet ufbecomings 
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er U^te iat^xlii^ guntcf^^ unD t^atte tie S{ulfic^t^^ turd^ VfiÜ^M 
ettt loermögenber SRann iu tDerbett/ ba ter Soben ergtebt^ t»ar 
iinb ber ®raf t()n ntc^t brucfte. 

3nbem er mit fetner ^rau nac^ feinen gelbem ging/ fc^aute er 
fro()(td) um ftc^ unb fagte : n^ie i(l bod) biefe ©egenb ()ier fo ^ 
gans anberö^^ Brigitte, ote btejenige, in ber wir fonfl mol^nt^. 
f)ter i(l ed fo grün/ bad gange Dorf prangt loon btd)tgebrän9ten 
Cbilkäumen/ ber Soben ifl toü fd)oner trauter unb SlumeU/ 
ade Käufer finb freunblid) unb rein(id)/ tie Simoolj^ner t»o\)it^ 
benb, jo mir biinft^*, tie SQBälber bier fmb fc^öner unb ber $im^ 
me( blauer/ unb fo toeit nur bad 3(uge reicht, fiebt man feine Sufl 
iinb greube an^* ber freigebigen SfJatur," 

ff®o wie man nur^^" fagte 93rigitte, r^bort jenfeit be§ ^fuffeft 
{(l, fo beftnbet man ftcb wie auf einer anbern Srbe — allein fo 
traurig unb bürr ; jeber df eifenbe bebauptet aber aucb/ ^a^ unfer 
Dorf weit unb breit in ber Stunbe" ba§ fc^önfle fei.'/ 

mSSiö auf^® jenen ^annengrunb/' erwieberte ber Wann] 
tf\^an einmal bortbin surücf^ wie fd)n)ara unb traurig ber abgele^ 
gene glecf in ber gangen b^itern Umgebung liegt: btntcr ben 
bunflen Tannenbäumen hie rau(f)ige ^ntte, tie ^verfallenen ®tät 
Uf ber fdjmermutbig ooriiberfließenbe 93acb." 

mSö ifl mabr/' fagte tiie grau, inbem ^eibe füll flanben, r^fo 
oft man ftcb jenem ^la|e nur nä()ert^^ wirb man traurig unb 
beängfligt, man »eig felbfl nicbt »arum^ SBer nur bie üKenfcben 
eigentlid) fein mögen^^ tk bort »obnen, unb warum fte fid) boc^ 
nur fo oon 5(tten in ber ©emeinbe entfernt baften, ate wenn fle 
fein guted ©emiffen bitten." 

r^5(rmeö ©eftnbel/' ermieberte ber junge ^acbter, r^bem An* 
fcbeine nad)^^ ^i^ennettolt, tk in ber gerne rauben unb betrJu 



Gr. p. 474. " @o ganj an\>tx9, aU btejenigc, so entirdy different from that ; 
fonjl, formerly. i* Yta, ü seenu to me, the woods here ort fairer, ^. 
^> (Stellt man feine Sufl unb ^reube an, me is delightedandrejoiced in behMing 
tkia bountiful nature, *< But tu soon as you get on the oiher side cf tM river^ 
tfou find yoursdj (Ut. one find» himaeJf), as it loere (tt)te). " 2Beit unb BitU 
in ber 0{unbe, far and wide around. ^^ Q3i8 auf, except. " As often as om 
does but approath thai place» ^^ Ivxmder who those peqple can he; unb toorum 
f e fic^ bo^ nur fo entfernt galten, and why they keep themtehes Unu aUnf. 
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geit unb li^ter lotettetc^t t^rett @c^(upfn)tnfe( li^abem 9Rtc^ tout^ 
bert nur22, ^^g ^{^ gnabi'^e ^errfdjaft fte bulbet." 

n& Urnen aud) »otP," fagte tie %xau »eic^mutl^ig/ ff arme 
Seute feiH/ bte ft(^ t()rer 3(rmut(^ fc^ämen ; beiin^^ man fann if^nen 
tod^ eben ntc^td Q3öfed nadbfasen ; nur iit e^ hetentiid), ba$ fte 
ftc^ ntc^t 8ur fitrd^e batten^^ unb man and) ei^entltc^ ntc^t metg^ 
UDOiDon fte leben; benn ber Heute ©arten, ber noc^ bagu^^ gan) 
»ufl SU tiefen fd^etnt/ fann fte nnrnb^iid) ernäbren/ unb Sf^lbev 
baben fte ntd^t" 

fSQBetß ber Hebe ©ott^"'," fubr SKarttn fort^®, tnbem fie mettet 
gingen/ rf »ad fte treiben mögen 5 f ommt bod) auc^ hin aRenf(^>^ 
in ibnen ; benn ber Ort »0 fte wobneu/ i(l |a mie oerbannt unb 
oerbext/ fo ba0 aud^^^ bie oorwi^igflen Q3urfc^en ftd^ nid^t binse« 
trauen." 

Siefed ®efpräc^ fegten fte fort/ inbem fte ftc^ in baft %elh 
manbten. 3^ne fmftere ©egenb/ oon me((^er fte fprad^en/ (ag 
abfeitd jDom ©orfe. 3« riner SSertiefun^/ »eld^e Xannen um# 
gaben^V jeigte ftc^ eine ^utte nnt »erfd^iebene fafl )ertr&mmer# 
te^2 Iffiirtbfc^dd^^Äube; nur feiten fab man Stand) bort auf# 
fleigen^^ no^ feltener »urbe^ man SKenfcben gemabr^* j jeju# 
meilen bitten iReu^ierige^^ bie ftd^ ttwa^ näber getDagt^/ auf 
ber 93an{ oor ber $utte einige abfc^eulicbe Leiber in serlumi^^ 
tem ^njuge mabr^enommen^^ auf beren Sd^oo^e^"" eben fo ba{l^ 
(id^e unb fd^mugige Sinber ftc^ mä(sten ; fd^marge $unbe (iefett 
»or bem Steoiere ; in 3(benbflunben ging mobl^^ ein ungebeurer 
URanu/ ben SQtemanb fannte, Aber ten Steg bed ^ad)H unb 



*i S)em Slnfi^eine nai^, to all (qtpearanee. »* For e9 koitttbrrt mi^ not, lanlif 
wonder, am mrpriaed ; Gr. p. 158, oba. B. »* They may perhaipB. ^ For 
i^fter aü (bO(b)# one canH say any thing 6ad cf them exactiy (eBett). ** 7%a< 
(/i«y do not adhere to iattend) tke church ; unb man aU(^ etgentlti^ ntd^t koetf, 
omi {thai) one does not really know. '* fflo^ ba}U, beaides (being mnall), 
*^ God knowa. ^ ^oxt^a^vtn, to contmue, s' For (bO(^ dud^) no Auman bemg 
eomes near them. ^ Evens ft(^ ttic^t ^ingettaueh, <2o not venture to go thert, 
'^ Wkieh wo» turrounded by.firs. ^a <^^^ zertrümmerten, almoet in ruint, 
To be rendered qfter SEQtrt^f(baft$geBäube. '' ^ort auffletgen, riemg thert 
(see p. 44, note 4). ^* ©ewa^r Werben or koa^me^men, to pereeive, mc. 
** Curüms pertOM, >• Supply Ratten, had veniured. ^^ Upon whote lap9 
tguaBy (eben fo) ugbf and duiy ehüdrtn wert roUmg (f{<$ »&I|ten). >• ®tli0 
8* 



«erlor fic^^ in bie ^itte ^tnetn ; barni fa^ matt {n betr %infttftiit 
ftc^ oerfc^tebene ®efla(ten iDte ^d^atten um ein lintlid^ ^etm 
bewedeii^« Stefer ®runb, bie Xannen unb bte Derfalfene ^ittte 
ttiac^tett wivfiid)^^ in ^tv (^eitern grünen Sunbfc^aft gegen Me 
loetfkn Käufer be$ Sorfed unb gegen bad prächtige ntnt ®(ftbff 
ben fonberbarflen Stbilt^. 

Dte betben fttnber Ratten ie$t bte ^nic^te i^ene^rt. ®te ttxf 
fielen barauf^, tn bte SBette )u laufen/ unb bte Heine be^enbe 
URarte getDann bem (angfameren ^nbred immer ben 93orfpruRg 
ab*^. ,,®o ift e^ feine Äunfl!" rief enbKdb btefer ouÄj y^abet 
h% ed und einmal in bte SSkitt^ loerfuc^en; bann woQen mit 
(Sc^eU/ »er gewinnt!" — „ffiie bu mittfl/" fagte bie Kleine, wnut 
na<^ bem Strome burfen mir nic^t** laufen." — wJRein,'' ermiebec» 
te ^nbred/ r^aber bort auf jenem $üge( flebt ber gro§e Stnu 
haum, eine S^iertetflunbe »on ^iev ; i(^ (aufe ffiev linH um ben 
"Zamtengrunb oorbei^, bu fannfl red^td in baft Sf^(b binein ren^ 
iten/ bafl mir m'd^t eber aü oben jufammen fommen^^ /o (eben 
mir bann, mer ber SBefle ift/' 

N®ut^/' fagte 9Rarie unb fing fc^on an gu laufen/ »fo binbent 
wir un§ au(^ nicbt auf bemfetben SOBege, unb ber 93ater fagt |a^ 
e6 fei^® )um $uge( bmauf gleich mett/ ob man biedfeitft/ ob man 
lenfeitd ber ^i^mnetmoinunq gebt" )(nbred mar fcbon ooran« 
gefprungen^/ unb SRarie, bie fi(^ rec^t^ wanbtc, fab ibn n{(^t 
mebt. ttdv ift eigentitcb bumm," fagte fte in ftcb fetbfl ; r^bemt 
Üb b&rfte nur ben SRutb faf^en*^ Aber ttn ®teg bei ber D&tti 



tool^I, wmetvm» would go. ^ ^txlox f!(^, lit hst Mnuelf, i. e. dUappeand^ 
from »ftHcreit. *• @i<| »erf^lebenc ©tflaUeti . . . Ibewegen, <2</r«reia ^brmt 
/Uttmgr Git moHh^) Hfce «^(2m aroufuf a rural fire. *» SKa^teit töirflic^ . . ♦ 
btit fonbetBavflen ^BfH(^, reaäy formed the »irangest conirast toük (gegen) tke 
toAtlc hewit of the viUage and gargeoug neuj casüe in the Hvely green landteapt 
(8«ltbf^aft). «* They hU upm the thought of running a raee (itt bie ^tüt }« 
laufen). ** ©etoann (getoinnen) immer ben SBorf^ntng (tb, ahoaya got tht 
ttäfi qf. •* 3it bie SBeite, M »ame dUtanee. « SDfitfen toit ni^t, we nrntt 
NOl. **Iwiarun kere io the l^t (linfd) around the ßr ground. *'' So that 
(bof ) IM Bhall not meet (fufammen fommen) untü we areatthe top (nt(^t e^ 
«U olben) ; fo fe^en wir bann, ihua we »hau see then. «» Very well. *» Ihat U 
U (e« fei) eqiuOy far (glei(^ wtit) to the hiU-top (ben ^ügel ^in<mf). «» ©pr» 
•Hf^fittoen, «0 eimrt ahead. *^ Fbr I fie«C mäy (bürfte ttitt) iaki amragt f» 



lOtltttt 9ih^^nitt, vn 

«DtBei unb brfiben mteber über bett $of (ftttauft su (atifm> (b 
fäme^^ td^ gewiß iDte( friiber am'' ®d)on flanb fte loor bem 0<n 
c^e unb bem TannenbugeL r^^od id^? 9tetn^ t% ifl bo<l^ in 
fö^redPKdf^," fagte fie. 

Stn fletned metged f)&nbc^en flanb jenrettd unb beOte tvA Set 
be«frttften«3- 3m erfd)recfen«* fam bo« ^^t'etr t^^r »{e ein Uiu 
gef^euer l»or^^ unb fie fprang gurürf. r/O noe^ !'' fa^te fie, Mtttm 
tft bet 3«n9« »ett lootrou^^, md^tenb \&i ^\tt flel^e uttb ftberlege** 
Z)ad ^ftnbc^en beOte tmmer fort^^ unb "ti^ fte ed genauer ht» 
trai^tete^ fam ed t^r ittd^t me^r fiirc^ter(t<i^, fottbem im (Segens 
i^vX gan) oSerh'ebfl loor \ ed (atte ein totifted f)atöbanb um^ mtt 
diter gtanjenben ^^tVx, yxv^ fo wie*® e§ ben ftopf ^^ob*® unb fid^ 
{m Letten fd^üttebe, erflang^^ bte Schede außerfl (tebltdft. rfOS/ 
e6 »tttnur gewagt fetn^^!" rief bte fletne SWarie; r/f^ tentte/ 
»ttÄ tc^ fann^^ unb btn \^m% fc^netl jenfettd mteber J^teau^** $ 
fle f onnen xcMi bod^ eben ntd^t glet^ loon ber Srbe auffrejfen** !^ 
Gomtt ft)rang bad muntere mutl^tge Stnb auf ben Steg^ rafc^ ott 
^tOK fletnen |)unbe looriiber^^ ber fHff warb unb fid^ Ott ffe 
fc^metc^ette*^ 5 unb nun flanb fie im ©runbe, unb runb um^ 
i^erbecften bte fd)war2en Xannen bte ^udftd^t nad^ t^rem eltetld^ 
<l^en t)aufe unb ber übrigen Sanbfd^aft. 

Kber wie war fte Derwunbert! Ser buntefle/ fro^Kc^fle S(tt# 
mengarten umgab fie^ tn welchem Pulpen/ Stofen unb SiKen mtt 
ben denrCtd^flen gfarben (eud)teten ; btaue unb go(brotli^e ®(l^met# 
terltnge wtegten ft^ in ben Slutl^en ; in Säftgen aud glängettbeikl 
Drahte (fingen an ben Spalieren loielfarbige 93oge(/ "txz (lerrlid^ 
S{ebet fangen/ unb fttnber in Xb^^tn furgen Stocfc^ett mit getoÄ» 
tett gelben paaren unb blauen 3(ugen fprangen um(ier; einige 

rm, ()it laufen) mtr thefooi-bndge past the cottage (üBer ben ©teg (ei ber 
«(ffitte 90rBet) muf an the ather »ide (brüBen) agmn ooer the yartLiültt ben «gof 
gittern«). ** Sn{ommen, to anive. • «^ ^ud Setbed ^dften, fcüh aä üt nUght. 
•• In herfrigfa. »» 18o({ommen, to appear. *• SBett »oran«, far tn advanee 
^ me. »^ JTepf darArng incesianUy. ^ JQOttt , . . um, had about (ifo neeft). 
» €o »ie, toAcn, ew. *> ^eben, to raüe, «* ^tflingen, to moand; ftufiet|l 
ße^bltd^, ffloaif WDUÜy. <* lit. it on/^y waanU to be veniured, i. e. Ü a/Jy rcQuiret 
antrage. ** ^« Aord cm / ean. •* 3enfett9 toteber l^tnau^, out at the oüur end. 
** They wnCt be able toeatmeup (bo§ eBett ni^t auffceffen; eo aUefa wdden^ 
iimägtu (gWc^ vwi ber' ©tbe). •• fkaf^ cm,,. »otfiBet, hatUly by. " @i# 
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fpiettett mit tlmtn iimmevn, anbete futterten bte Siegel/ ober 
famme(ten 93(umen unb fc^enften fte etnanber; anbere wteber 
a{len ^{rfd^en, SBetntrauben unb rotbttc^e ^prifofen. Seine 
^utte war )u fe(|n^% aber »obl (lanb etn groge^ fc^öne^ $aud 
«itt elj^erner %\iuv unb erlj^abenem 93tlb»erP^ Ieud)tenb m ber 
ÜRttte bed Staumed» SRarte war oor (Srflaunen auger jiidi'^ unb 
iou§te ftd^ ntc^t su ftnben. Da fte aber md)t blöbe war^ ging fie 
^Itii) sum erflen fttnbe/ retd^te t^m bie danb unb bot''^ t^m guten 

tfStomm^ hUf und auc^ einmal su befud^en ?" fagte bad glän^ 
ienbeftinb; trid^ li^abe bic^ braugen rennen unb fpringen febn; 
aber tot unferm ^iinbdien bafl bu bic^ gefürchtet" — r/®o feib 
l^r »o^^P feine 3^9^""^^ wnb ®pi|buben," fagte SKarie, ffWie 
Stnbred immer fi)rid)t ? O freiließ ifl ber nur bumm'^ unb rebet 
»iel in ben %aQ binein." — r/S5Ieib' nur bei unV fagte bie mutif 
Äerbare Äleine, „ed fott bir fd^on gefallen'*/' — r/^ber wir tau* 
fen ja in tU SBette/' — r^^n ibm f ommfl bu nod) friib genug 
lurucf* S)a nimm unb ig l" 9Rarie ag unb fanb bie ^ruc^te fo 
fug/ wie fte nod^ feine gefc^mecft b^tte, unb ^nbred^ ber SSettlauf 
unb bad SSerbot ibrer Sltern maren gänslicb oergeffen. 

Sim groge ^rau in glängenbem bleibe trat berju'^^ unb fragte 
nai^ bem fremben ftinbe^ »/©cbönfle Same,'' fagte SO^arie, r^tjon 
ungefabr bin id) b^t^ingelaufen'^^ unb ba wollen fte mid) bi^v be* 
btttten." — „Du »eigt, ^evina/' fagte tie ©cböne, „bag.ed ibr 
nur furje 3^tt erlaubt itl ; aucb bättefl tu mid) erfl fragen fob 
Un''\" — ,,3cb bacbte/' fagte bad glonsenbe fiinb, „weil fte bo(^ 
fcbon über bie SSrucfe gelaffen war, fönnte icb ed tbun; aucb b<^ 
ben'® wir fte Ja oft im gelbe laufen febn, unb bu bafl tid) felber 



an fie ^^mtl^tltt, fawningly ßatUred her. ^ Was to be aem ; altx »ol^I 
flanb, but, on m cantrary, there stood. «» @r^aBfncm SBtIbtvctf, emhoBsmmU 
w SSot ©rflaunett au^w ft^, lost in amazement ; unb »u^te fi(^ vx6^t ju finben, 
kMW not tohtU to make qf this. ""^ Bid her, from bieten. *" (So feib t^r WO^I, 
aand ort you thm. ^ 3fl ber nur bumm, heisbuta dtmce ; in ben Xa^ hinein 
reben, to taJk at random, nonsense. '♦ ©« foU btr f(i^on gefallen, j/ou wi// tiiir 
doubtedly hepUased. '* Camc up. '• 93on ungefal^r, 6y mere chance haue i 
eonw üi hert. '''' J^ättt^ bu foUen, you should have, "^ ^^ ^abtn \»ix fte ja 
üft . . . Taufen fel^, oml, at you vosM know (\a), vs havs qßm seen her nmning 
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ober {^r munteted SBefen gefreuP; wirb fte und tod) fruj genug 
«etlaffen muffen." — „Kein, td^ »tB ^^ter bleiben," fagte ÜWarte, 
//benn bter tfl ed fd^ön ; and) ftnbe tcb bter bad be(le ®pte()eud 
unb ba)u Srbbeeren unb fttrfd^en ; braußen t(l ed ntc^t fo ()err^ 
Heb." 

Ste golbbefletbete ^rau entfernte ftd) (acbelnb, unb »tele üon 
ben ^tnbern fprangen je$t um bte fro^ltcbe Snarte mit Sad)en^()er, 
necften fte unb ermunterten fte su Gänsen ; anbere brachten üt 
Sommer obei^ munberbared ©ptelgerätlft ; anbere macbten auf ^ns 
fhrumenten SRuftf unb fangen basu. 3(m (tebflen aber f^ielt fte 
ft(b SU ber ®efpte(tnn^/ bte if^v )uerfl entgegen gegangen mar, 
benn fte mar bte freunbttcbfle unt^ (^olbfeltgfle üon aOen. Sie 
Reine ÜKarie rief einmal über bad anbere®^ : r^S^ »»itt immer bei 
eucb bleiben, unb i\)v fotlt meine ©cbmeflern fein," »oriber®* alle 
^inber lacbten unb fte umarmten. 

/,3cfet wollen mir m fc^öneö Spiel macben," fagte ^evina. 
@ie lief eilig in ten ^alafl unb fam mit einem golbenen JSd^adjf 
tetcben aurücf, in melcbem ficb glänjenber ©amenflaub befanD^^. 
@ie fagte binein mit ben fleinen ^in^evn^ unb flreute einige 
Corner auf ben gtiinen Soben. Sltöbalb fab man tai ®rad mie 
in SOogen raufdf^en, unb nacb mentgen' Slugenblicfen fd)Iugen^ 
glansenbe Stofengebufcbe an^ ber Srbe, mucbfen fcbneff empor®* 
unb entfalteten ftcb p(ö$licb, inbem ber fußefle Soblgerucb hen 
3?aum erfüllte. 5(ucb SKatie fagte oon bem ®taube% unb aW 
fie ibn audgeflreut bfttte, taucbten^^ »eige Silien unb tit bunteflen 
JWelfen b^roor^. 5luf einen SBinf 3crina'd oerfcbwanben®* bie 
55lumen mieber unb anbere erfd)ienen*an ibrer ©teile. 



about, ^c. ''* And you have often yoarseJf heeln delighted toith her apnghÜU 
ne$s cf demeanour (muntre^ iEBefen) ; at any rate dbo^), ehe toiU he Miged to 
leave us quUe soon encugh (frü^ g^nug). ^® Bul ehe wo» fandest of the society 
of her pktymaUf lit. »he adhered to her mo»t willingly (am Itebfiett), whoßrti 
had gone to meet her (entgegen gegangen war). ^^ (Einmal ühtt bas anbere, 
ag€dn and again. »a ^^ tohieh. »' <St(^ (efanb, there toa», ^* She took hold 
of {the poUen) within (fa^te l^inetn) toith her little fingere. ^^ €(i^Iugen att« bet 
(Stht, eprouted, Sprung upouiqfthe grownd, ^^ (^m^ortoad^fen, to grow iq» 
V Jhok eome qf the poUen. ^^ $eroortau(^en, to emerge, come forlh, >* fßtt* 
ft^ioinben, to wmuih. *^ (Sx{^xntn, to appmr. 
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^onneit 

©ie SSBunbe brennt ; hie btei^^en Zippin Beben* — . 
^df fu()rd an metned ^erjend matterm @(^(ase^ 
$ter flet' ic^ an ten Warfen metner läge. — 
®ott> lote bu n)t(I(t ! «.Dtr ^ab* tc^ mid) ergeben» 

93f e( QoWnt fßitttt fab tcb u>n tntcb fd^toeitn ; 
©ad fdjöne ^Iraumbtlb wirb jur^ Xobtenfla^e* — 
SRutb ! SRutb ! — SBad tcb fo treu tm fersen ttaqt, 
©ad mug ja bod^^ bort ewt^ mit mtr (eben ! — 

Unb wad td^ tfxtx aü ^tiUgti^un? erfannte, 
SBofiir td^ rafd) unb ju^enbltcb entbrannte^ 
Ob tdb'd nun %xti^tit, ob idf^ Siebe nannte^: 

Ate Kelten ©erapb feb* idf^ oor mir ftebenj -^ 
Unb wie bte ®inne^ (angfam mir oer^eben^ 
^a^t mtcb tin $audb iu mor^enrotben |)oben* 

2:beo^ov itlftte?» 



1. 

^Hiia ionnet has «nially appended to its title "Forewell to life:" 
^ When, Kverely wounded, I was l3ring in a forest, helpless and in expeela- 
tion of death." * 9Ctt meint« ^tt^tni mattttm ^^la^, hy tht famUr beaUng 
tifmif heari, * SBitb |ttr, beeame», is ekanged inio. * SDa« mnf ia bo^, fM 
Mrc^ mutf ; bort yonder, i. e. in ancther world, beyond the graoe. • 91U $ei« 
Ugt^ltm, o« Boertd. The more common signification of the word is «oncliia- 
ry. * For ^ehUh (koofÜr) / glowed wüh youihfid and impaUent ardour, lit 
impatknäy änd ffouthifiiBy. ^ Supply ober, or: vfhäher Inamed ä tiberiy or 
iwkdhmr Jnamtd U) An». ^ Uitb toie bie ®ittne . . . mir, ob my sentM. 



Su/ beit mir fud^en auf fo ftnflem 9Beitn, 
SKtt forfd)enben ®f hänfen ntd^t ftfajfeitV 
Su (^afl betn (»etltg Sunfel etnfl oerlaffen 
Unb tratefl ftc^tbar betnem S)o(( entgegen^ 

3BeI(^ fiiged ^ett,^ Dein StO) ft4) ttmupxiqttf, 
Sie SBorte betned SRunted aufsufaffen ! 
O felig, tie* Ott beinern ÜRa^le faßen ! 
O felid/ ber an beiner %rufl gelegen ! 

S'rum mar ed aud^ fein feltfamed ®clufte^f 
äBettn ^ilger olj^ne ^at)l oom Sanbe fKegen^ 
SBetm {)eere fämpften an beV femflen IKifle/ 

iRur um'' an tcincm (Stobt nod^f )u betend 
Unb um in frommer 3nbrunfl no(^ su fu(fen 
Sie tftiV^e ©rbe, bie bein Suff betretend 

I 

8» Set |)immel ein OSrief 

Ser |)imme( ift, in ®otted $anb gel^atten^ 
Sin großer Srief loon asurbtauem ®runbe/ 
©er feine Jarbe f^itU^ bi§ biefe ©tunbe, 
Unb bid an^ ber 3Be(t Snbe fie mirb Uralten* . 

3n biefem gtoflen Sriefe ifl enthalten 
®eMmni$)>olIe ©d^rift aud ®otted 9Runbe ; 
SOein^ bie Somte ifl barauf bad runbe 
(Stansfledel/ ba% ben »rief nic^t (agt entfalten^. 



2. 

* The ralatiTe (b ett) of the fint line belongi also to the tecond : uhom uM 
Morehmg thoughts toedonci comprehend. * Zxott^ entgegen, didii go to MMt, 
* GU$ einin^rSgen, to imprint upon one^a mmd. * 7)k»e to^. The anteoe« 
dent and the relative are in Gennan often merged into one word ; so in tht 
Mxt line btr ia for berjenige, xotX^tt, he who ; an betner SBrufl gelegen, Uantd 
mguinti thy botom, referring to St. John. > And thertfort ü wat no abrangt 
di§ir§ (pddfaney), • fßom i^anbe fh)$en, to wt boü, ^ Vim \vl beten, tu 
iBfrtt^ • Sunply \9XUf kad troddm^ utalked ^pom, 
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SBcnn nun tie Kadf^t bo§ ©teget ntmmt* »om Srtefe, 
Dann Heft bad $(uge bort in taufenb 3"^^" 
Ktd^W ate^ nur eine große ^ieroglppje : 

©Ott ift bie Sieb', unb Hebe fann ntc^t ßigen ! 
ytid)t^ ald bieft fS^ott, boc^ ba$ loon folc^er "liefe, 
Dag IRiemanb ed auflegen fann aur ®nügen^* 

• 9(i(bri4 aiütfett 



4. SKuftf- 

3c^ bin ein Sn^el, SRenfd^enfinb, bad wiffe/ 
SRein ^(iigelpaar ftingt in bem äRorgenßd^te/ 
Den grünen 2BaIb erfreut mein Ängejtc^teV 
Dad lRad)tiga(Ienc^or gibt feine ®rii0e* 

SlDem ic^ ber ©terblidjen^ bie 8ippe föffe, 
Dem^ tont hie 2Belt ein göttlid)ed (SeUdjte ] 
S93alb, ffiaffer, Selb unb 8uft fprid)t ifftn ©efd^td^te, 
Sm ^eraen rinnen ^arabiefedfliiffe. . 



3. 

^ ^e( feine $arBe ^ielt, tcAie^ hja ifo eobur. * SBi« an, liff or io, U stronger 
than the simple M. ' "^ut. The German lang^uage has three conjunctioni 
which are reftdered in English by bvtj viz. aUt, aUtitt, and fonbern. „W>tc 
denotes the timitation of an antecedent by the ccmsequent in the moet inde« 
finite way, and only implies that the consequent is differtni from what it 
comprehended in the antecedent, e. g. er f^rti^t beutfc^, dbtx ni^t gelSuflg, 
he speaks German, but not fluently. ^Uetn, on the other band, ezpresses a 
decided negation of what might be inferred from the antecedent, [as in 
this case a negation of the possibility of deciphering the contents of the 
letter, which might be inferred from the preceding sentence.] @onbent is 
opiy employcd after a negation in the antecedent." — Becker See ako 
Gr. p. 18. *■ Which does rtot let the letter be unfolded. ^ 3d pers. sing. pres. 
ind. of nehmen ; lieft, the same, from lefen. * Iflic^U aU, nothmg huL ^ Sttc 
0nJigen, mfficUnUy, to sati^faction. 

4. 

* My countenanee gladdens the green toood. The invernon of this te»« 

tence would in Englii^ only be possible by making the verb passive : lue 

green toood w gladdened by my countenanee. * 2Bem bet ^ttxhli^to, lit. to 

whom \tf moriaU, i. e. io whatsotver mortale * ^m is the correkävt Ol 
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* 
Dte euD^^e iitbe, meiere nie vtVQanQtf^p 
Srfc^tnt tl)m im Xrtump^ auf aQen SSo^en; 
Sr nimmt ben Xonen i^re bunfle ^uCie*^ 

Sa regt ft*, Wixqt in Subel auf bte ©tiOe«, 
3ut fptePnten ®lorie wivh fcet ^tmmeWbogen : 
©et irunFne'' ^^ort, »ad atte Snget fangem 



6, Sed gtfdjer« $au^^ 

@etn ^aud (at t)er ^ifc^er gebaut/ 
Sd flehet tid)t an^ ben Slöetten; 
3n ber blauen g(utj>" fid^'f befc^^aut, 
5(te fprad^' eö^: »et fann mtcft fallen? 

Die SKauern, bie* fmb fo tid^t, 
S^oll Sern unt SBein fmb tie Stäume; 
Sd* gittert baö ©onnenlic^t 
herunter t)urd) ^liit()enbäume. 



tt>em: to Am the woHd i» as (Ut. aounds) a god4ikepoem (ein g5ttlt^e9 ®t* 
biti^te). * Sapply ifl, lit whidi never hos fctüed, i. e. alwaya U unchanging. 
* He dioest* the tone» (nimmt ben X9nen) cf their dark veü, i. e. he 
pautrates into their ngn^ancy. * Uien aüence {Uself) w rouued (bte <SttQe 
(fgt ft(^), and break» forth into shouts ofjoy (f(|)I&gt in ^uhtl auf), the arch 
üf heaven (be( «gimmel^^ogen) beeomea an echoing glory (to{(b }Ut f^tel'nben 
@lorte). ^ 71!^ enny;>lured mortal, 

5. 

^ The incident on which this ballad is based is mentioned by the author 
himself in his book „Ux ^obenfee ne^fl bem dii)mt^aU" (The Lake of Con- 
stance and the Valley of the Rhii\e). " In the year 1692, during a heavy 
gale and an almost imperceptible earthquake, the shore at Gottlieben (a 
place in the canton of Thurgovia) for a distance of three leagues, together 
with four houses, was swallowed up by the lake (of Constance). The 
general belief was, that it had been undermined by carps and trout.^ 
> ^i^t cot, claie to, ^ Aeif ü unnüd eay. * Demonstrative, they. • Ezple- 
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Unb SReben winten ^eretn 

93on grünett/ f(^trmenten ^i^tln, 

Sie (äffen ben ^({ovb ntc^t etn^ 

Sie umlj^aud^t nur ber Seil mit ben JlUidebk 

Unb am Ufer ber ^ifcber ft^t, 
So' fpiett fein lRe$ in ben SBeOen; 
Umfonfl t()r euc^ wenbet unb bre(t/ 
3l)r Äarpfen, i^r jarten SforeQen ! 

®ein freoelnber %rm euc^ liefet 
3m engen ®arn and ©eflabe; 
Siein armed ^tfc^(ein entfliegt/ 
Sa§ fleinfte nidjf finbet ®nabe* 

3(uffteiget fein SBaffenoeib 

(Suc^ iu retten/ ilff ®tillen, it^t (Suten ' 

Unb (ocft mit bem fetigen Seib® 

3(^n l^inab in bie fd^medenben %latt)m> 

tf^d) hin ber ^errfc^er im ®tt, 
®itt ftonig im [Reiche ber SBogen!" 
©0 fprid)t er unb fc^nefft in bie ^iHf^ 
Sen fd^meren 3(nge( im SSogen* 

< Unb euer Seben ift auft^* ; 

Ser ^ifc^er mit frobem SSebagett/ 

Q^r txxtt in bad flattlidbe ^aud, 

%n ben borten Stein eucb iu fcl^(a3en^^ 

Sr legt ficb auf »eicben ^^%\, 
S^on ®o(b unb ^tnU }u träumen ; — 
O 9f{ad)t fo ficber unb fiibl/ 
2Bd tarnen unb 3(ngel faumen ! 

dre ; ba« @onnenli(^t, ia the subject nominative.. * They (i. e. bie 9icbett) lil 
Ml (A€ north iomd in (ben 9lorb ntd^t fin),4Ae zepftyr (ber ^efl) hutfan» Üum 
toUh iU winga, f Not even the smaUest. « Unb loät mit bem feiigen ?etB, Ac, 
oiui offttre« Atm uHth her beautiful hody down into the heavingßood, a rap- 
pofled allusion to Goethe's ^tf^er. ' (B^ntUt in bie ^h^\ jerkM vp («n 
iUigft) ; im SBogen, lit. in cm areh, i. e. the weight of the fish on the hook h 
■o great aa to bend the pole into an arch. ^^ 1$ at an end, ia gone, " Sop- 
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©a^^ regt ftc^ ta% Seben tm ®runb/ 
Da wimmMi oon Sarpf unt) ^oreOe/ 
Sa nagt'd mit gefd^äfttgem Wlutit, 
Unt fc^tupft unterd Ufer im Quelle» 

Unb fru^^e beim ÜWorgenrotl^ 
Der Sifdb^^ fommt mit teit ^(ec^ten ; 
Slm %aqe^^ txoitt ter %ot, ' 

Die SRad^e fc^afft in ben Kac^teit'*» 

93on 3Ä(^f S« 3«^^^ P^^* ^^^^ ^^^^f 
Die %(ten seigen^d ben ^un^en, 
93id bag^^ bie fc^meigenbe ^lutd 
3ft unter bad $auö gebrungen ; 

Q3id bag in ftnfenber IKac^t/ 
^0 ber ^ifdf^er träumt auf bem ^fu^Ie^ 
!0a% $aud, bad Qcwaiti^t, frac^t/ 
93erftnft in ber Sßogen ®etDii(^(e* 

«ulgieget ftc^" ftorn unb SOSein, 
Sd^® o^net ber ®ee ben Stac^en^ 
Sd fdjKngt ben ÜWörber (hinein, 
Sr ^at nic^t ^eit jum Srwac^em 

T)ie ©ärteu/ bie 93aume lüQkidj, 
®te fc^minben, fte fe^en ftd^ nieber", 
Sd fpielen im freien 3?eid) 
Die gtfc^e/ bie fro^lic^en, »ieber. 



ply um : u m tn^ }U fti^Iagen, (in orcfer) to c2a«A ^ou agoinst, 4rc. ^^ TVn IA< 
life in the deep ü busily tistir (regt f!(^), tAcre ü swarms with (ba toimmelf 9 
ttn) ^e. " 9lm ^Agt, during the day. >* Aevmge i» at toork (bie Statte 
ff^Afl) Ol ttigA^. » I. e. bte 9taä^t. *• $U baf, <itf ; tjl gebruttf^ett, ha»pat§' 
tnäed, troxAhtin^tn. ^^ A poured onä, spüt. Byits poeition bifore the sub- 
ject, the predicate is made emphatic. ^^ The e € here and in the last staata 
b expletiire. In the following line (ti fd^lingt) we niay either supply ber 
Cee after the verh, and tht» make the e0 expletive also, or the t9 may be 
regai^ed at the representative of the subject which is intentionally left in- 
definite, i. e. a mysterious power of natura here represented as in a hottUe 
eoülliet with man, it« enemy : it hooIUhm tfu murderer dawn, ^* ®i^ ttic« 
•ctfeteti {• here to nuk or to tettU d&um» 



116 lDeutf<^e6'eefebtt4. 

6. Der Äetter unb tet »obcnfee^ 

Der üieittv reitet burc^*§ bette Xl^af, 
?(uf ©c^neefelt fdjimmert ber ©Dnne ©trabL 

dx trabet tm ©d^metg btircb ben falten Schnee/ 
Sr »tff ncc^ beut au^ ben SSobenfee ; 

yioi) beut mit bem ^ferb in htn fiebern ftabn, 
■ffiiff briiben (anben^ cor SfJacbt nod) an^ 

5(uf fcblimmem ffieg, über Dorn unb ©tein, 
Sr brauf t* auf rufligem Sfog felbein. 

^ud ben ^er^en beraub tnd ebene Sanb, 
Da ftebt er ben ®cbnee ftcb bebnen^ wie ®anb. 

SfBeit binter ibm f(bn)inben Dorf unb ®tabt/ 
Der ^es mirb eben, bte Sabn mirb glatt* 

3n weiter gtacbe* fein S5üb(/ fein ^ouÄ ; 
Die QSaume gingen"', tie ge(fen au^' ; 

So flieget er bin® eine üReif unb swei, 
Sr bort in ben Soften ber ©cbneegan^ ©cbrei} 

S§^* flattert ba§ ffiafferbubn empor, 
SfJicbt anberen® 8aut oernimmt fein Obrj 

Seinen 3ö3anberdmann fein ?(uge fcbaut. 
Der Ibm ben redeten ^fab oertraut^^ 

6. 

i ^er SBobenfee, the Lake of Constance, situate upon the border of Ger 
many and Switzerland, is the largest lake in these two countries, having 
16 leagues in length, 4 in width» and 350 fathoms in depth (in its deepett 
part). It is but very seldom that it is entirely frozen over. The incident 
which forms the subject of this bailad is said to have occnrred in 169S. 

* (St wiU ttO(^ ^eut an, to-day yet he toishe» io reach. ' ^nlattbett, to land ; brft« 
Iben, cn the cther tide. « He flies, The verb is usually applied to the roaring 
or blustering of the wind. ^ @t(i^ be^nen, expand {lie amooth) Kke the »and» 

* 8upply w or appeara, ^ ^u^ge^en, here to be at an end, io diu^ppmr. 

* T%tt$ flie» he on. •Noather^ ^<> IDer i^m »ertrottt, lit. toAo coil^idet to AtM, 
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Sfotrt geäfft mte auf ®ammt auf bem toetc^ Schnee, 
SBamt raufd^t baft 20a(fer/ wann d'^nit ter @ee" ? 

Z)a brtd^t ber ^benb^ ber fru()e/ herein ; 
93on Std^tem bltnfet ein ferner ©d^etn"» 

&^^ tfeht aud bem IRebei ftd^ Saum an IBaum^' 
Unb ^ugel fd^Hegen ben metten Staum» 

Sr fpurt auf bem Soben ®tetn unb Sorn^ 
Sem Sfoffe gibt er ben fc^arfen ©porn^** 

Unb ^unbe beQen empor am $ferb^ 
Unb ed^^ mtnft tm Dorf t()m ber marme $erb* 

f/SStdfommen am ^enfter, SRagbeletn, 
Sin ben @ee*^ an ben See, »te »ett macj!^ feto ?'« 

Die SRatb/ fte flaunet ben fRtiUx an : 
»/Der See liegt binter bir unb ber Staf^tu 

Unb betff ibn^^ bie S^inbe ton Sid nic^t in, 
^d) fprad)', aud bem IRad^en fliegefl bu*'' 

Der ^rembe fdf^aubert/ er atl^met fd^wer : 
r/Dort hinten bie ®bne, bie ritt i^ ^er*® !^ 

Da rerfet bie SRagb tie 5(rm'in bie ^of^t 
f/^err ®ott, fo ritteft tu über ben @ee. 

Vn ben ®c^(unb/ dn bie 7iefe bobenlod/ 
$at 3epod)t beÄ rafenben $ufe§ ®tog^* ; 

Unb unter bir s&mten bie SBaffer nic^t? 
!Rid)t fra*t' hinunter bie fRinU t>id)t^^ 



i 6. thoun hm. ^^ This u the query tbe horaeman puts to himself. >* And 
m kuirefrom diittmi lighta appeara (lit. twinkU»). " Tree by free ritea forih 
fittm the rniai. ^* He dapped the eharp »pur to hU hone. ^* Exfdetive. 
I» 7b the lake, ^^ The sentence is conditional : And if the find qf iee did 
$tai Cover U (i. e. the boat), Ishould say (td^ f^r&(^'), thai thcu wert just from 
Ae boai {aai Um ffia^m fite gefi bu). ^^ Ooer ymder plam behmd me I rode 
MiAer» ^* The mad hoofs bUw did rap at {the door qfy the abyee, the Mfom- 
kmdeepimUn^^lM,^^)» ^ Did not ^Udekrmd break wUhmcfoAf 



118 '2>eutf4^el eefebit^. 

Unb btt Moarbfl ntdl^t bte @petfe ber (htmmrti 9ntt 
Der (un^rtden ^ec^t'^^ in ber falten 9(ui^ ? ^ 

Sit rufet bad Dorf berbet }u ber ^iW^, 
& fleOen bte ^aben ftd^ um fie bet; 

Dte 9)'^utter^ bte ®retfe^ fie fammetn ftcb ' 
r#®(u(ffe(t9er SRann/ ja fegne bu bt4^^! 

herein }um Ofen, lum bampfenben %iidi,^ 
fdtid^ mit un^ 9om 93rob unb ig oom 2Kfd^ !'' 

Der Weiter crftarret auf feinem ^ferb, 
(St bat nur bad erfle SBort gebort 

Sd flDcfet fetn ^ert, ed fhr&ubt fic^ fein ^aaifl^, 
Dtd^t binter tbm^^ Qxinit noc^ bie graufe Sefa^r. 

& ftebet fein Stidf nur ben gragUc^n @dl^(unb, 
®ein ®ecft oerftnft in ben f4^n>ar)en ®runb. 

3m 0\iv ibm bonnert'^^^ mie fradl^enb Sid, 
SBie bie SeO* umriefett ibn fa(ter @c(^meig* 

Da f^ufit* er, ha finft er 9om Stog berab. 
Da marb ibm^ am Ufer ein trodfeit ®9ab* 



7, Der Sfinslind* 

Obe. 

©dj^meigenb fabe ber 9Rai^ bie befranste 
Seicbtmebenbe Socf im ©ilberbac^*; 
Stötblic^ mar fein Rxani, wie bed Sfufgangd^ 
Sr fab ficf; unb (adrette fanft 



*> The g«n. pl. qf tAe Aungry pike, » «geriet |tt bet Biä% I» Ator fJb «•» 
amrU; ^(Oen fi(b unt ftCL |er, «to^ton MamMfvM, i. e. eoütei t Atui JWr. 
** Co0 tkyt4f f^'Vpy» congrahäaU thyulf. *^ lit. to iht ttoomm^ loWt, ia 
■Hittioii to the food that is on it. ^' HU heari atop» beaUng^ kii 
ena. **Clot€behmdhim. »f In ki» tar ü thmden WU, 4r€, ^Bt 
fiamd, Ul OWre wob io JUm. 
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2But(^enb tarn ein Orfan am ©e&trg^ (^er^ ! 
Die Q^dje, tie 'Xann' unb Sid^e brad^/ 
Unt mit 3^(f^<i fturjte ter ^born 
93om bebenben «f)aupt bed ©ebirgd. 

Sfubtg fc^tummert'* cm SSad^e ber SRat ein*/ 
Sieg rafen® ben lauten Sonnerftutm ! 
Caufc^f unb fd&Iief, bewebt' »on ber ^lutbe, 
Unb n)ad}te mit ^edperu^ auf* 

3$o fub'ft bu necb nicbtö »on bem SIenb*, 
^ie ®ra)ien (ad^t bad Seben bir^^'. 
^uf unb toaffne bid; mit ber SBei^b^it! 
^em, 3un9(in^ bie ^(ume t^erbtübt" ! 

S. Sie beibett aRufett^ 

JDbe. 

!3cb fab# fagt mit/fab id), wad je^t gefc^iebt? 
Srblicf t' id) 3«'wnft ? «"tt ber britannifdl^en 
®ab id) in ®tteit(auf Deutfcbtanb'd SRufe 
^eig }u ben frbnenben ^itlm fliegen« 

3n>ei 3^tic grengten^ wo fttf) ber SSttdf iwimv 
Dort an^ bie Saufbabn. Sid^tn befcib^tteten 
Ded ^aind bad eine^ ; naV ^^m anbren 
SBebeten 9a(men im ICbenbfcbimmer. 

7. 

' Mf^f IM here personified : the yonng man, or the repreientative of yoath gen» 
aUy, UioBpring-tune of life. > !X>ie Bef rdnjte (eic^twe^enbt Socf , ^., &m loreofil- 
pirded, gentiy toamng lock in the ntoer brock. ' Sie be0 Aufgang«, Ukt tha$ 
^ the riemg eaet, * ^m ©eBtrg' l^er, along the momdain, * d^infc^Ittmineni, 
SaU adeep, * Sie$ rafett, suffered . , ,to rage. ^ Fmned. * And au>ok$ 
fU (tt« rimng cf) Beaperua, i. e. the evenrng-star. • 9b4 ttic^t« WIH Hm 
^ffüitßtffei^notkmg^fmiaery. ^9 iJJce the Cht^es l^e tmäee upm thee (Jiitii^ 
i^ " IViUfade, the pret. for the fiiture. 

8. 
* VM <(oo ilA»M. The use of Beibe, 6o^, instead of )wei b not unft«- 
iwt * ©renkten ... an, (ortZered upon, i. e. bounded. ' I. e. &itl, <lc AM 



i2d Deutfii^ed Ztfthud^. 

®ett)D^tie be«®trett(aufd, trat bte »on Ktttott* 
©telj iii tk ^d)vanUn, fo »tc fte fam, ba (tc 
Sinfl mit ter ?0?aoiub\ unb jener 
. ^m ^apttot tn ben f^ei^tn ®anb trat. 

®ie fa^ bte juii^e bebenbe ©tretterinn ; 

Dod; btefe bebte männ(td)^ unb g(u6enbe/ 

@teg6tx>ertf^e Stotben ukerfhömten 

e$(ammenb bie ^angV unb t(^r golbened $aar flog. 

©d^on f^telt^ fte mu6fam tn ber empörten 93nift 
©en engen 5(tlfrem 5 ^tng fc^on ^et^orgebeugt* 
©em ^ieie lu ; fc^on ^ub' ber ^erolb 
3(r bte DrommetV unb t^r trunfner Sttcf fd^wantm« 

®to(} auf bte fu^ne^ flolser auf ftdl^, bemafi* 
Die bobe ^ntttnn^ aber mit ebtem fdUd, 
^id), Ibuidf one : n^Ci bei Farben 
SBud^d^ td^ mit bir in bem Std^enbatn auf ^ 

^Cfein bie Sage fam mir, bu fetfl nid^t me^r^^I 
fßexieib, 9Rufe, wenn bu unitexblii) btft 
93eraeib/ ba§ ic^'^ erjl je^o" ferne ; 
Doc^ an bem 3i^'(^ nur koill idf^ (emen! 



(goal) ; be0 «ßainS. This Separation of the genitive from its goyeming woid 
(@t^en) is very imusual and harsh. It is entirely inadmiraible in prose, and 
can only be excused in the boldest poetical diction of the ode. The worki 
of Klopetock abound in daring inversions and in the most unusual constrae- 
tions, and in these respects lie has no doubt tested the power of the lan- 
guage to its utmost. * Shefrom Albion proudly eniered the KUt (trat iit He 
^c^ranfen), ju»t tu she came (fo toie f{e tarn), tohen erewkile she eniered the hti 
arena (in ben l^eifen (Ban\> trat) wüh the Mteonian muee {xaxi bev 9R5oitib*) 
and vAih that from the Capüclf i. e. the Roman. Masonia, in Asia Minor» 
was one of the countries which claimed the honour of haying given fairdi 
to Homer. * «galten, to hold. * Bent fonoardy »he ahready wo» vüent tqM« 
tte goal (^ittg bem ^itU ju). ^ .geben, to raüe ; i%x, for her ; vx^ iln ttwÖß 
Itcr Sßiiä f^xoamm, and her eye» »warn mtoxicated with delight. * SBemcfffil^ 
to »can, The object of the verb is bi^ in the third line. * 9lttftoa(||feil^ U 
groio 19. >« Ihtm wut no mar». >i dhrfl itl^, noi UUnow^mom Jfbr tkejkni 



Z>ort fle^t e6 ! 9(ber |le6{l tu tad wcitevt, 
Unb feine Äron' aud) ? Siefcn gefeattenen ÜWwtt**. 
!Died flolae ^c^metgen^ tiefen Q31tcf/ ter 
gcurtg sur Srbe fic^ fenft, Wc fenn' id;" ! 

9oc^ mäg^d ncc^ etnma(^ eb gu gefabr^oD btr 
J)fr ^erolt) tönet. SBar ed nic^t xd;^*, tie fd^on 
%nxt ter an ^bermoppl bte Q3a6n ma$ ? 
Unb mit ber boten bcr ftcben ^n^ü ?" 

®ie fprad)'ö. 3er emfte, ricbtenbe Slugenbltcf 
Äam mit bem ^erolb naber. t^^d) liebe txi) I« 
®prad) fcbned mit ^(ammenblicf ^eutona, 
f/93rittinn, id) Hebe bic^ mit SSewunbrung ! 

Sodb ^i^ ni*^ b^iß^t/ «^ bie Unflerblicbfeit 
Unb jene ^atmen ! St&bre^^ bein ®eniud 
©ebeut er'ö, fie »or mir ; bod; fajf icb, 
SBenn bu fte faffefl, bann gteicb Ue RxoxC audb» 

Unb/ wie beb' tcb ! o tbr UnflerbHcben ! 
fBieOeid^t erreich' icb friiber bad bobe 3^^^! 
Dann ma9^^ o bann an meine (eicbte 
^tiegenbe Socfe bein 9(tbem b^ucben V* 

Ser ?)erotb f fang ! fte flogen mit SfbkreiL 
Die weite Saufbabn fldubte^^ wie So(fen, auf. 
3cb f'ib • 93orbei ber Siebe webte*® 
Dunfler ber ©taub, unb mein S3Kc( »erlor fte. 



Urne. ^* 31Ua caltn eourage. *^ ^it fenn' t^, / know them. >* Wiu ü nUI 
who abrtady measured ihe eourse, i. e. »trooe for ihe prize (bie SBa^n maf ) 
Wiih the (me from JfternUfpüa €md toi&htke hfiy one cf i^ These 

are again circumlocutions for the Grecian and the Roman miues. i* ffiüf^tt 
. . . fl( wt mix, tauch them (i. e. bie -$atmen) btfore ».m, ifthy genius eommand» 
ü; but ifthou aeizest them {xottm bu fte faffefl), / will then at tmce »eiz§ fAi 
enwn too (faff i^ bann gtetci^ bie StvoxC auc^). *« Then, O then, may flp- 
hrtaih (beitt ^t^em) £tfto«n (lit. breathe upon) my looee-etrtaming treue§, 
*l^ jMecaner ifiwi^ t^ Mke ekmde, ^^ Patt (A< oakbiOoiofid (VC^tl)^ 



8: Habe 

g« ftanb* tn alten 3«^cn ein ©dblog fo ftod^ unb (^ejr^ 
ffirit slanjt ed über tic Sanbe biö an ba« blaue 3Keer, 
Unb ringd^ oon buft'gen ©arten ein blutlpenreic^er ^oni^ 
Srin^ fprangen frifd^e Brunnen in Stegenbogendlani» 

©ort faß ein ftoljer Äonig, an 8anb nnt> ©iegen reic^ ; 
Sr fag auf feinem tb^one fo ftnftcr unb fo bteic^. 
Senn n>ad er finnt, ifl ©d^recfen, unb wad er bttcft tfl ^utlf, 
Unb wa^ er fprid^r^ ifl ®eiße(, unb n>ad er fc^reibt, ifl S3(itt 

(Sinfl }og^ naii^ biefem Schlöffe ein ebUd ®ängerpaar/ 
Der Sin' in golbnen Socfen, bcr 5(nbre grau »on ^aar j 
Der 5(tte mit ber ^arfe, ber fag* auf fd^mucfem üio^, 
&^ fd)ritt ibm frifd; }ur ®txtc ber Mubenbe ©enof. 

Der %(te fprad^ )um jungen : n^un fei bereit, mein So^tt ! 
Denf unfrer tiefjlcn Cieber, flimm an' tm voDflen Xon 5 
IRimm ade Kraft gufammen^ bie Sufl unt auc^ ben @d^met| ! 
& ^ilt un%^ b^ut )u rubren bed ftonigd fleinem ^erg.'' 

@cbon flebn bie beiben Sänger im boben ®au(enfaa(/ 
Unb auf bem Xb^one figen ber fionig unb fein ®emab(; 
Der fiönig furchtbar präcbtig^^ wie blutiger !Rorbli(ibtf(^n^ 
Die Koniginn füg unb mtlbe, ald bticfte 2)oSmonb brein^^ 

Da fcblug^^ ber ®reid bie ®aiten, er fd)(ug fie wunberoofl^ 
Dag reicher, immer reicber ber Älang sum Qf^v^ fcbwoIP'/ 
Dann (Irömte bimmlifcb beffe^* beö Süngh'ngd Stimme »or**# 
Ded Eilten ©ang bajnjifcben »ie bumpfer ©eiflercbor*®. 



9. 

1 There ttood. On this use of the e« see Gr. p. 429, obs. 7. * The ^erb 
mnst be supplied: and around it ihere umu, or, Ü um» endreUd 6y, a bidomg 
wreidh qf firagrant. gardma (ein blüt^enret^er ,$tran$ oon buft^geit Mittat), 
* For bann, vritkm them. * ^itf^tru to jcumey, io go. * IDer faf, he uA. * b 
espletive : A» youtkful companion toalked briskly hy hü nde (fd^ntt \\xa frif^ 
t« Seite). V ^n^ivxmtx to begin (in singing). " Lit. take aU your p€mv$ 
tflürtUr. i e. mH ymr ümmi power, • ü c$nmni» «a, Ihi qiinrtioii, «tr^to 



mttttt Sf^fd^nUt 

6te ftngeii wn Setii vmb Stebe^ oeit feT^er ^ibntt 3^ 
Sott 3*^^(^^t't SRdnnenourbe, 9on Xreu' unb f>et(t9fett, 
6te fingen von aOem ^ugeu/ ma« SRenfd^enbruf^ burci^bebt; 
®te fingen von aSfem ^cben, mad 3Renf(i^enber| ergebt 

• 

©ie ^öflitngÄfdi^aar im Äretfe »erlernet jeben @^jctt, 
Ded fiömgd txtifqe Srieger/ fie beugen ficb 9or ®ett, 
Die Soniginn^ ierfloffen in äßebmutb unb in &u(l^% 
@ie wirft t>tn Sängern nieber tit Stofe t)oci ibrer Sruft. 

r/3br babt mein fSoit »erfubret, »erbcft tbr nun mein 3Beib f ^ 

Ser Stönig fcbreit ed mutbenb/ er bebt cmt gansen Seib/ 

Sr wirft fein ®cbn>ert, tcA b(i{enb bed 3ung(ingd Srufl burc^ 

bringt^ 
X)rau^^^ flatt ber golbnen Sieber^ ein 93(utfhab( bocbauf fprtngt 

Unb mte oom @turm seriloben^* tfl ad ber ^orer Scbwam^ 
Der Sungting b^t »errocbett in feined SReiflerd 9rm^ 
4Der fd}lägt um tbn ben SO^anteF unb fe^t ibn auf bad 9tof, 
Sr binb't ibn aufrecht fefle^ vertagt mit ibm ba^ ®(b(o0* 

Docb 9or bem boben Xbore^ ba ifitt^^ ber @ängergreil/ 

2)a fagt er feine ^arfe, fte «Her ?)arfen ^rei^**; 

Vn einer 9Rarmorfäu(e^ ba b^t er fte lerfcbedt/ 

Dann ruft er, bag ed fcbaurig burcib ®cbH unb ®arten gdft: 

f/2Beb' eucb/ ibr flo(}en fallen ! nie tone fuger Klangt 
Duriib ^ure Stäume wieber^ nie Saite no(ib ®efang, 
Kein, @euf}er nur unb Stbbnen unb fcbeuer @naoenfclbr{ti> 
fdi% eu(ib SU ®^iitt unb SRober ber Stacbegeifl letttitt l 



ü. " %vix^tbat is an adverb, see Gr. p. 413, 3d : fearfttOy apUniid, in /tat» 
fyi wptendmw. ^^ As if the fvXL moan looked an. ** ®(^la0«i, fo ifrfikt. 
la ^^meUett^ to noelL *« WUh heaverdy eUameas. ^* May be taken in Um 
MBM ot b^roOf, forik. 1* Like a dwimU (lit. ftno, mnißed) tpirit-thonu. 
n 3crfloffta itt SBe^miit^ tmb in Sttfl, diMwhed m tadneMs and pttamun, 
u ^f att0, out €f wkieh (i. e. bie SBtufl), uwteod of t/u goldm mmg», « 
flrvam tf Uood gusha forih (^oc^auf fpringt). ^* And aa if BcatUrtd by ^ 
Miorm; }erfloBen from serfHeBen, to dist^iHUe, acatter like diut. ^ ^et f^U^ 
mK/Hitttßm Stautet, ke vfrapped around kirn, enveioped kirn, in kU dM. 
mi iii li^iftJHQtlt p i if *«>ü rf iii«Mfr^ »€ttaai|B«acfM«ttil^lM 



93et^ endj, t(r buft'gen ®ärten tm (olben Tlaimiid^t ! 
eu(i^ seid' t^ btefed Xobten entfleOted ^ngefid)!, 
Sag t'br barob i^erborret^/ baß jeber QueC^oerfte^t, 
Dag t(^r tn funft'gen Xagen «erfletnt, «erobet Ite^t 

9Be( tiv, oerrucl(^ter 9)?orber, bu ^^uc^ bed @angert(uiiil! 
Umfonfl fei aD betn Sttngen nadl^ Sraitjen b(uf gen 9tu(^md**/ 
Sein 9^ame fei oergeffen^ in ew'd^ 9{acf)t getauc^t^ 
(Sei^ wie ein (e^ted 9tod;e(n in (eere Suft «er^audl^t !'' 

Ser $((te (af d gerufen^ ber Fimmel bat'd gebort/ 
Sic SKauern liegen nieber^, ti^ fallen finb gerflort, 
fflod) eine bob^ @äu(e geugt von oerfcbwunbner ^tacbt^ 
^u(b biefe^ fcbon geborflen, fann fUtnen aber IRac^t 

Unb ringd/ flatt buft'ger ©ärten^ ein obed ^eibe(anb : 
ftein ^aum oerfheuet Gd^atUn, fein QueQ bur(i^bringt ben Ganb, 
Sed Könige Jtamtn me(bet fein üet, fein ^elbenbuc^ ; 
93erfunfen unb ^ergeffen ! bad t(l bed ®ängerd ^lud^* 

Sab»ig U(la«^. 

10. «rion^ 

tfrien »ar ber Xone SWeijler*, 
Sie 3i^ber lebt* in feiner ^anb ; 
Samit ergoßt' er^ atte ®ei|ler, 
Unb gern empfingt ibn jebed Sanb. 

Sr fcbiffte golbbelaben 

Seft »on 'larent'^ ©eftaben, 
3um fd)5nen ^eCiad b^intgemanbt. 



fnixe (i. e. ifuw< excelUni) cf all harps. 3S May ntver again noeei noUt r«- 
Mund, 4rc, ** Tüa< ye may wüher beholding ü (barob, lit. a< tf). «» JH tNiai 
hcaZthy atrwing for toreatha of bloody fame. » Be, like a dying groan (Ce^ 
tH ffih^tin), loatmthe empty air. >? 7^ „^^/^ ^^^ /^^^ ^o^^ 

10. 
^ The fiible, on which this bollad is foanded, is recorded in the hutoiJM of 
BfNPOiiatiu, book U chap.^» 84, tbe «ubitacoe of w|uch AOOCMOt ii^ M* - 



3um ^tmnt^ )te(t t^n fem SSerlangett, 

3tn Kcbt ber ^errfc^et »on ftorinttf. 

S(>' in bie grcmt' er ausgegangen*, 

Sat ber t(^n briiberlid) geftnnt : 

r/Sag bir^S^ in meinen ^aOen 

3od) rubig wolpigefallen ! 
fßicl fann vertieren/ wer gewinnt.'' 

%rion fpracb : r/Sin wanbemb Seben 
©efättt ber freien Dic^tertrufl. 
Sie Kunfl, bie mir ein ®Dtt gegeben, 
®ie fei aud)^ Dieter Xaufenb Sufl. 
^n n>D^(ermorbnen ®aben^ 
SIßie werb^ ic^ einfl mid) (aben, 
Sed weiten Stu^med frob bewugt l" 

(St flebt im Schiff am gweiten SRorgen, 
Sie Süfte weben (inb unb wanm 



Iowa: Arion, a native of Methymna, in Lesbos, was the most eminent mmi- 
cian and lyric poet of his day. After having sojoumed for a long Urne at 
the court of Periander, tyrant of Corinth, his warm friend and patron, he 
feit desirooa of visiting Italy and Sicily. He accordingly went to theae 
countries, contrary to the advice of his friend, and, after amassing great 
wealth, he embarked again at Tarentum for home in a Corinthian ship. 
The mariners, allured by his riches, determined his destniction, giving him 
the alternative either of killing himself on board and then enjo3ring the 
benefit of a burial on shore, or of plunging into the sea immediately. He 
chose the latter, arrayed himself in his riebest attire, and, after performing 
the so-called Orthian strain, he took the fatal leap. But a dolphin, charmed 
by his rousic, took him on his back and conveyed him safely to Tsenarus, &c. 
Herodotus says, that Periander put the mariners to death. The poet deema 
banishment among barbarians, where *' naught beautiful would ever charm 
their souls," the severest punishment that could be inflicted on tnera. 
> Gen. pl. moMter of tones, i. e. of music and of poetry, which among the 
ancients were combined. ^ WfierewÜh he delights. * @*m^fangen, to re- 
ceive. ^ Supply xoax : b^ore he had gone abroad {in bie ^remb') ; f>(it ber t^Or 
&c., he (i. e. the tyrant of Corinth) begged him toith hrotherly mmd, * Safl 
bir'4 bo(|> ru^tg n)0^(gf fallen, pray, do he quietly contented. "* Lei ü (i. e. bie 
Jtunjl) aUo he the delight cf many thousande. ^ How I wiU on aome fiiiurt 
day (einfl) enjoy (mt(^ laben) the toell^amed gifte {an U)o|Ien»o;3nett @aben) 
idighting in the eoMdoutneae (ftO$ Itvouft) cf far-ipread fimt (bCl »filctt 



ffO ^ttianhtT, rirtc Sorgen* I 
SBergtg fte nun tn metnem Krm! 

SBtr wcUftt mit ®ff(i^enfen 

Otc ©Otter retc^ bebenfeit, 
Unb jubeln in tcr ®dfle ®d)»arm.'' — 

Si^^ bleiben 9Btnb unb @ee gewogen, 
5(u* nid)t" ein ferne« 2Bi>lfd)en graut" } 
Sr bttt ni(bt aSjuoiel ben Sßogen, 
!Den SRenfcben adjuoiet oertraut". 
Sr bort bie ©cbtflfer fluitttn, 
!Racb feinen @cbQ^en (äftem ; 
Docb balb umringen fte ibn (aut 

ffSu barffl, Krion, nicbt mebr (eben : 
©egebrfl bu^* auf bem 8anb' ein ®rab, 
60 mußt bu bier ben Xob bir geben ; 
©onft »trf bicb m ba« SO^eer btnab." — 

M@o woüt ibr micb oerberben ? 

3br mögt mein ®olb erwerben/ 
3^ faufe^* gern mein 95lut eucb ab"." — 

wfRtm, min, wir (äffen bicb niö^t toanbern/ 
Du loarfl ein }u gefäbrlid) ^aupt". 
fflo b(ieben wir" »or ^erianbcm, 
SSerrietbft ^n, bag wir bicb beraubt ? 
Und fann bein ©olb nicbt frommen^®, 
SGenn, wieber beim^ufornmen. 
Und nimmermebr tU gurcbt er{aubt" — 



Sta^mel). * NeedliMt {wo» tky) anxiOy, i. e. for my MfOy. ^^ Exp'fetiT« 
11 Not even. ^* Lit. tumt gray, i. e. dinu the aky. " l^ertroitt beloogi to 
boch Unet : he ha» not ca^fided too mach to the toaves, (but) to man. '* ^ 
ttoH diaired to be buried on ahore (auf bem Sanb* tin ®xdb), thou imut kiü tkg- 
9$^ hert (^ier ben Xob bir geben) ; fonfl, eUe, othenoue. i« ^bfonfen, to jmt- 
dkau; tn^f from you. ^* Htad in the sense of person. ^^ Where would wc 
fte aßfaj 9enriet({i bu, ahouldat thou bUray, dücloie, ^^ 77^ money.eamnti 
pntfU m» (ttnl nic^t frommen), iffear thaÜ neoer mortperwü im (nn0 nimmer» 
XBol^ bie %9xi^t erUmbt) to retum to tmr home (»iebcr tei mtntom mai)> 



»fetter «bf^iiUt UT 

fr(8e»jl(^rt mir beim ntd^ et n e (BM^ 
®itt, midj SU retten^ fdn SSertrag^ : 
DafI td; nttd) 3»tfterfpie(er ©ttte, 
ffite tcl(^ getebet/ flerben mac). 

SIBenn ic^ mein Stet gefunden, 

2)te hatten au^eflungen^/ 
Samt fa(>rc Wn bed Cebend lag." — 

IDte Sitte fann fte niöi^t befc^omen/ 
®te benfen nur an ben ®ewinm 
Sdc^ fo(d;en Sanier }u oemef^men/ 
2)ad rettet iffven wilten ®tnn. 

f#Unb wofft t'Ipt ru6id (oufdl^en. 

Sagt mt(^ bte Kleiber taufd^en ; 
3m @(^mu(f nur reißt ^pod mic^ 1)in^^.'' 

Der SungUng buDt tte fi^önen ©lieber 
3n (So(b unb ^urpur wunberbar, 
Q5id auf* bie ©ofelen »attt tiemieber 
Sin leidster faltiger Xa(ar ; 

Die 9(rme gieren Spangen/ 

Um ^M unb ®tirn unb äBangen 
fliegt buftenb bad befranste ^aar. 

Die 3i*ter ruW in feiner Sinfen, 
Die »fechte Wft ba« eifenbein ; 
Sr fc^eint erquicft bic 8uft }u trinfen**, 
Sr ftvailt im SWorgenfonnenfdjein. 

(Si^^ llaunt bcr ©d&iflfer S5anbe ; 

6r fc^reitet vom gum ^anbe^ 
Unb ftel^t tn^ blaue SReer bineim 



9üt fein ißertrag, if no compromise to »ave me can avaU mc, if ytm «p0 
ttntono compromise, ^<> And if my chords have c^ued to vibraie (Ottlgt« 
ingtit, i. e. ^aben) ; bann fahrt ^\n, thtn farewell to. '^ ^turetfc«, to ir>- 
in, lit. to carry atoa]/ : Apollo innres me only {wken Jam robed) in mg btti 
r<rff(tm^(^mn(f). **^Uaxif,doumto, " J7e c^ipean teift ilefigM (erqMlA) 



Deutfd^e« 8efebii4. 

(Erfan^: f/®efS(rtttm metiter Gturnne'*! 
Stemm, fo(ge mir tnd Schattenreich I 
Ob auci^^ ber ^öllen(^unb «rgrimme^ 
2)te SRac^t ber Xöne }a(^int t(^n gletd^. 

SIpfuimd ^eroen^^ 

Sem bunfetn @trom entflogen! 
3t^t Sriebltci^n, fcf^on gnig* tc^ eud^l 

!Doc^ fonnt it^t mid) bed ®ramd entbinben ? 

3c!) lajfe meinen J^eunb^ jurücf. 

Su gingll^®, Surpbicen )ii finben ; 

Der ^abed barg^^ betn fußed (Stucf. 
Da wie ein Xraum jerromten**^ 
SIBad bir betn Steb Qemonncn, 

Serfluc^tefl tu ber ®onne »tief* 

Sd^ muß binab^ td^ wiü nid)t sagen, 
2)te ®Dtter fd^auen aud ber ^b\f\ 
Sie ibr^^ mtcb mebrtod babt erfcblagen. 
(Srblaffet wenn icb untergeb' ! 
Den ®a|!/ gu eucb gebettet, 
SbrKereiben^^ rettet!" — 
60 fprang er in bie tiefe ®ee» 

Sb« becfen alfobatb t^xc SBogen, 

Die fiebern ©cbiffer fegein fort 

©efpbtne waren nacbgegogen^^ 

STtö (ocfte fte ein 3<^«ber»ort ; 
gb' Stutben ibn erfttcfen, 
S5eut^* einer ibm ben d?&dfen, 

Unb tragt ibn forgfam bin gum $ort* 



fo drink the air. >« I. e. kia cükem. ^s Qf) auä), althcugh or U)hat if. Then 
Ib here an allasion to Orpheus who, by the sweet notes of his Ijrre, Inlled 
even Cerberus to sleep. =« Ye hcroes of Ebjsium, toho ht^ve escaptd (etttfie« 
^en) the diimud streanif i. e. Coqjtus. »^ I. e. Periander. »* Thon didH go, 
Thhi and the rest of the stanza is addressed to Orpheus. ^' ^Bergen, to Cün- 
ceal, kide. ^ WJien, like a dream, had vanished (verronnen) »he wkom (fit 
whät) ihy tong had toon, thou didst cum the light of th» tun. *^ Tt 



»tetter Sbfi^itUt IW 

So ber Z)e(p(^tn ^id^ fetn ent(abenfr 
Oer^ t^n gerettet ufertoärtd, 
Sa wtrb^ beretnfl an ^M^titattn 
Sa6 SBunber aufgefleat in dvi. 
- 3^$t ba fic^ jebe« trennte^ 
3ii feinem (Elemente/ 
®ruf t t(^n ^rion'd oolled $er) : 

#/Seb' n>ob(/ unb fonnt' tc^^^ btc^ belohnen/ 
Su treuer, freunbltc^er !De(pbtn ! 
Du fannfl nur bter, tcb bort nur wobnet^ 
®emetnfd)aft <ft un« ntcbt »erKeb'n*^ 

Did) totrb^^ auf feuchten Sptegetn 

IRocb ®a(atea sugetn/ 
Su wirfl (ie flolg unb beütg^^ si^bn*" 

%rion etb nun (etcbt oon b(nnen^, 
fflie ctnfl er in bie gremte fubr** 5 
Scbon slangen t6m fiorint(ud* Rinnen, 
Er toanbelt fingenb burcb bte S^ur* 

9Rtt Steb^ unb Sufl geboren/ 

93ergtgt er, wad oerloren**, 
B(etbt t'bm ber ^^^unb, bte ^itifex, nur. 



•> Fe Nmtitk^ aave yovr gueH (rettet beit ®afl). *' From naä^iitivx: doU 
pküu hadjtBotned them, a» ifcharmed by a magie »pell (aU loätt fie ein 3at« 
betiDort). ** ^ent (from bieten, poetical form for bietet) einer i^m ben 9ift« 
(fen, one qf them offera htm hU back «o ride m). '« ^ic^ fein entlaben« had 
diaeharged, i. e. landed hm, ** Refers to ^elp^in : toAo aßfely had bnughi 
Ami aahore (uferttärtö). " There ahaü, at afuiure day (bereinfl), a fMmwmad 
fiftkU mkxuU (ba« äBunber) ht rtartd qf broM (aufgefiellt in (Sr)). A braien 
■tatue, representing the poet on the dolphin's back, was subtequently conse- 
erated in the temple of Neptune at Tasnarus. '^ When they parUd, taeh 
(jebe«) io hi» dement. » Could I but, toauld that J could. «o Lit feUcwah^U 
not granUd u$, i. e. there can be none between u». *^ Thu ChiaUea will yti 
rtm (Sfigeln) ot>er the amooth mirrora qf the deep (auf ftu^ttn spiegeln, lit. 
«9m» wtaiat mirrora), Galataea is one of the Nereide« or Bea-nymphs. 
^ Among the ancienti, dolphins were regarded as sacred to the aea-divini- 
tiet : thou, her eonaecrated aervant, toUt eanvey her proudly (fll>I|). ** $B9M 
limca; from henee, ** %afixtn, here «imply to joumey. ** Sup^y ifl: A« 
wkathe htuhais lltiiit i^ ... mir, hL if Uura mU^ rmabutoMm, 
6* 



St tritt ttnettt : i^lBom SBanberfebm 

!Run rub' idft/ S^un^ <^ ^^"^ Snifk 
Die »unft, btc mir ein ®ott dfgeben^, 
@{e würbe «te(er Taufenb Guft. 
3war falfdl^e 9täuber f^ahtn 
' Die wobtermorbnen ®abeit ; 
Do4^ bin t(<^ mir bed Stubml betmifft*^« 

ipann fpnc^t er 9ott ben SBunberbfaidcn, 
Dag ^ertanber ftasmenb borcbt 
f/@oO[ ienen fo((ib ^in 9taub delittden^ f 
3(b bätt* umfotift bie SRacbt geborgt 
Die Xbater }U entbedten, 
SRugt bu bid(^ bier i»er|leffen, 
©0 n«b'n fte »obl ftcb unbeforgt**," — 

Unb atd im ^afen &d)ifftt fommen, 

»cfcbeibet er fte }U ficb ber*<^* 

ft^aht vom Srion ibr oemommen ? 

SKicb fümmerfi feine fflieberfebn" — 
i^SBir liegen recbt im Süidh^^ 
3bn in Xarent juriidfe." — 

Da, fiebe ! tritt «rion ber*«- 

®ebuat ftnb feine fcbonen ®(ieber 
3n ®o(b unb ^urpur tounberbar, 
Sid auf Uc 6ob(en wadt bernieber 
Sin Uid)Uv faltiger Ta(ar ; 
Die ^rme gieren ©pangen. 
Um $a(d unb ©tirn unb SBongen 
Stiegt buftenb ba^ befranste $aar* 



^1^ 



L •• prmfUM he anly retabu hitfriend, the hfre. ** Snpply bot: ka$ fivm. 
tif 8i^ I mn eauekma qf my fiane. ** ShaU they mceeed in meh a roUm^t 
ilfAgjfdid) ItOQuld have borrowed (i. e. umrped) my power in vain (mi^ 
fetfl). GypseloB, the fiither of Periander, had obtained the gOTemaent of 
Oorinth hy nrarpation, hence ;he use of the tenn borroioed, ^ Hkue Aeg 
«O; no düM, approach (na^tt fte wol^I ft(^) without sutpieion (iniBefo?0t). 
<* A nmmanB them (Beft^ibet fte) to appear b^fbre Mm ({tt f!(b ^tth ** /< 
tdbmä. '•WeUftkimin^beetßfheaaiandßirtuneittilith^ 



«<erter nhi^nitt Ml 

Tdt 3i^^ ^^t tn fftner Stnfei^ 
Ste ffeii^te t^ait tad Slfenbetm 
6te muffen t(^m su Sü§en ftnfen^ 
& trifft fie, wie bed »U'^e« @(^etn^. 

r»3(^n woOten tDtr ermorten; 

(St xH gum ®otte »orben** I 
O fdl^Ung' und nur bte Srb' (nnem**!'' 

»rSr lebet nod), ber Xone SKeijler*' ! 
Ser Sanier fle^t m l^ciC^ct $ut» 
3c^ tufe nid&t*® ber 3?ad)e ®etfler, 
Vnon n>tll nid)t euer ^(ut 

3ern mögt t(^r )U Sarbaren^ 

X)ed ®ei}ed Rncö^te, fahren ; 
Wie labe ®4)öne« euern SRutt*»!'' 

9lugnfl SBiI|f(m 64U|cL 



'1. J){e fterbenbe 93(ullte^ 

^offe! hu er(ebfl •« no(f^, 
Sag ber ^^^^hn^ ttieberfetrt 
^oflfen aQe S(umen bDc^^ 
Sie bed ^erbfled SBinb i^ttf^tett, 
$)Dffen mit ber fliffen firaft 
3(rer ^odpen mnUvlano, 
®id {id) »ieber regt ber ®aff 
Unb ein neued ®run entfprang* — 



de). •* 2:Htt |et, t<ep« /or^, «Ker«. ** Ut. Ü hUi ffum Wti ^ KifiMtifi 
«AtiM4*6. tA^ «tond « if iran^fixed hy a thunderboU. ^ Hk ha$ beemm « 
god. **Tlfte •ubjunctiTe here expreases a wish: wouU ihat tarth vooiM 
nmH o w u» up. «^ Thu laat stanza u Um langntge of Periander. ■* / i i iwfc 
■0i> " iViNier imqf aii^A< teoiiti^ dtüght your touli (lit eourogc)* 

11. 
^ Thii poem coniisti of a dialo|^ between the poet or foiM oUmt 
•sd a dying flower, in which at firat tiie repinings of the latter at her 
ftte» which would presendy doom her to annihiiation, and at laat her 
aailoD and grateful aeknowledgment of all ahe had receired from tha ^NM 
oftemitrialUghtandliÜB,aiemoatbeaatiftiIlydeliiMatid. ftttokul 



US Z>entf(^el 8efeBnd^. 

, %4ilf i^ btn fem (larfer Saun^ 
!Der etn ©ommertaufent (ebt/ 
Wac^ »erträumtem SBintertraum* 
IReue imi^^tx&jitt webt 
Vi&lf tc^ bin tte S3(ume nur, 
Z)te bed SOUted Itug dewecft'/ 
Unb t)on ber ntd)t bleibt bie ©pur*, 
Sie ba« »eige ®rab fie bedft»" — 

SBernt bu bann bie ^(ume btfl, 
O befc^eibened ®emiit(, 
Xrolle bic^, befc^teben ift' 
®amen adem/ n>ad ba btubt* 
Gag ben ®turm bed Xebed bo(^* 
Seinen SebenÄftaub »erftreuU/ 
9(ud bem ©taube xoxxSt l\x no(f^ 
$unbertma( biii^ felbft ttnm^n*'^ 

rrSa, ed werben nad) mir bßi^n 
9(nbre, bie mir äbntic^ ftnb ; 
(Swig ifl bad ®anse ^rfm^ 
Sf^ur bad Single weift ^efii^winb* 
8(ber finb fie^^ waÄ id) war, 
tBin \6) felber ed nid)t me^r ; 
3e(t nur bin i&i ganj unb gar, 
9Ric^t }U9or unb nic^t na^jf^tx. 



ku Jnstly acquired a very high reputation as a lyric poet, and thiti pieoe 
nfty lerye aa a pretty faix specimen of bis style and genius.' * ^0(^ is one 
of llMMe particles which are not easily transkited. It here implies a wuppo- 
namely, that the Statement given in the sentence is something weU 
X do not aU Ihe trees hope ? dott thou nct kncno that they do ? implying 
that she doet. * Unlü their aap attrß again and a ntw verdure buds forth; 
ftUf^rang is properly the imperf. of entfprtngen. « Lit. öfter ü$ dreamed 
wmter-dream, i. e. öfter Ü8 tointer-dream ü over. * Supply ^at: vjMeh tht 
JUm qfMay hoM toaked, i. e. eaUed tnto exietenee. * And qf whieh (intb OOIt 
bo) HO traee remmn», as $oon a» (»ie) 4rc. ^ SBef(^teben tfl ^amm, aeed i$ 
attoUed, auigned; xoai ia, vohatever. • Sa^ boci^ . . . jerfhemt, do Ut . , , 
9eaiier,neoermmdif.,.doee9catter. * 7%«toAofe (bal @att}e),/oreoergreai, 
it9 miit ^ i!»dMdu^ iUii iSinfit) tkai qtudOy fadea, '« Supply <f.* <f tikiy 



fBferter übfdftnitt 188 

SBenn etnfl fte ber ©omte 93(tcf 
SBärmt/ ber^^ je^t noc^ mtc^ burd)flamttit 
Stnbert bad nidjt metn ®efd)tcf/ 
!Dad mtd) nun sur IRac^t S)erbammt. 
©onne, ja bu äugeCjl^^ fd)on 
3knen in bie S^rne gu^^ ; 
^aruQi noc^ mit frofl^gem $o(^n 
3Rtr aud Sotfen (a(^elfl bu ? 

a3e<>' mir, baß id) bir »ertraut^^ 
5(te mid) wad) gefuflt bein ©traW", 
Sag ind ^ug' tc^ bir gefc^aut/ 
S5tö ed mir bad geben ftabP ! 
StefeS gebend armen 3te(l'® 
Seinem ÜMitCetb 2u entjiebn, 
®c^(te§en wiü id) franfbaft fefl 
Wicf) in mid) unb bir entfliebn. 

Dodb bu fcbmeljeft" meinet ©rimmft 
©tarreö ffiiö in Xbranen auf ; 
!Rtmm mein fliebenb geben, nimm'ft, 
(SwxQC, 2U bir btnauf ! 
^a, bu fonnejl^^ noc^ ben ®ram 
$(ud ber ®ee(e mir 2u(e(t; 
%üe%, noad von bir mir fam, 
®terbenb banf id) bir ed je^t : 

Jttter güfte TOorgenjug^», 
Sem id) fommertan^ gebebt, 
^der ©d^mettertinge ^Iuq, 
Sie um mic^ in %ani gefcbwebt, 

w, Ufhat Itoat, then Imytdf am »o no more, ncw oiäy I reaO^ am (bin i^ 
\M% unb gar). ^^ Hefen to Q3U(f : whieh now »tülflathe» througk nu. ^ Q^ 
[trgeln, to ogU (with the dative) ; in bie ^ente, from afar, ^* Supplf |abe, 
A VHun thy ray did kis» mc atoake, 1. e. tnto ^e (toaäf gclftf t). ^* ®tc$Icil, 
'o&ttal. ^* Tb withdraw ()U ent)ie^tt) (Ac jioor rmmant <tf tkiM Ufk from tkg 
fympathy (betnem ÜJ^itUib), / toiff toäA feveri$h fimmu» (franf^aft ft^) wrap 
mynlf vp in »elf (mt(^ in miäf ff^Hc^en) and eteape from thee (bir rtttflid^ll). 
'V fbiff(^mel|cn, to mdi. *• Fu, ihoa wiä ai Uuiyamm (fomtejl tto4 i>I<|t) 



1S4 Qeutfc^e« eefebtti^. 

^u^en, tte mein ®lani erfrifc^t/ 
bergen, btc mein Duft erfreut 
!S3te^ aud Duft unt ®iani gemtfc^t. 
Du mid) fcf)uffl/ btr baut tc^'d ^ut** 



Sine ^ievte beincr SQBelfc 
Sknn auc^ etne Hetne mir^V 
Stegefl tu mtc^ blii^n cm %t{t 
SBte bie ®tern' auf ^öfeter gfur. 
Sinen^^ Dtem i)audf)' tc^ nod), 
Unt er foff fem ©eufjer fctU/ 
(Stnen Sltcf sunt ^tmme( \ioi) 
Unb }ur fc^onen ^e(t ^tnetm 

Sag «er^ltmmen mtd) an btr^^ ! 
{)tmme(/ fpann betn f>(aued ^tlt, 
QWetn »ergrunteö^ fmfet bten 
$et(/ Sru()(tng/ bemem ®c^etn^ 
üRorgenluft/ ^tH betnem Se^^n ! 
&(^ne Kummer fci)(af xd) tin, 
Offm §)opun9 auftufte^^n^." 

Bfricbri^ BtüättU 



my grkf outqfmy umi (auf Ut ^ttU mit). ^* I%e moming eoune qf tim^ 
brtixe, or simply, (for) all the mommg breeze» ; btm i(^ fornmctlang gcBcBt; 
i. e. %oht, to w/Uch Itrtmbied all aummer. In the foUowing lines the anzilk- 
ry ia likewiM to be supplied with gef^toeBt, ecfrifc^t and erfreut ** Am 
a mixhtrt tffiragrance and tpUndour (aiid ^uft unb ©loU) getittfi^i), HbMi 
«cM CTMCi«« (bu mi(^ fc^uffl) ; /or aZ7 iU» /tüonJk <A£e <o-<iay (bir b<m( i4*l 
lent'). *^ flBttttt anc^ eine Heine nur, though ü wu but a tmaU (MonMe) am. 
" (Stncn . . . no(^ 6tit om more. ^3 ut. 2e< me expirt cn thee, i. e. do titm 
neehe my expirmg breath. The verb oergUmmen is properly applied to ths 
gndual going out or extinction of a flame. ** I. e. ^tlt: my faded mm U 
wUking hin, ** WUhiml tht hope qf rumg agam. 



12. O et XaudS^et*» 

QaUabc. 

r^SBer tod^t t^, Stitterdmomt ober Anopp''/ 
3u tauchen tn tiefen ®d)(unb ? 
Stnen goltenen ^ec^er werf id) l)imh ; 
93erfcf)(ungen fc^on l^at t>n ber f^^warge SRunb'. 
ffler mtr^ ben ^ec^er fann toteber ietgert/ 
6r mag if)n htfialten ; er tfl fem etgen.'' 



12. 

^ like most poenu of the kind, this ballad is founded on, or rather occft- 
■ioned by, a historical event. Tieck in his „SBaffennenfc^/ Kircher in hia 
,,Untm(btf^e SBcIt" (quoted by Go'tzinger), and Alezander ab Alezandro in 
his "Dies geniales" (quoted by Schmidt), make mention of a Nicolas, sumamed 
the Fish, who, from a sing^lar Constitution of his nature, found the watery 
element so congemal, nay, necessary to his ezistence, that he could hardly 
live for a day without being in the sea. Many wonderful incidents are re- 
corded of him, such as swimming from one island to another (in the Medi- 
terranean) on an errand of carrying letters, swimming 500 stadia in a heavy 
gale, hailing and stopping vrith mariners on the high sea, &c. &c. This 
diving feat is said to have occurred on some great festival. The king ia 
Frederick of Naples and Sicily, about A. D. 1500, who, curious to become 
acquainted with the mysterious depths of Charybdis, prevailed on Nicolas 
to ezplore it. The historical diver, in every other respect qoite an ordinal 
man, is remarkable only for his eztiraordinary skill, which was natural to him ; 
he dives, moreover, from purely selfish motives, for the gold that is ofiered ^ 
him, and perishes without our sympathy. Schiller's hero, on the other band, 
ia one of the retinue of the king, adomed with all the Ornaments of youth, 
of beauty, of a generous ambition, and undaunted courage, in a word, he 
ia an ic2eä/, a poetieal character, and as such addresses our wärmest sympa- 
thies and admiration. The kiug's daughter, as the prize of the seoond 
plunge, is also purely an aAdition of the poet. Thus we see, that in pro- 
dudng this admirable poem, the author has ezercised that imquestionable 
prarogative of every true artist, in handling materials derived ftom history 
OT tradition, namely, to add or reject wherever and whatever his design 
■Mty require him to add or reject; thus making the event meiely the basis 
OB which he rears an ideal structure, perfect as a whole and harmcmious in 
all ita parts. Bulwer is the author of a very spirited E^lish Version of 
thit poem, from which several passages (distinguished by quotation mariu) 
we given in the notes. * dlittevdmann ober itn(q>^, be he knight or sq^ur». 
*9nfäflmqitnf^on,^kc,tthBdarkmouÜkhasat^^ »erf^Imtgoi^ 
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116 Seiitfcf^ed eefebu4« 

Der Äom'g fpridf)t ed unb »trft »on tct $6(^** 
Der Stliißpe, btc fci)rDff unb ftei( 
^tnaiid Hn^t in bte unenb(td)e ®ee/ 
Den 95ed?cr in bcr S^iarpbbc ©efeeiit^ 
» SBer tjl ber SSe^erjte, td) frage mteber^ 
^u taud?cn tit btefe Itefe nieber?" 

Unb bte 9?ttter/ bte knappen um t(^n (^er'' 

fBerne^mcn'd unb fdjmeigen jHtt, 

©e^en ^thab in tai n>tlbe 9)?eer/ 

Unb deiner ben QSed^er gemtnnen wtlL 

Unb ber ^öntg }um brttten ^IRal® n>teber fraget : 

wSft Äeüier, ber fic^ hinunter waget ?" 

Doc^ ^tted nod) flumm bleibt wie 2US)or ^ 
Unb ein Sbe(fnec()t, fonft unb fecP, 
7ritt aud^^ ber knappen ^agenbem &iOv, 
Unb ben ®ürte( wirft er^ ben Hantel weg'^ 
Unb ade bte ^?änner untrer unb S^^^uen 
$(uf ben berrlid^en 3ungling s)erwunbert f^^ueit 

Unb wie er tritt an beö Reffen §)ang^* 
Unb bticft in ten ®d}lnnh Ifinah : 
Sie SÖBaffcr", t>ie fie binunterfd?Iang, 
Die S(^arpbbe je^t brüDenb wieber gab^ 
Unb wie mit bed fernen Donnert ©etofe^ 
Sutflürgen fte fc^äumenb bem ftnjteren @c^oo$e* 



from »erfc^Iingett. * Whoever. » Sßon ber ^51^' bet Stl\p)pt, Ac, from Off 
Atffy diffwhich rugged and steep (fc^roff unb fleff) hang» over the verge (^iif 
aushängt in) of tke endle»» »ea. * /nto the howling Charybdis, lit. (Ac kcniämg 
cf Charybdü. ^ Um i\)n ^tx, around htm. s ßum britten ?Kat /or M« tMrd 
tÜM. * <Sanft unb !e^, geatley though fearle»». ^<* Xxitt a\x6, &c., «tejM oic< qf 
lAc tremulous train cf the squires. ^^ lit. and the girdle he throwa, the numtie 
auoay, " unbucfdea hie girdle and doffs hie mantle." ^^ And aa he »tepped t» 
the marge cfihe rock (an bed Reifen «^ang). ^^ lit. the toater», vohith ehe fo* 
fore had enguJfed (bte fte ^inunterfd^Iaug), the Charybdü runo roaringly tkrtw 
v^ agam (brüUenb loiebec ^CL\i), " and a» toiih the diatant thunder'» rumbUng 
(jbH fernen Bonners @etofe),iVom üe f^oomy lap (bem finflerett ^i^oo^e), lA^r 



»{erter !((f(ftn{tt 1^ 

Unt ed waDet unb fiebet tinb braufet unb }tfd)t^% 
' SBte toenit Gaffer mtt ^euer ftd) mengt 

S3td^^ 3um ^tmmet fpnget bcr bampfenbe ®tfc^t/ 
Unb ^li\t\^ auf ^Uit\) fi^ o^n' Snbe brangt, 
Unb Witt ftc^ ntmmer erfc^öpfen unb (eereu/ 
$ltö YDoQte bad ÜJ^eer noc^ ein SReer gebären* 

!öod) enbttd)/ ba (egt fic^ bte wilbe (Smalt, 
Unb fcbwaq aud bem n>etgen ©c^aum 
Slafft binwnter^^ ein gäfenenber ©palt, 
®runb(od/ a(d ging'd^^ in ben f)5(Ienraum/ 
Unb reißenb fte^t man bte branbenben SBogen 
^tnab in ben jhubelnben Xrid?ter gejogen^^ 

3e|t fci)neC[, eb' bte ^ranbung wieberfebtt/ 
Der äwngKng ftd) ®ott befteblt, 
Unb — ein ®d)rei bed Sntfe|end wirb rtngd gebort 
Unb fc^on bat ibn ber Sßirbet binweggefpult^^ 
Unb gebeimnigooD Aber ben f&bnen ®<bmimmer 
<Scb(ieflt ftcf) ber Stacben^^ ; er lei^t ftcb nimmer* 

Unb ftitte »irb'ö^^ über bem 2Bafferfcbtunb, 
3n ber Xiefe nur braufet eö bobt^/ 
Unb bebenb bort man von ü)?unb \\x SRunb : 
r'|)0(bberji9er Swns'inS/ f^bre »obl !" 

come foaming and tumbling** (entflütgen fte fc^Suntenb). ^* This description 
of the Whirlpool has been greatly admired, andis so much the more re- 
markable, as Schiller had never seen any real phenomenon of the kind, not 
even a waterfall. It reminds lu of Homer's spirited delineation of Charyb- 
die (OdjTBBey, book xii., v. 234-243), which the poet had made an object of 
special study, and to which he expresses his indebtedness. So vivid and 
truthful is this conception, that Goethe, on observing the Falls of the Rhine, 
called them a verification of the words : ,,unb ed walkt unb ftebet unb Bvauftt 
UKb gif^t and it bubbles and seethes, and it hisses and roars." " The rest 
of tbis stanza is rendered by Bulwer thus : " and the spray ofita torath to the 
vteOanup soar», andßood uponflood hurries on, never ending, and it never wiLi« 
rcft, fwr from travaü be free, like a sea that is labouring the birth of a sea.** 
•^ Stlafft hinunter iin (^ä^ncnber ^);>alt, down cleaves a yawning chasm. ^"fA» 
if ü toeni, '• .gtnab . . . gejogcn, drawn down into the gurgling fwmd, 
1* And already the eddy has swept htm away if)in)a>tQ%t\pMt). '** @(bUe$t 
<(f| ber Bia^tn, the giant-nunUh igorge) closesj nimmer is here no 



Unb t^tf^ltv itnb 6oty(er (ort mait'd (^eulftt^ 

Unt ed tiarrt nod)^ mtt bangem, mit fc^redKtc^ SBMbib 

wUiib »ärfjl fcu^* bic Ärcne fclbct f^intin 
Unb fpräcbjl : SBcr mit bringet bie Äron% 
@r fott fie tragen unb Sönig fein ! 
^Ud) gelüftete nic()t^^ nac^ bem t()euern So^^n. 
äBad hie (euieitbe Xiefe t\a unten ^evt^ef^U, 
iDad ergätilt feine (ebenbe, gl&cflicf^e ®eete. 

fflo^^t mand^ed S^^^^^ud^^ ^^^ Strubel gefaxt, 
©d^oß gäb^' in tie Xiefe (^inab ; 
iDoc^ serfd^mettert nur^^ rangen ftc^ iSiet unb 9Raft 
4)en)or auö bem atteS »erfd?(ingenben ®rab." — 
Unb (fetter unb fttütv, wie ©turmedfaufen, 
^bxt man'd nä()er unb immer na(^er braufem 

Unb ed toaOet unb ftebet unb braufet unb sifc^t^ 
SBie wenn Saffer mit ^euer ftc^ mengt* 
Sid 2um $imme( fpri^et ber bampfenbe ®if4t^ 
Unb 2Bcir auf SelT fid) obn' gnbe brangt, 
Unb wie mit bed fernen !Sonnerd ©etofe, 
(Entflürst ed brüdenb bem ftnflern ®c^oo$e« 

Unb fte(^ ! aud bem ftnfler flutl^enben ©d^oDg"* 
©a (^ebt fic^*d^® fd^manenweig, 
Unb ein %xm unb ein gtängenber IRacfen wirb bfog, 
Unb ed rubert mit ^raft unb mit emftgem %Ui^, 
Unb er ifl'^/ unb \)ed) in feiner fiinfen 
@d)wingt er ben ^ec^er mit freubigem ^infen. 

*^ Unb fHUe »ttb'«; aiknee reigru. »a SBraiifet e« ^oH «< '^'** ^^<>'2ot0 «Md/irir. 
•9 Unb ed l^arrt ito^ mit &c., and t< toaito y^ vtüh (xnxious andfrightfvl «tufwiiM. 
The e I in this line has reference to the spectators above ; in the precediaf 
lines it is again that mysterious ( d referred to before, represenüng here tlie 
toiAmoun» cause of the frightful comraotion below. ^^ And if thou tkcmldtt 
Hing. This is the language of one of the spectators, whora the poet intro- 
duees, to fiU ap the mute interval between the plunge and the re-appear- 
ance of the diver. ^ ^i(^ gelüflete ntc^t nac^, 1 ivould not covet. >' Fyi 
mmn/ a bork. " Darted headlong. ^ Yet bits only cf the »hivered k^ and 
(Setfc^mettert nur . . . Siitl unb i02afl) teould eteape (rangtn f!^ (eT99r> 



mitritt nb^dfttitt IM 

Unb af^mete (ang/ unb at^mete tief/ 

ütit befragte ^ai (^tmmltfd^e Steigt. 

SKit groWocfcn ed Stner tem 5(nteren rief: 

r;Sr (ebt ! Sr tfl ta ! Sd bettelt ittn md)t ! 

S(ud bem ®raW i^ud ber fhrubeCnben 2Baffer(^6(^(e 

$at ber SSrace gerettet bte (ebenbe ©eele." 

Unb er fommt; ed nmrmgt i>n bte jubebtbe @(^av| 

3u bed ftont^d Süßen er finft. 

Ztn ^ed)er retd^t er Um fnteenb tat, 

Unb ber Äontg ber (tebttc^en 5od)ter »tnft. 

Sie fuDt ibn mit funfetnbem 2Bein bid gum Stanbe^ 

Unb ber 3undUng ftcf) a(fD }um ftonig wanbte : 

wCang lebe ber Sönig I S« freue (idji^\ 

Sßer ba attymet im roflgen Sic^t! 

Sa unten aber^^ i(l*d fürc^^terlic^, 

Unb ber üRenfc^ »erfuc^^e^ bte ©otter nit^t 

Unb begebre nimmer unb nimmer in ^^antn, 

Sad fte gnäbig bebecfen mit tRac^t unb @rauen! — - 

& rt§ micf) (hinunter bti^edfc^ned/ 
Sa fturjt' mir^ aud felftd^tem <Bd)ad)t 
Sßilbüutbenb entgegen ein reigenber £)ueU ^ 
ÜWid) pacfte be« ScppelfbromS »ütbcnbe ÜMac^^t, 
Unb wie einen Sreifel mit fc^toinbetnbem Dreien** 
Xrieb mid^'d um, ii) fonnte nic^t iDiberfleben* 

Sa seilte mir @ett, in bem id) rief/ 

3n 0er böd)ilen fc^recf(icf)en IRotb/ 

5(uö ber Xiefe ragenb ein gelfenriff ; 

Sad erfaßt' id) bebenb nn^ entrann^^ bem 5ob. 

Aom C^ ttü-devouring grttvt. » 9(nd bf m finflec flnt^enbtn Sc^oof; lit A«R 
lk€ d&rk biUounng lap, •'fram the heart ofthat far floaHng gloom." m J%ere 
U riu$. *^ @0 frcne ftc^, totx ba at^met, hofpy ü he (lit. Ut htm rejoiee) who 
bnaihes in this roty light. '^ But under there. '' Unb be( 972enf(^ Oftfui^C 
ttf^t Iti man not tempt. The verb is in the imperative. ** Then phuigtd 
Mpon me (fhir|t' mir entgegftt) the guah of a torrent (ein ret^enbec OucU), 
trildly heaving (wilbflut^enb) out cf the roeky thqft (aud felftd^tem ^c^ac^t). 
*» And 19^ a top {3tttifti), wOh ^kxzy wkirHng (mit f<|^»ittbtlnbem ^rc^). 
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Unb ta (^m^^ aitcf) bcr QSec^er an fpt^en AoraBeti 
©onft war' er üi§ ^obcnlofe gefatten^. 

Senn unter mir (ag'd ncd) bergetief 

3n purpurner ginfternip ba, 

Unb ob'd tier bem Obre gleid) eroig fc^liep*/ 

Sae $(uge mit <8d)aubern binunterfab» 

293ie'd*° ton ^alamanbern unb ^Xfloid)en unb Dracf^en 

®i(b regt' in bem furchtbaren ^öllenrac^en. 

^d^roarj roimmelteii ba^^ in graufem ®emifd)/ 

3u fcbeu§li(ben 5t(umpen geballt/ 

3er flacblicbte fR\^d)c, ber Älippenpfc^, 

Seö -f)ammerd grdulicbe Ungeftalt/ 

Unb bräuenb roieö" mir bie grimmigen ^afim 

3er entfef lidje ^ai, be^ ö^eereö .^^äne*^. 

Unb ba bing id)*^, unb roar'd mir mit ©raufen bewußt, 

Söon bcr menfcbKcben ^ulfe fo weit. 

Unter Sart>en tie einzige fübtenbe ^rufl, 

Ättetn in ber grä§licben Sinfamfeit, 

*Iief unter bem Bd)aü bcr menfc^licben ^ebe, 

95fi ben Un;,ebeuern ber traurigen Oebe. 

Unb fcbaubernb tad)t^ icb'd, ba frocb'^ ^evan^, 
[Regte bunbert ©elenfe jugleicb*^ 
fiQiü fcbnappen nacb mir ; in bed ®cbrecfend SBabn 
fia§ icb loö*"' ber Äoratte umflammerten S^ei^, 
(Skid) fa^t micb ber Strubel mit rafenbem Xoben ; 
Oocb eö mar mir jum ^eil*®, er ng mic^ nacb oben.'' 



Ü ipun me about (ttteB mi^'9 um). '* Entrinnen, to eacape. '^ «gSngeit, to 
hang. 3" ^onfl toäc rr ... gefallen, ebe tt toou^ have gont down; {nl 
SBobenlofe, into the boUamlets, etemaUy, ^ Lit. and aWumgh (oBoIeii^), to Übt 
ear, here Ü »lept for ever, i. e. though all wo» here dead to the ear, the monsten 
of the deep luiving no voice. ^ ^te'8 . . . ft(^ regt f*ow ü movea, U aHve, 
L e. tohai a groping, crawling, *^ Darkly »warmed there in frigk(ful tnedley 
(in graufem ©emtfc^), clumped together in hideau» nuutes (ju föftu%liäftn 
itinntpen ^thaUt), «^ SBetfen, to »how. ** T%e hyena qf oeean. «« And 
ttone kung I with the fearful eomcUmsnet» (unb XOM'i mit mit &Xü»ft9 
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Ser ftomg barob ftc^ ^erwuttbert fc^ter^/ 

Unb fprtc^t : r^ J)er 95ec^er tft betn ! 

Unb biefen ^tng nod) befltmm' tc^ bir^ , 

@efc^mucft mit bem f öfMtd^fYen Sbet^eflem : 

SSerfuc^fl bu'd noc^ etnmaP unb bnngft mir ftunbe^ 

^ad bu r^bfl auf bed ^eered tief unterflem^^ @ntnbe. 

Dad t^orte Xixz Xoc^ter mit n>etcf)em @efiiti(/ 
Unb mit fc^meid)e(nbem IWunbe fte fle(^t: 
f/Sagt/ S^atco genug fein \>^^ graufame @piet! 
Sr (^at t}x6:) bejlanben, »a^ Seiner beftebt''^ 
Unb fonnt ibr bed bergend ©eUflen nicbt jäbmen, 
(So mögen bie Dritter ben Änappen befc^amen.'' 

©rauf ber Äönig greift nad)" bem 95ecber fcbneff/ 
3n ben (Strubel ibn f(t)(eubert binein ; 
#»Unb fcbaffft "^yx^ ben SSed^er mir »ieber jur StelT, 
©0 fottft Iw ber trefflidjfte 3titter mir fein, 
Unb fodfl fte atö Sbgemabt b^ut' nod) umarmen. 
Die je^t für bicb bittet mit jartem Erbarmen." 

S« ergreift'^ ibm txz ®eefe mit ^immetegewatt**/ 

Unb ed bli^t aud ben ^ugen ibm f&bU/ 

Unb er fiebet errbtben bie fd)öne ©ejlalt; 

Unb ftebt fte erbleichen unb ftnfen bin ; 

Da treibt'^ ibt|/ ben föfHicben ^reiö gu erwerben, 

Unb fl&rjt ftdb binunter auf 8eben unb Sterben**. 



BetOU^t, l't. aind was eonscious of U vnth a »kudder) ; ihat I wo» remooed, is ta 
be rapplied ; oon ber menfd^Ud^en «ßfilfe fo totit, from all kwmem hdp so far, 
«* ^a froc^^d fftvan, then it crawled up near. We have here again. the 
firightful, indefinite t9 spoken of above, by which the poet gives a vagne 
oatllne of the ill-shaped and terrific monster, the polypus of the ancients. 
«* Mcntd a kundred limb» at oncCf toould map at me (Xüiü f(^na^)>en na(| 
mir). " lUt go {la% tc^ lod) the bough of the coral (ber Jtoralle 3^<tg), to wMeh 
Ihadcbmg (umnammert). *»Itu}a8 formytafety {mir lum^ul); errtSmi^ 
M(Lä> oben, Ü carried {»xoept) me upumrds. ** Was lAeer amaz»d at ü (tCLX9%), 
^ ijf thou uritt try ü onee more. '^ Deep undermoet. ^^ He hath etaod thm 
Wkat no otiur toould stand. «' ©reift na^, eeizes, matches at. ** Supply if 
metäUi^MfvXftofBtek. w neu U ieixtihi$ mmltoUk» kimnl^Mm, 
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SBcM ifbvt man bte Sranbung, wtfjl febrt (ie iuc&t 

®te S)erfimt)tgt ter bonneritte S^K^tt ; 

Sa biicft W^ hinunter mit Itebenbem SB(tdf*% 

Sd fornmen^ ei brnmen bte Gaffer aU; 

®te raufd^eu (herauf/ fie raufc^en nteber, 

Sm SungUng bringt feinet toieber. 

9riebri($ ^6)ilUx, 



13. !Der ftampf mit t>cm ^xadftnK 

2Qad^ rennt tia^ fSolf, n>ad wallt ftd) berf 
Sie langen ©äffen braufenb fort ? 
®titrjt ^bobu^ unter ^eueri flammen ? 
^ Si rottet ftci) im ©turrn ^ufammen^. 



and ü ßtuhtd front his eye» (f0 bittet aui ben 3litgtn t^nt) likt ßrt (Ift^, lit 
ftoU). »• ^iif li^tben unb ©trvbtit. M life or tUaih. »f And ü {fondly!^ bend§ 
aoer wüh loving look. The el here Stands for the maiden/- the king's 
daughter. 

13. 

^ The original event, which fonns the basis of this poem, is recovded in 
the annals of the Order of Malta, by its two most prominent historiaiis, 
Boaio and Yertot d'Auboeuf. Schiller has, on the whole, made biK little 
alteration in the historical narrative, except that, no doubt for the sake 'of 
preserving the unity of the scene, he makes the interval between the 
punishment and tha pardon bat momentary, whereas really the knight vn» 
degraded from his order and sentenced to imprisonment, and pardoned sub- 
seqoently only at the urgent intercession of his brother-knights. The evi- 
dent aim of the poet is to give us a picture of the spirit and character of 
the earlier Christian chivalry, in which heroic valour was blended with» 
nay made subordinate to, humility and a childlike, unconditional obedience 
to law. That this is the leading idea of the piece, may be seen from the fiu:ta 
that the description of the fight is introduced only by way of episode, and duH 
the relation of grand master, as head and representative of the order, to an 
individual and culpablo member of the same, moreover, the humiliating de- 
gradatioQ of the latter and his final pardon, form, as it were, the foregrooiMl 
of the picture. — The grand master's name was Heiion de Tilleneuve, who 
occupied this post from 1323 to 1346 ; that of the hero, Dieudonn^ de GoBoa^ . 
who, after the decease of his stem master, was elected in his stead. Aftar 
bis death, the words " Draconis Extinctor " were inscribed on his tomb, and 
thfe head of the monster was placed over the city gate, where it could be seeirftr 
■gc^ftftcnwudi. ThaKnightftof the Order of St. JtduLth^BajptiA ahn 
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Unb etnen Uiittex, l^od) lu fKe%, 
®e»abr' td> auö* bcm ö?eitfc^entrog, 
Unb hinter t^m, meld)' ^Cbent^euer ! 
©ringt man (jefc^leppt^ etn Ungeheuer 5 
Stn Srac^e fd)etnt ed t)on ©cjlalt, 
Wit mettem Ärofobt(e^radf)cn, 
Unb 5(aed Mtcft »crwunberf balb 
Den Dtttter an unb balb ben Stadien. 

Unb taufenb ®ttmmen werben (aut : 
tf'Da^ tfl ber Sutbrnurm, fommt unb fc^aut^ 
Der f)trt unb beerben und »erfcf^tungen* ! 
3ad ift ber ^elb, ber tbn bezwungen® ! 
f)3te( ^nbre sogen^ oor tbm aud/ 
3u wagen ben gewalt'gen ©traug, 
Sod) Steinen M ^^^ mteberfe^ren ] 
Den fiibnen Utittex fott man e^ren !" 
Unb nod^ bem Älofler gebt ber 3"9/ 
fflo ®t. Sobann'd bed Xäufere OrÖcn, 
©le [Witter bed ©pitate, tm giug^® 
3u Stdt)^ ßnb «erfammelt worben* 

Unb t>Dr ben ctUn SRetiler tritt 

Ser 3iuig(ing mit befci^eibnein ßdfxitt'^ 

IRac^brängt bad S^otf mit miCbem fRüftn, 

Srfüaenb bed (SMönberd @tufen. 

Unb jener nimmt ta^ 2Bort^^ unb fi^rtc^t : 



the Knights of tbe Hospital (see the concluding sentence of stsasa 2d), weis 
in possession of Rhodes from 1309 tili 1522, when the ialaod wn recovered 
by the Saracens. Thcir aobsequent seat was Malta. ^ Por warum, toksT' 
* Whai toUm through (»od Xüäi^t f!^) yonder long streeU (bte Tangen @affett 
fort) 9ofast and land (Kraufenb, Ht- roaringly). « lit. it crowdt together Hht 
a «iom, L e. a huzm cf peopUcholua the toay» tumuUuoualy. * b heie equlv- 
■kot to among. * Lit. they bring dragged, simply thty drag. ^ And aB look 
(HWk 9vcmtnbert an) wiA astanühment now (balb) at the hugfdt »o*» (M^} 
flf Ar dragon, ^ Snpply 1)at: toAie^ has devoured (verf^Inngen l^ot); toi» 
iiTflW u i iii ' Brf (le$»tntQtn ^t>. * ^u0}ie^en; to «et out, ^« Lit. mflight, i. a^ 
% VMriWm eoO, Aod teoi fwiMWKflef «D otxmetf. " S>a9S9ct»|tiRii^l»< 
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//3d? bab' erfuttt bte UtittexpiUdjU 
Ser Srac^e, t)cr ta^ 8ant) »eröbet, 
Sr liegt t>Dn metner ^anb ()etöbtet 
grei i\t bem iöanbercr ber SBeg ; 
Der 5pirte treibe^^ ^„^ ©efilbc; 

grob matte auf bem g^^f^nf^^d 
Der ^ilger 2u bem ©nabenbUbe.'^ 

Dod) jlrenge bltcft ber gürft ibn an 
Unb fprtd)t : f,T)n M a(d $e(b getM '# 
Der a)?utb tjl'd, ber ben [Ritter e^ret, 
Du M ben fäbnen ®eifl betoä^^ret ; 
Dod) fprid) ! 2!ßa§ ijl bie er(le ^flic^t 
Ded [Ritter^, ber für S(^rtftum ftdjt^*, 
S>id) fd)mucfet mit bed Sreujed 3^t<4^'' 
Unb 3(0e ringd (erum erbleichen. 
Zod) tv, mit eblem ^nflanb/ fpric^t^ 
Snbem er (ic^ erröt(^enb neiget : 
f;®el)orfam^5 ift bie erfle ^fii^t, 
tQxe i^n bed ©c^^mudfeö »urbig geiget.« — 

f^Unb biefe ^flid^t^ mein ®o6n,'' oerf^t 
Der SKeifler, r^^^ajl bu frec^ »erlebt 
Den ^ampf, ben bad ®efe$ oerfaget, 
$afl bu mit fre»tem SWut^^ gewaget l" — 
f^^err, rtc^^te, wenn tu alleö »eigf 
@prid)t jener mit gefegtem ®eift, 
f»Denn be^ ®efe^ed ®inn unb SBiOen^* 
93ermeint* id) treulich gu erf&Dem 
!Ric^t unbebad^tfam gog id) \)in, 
!Öa^ Ungel^euer gu befriegen ; 
Durd) fiifl unb ftuggemanbten @inn^^ 
fBerfud)t' td)'^/ in bem Sampf )u fiegem 



menee tpeakmg. ^» May drwt (his flock»), the subjunctive. >' Tfum tat 
ae<«2 ot a hero thmdd, or, % <feed ü brave. ^* %tä)ttn, to flght. ^ ObM» 
enee, pooaiy, and ekattiiy were the three vows which the Knights of Qt^ 
Jolm weie oUiged to aake* .>* 7^ (qtto'f iateia cmd meaamg. ^l WWk ort 
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^unf imferd Ortend waren fc^on 
Sie äic'^^tt fcer Äcltgion, 
Sed fubnen ShitM Opfer »orben> 
Sa »e^^rtejl bu ben Sampf bem Orben. 
^od) an bem ^erjen nagten mtr 
©er Unntutb unb bte ©trettbegter, 
3a felbjl tm^» Xraum ber fti'aen ^ai)U 
^anb {4) tnid) feud^enb im @efecf)te/ 
Unb wenn ber ÜJ^orgen bammernb fant/ 
Unb Sunbe gab^® »on neuen ^(agen, 
Sa fagte mtc^ ein n>tlber ©ram, 
Unb ic^ befc^Iog^^ ed frifc^ in magen. 

Unb }U mir fe(ber fprac^ id) bann : 

2Bad fc^mucft ben 3undUng/ tfitt ben 9Ram^ 

S3ad leifteten tit tapfern ^elben*^ 

93on benen und bie Sieber melben ? 

Sie m ber ©ötter @(an2 unb 9tu^m^ 

Sr^ub bad btinbe .$eibent(^um ? 

(Sie reinigten oon Ungebeuern 

Sie 2Be(t in fiibnen ^bentbeuern, 

^Begegneten im Sampf ben Seu'n 

Unb rangen^ mit ben SRinotauren^ 

Sie armen Opfer in befrein^ 

Unb (ieflen fic^ bad fdlut nic^t bauren^. 

3fl nur ber @arasen ed wertb/ 

Sag ibn befämpft bed Sbrijlen ©c^wert 



mtd deep intdUgence (Üuggetoanbten @tnn) / »ought to be vidonoua in th§ 
tontest (in bcm ^ampf gu fir gen). ^^ Sparen fc^on . . . n)ovben (for gcwocbcn), 
Aod already beeome ; beS {ulE^nen ^ut^ed Opfer, ihe victvm of bold prowetß. 
*• ^tlbft im, evm in. '<* Unb Äunbe ^ah, and brought intelligence. '* 93e» 
ft^Ucfen, to reaohe. ^^ What did ihose valiant heroes achievt (letfleten), of 
loAom sangt make mention to us (oon benen und bie ZitHr melben). The songi 
aUnded to are tbe heroic ödes and epopees of the Greeks. Their moel 
proninent heroes, who fought with and subdued wild beasts and monsten, 
ue Theseos and Hercules. " JVhom the blind pagan» (bad blinbe «Reiben« 
ttitai) ekvaUd to thä tplendour mut dignity qf godt, ^ füittgtn, to wratU 
7 • 



SScfriegt et* nur We folft^eti ®ottet ? 
®efant)t tjl er ter 5fl3elt jum Äetter*' ! 
fBon jeber ytctif unt iebem ^arm 
SScfreten mug fein flarfer Arm ; 
!Doc^ feinen 9Rut(^ muff fflei^ett (ettet^ 
Unt) gijl mug mit» ber ®tarf e (hfeften. 
@o fprad) id) oft unb {og attetn, 
:Ded ^aubt^ierd S^brte su erfunben* 
Sa flögte^a mir ber ®eifl e« m ; 
Srol^ rief i4 <^ud : 3c^ (^ab'd gefunben* 

Unb trat SU bir unb fprad) baft 2Bort : 
SWic^) jiett ed nad; ber $eimat(^ fort**. 
Zn, |)err/ mittfatirteft meinen Q3ittfn^ 
Unb ^xidiid) war ba« SReer burc^fc^mtten*^ 
Aaum flie^^ id) aud am If^im'fc^en Gtrimb, 
©Uid) (teg xdf^ burd) bed ft&nfRerd f)anb, 
©etreu ben wo^Ibemerften 3"9^tt^/ 
(Sin Drac^enbitb sufammenfugem 
^uf fursen ^uß^n mirb bie Safl 
Sed (angen ^etbed aufget^f^üirmet; 
Sin fd)uppt9 ^anger^emb umfagt 
!Den üindtti, ben ed furd^tbar f^imtet 

ßang fbrecfet fic^ ber ^ate empor**/ 

Unb graglid)/ wie ein ^oDent^or/ 

^(§ fd)nappt' er gierig nac^ ber fßtut^, 

eröffnet ftd) bed Stac^end SBeite; 

Unb au§ bem fd^margen ©(^(unbe bräun 

Der 3^6"^ flad^elid^te 3?ei(^'n ; 



^ Sic^ etwas bauem taffen, to gntdge, to be »tingy cf anyihmg. ** JZe, i. e 
tfte Christian. *'' He hos bem sent to he Ihe delwerer of the toorld. ** Heie: 
Hl eormeetüm with, ^ @tnf{5^en, to suggest. ^ lAt. Ü drawa me away to m^ 
home, i. e. Ifed an impulee (inward necesHty) to retum. *^ SBar hoB SDIect 
^ttr(^f(^nitten, the eea wa» paated (lit. eut). '' ^ud^etgen, ^ ditembark^ Umd* 
** Z\t^ ic^, lordered. m The noun (ben ^n^tn) is in the dative: tnu to tk$ 
todUmarkid feaXure», '' The lang neck ttretehe» out befort. ^* Am if ü 
0PiK%<0tc^ mug^ai iU pnjh thi wid€ gorg* opau (pAffnüMkt» 



Siittttt übf^ndt 

!Dte f(emen ^ugen fpru^en SStt^e ; 

3n etne ©d^Unge enttgt ftcf) 

Sed d'^ucfend unge^^eure Sänge, 

SRoHt um fid^ felber fiirc^terltdf), ' 

X>a^ ed um ^am unb 9tog fi^ fijlinq^* 

Unh aded 6t(t)' td) nac^^^ genau^ 
Unb tUW ed tn etn fcf)eu^(tcf) ®rau ; 

©ejeugct tn ber gtft'gen Sac^^ej 
Unb aU ba^ f&iit ooQenbet war, « 
Stma^r tc^ mtr ein Soggenpaar, 
®e»alttg, fcf)nett, »on fltnfen ßaufen*®, 
©ernennt/ ben wüten Ur }n greifen« 
Sie be^* ic^ auf ben fiinbtourm an^^ 
Sr^i^e fie ih wittern ©rimme, 
3u faffen tjn mit fc^arfem S^fittf 
Unb (enfe fle mit meiner ©timme. 

Unb toD bed f6<indit^ wetc^ed 93(iefl^ 
Sen fd^arfen eiffen SBtöfe (ieg, 
Sa rei}' id) fte, ben 2Burm gu pacfen^ 
Sie fpi^en B^bne eingubacfen^. 
3d) fe(6fl^ bewaffnet mit ®efc^o& 
^efleige mein arabifd; Steg, 
58on abelic^er 3«4)t entflammet; 
Unb a(d ic^ feinen Born entflammtt^ 
Äafc^ auf ben Sra<^^en fpreng' td^'« lod**, 
Unb flac^P ed mit bem fd^arfen ©pont, 
Unb werfe sietenb mein @efd)og, 
m wollt' ic^ bie ©eftalt burc^bo^^ren* 



jMfae In dt /oU> te£& «um and hone. ^ Sflac^btlben, to tmitole. *• Half 
Mrm tf aMmed (frf(^ten'«), ^e. «« iSifron^ (detoalttg), nmMt (f^neQ), ibd 
ip«tt flinfen Sdttfen). «^ Xiic ^e|' i^ an, <&e<e / /et ^^wm on. «> uljui^*^ f|# 
■4% ai^ Jfaäot adwMft«« goM (9Id$e tte|) to <M^ 



1^^ Setitfd^eS Cefebud^ 

Ob and) ba^ Steg fi^ grauenb bäumt^, 
Unb fntrfd)t iinb tn ben ^ü^ei fd)äumt, 
Unb meine Seggen ängflUd) flöbnen/ -^ 
!Rtd)t rafl' id), btd fie ftc^ gemöbnen* 
@o üb' tcb'd ou^ mit Smftgfeit, 
93id breima( ftd) ber SRonb erneut, 
Unb aU fie jebeö recht begriffen^/ 
^übr' td) fie ber auf fcbnetten ©Ziffern 
3er britte SWorgen tft ed nun, 
Sag mir'd gelungen*^ bier gu (anben ; 
Sen ©liebern gönnt' i^ faum*® gu rubn, 
fdii iö) baö große 2Bert beflanben*** 

Senn beiß erregte mir bad ^erj 
Sed Sanbed frifcb erneuter @cbmer} : 
3errijfen fanb man jüngfl tie t){rten, 
Sie nacb bem Rumpfe ficb t^erirrten« 
Unb icb befcbtieße rafd) bie Xb^t, 
Df^ur ^cn bem bergen nebm' id^ Statb« 
^(ugd unterriebt' id) meine knappen, 
SScfleige ben »erfucbten ^Rappen, 
Unb )[)on bem eb(en Soggenpaar 
begleitet, auf gebeimen llffiegen, 
SBo meiner Ibat fein Beuge »ar, 
SReit' id) bem geinbe frifcb entgegen» 

Sad ^ircblein fennfl bu, ^err, ba^ f^od^ 
8(uf eineö 5e(fcnbcrgcd 3ocb*^, 
Ser »eit tk 3ufel überfcbauet, 
Se^ SReiftcrö fübner ®cifl erbauet. 
!I^eräcbt(tcb fcbeint ed, arm unb f(ein ; 
Socb ein SKirafcl fcbliegt eö ein. 



fcn JBiffen). ♦» Toßx (einju^atfen) their poinied fangt. *♦ SHaf^ ft)tettg' i<|*l 
1(9, / fnoÄe a sudden Charge upon. *^ And though (üb att(^) fi^^ ckargtr. 
frightm^ reart (ft(^ grauenb BSumt). *^ And tohen they had ihoroughly com' 
t>rthended, htm tramed to all (alled re(^t Begriffen). «^ ^a^ nttr'S gelungov 
•tat / muomdad. «• @9iittt i^ lauui, /«carca^ ofioiMd. «" 8up|tly ^cOlc: 



9Htvttv S(bf(^n{tt MO 

Sie 5Wuttcr mit ttm Sefu^fnabov 
Den bte bret Röntge begaben* 
8(uf Dreimal breigi'g ©tufen (letgt 
©er ^{(gn'm nac^ ber fteüen |)öbe ; 
Dod)^^ bot er fcbwtnbelnb fie errec^t/ 
G^rqutcft t'bn fetned ^etlanbd S^täbe» 

Xtef tn bem gete, auf bem ed bängt*^ 
3ft eine ©rotte eingefprengt, 
f8om Xbau bed naben S)?oord befeu^tet, 
SBobin bed ^immetd @trab( nicbt (eucbtet 
^ier baufete ber ^urm unb (ag^ 
Sen Süauh erfpäbenb^ D^acbt unb Zaq* 
®o bielt*^ er, wie ber t)öttenbracbe^ 
3(m guß bed ® ottedbaufed ^acbe^^ « 
Unb fam ber ^ilgrim^ bergewaOt 
Unb lenfte^ in bie Unglucfdftrage, 
^enoorbrad)*® aud bem $interba(t 
Der geinb unb trug ibn fort*^ sum grafle» 

Den 5e(fen flieg icb jefet binan*®, 
Sb' id) ten fcbweren Strauß begann^ 
^in fniet' icb »or bem Sb"ftudfinbe, 
Unb reinigte mein ^erj »on ©ünbc» 
Drauf gürt' icb ^^^^ i^ ^eiligtbum 
Den blanfen ©cbmucf^ber SBaffen nm^ 



had ackieved. ^ lipon a rocky mountam*9 broio (11t. yoke). *^ Snprly wkm, 
when he hos reached its dizzy tummit. '^ Deep in tke rock im whkh U (i. e. 
ihe chapel) U suspended, there is an exeavated (ettfxff^rengt üt. blcuted) gro^ 
to. This grotto was at the foot of a monntai^ called St. Stephen, a few 
miles from the city of Rhodes. *' SDac^e ^aJ^.ii, to watch, lurk ; «§5Qenbra« 
69t may mean either the Cerberus of the 9 jcients, or (more probably) the 
arch-enemy of the Christians, Satan. ^ And if the pilgrim came ; ^crge« 
toaUt, toending his way (towards thfi .»anctuary). ^^ ^tnltt in, dtrecUd hia 
eoune into, entered into. The dasgerous road, from the foot of the mountain 
to the chaptK above, had acquired the appellation McU pa»80, ** unlncky 
pui," in German, Ungtücfdflrafe. *« ^tv\>9thxc^tn, to bnak forih, 
*^B9rttragcn, to carry idrag) away, ^ «ßinanfleigen, to ateend, ** TIml 



tBf»e(re mit htm &ptef| tit Steckte, 
Unb meber fletV t^ sum ©efed^te* 
3uriicfe httibt ber ftnoppen XrofI; 
3d) gebe fc^tbenb bte %efe(^(e, 
Unb fd^ttge mt^ be^b oufd 9tof/ 
Unb ©Ott befebP tc^ meine @ee(e. 

ftaum fe^' t<^ mtdf^ tm ebnen ^Um, 
3(ugd Wa^en^ theint Sorgen an, 
Unb bang beginnt baö Stofi gu fetidf^ett/ 
Unb bäumet fi^ unb mü nii)t »etdf^en; 
IDenn nabe licqt, )um $näu( gebaSt^^ 
Sed gfeinbe« idjcu^lid)t ®efla(t, 
Unb fonnet fid) auf uoarmem ®runbe» 
Stuf jagen tbn bte fltnfen ^unbe *) 
IDo^ uoenben (ie fid^ pfettgefd^mb, 
9((d ed ben SRadf^en gäbnenb tbeilet 
Unb i^on ftd) imd)t ben gtft'd^n S3tnb/ 
Unb tDtnfelnb uote ber @d)afa( beulet* 

So(^ fd^nelT erfrtfcl^' tcb tbren SWutb ; 
®te faffen t'bren ^eint mit SDutb/ 
3nbem td) nacb te% Ibiered Senbe 
9[ud flarfer ^aufl ben ®peer i^erfenbe/ 
!Do4 ma(bt(of* »ote ein bunner Stab, 
fPraOt er i^om ©d^uppenpan^er ab* 
Unb eb' id) meinen SBurf erneuet*^, 
IDa bäumet ftcb mein 9tog unb fd^euet 
5(n feinem 95af5ti§fenbIidP 
Unb feinet 5(tbem§ gift'gcm SBeben, 
Unb mit Sntfe^en fpringt'd gurucf, 
Unb je^o »av'ö um mid) gefcbeben^^» — 



frf about me (gfirf i^ mir um). *« ^nfd^lagen, a hunting term, to duOmg». 
For near byHetin eoüedfold (gum Jiitaul geballt). «* And ere I couid re- 
Häiü ihe Ihrmo, my thargtr reart and take» fright (bäumet ft(^ unb f(^euet) ai 
41t banHik iook^ 4rc, *^ Unb je^^o xoax'9 um mi^ gef^e^en, and mm I «m» 



mttttt fliHnhU 

IDa fc^wtng' tc^ mtc^ be^enb «em Stoff/ 
@d)ne(I ifl bed @d)merted ®cf^netbe b(o{i'*; 
©oc^ atte ©treidle ftnb Derloren, 
Den S^If^nbarntfcf^ lü burcf^bo^rett» 
Unb wutbenb mit bed @4)tt>etfe^ ^aft 
|)at eö gut Srbe mtc^ gerafft ; 
®d)on feb' td) feinen üiadjen Qa\)mn, 
(S^ f)aut nai} mir^^ mit grimmen B^tnen ; 
^tö meine |)unbe/ mutbentbrannt^ 
3(n feinen %aud) mit grimm'gen Riffen 
SO) warfen^ bag ed ^eu(enb flanb/ 
aSon ungeheurem ®d^merj jerriffen"*» 

Unb e^' e^ ibren 93iffen ftd^ 
Sntminbet*', rafdb ifrbeb' t^ mtc^, 
Srfpäbe mir bed ^einbed 93(6f e^ 
Unb ili>f e tief ibm ind ®efröfe, 
5Ra*bobrenb biS an« ?)eft ben ©tabL 
©d^marsquedenb fpringt bed ^(uted ®tra(U 
^in finft ei^ unb begräbt im e^aOe 
md) mit bed Seibe« »iefenbaOe^ 
Sag fc^nett bie ®inne mir i^ergebn ; 
Unb atö id) neugeflärft ermad^e, 
©eb' id) bie knappen um mid) flebn^ 
Unb tobt im 35(ute liegt ber Dracbe»'' 

Sed ^eifaO« (ang gebemmte Su(l 
95efreit je$t aHer ^örer ^vn% 
©0 »ic ber JRitter bie« gefpro<ben*' ; 
Unb gebnfacb am ®ett>ö(b' gebrochen/ 



nndone. ** Bare, i. e. unsheathed. ®' It strikes Git cuU) at me wÜh Üa grim 
fatngB. ** Tormented (lit iacerated) toitk huge pam. *'' And ere ü eould 
escape (entmtnben, lit. ujrest itself frcni) tkeir fanga, I quickly rise, and, ev 
pUning the toeak part of the enemy (beS ^einbed ^lofie), lihrtut deep mto hiM 
htart (®efröfe properly the mesentery or epichordU) the tted, buryir^ üupio 
'^kiU (na^bo^renb btd and ^eft). s" As soan a» (fo tote) iht knifM (M 
* tptkmthU; and tenfM m the arekes broken (am ®mbih Qthtoä^tn), tke tanmd 
iif mingled voieea (ber «ermtfc^ten (Stimnten (S^aQ) thundering roBi on 



fßikt ber 9ttmxidft€n &timmm 6dftM 
&df braufenb fort im ffiieterML 
Saut forbent felbft te« Ortend ®ö^ 
!Da§ man tit {)e(benfHme fröne, 
Unt tanfbar tm Xrtump(^epräng 
mn if^n bad fSoit Um Solle )etaen ; 
S>a faltet ferne Stinte fbreng 
!Der SReifler unb gebietet ©(^loetgem 

Unb fpric^t : '/Den ^xad^en, ber bted Sanb 
IBerbeert, fd^Iugfl bu mit tapfrer $anb; 
(Sin ®ott bifl bu bem 93o(fe toorben^ 
(Sin %eint fommfl bu gurucf bem Orben, 
Unb einen fd)(tmmern Surm gebar 
©ein ^erj, afö biefer Sraci^e mar» 
©te 2)d)lanQe, tie bad f)eri oergiftet, 
Sie ^toietvadit unb 95erberben fliftet, 
©ad tfl ber »iterfpenfl'ge ®etfl, 
©er gegen 3"^^ P^ fr^^ empöret/ 
©er Orbnung beilig Q3anb serreigt ; • 
©enn er iff^, ber tie 2Belt jerfloret. 

SÄutb s^tg^t öud) ber aWamelucP^ 
©eborfam ifl ted (Sbttflen ®d)mucf ; 
©enn mo ter ^err in feiner ®ro0e'* 
©emanbelt bot in Sned^teS JBIöge/ 
©a fltfteten auf bctl'gem ®runb 
©ie Sßatcr ttcfcd Orbcnö SSunb, 
©er fpflicbten fcbmerfle ju erfuOen, 
3u bäntigen ben eignen SBiOen ! 
©icb bot ber eitle 9?ubm bewegt ; 
©rum »cnbe tid) and meinen ©liefen'*; 
©enn mcr"^ bc5 $»erren ^cd) nid)t trögt 
©arf \\d) mit feinem Äreus nic^t fcf^mö»fen." 



MI|t ft(^ btaufc«^ fort) in (perpetual) echo. *• The Tmgabonds in the 

•d«a ftimw«» rompoted especially of renegades, wen c«Ued MuBdakiBi. 

^ Ar «pyrt mtr M^dtr «• A» grtaimtf mct waiktd m deip AwmK% iStat^ 



fßitxttx Hhii^nitt tW 

©a hxid)t tie SWcnge toBenb ouÄ'*; 
©etoaft'^er ®turm bewegt t)ad t)aud ; 
Um ®mte Hetzen aße %rüt)er ; 
Soc^ fc^wetgenb bltcft ber Sundttng meben 
@tttt (egt er i^on ftd) bad ®emanb, 
Unb fügt bed SRetflerd flrenge ^anb 
Unb ge^t Set folgt t^m mit ttm Q3(tcfe^ 
IDantt ruft er (tebenb t(in gurucfe 
Unb fpr{d)t : r/Umarme mt'cf^^ mein ®o^n ! 
Dir tjl ber Wrt're Stampf gelungen^*. 
Dfitmm biefed ^reu) ! & tfl ber So^n 
Der Semut<|, bte (cd) felbft bejwungen^*.'' 



14. ©er »übe 34s«f* 

SBallabe. 

Der 9!D«b* unb SRfeetngraf^ ftteg fn« $om«: 
r/^aKoi), ^atto(, 3U ^ug unb Sfog!" 
@etn ^engfl er^ob fi4) tt>te(iernb i^orn ; 
Saut rajfelnb flurgt' tbm md) ber Xrog^; 
Saut fKfft'* unb flafft' e«, frei »om Äoppet 
Durc^ Äorn unb Dom, burd) f)etb' unb ®toppeL 



tri t8Wi>, 4rc, ^ 7%«r^ore hasU thee quickly (»enbe bi^) frmn my tigM. 
n Ife 10^ ; Gr. p. 437, obs. 3. ^ Then the vast astemblage (Sfltn^t) burtU onU 
iumuUiwusly (bxi^t tobenb au8). f* Tlum hast toon (bir tfl gelungen, lit. hott 
wueeeeded in) a harder vieiory. ^^ Sapply ^at: tohich hat wbdued Uulf: 
Take tkit croBt; Üitthe guerdon qf tdf-ntJbdtud kumüüy, 

14. 

1 SBilbs unb St^etngraf was the title of the Connta of HundBrück in tlie 
north of Germany. The legend of the wild hontsman and of the " raginf 
ho«t " (be9 toüt^enben .geered) is of a very ancient date, and Grimm in hii 
y^eutf(^e ^t^oU^it" (German Mythology) page 95, and pages 515, 516, 
517, and 518, has shown, that it originated long before the introduction ol 
Chrintianity. The ancient German, like the ancient Greek, or the Indian 
«vage, was fond of transferring his own oceupations and mode of life to 
Ug divinities, and hence the rumbling of the awfuUy fearful forest, when 
•fitited by a ttorm, was to bim the forioos chaae of Wodui cm V^x^rtun« 
7* 



IM S>eiitf(^e6 8efe6it^. 

SBom @tra(( tev @omtaQ%fmf^ mar 
Ded (o^en IDome^ üüpjpel Manf* 
3um ^ocf^amt rufte bumpf unb f(ar 
©er ®(ocfen emfler geierflang. 
Sem tönten (tebttc^ bte ©efänge. ^ 

©er anba^tdi^oOen S^rtflen«ci||tr . 

■ .- .-* . 

9ltfd)rafd^^ ! quer uber'n ftrefltflNi-glhi^t 

SRtt ^orribot unb ^uffof», 

@te( ba ! @te^ bal hm rec^t^ unb linfi 

Stn SRetter feter, ein SRetter ha ! 

©ed Steckten StD0 war Sttberd 93(tnffn^ 

Sin Seuerfarbner trug ben Stnfem 

SBer uoaren Steiter (tnfö unb rec^td ? 
3c^ a^nb' ed mo^(/ bod^ wei^ xdf% nid^t/ 



hii Chief di^inity. Afiter the inCrodaction of Christianity, the andent deiüei 
were converted into evil beings, and thus SQoban'9 ^tti (Wodan*» hott) be- 
came toüt^enbetf ^ttt (raging, madhoät), consistiDg of goblins and malignant 
demons. The Btory afterwardB received ita moral aspect by a rery natural 
attempt to accoont for the eauH of this wonderful (alleged) phtenomenon, so 
that the wild huntsman finally came to be regarded as a tiäa doomed by 
heaven to the perpetoal hardships of the chase until the day of judgment, 
to atone for his heavy ofiencea against the lawB of God and maa. The poet 
has closely followed the general account; onlythe appellation "Wild and 
Rhinegrave ** and of course the geüeral arrangement of the plot are hii 
own. In speaking of Bürger, it is here in place to remark, that he is the 
fiither of the German bailad, and that he has been so Buccessftd in thii 
■pecies of poetry, that none of his foUowers or imitators have apinrozimated 
so closely to the spirit and populär tone of the ancient English beilad, as he 
has. Percy's " Reliques " were his model from which he reproduced many 
pieces, and by which he tested his own. ^ 3nd «gont flogen, to bUnOy wmd 
the {bugU) hom. > ^tüxit ii)m. na^ bet Xtt% the throng (of eerft) foürnioe 
(lit phmgee öfter) him. * Bürger is very fond of coining words, which by 
thcir very sound express the thing he wishes to represent; thus Hiffen fa 
made from {laffrn by the simple change of a vowel, and means about the 
same thing, namely, the clatter and yelping of the party, particularly of the 
dogs : lovuUy it ydps and dattera, freed from leaehe»; ito)}^eI is the chain 
and two coUars, by means of which a couple of dogs are fastened together. 
* Another instance in Illustration of the last renäirk ;• the word is simply an 
•nipkatio vafc!^ : viUh briek tpetd aOwmri (quer ü(tr'n) tke armt-waif Aay go 
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Stc^t^^e^r erfc^ten bcr JRctter rec^W/ 
9Rtt mt(bem e^ruMtn^dangeftc^)! ; 
©rttß bunfdgeCb tcr Itnfe 3?ttter, 

■i 

r/SDittfommen ^ier iu regtet ^rtfl®! 
SBtttf ommett tn te r ebe(n S^dt) ! 
3(uf @rt)eR ioJI'fm;{)tmme( t{l 
Äetn @pte(^ bol Itebtic^er besagt* !'' — 
Sr rief«, fd^Iug laut ftd) an tte ^iifte^* 
Unb fd()tt>and ben $ut bod^ in bte Sufte« 

tfBd)kd)t jltmmet bctncd ^omcd Älang",« 

®pra(b ber gut Sfecbten^ fanften SRutb^/ 

"3" ^eterglocP unb Sborgcfang. 

$ebr' um ! Stfagfl btr beut nicbtd ®ut& 

Sag btcb ben ^ten @nge( uoarnen, 

Unb nt^t »om ^öfen btcb umgarnen^ V* 

"3«9t JW/ IflQt ju", mein ebler $err I^ 
gtel raf^ bcr Knfc JRttter brcin". 
t,9Ba^ ©(DcfenHang? ffiad SbordepUnrf 
2)tr3<<d^(uf^ ^^Q eucb bag^^ erfreun ! 
Sagt mid), maft furfMtdb tjl^ eu^ (ebren^ 
Unb eucb »on jenem ^^ntcbt betboren !" 

* GiKerl iBIinfen, tftonc /t%e nfoer, was cfa silvery tekUe, ^ ShciflathiB (fd^of 
Qli^') /rom Am eye, Kke tkimder<Umds. • gu regtet f^ fit gOMf Otme, jufl 
m thi nick cf thne. " ^fti Hthli^tt U^O^t, lit. whieh ddight» «Oft notetty, 
i. e. lofticA eon moteft it, öi simply, more ddightftd. ><> ©(^Ittg laut ftt^ an bie 
^ftt, beat bmdly hü sidea (för joy) onci toaoed Ai» hat, ^e, ^\ ®^{e(^t {Hm« 
met beitte« $ome9 Jtlang . . . su« % bügle*» blast does m aeeorä yriih, 4rc,, 
fattften 3Jhtt|9, adverbial genitire, tm<& plaeid mind, genily. ^* Jlncf do noi 
aOtno ikysdf (laj bi<^ nid^t) to &e erunared by the evü one; after laffeit the in- 
finitive ha» often a passive signification. *' Qn wUh ihs ckats t or, faml 
aKMQf / . ^* 9iel btein, uitorupted, correeponding to the phrase bx*i Iffiott 
fdhtl, p. 7. ^This Word is propeily the (obsolete) positive of (fffer. H 
iMinshere to have a comparative foroe : morsy heiter: the ehase may t^ffbfd 
pmbeitirpliasmnt more 00ight, In other parts of this poem its signifioi^ 
Ülii|i«»y,«<ry«i«d^ u-te. the Imightonfaki rii^t band', %t!^%v«L,i^H^ 
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f/^a ! SBo^tgefprod^en^ (tnfer Wann ! 

2)u btfl ein ^tlt nad^ metnem ®tnn* 

SBer md)t ted ^atbwerfd pflegen hm, 

©er fd^er' and ^aternofter ^in"! *,* ' 

SRag'd^ frommer IRarr^ tid) ha% i^erbrtegeo^ 

@o mü id) meine fiufl boc^ bugen^® !'' 

Unb (urre^ ^urre^® looruoärtd QinQ% 
gelb etn unb aud/ f&evQ ab unb am 
&ttti ritten ^Reiter rec^td unb (inf^ 
3u beiben Seiten neben an. 
9(uf fprang ein meiger $irfc^ i^on fentC/ 
SO^it fec^se^nsacfigem ®e(iorne. 

Unb lauter flieg ber ®raf inS ^om ; 
Unb rafd)er f!o()'d ju e^ug unb SHo^ ; 
Unb fte^ ! balb binten unb ba(b oom 
©turjt* einer tobt baljin oom Irog*^. 
.fßaß flurjen ! fiag jur ?)i>ffe flörjert ! 
JDa« barf nic^t^^ gurflentuft »erwüriett.*« 

Sad 2Bi(b bucft ftd^ ind STebrenfelb 
Unb bofft ba ftd^ern %ufentba(t 
®ieb ba ! Sin armer Sanbmann fleOt 
®ic^ bar^^ in flagKdjer ©eftatt. 
ffSrbarmen, lieber |)err, Srbarmen ! 
93erfd)ont ben fauren ®d)n)eig bed STrmen!' 

Ser rechte SRitter fprengt beran^' 
Unb warnt ben (Srafen fanft unb gut 
S)od) baß be^t ibn ber (infe SJRann 
2^ fc^abenfrobem greoelmutb. 



five, to be guUed,fooled. ^^ For ber feiere f i ^ an9, &c., lel kün begane^ to 8a§ 
U» patemoster. ^^ ^ü^ett, here to gratify, ^' Wonis imitative of the ndte 
and haste of the party : hurrying, kurnfing, onward they go,ßild in and cutf 
down hUl and up, " o'er moss and moör, and holt and kill.** *^ One (and an* 
other) tf the rainue (ehtet vom ^ro$) drope lifekm to the ground (fiörgt toht 
Mfixi). »3)01 ktrf tti^t ihat nrnri not. »stellt ft^ Uct, sUp9 ty to 
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Ser ®rttf loerfd^matt beS JRed)ten aSarnen 
Unb (ägt )[)om Stnfen ftc^ umgarnem 

»^imcQ, tu $unb !" fc^naubt^* furc^terKd? 
2)cr ®rof ben armen ^fliiger an^. 
if®onfl ^e^' id^ felbfl, betm Xeufet ! btc^ ! 
$atto6, ©cfetten, brauf unb bran^*! 

3um 3^^^^»/ ^6 ^^ ^^^^ gefd^woren, 
ftnaOt t(im bte ^ettfd^en um bte 0()ren !'' 

©efttgt, get^an^® ! Der SBtlbgraf fd^wang 
®td) ubcr'n^'' »tragen rafc^ ooran, 
Unb ^tnterder/ bet SnaO nnt SlauQr 
Ser 7rog mtt ^nnb unb 3it% unb 9Raon^ 
Unb t)unb unb 9)?ann unb 3io% gerftampfte 
Die ^almen, baß ber 5Icfer bampfte* 

93om naben fiarm emporgefc^euc^t^, 
ge(b etn xin^ ouö, Serg ab unb an^^ 
©efprengt, »erfolgt, bod^ unerreicht, 
ereilt ta^ mittel Srngerd fßlan; 
Unb mifd)r ftd), ba^^ »erfdjont su »erbert/ 
®d)(au mitten gmifd^en sabme beerben* 

Doc^ bin unb ber^^ burd^ 5lur unb 2Bofb/ ' 

Unb ber unb \)xn, burcb ^a(b unb %lnt^ 

fBerfolgen unb ermittern ba(b 

Die rafcbcn ^unbe feine ®pun 

Der ^irt, »od ^(ngft für feine beerbe, 

SBirft oor bem ©rafen fid) jur Srbe. 



Atm. ^ ^eranf^renoen, io ride up io cmy one. *« @inm anf^natiBett, to tnmbf 
tusaü any one raughly. ^^ 11) rauf unb bran, fonoard, eome an! ** So Boid, ao 
dorn. ^^ Unusnal, for üBer ben: qutckly bmnded (fi^wang ft(^ raf(^) omt the 
hedge ahead (ooran) am2 öfter km (^tnter^er), ^. ^" @m))orQ(f(^nt4it; 
fOUMd up. ^' Supply U m Vtn order to 6e spared, find protection tkert; mit« 
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MSrtarmen, $ero Srbarmcn ! Sagt 
aRetn armes ftiaeö 23ie(> tn 3?ul)' ! 
QScfccnfet, (ieber §)err, (^tcr graf t 
@o mand)er armen SBtttme Su(). 
3br Sind unt) 3lC[ed fpart tev S(rmen^* 1 
Erbarmen, (t'ebcr |)err, Srbarmen !'' 

Scr red)te üiittex fprengt ^^eran 

Unt) »arnt ben ©rafen fanft. unb gut. 

!Dod) ha% be^t ibn bcr It'nfe 5Rann 

^n fdjabenfrobem 5rcoelmutb. 

Ocr (Sraf »erfdjmäbt tcd JRecbten SBanten 

Unb (ägt Dcm Stnfen ftcf) umgarnen* 

M^attob/* ® efeHen, brauf unb bran !** 
3o! Öobo! ^uffafafa^a !'' — 
Unb ieber ^unb ftet^^ mutbenb an, 
2Bad er junäcbjl »or (id) erfab. 
95luttriefenb fanf ber ^trt jur ®rbe, 
93luttriefenb ©tucf für ®tucf bte beerbe» 

Sem aRorbgewübt entrafft (tc^^ faum^ 
IDad 2ßt(b mit immer fd^mac^erm Sauf. 
SUlit ^lut befprengt, bebecft mit ®cbaum, 
, DfJimmt je^t beö SOBalbeö SWad^t e« auf. 
lief birgt W^ in bed USaltei ORttte, 
3n eined Staudnerd ©otte^bütte. 

JKifd? obne 3tafl mit ^eitfd^enfnaff, 
aRit ^orribob unt) ?)uifafa, 
Unb Äliff unb Älaff mit ^örnerfcbaO», 
SSerfoIgfö ber »ilbe ©c^warm and) ta. 
Entgegen tritt mit fanfter 95itte 
Ser fromme Älauäner »or tie §)iitte. 



lit. kUher and tMther, *^ Spare to the poor their one and cUl, their only pH» 
tanee (i|( (§in9 unb %Ut9), ^ The cheering of the men and dogs. >' ibf 
fallen, to pounte (faü) upon, attack. 3« ju atag (ba$ IZBilb) uoith diffieuUtf 
(ctitrafft fiä) faum) tU murderoiu seene (^oth^mü^V), wUh 
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wCttg ttb, lag ttb »on biefer ©pur* I 
Snhoet^e ® otted gfretflatt ntd^t ! 
3um ^tmmcl äd^jt tceÄrcatur 
Unb l)tiid)t loon ®ott beut ©trafdetic^t 
3um (e^ten 9Ra(e (af btc^ warnen, 
©onfl »trb aJcrberben btd) umdamen*'' 

Ser 0{ec^te fprengt beforgt (eran 
Unb uoarnt ten ®rafen fanft unb gut 
Socf^ ia% (le^t {(in ber (tnfe SJRann 
ßn fd)abenfro^em Srevetmut^* 
Unb me^e ! Iro^ bed Sterten 2Bamen 
Sa0t er oom Stnfen ftd^ umkamen !'' 

w2Jerberben ^m, IBerberben ^er^ ! 
©aS," ruft er, r/mac^t mir »emg ©rau**. 
Unb wenn'd im britten $tmme( war', 
©0 ac()t* idf^ feine gfebermau^^*. 
aRag'd ©Ott unb bi*, tu Karr, »erbrieflen**^, 
©0 wid id) m^tne Sujl boct^ b&f en !'' 

Sr fc^mingt bie ^eitfc^e, f»fft tV6 ^ont : 
r/$a((o(, tSefefTen, bräuf unb bran!'' 
$ut, f^wtnben 9Rann unb f)iitte üom, 
Unb btnten fc^minben Stog unb SO^amt; 
Unb ftnaO unb ©(^aO unb ^aabgebriiSe 
93erfcf^({ngt auf einmal XobtenfKSe* 

G?rfd)rocfen bticft ber ®raf umber ; 
(Sx flögt ind $om, ed tonet m(^t; 
Sr ruft unb bort ficb fetbfl ni^t me^r; 
Ser ©cbmung ber fßeitfcbe faufet nicbt; 



^Dtnker courte. ^ And yelp and datter and bugle't JauB. ** Deaitt, d§tui 
^rom tkia purauU* *'' WhaJt eare I for perdiUon, or, perdÜion or tiont/ 
> ^a^t mit »enig @tau9, nupiret me wüh bui HJUU drtad, dou not Umblt 
m mueh. ^ lit. / uxmldnH mmd Ü a bat i^i^txmani), ■omethiog like tha 
lliD(ifiA,IwouldnHear§aßgforU. ^ ^a^'i , . , Htbtkim, tkemgk U wm% 



160 Z)eutf(^e6 eefebttd^ 

®r fpornt fein SRog in bctbc ©cttcn 

Unb fann ntd^t »ori» ntd^t rucfwartö** rettetu 

Srauf »trb cd bujlcr um t^n ^^cr, 
Unb immer büflrer n>te ein ©rab* 
Dumpf raufci)t eä wie ein ferneS ÜWcer* 
?)od) über feinem ^aupt terab 
3?uft furd)tbar, mit Oewittergrimme, 
Sied Urtbe( eine Sonnerflimme : 

rrSu SBütbrid), teuflifd^er JRotur, 

e^rec^ ^egen ©Ott unb aKenfd^ unb X^terl 

Sad 5(c^ Inib 2!Be^ ber Äreatur** 

Unb beine ^li^ctiat an ibr 

^at laut tid) loor ©erid^t gefobert/ 

2Bo boc^ ber üiad)c ^acfet (obert 

^(eucb^^ Unbo(b, f!eud^/ unb uoetbe je^^ 
aSon nun an bid in Swigfeit**, 
93on ?)ö(P unb Teufel felbfl gebebt! 
3"»« ©cbrecf ber giirflen jeber 3«t, 
Die, um »erruc^ter 8ufl s" frobnen, 
Kicbt ® cbopfer nocb ©efcböpf joerfcbonen l^ 

gin fcbwefelgelber SBetterfcbein** 
Umhiebt bierauf bed llffiatbed Saub» 
$(n()fl riefelt ibm burcb Warf unb 9etn ; 
3bm »irb*^ fo febmiit, fo bumpf unb touK 
Entgegen mebt ibm fatted ©raufen. 
Dem S^acfen folgt ©ewitterfaufen. 



t(ffend; f o . . . ho6), stiUjfor aü that. «^ See note 1, p. 94. ** The groamng 
(^(^ unb SEBe^) qf creation and ihy abuse qf ä (3)?t{fet^at an t^() have hudlif 
nanmaned thee to judgment (vor ©eric^t geforbert), where the torch qf oef»- 
geanee blazes high. *' The poetical form for the imperative flte^n, flee. 
** SSon nun an, &c., henceforth to all etemüy. ** Hereupm (hierauf) a flash 
qf lurid glare (fc^wcfelgelbcr, lit. qf sulphury yellow) encircles (umjie^t) the 
faUage of the forest ; Qlngfl riefelt i^m burc^, &c., fear creepa ooer hi» every 
Umb (lit. drizxUt tharough hu marrow and botu), ** 3^nt toixh, he begmt U 
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Sa« ®raufen mt^t, ba« SBetter fauft, 
Unb au« ber Srb' empor^'', bu^ii ! 
gtttrt*' etnc fc^warje SRiefenfaufl ; 
®te fpannt fid^ auf, fic frattt fic^ ju*® ; 
$ut! Witt fte t(in beim Sßirbet pacfen^j 
4)ui ! flebt fein Stngefccbt im IRacfen* 

S« flimmt unb flammt runb um tbn fitt, 
9)iit grüner, blauer, rotber ®bitfi ; 
S« uoaKt um i\)n ^in ^euermeer ; 
darinnen mimmelt t)öttenbrut 
3ad^ fabren taufenb $öttcnbunbe*V 
Saut angebest, empor oom @cb(unbe* 

(Sv rafft jt<b aup^ burcb SBalb unb gfeCb 
Unb fliebt, (aut beu(enb ffieb unb $C(b; 
Socb burcb tie Qanie n^eite Se(t 
Sfaufcbt beKenb ibm bte ^öde nacb, 
95et Tag tief burd^ ber grbc Stufte, 
Um äRitternacbt bocb burcb bte Sufte» 

3m Sftacfen bleibt fein Sfntli^ ftebn. 

So rafcb tk ^ln(i)t ibn loorwärt« reißt"*. 

Sv muß bte Ungebeuer febn, 

Saut angebest Dom böfen ®eifl ;, 

9Ruß febn ba« Snirf<ben unb ba« Sappen 

Der JKadjen, »elcbe nacb ibw fcbnappett. — 

Sa« ifl bc« »üben ^eere« 3<*9b, 
Sie bi« gum jungften %aqe »äbrt*^, 
Unb oft bem SBöfKtng nocb bei IRacbt 
3u ©cbrecf unb ®rau« oorüber fa^rt**. 



ed, «7 ^ii^rt em))or, ihere suddenly rvte», starU forlh. ^ i) €pma (fpannt 
l^ auf)' it Clinches (fraUt ftc^ ju). «> Sßttt fte t^il ^acfett, Ü toould setze Mm, 
> Up Start a thouscmd dogs cf hell, amid Umd cheerings (laut an^tfit^t), foiih 
Vom the abyss (tmpot »om S^Iunbe). *^ He hurries away. »* However fast 
fo taf4) tA« flightforces bim aUmg, " Q9i8 sunt jüngfien Xa^t, tiü the Uut 
;Kt. yaungesf) day, the day qf judgment. ^ fBovvAtt f&^rt passe» by, i. e. 
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Sa^ timtt, mu0t* er fonjl ni^t f^^etdett''. 



15, gieincfe 2[u*«^ 
CBie 9ieine!e feinen D|eim iBtaun em^fftngt «n^ (eUftt 

3Ufo uoant)e(te iBraun caif feinem SBeg gum ©ebtrge 
@tD(2en 9J?ut(ied^ ba(|tn^ burc^ eine SBufle^ bte grof war^ 
fian^ unb fanbt^ unb brett ; unb atö er fie enhlii) burd^iDden*^ 
$am er ^egen bte fdcvQe, wo fRetnefe pflegte gu lagen ; 
©elbfl nod) Xage^ guüor* (^atf er fid) borten erbifh'gt 
9(ber ber Q3ar gtng weiter nac^ 9Ra(epartud, ba (atte 
SRetnefe fd)one ®ebäube. f8on aden @d)(öfrem unb SBurget^ 
Seren tbm oietc geborten*, war 9)?a(epartud bte befle» 
Sfetnefc »obnte bafclbft, fobatb er Ueb(ed beforgte*» 



appeara. >> WHx^V et fonfl ni^t f^tveigen, toert he not bomuf io k§ip U 
i. e. from fear of incurring the wrath of the wild huntsman. 

15. 

1 Reynard the fox is the name of an Apologue or Comic Epoi» originally 
written in the Low-German, and at one time exteniively known, not only 
throughout Germany, but also, in vernacular veraions, throughout Franoo 
and England. There are several Grerman translations of it, among which 
Goethe's in hexameters and Soltau's in doggrel are prominent The extract 
here given is from book ii-, and treats of Bmin the bear*! reception at 
nephew Reynard's Castle Malepartus. The substance of the first book is as 
follows : One Whitsuntide, King Noble, the lion, was sitting in solemn conrt, 
surrounded by the chief vassals of bis crown from all parts of the land. 
Charges, numerous and heavy, were forthwith preferred against Reynard, 
the arch-knave, who cunningly had stayed away. Hinze the cat, Lampe 
the hare, Isegrim the wolf, and Chanticieer the cock, each with bis pecU' 
liar eloquence presented bis complaints to the king — one seeking redress for 
\iolence done to bis person, another claiming satisfaction for an outrage 
on bis honour, and a third demanding revenge on the villain for wilfuUy 
murdering bis relatives and children "with intent to eat" The indignant 
king ts determined to put a stop to tbis, and forthwith despatches Broin, 
the bear, an uncle of Reynard's, to summon the criminal to court. Hia 
ärrival at Malepartus and the success of bis mission are found in the frag- 
ment. ^ Genitive absolute, with proud mind, haughtüy. * Supply ^at, had 
ero8$ed it. * ^elbfi no(^ Xa^t^ juoor, as recently as the day hefore, or, ü wu 
but the day bifore thcU, 4rc. * Of tohich he oumed a large number. * ^oMh tt 
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IBraun erretd^te bad ®(l^(o$ utit fanb bte ^ewitinlidfc Pforte 
gefl ücrfc^lojfen^» J)a trat er baoor unb bcfann jt(^ ein »emg* • 
Snbltc^ rief er unb fprat^ : r^ $err Obeint/ fetb t(>r gu $aufe ? 
SSraun, ber 95är, tjl gefommen, bed Sömgd gertc^tttc^er 93ote. 
Denn ed (>at ber Äontg gefc^woren®, t(>r foffet bei $ofe 
93or ©eric^t euc^ (letten ; id) fott eud^ (>oten^^ bamit i^r 
Stecht iu ne()men unb Stecht gu geben Keinem t^ermeigert. 
Ober ed fott eu(^ bad 8eben foften ; benn bleibt ibr ba^inten"/ 
3fl mit @a(gen unb 3iat end) gebrobt Srum wäb(et baS 

93e(le, 
Kommt unb fotget mir md), fonfl m6ci)f ed euc^ übel Befom« 

men^^!" 
Steinefe borte genau oom 3(nfang )um Snbe bie Stebe, 
Sag unb (auerte (litt unb backte : r^ Senn e§ gelänge^^ 
S)a§ idb bem plumpen Kumpan bie (lolgen SSorte begablte? 
Sa§t und bie ®adbe bebenfen.'' Sr ging in bie Xiefe ber 9Bo(# 

nung, 
3n bie Sinfet bed ®c^(o(fe§ ; benn fun(l(i(^ war ed gebauet* 
Södber fanben fid) bi^^^* wnb lobten mit vielerlei ©ängen, 
(Sng unb (ang, unb man(l)er(ei ^buren }um Oeffnen unb®(^(iegen/ 
SQBie eö 3^it war unb lRotb^^ Srfubr er^^ bag man ibn fu(^te 
SlDegen fd)e(mtfcber Xbat/ ba fanb er ^ie befle Q3efcbirmung» 
^nd) aud Sinfalt" bitten ftd) oft in biefen 5)?äanbern 
5(rme Xbiere gefangen, »ittfommene 95eute bem 3täuber. 
Sfeinefe batte tie 5[ßorte gebort, bod) fitrcbtet' er fliigh'cb, 
^nbre möchten nod) neben bem Q3oten im ^interbalt (iegem 
8((ii er ficb aber oerftcbert^^ ber 93är fei einsein gefommen^ 



UebcU beforgte, as foan as he had any apprekensions of trouble. ^ 18ftf($I{e» 
^cn, to lock up. « iBefann fi^ ein »enig, hesitaied a white. • For the 
hing hae swom that you ehovld (i^r foQet) appear at couri to annoer to 
eharges (bei .^of »or (9eric^t eu^ flellen). ^'^ 3(^ fott eu(^ ^oleit, lam tofetdi 
you. '^ S3(cibt i^r ba^inten, if you stay away ; ifl euc^ gebro^f, you ort 
ihreatened. ^^ Sonfl m5cbt' ed eitcf) übet befommen, lit. eise Ü might not agree 
ujüh you, i. e. you might have to süßer for Ü. " 2Benn e8 (jelange, \>a$ ic^ be« 
jd^Uc, suppose I succeeded in paying. ^* ^«nben fi(i^ ^ier, there were here, i. e. 
in the hQuse. '* As time and necessity might require. ^* If he heard. '^ And 
out cf simplicity poor anmals had often been caught (Ratten ft^) gefangen) in 
these mazes (in biefen üD^Sanbern), ajjoeleome prey for the robber. *• But loAen 
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®inQ et (t(ltd (tnaud unb fagte: ;/Sert()e(let Offeim, 
@etb rDtttfommen ! QSerset'bt mir ; tc^ t^c^ht SSedper gelefeit, 
Darum Heß td^ eitd) warten, ^d) banf' eud^/ baf üv ge* 

fömmen ; 
Senn e^ nu^t mir gewtg bei ^cfc, fo barf id^ ed hoffen. 
Seit) SU jeglicher ©tunbe, mein Ofteim, »ittfommen ! 3nbeffen** 
S5leibt ber Xabel für ben, ber euc^ bic 3teife befohlen ; 
Senn fte^^ ifl weit unb befc^merltc^. O $imme(, wie if)t er» 

(igt fetb ! 
Sure f)aare fuib nag, unb euer Obem beHommen. 
^atte ber mächtige Äöntg fon(l feinen^^ S3oten gu fenben^ 
2(t^ ten ebelftcn Wann, ten er am meiften erhöbet? 
S(ber fo fettt' eö mo6( fein lu meinem ?ßort6eiP ] idj bitte, 
^elft mir am ^ofe bed ^önig^, wo man mid) übet t>er(äumbet 
Worgen fe$t' id) mir »Dr^^ trog meiner miglic^n ßage, 
^rei nac^ ^ofe gu gebn, unb fo gebenP id) nod) immer; 
9^ur für l)eute hin id) in fc^mer, tit JReife gu mad^en : 
iJeiber böb tc^ guoie( »on einer ©peife gegeffen, 
Sie mir iibel befommt ; fie fcftmergt mid) gemattig im ßctbe^.'' 
93raun oerfegte barauf : r/ffiad mar eö, Obeim ?" — Ser3(nbre 
^aQte bagegen : r^Saö fönnt' eö eud^ belfen; unb wenn^* idf^ 

erjäblte ? 
Kiimmcrttc^ frift' id) mein geben^^ ; id) leib' eö aber gebulbtg : 
3ft ein armer SO^ann bod) fein ®raf^' ; unb finbet gunoetten^ 
2>id) fiür und unb ^ic Unfern nic^td ^effered/ mitffen wir freüt<i^ 
^onigfc^eiben ii^eraebren, bie finb wobl immer )u bdbem 



he had aatisfied himself (hat the bear had come ahne, ^' Bowever, tt w (ff* 
mains) his fault (bleibt bec XaHl für bcn), loho eent youonti.i» errand .Cbtt 
tuä) bie Steife befof)Ien). ^o j, e. bie Steife ; /or the joumey is long and teü- 
mu. *» (Sonfl feinen, no other, " jB«/ ö loas thus to be, Iwppose (xcol^), for 
my advantage. ^^ Jb-morrtno I purposed going to court of my oum aeeord 
(frei m6) «^ofe ju ge^en), in späe of my crüiceU Situation itto% meiner mifli« 
d^en Sage), and this is stiU my intention (fo gebenf i(^ no^ immer). ^ It gwct 
me a dreadfvlpain in my bowels. ^^ Unb toenn, &c., even if I ^hould tdl yiMU 
»• Biit scantily (fümmerlic|)) do I prolong my existence, ^'' For a poor man U 
no countf you know, a proverb. ^^ Unb finben fi(ib s^weilen, &c., and if iä 
iimes nothing better (nic^td iBeffereS) can befoundfor us and ours (und unb bif 
Unfern), then we must live an honey<omb (.gonigf (Reiben 9er|e^ren), and 
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©od) id) effc fie nur au§ ^otf^ ; nun bin id) gefc^wetten**. 
SBtber SBtflfen fcl)(ucft' u^ bad ^euq, wie foQt' ed gebeiben? 
ftann idb c§ immcroermeiben, fo bleibt mtr*d ferne »om ©aumen." 
r/St, wad bab' tdb gebort V* »erfe^te ber braune, w^err Ob«»«/ 
Si, toerfcbmäbet ibr fo ben ^onig, ben SO?ancber begebret^ ? 
^onig, mufi id) eucb fageU/ gebt über^^ ade ®erici)te, 
Söenigftend mir ; o fcbafft mir baoon^^ ed fott tnd) nxd)t reuen I 
Dienen »erb' id) eud) metex^K" — w3bt fpottet,'' fagte ber 

2(nbre. 
rrSfJein, »ab^böftig!" »erfdbwur jtd) ber S5ar^, //e§ tft emjlKdb 

gefprocben.*' 
f/3ft bem atfo^/' »erfe^te ber 3?otbe, f/ba fann tdb end) btenen; 
Denn ber ^auer 9f öfleoiet wobnt am ^ufe bed ^erged» 
^onig bat er» ®etoi% mit allem euren ©efcblecbte^ 
®abt ibr niemal fo ^xel beifammen.'^ Da lü(lef bem braunen 
Uebermäßig nad) biefer geliebten ©peife. r/0, f&brt mid)/' 
Stief er, f^etlig babin ! $err Obeim, id) mü ed gebenfen. 
©cbafft mir ^oni^, unb wenn id) aud) nid)t gefättiget werbe^!'' 
f/®eben mv/* fagte ber gucb^/ «/ed fott an ^onig nicbt feblen^. 
^entt bin id) gwar fdjlecbt gu guge ; bod)^^ fott mir bie Siebe, 
Die idb eucb lange gewibmet, bie fauren Xritte oerfüßen. 
Denn id) fenne niemanb oon atten meinen S^erwanbten^ 
Den id) oerebrte, toie eucb! Dod) fommt ! ibr werbet IbiigriSfn 
An bed Sonigeö $of am ^errentage mir bienen, 
Dag icb ber geinbe ©eioalt unb ibre klagen befcbame. 
^onigfatt madf id) end) freute, fo «>iel ibr immer nur tragen 
SWöget*®." — Sd meinte ber ©cbalf bie ®d)läge ber gomtgen 

Q3auern. 



can ahoays be had (ftnb »ol^I immer }U l^alben). >* Now I am bhaied, ^ ^tn 
fSflan^tt ht^thttt, which many a man toould like to get, ü fand of. '^ @(|t 
fihtt, exeeU, ü beUer than all other dühe» (alle ©er^te). '^ Do procure me 
aame cf ü. " / wül retunn y(n^the favour. »* 8Serfc|)»ur fi(^ ber ©5r, the 
bear aßirmid trith an oath. ^s jy (hat ü so. '* / asture you (geivi^), ihat 
neither yqu nur all your race wer »ato »uch a quantüy dfü together (fo Vtet bei» 
fammett). ^' Unb wenn i^ auä) ni6)t, &c., even though 1 shmüd not get 
enough qf ü, ^' J^re shall be no want of honey. '* Yet the love, whieh 1 
long have bcme you (bie i^ euc^ lange geioibmet), shall sweeten (foU verfü« 
^)» 4^* ^ ®o oiel aU i$c immer, ^., « mticft a» you,*U uxmt to eany. 



9?etnefe (tff t^m }uoor^^ unb b(ttib(tng6 foCgte ber Srauite» 
r#3Bta mir'« ^e(in^e!t^^" fo badete ber %ud^i, nid^ Iwinge bU|. 

beute ^^^ - 

1Rd(^ gu vWarfte, wo btr ein bttf rer ?)ont9 gu X^ett «»tb**»^ .. 
Unb fte fönten gu S^ufleotefd f)ofe ; bad freute ben IBamv 
3(ber «>erdebend/ wie Xboren fic^ oft mit ^offmin^ betrugen« 
^benb mar e« ^twovhen, unb Stetnefe n)u{ite> getodbnttc^^ 
Siege JRuftemel nun in fetner Äammer gu S3ette, 
Der ein ^immexmam war, ein tüchtiger SKeifter» ^m ^ofc 
Cag m eichener ®tamm ; er batte, biefen gu trennen**^ 
®d)on gmei tüchtige Steile bin^ins^trieben^ unb oben 
Slaffte gefpalten ber Q3aum fafl ettenmeit 3?etnefe merff Hi, 
Unb er fagte : r^ 9)?ein Obeint/ in btefem Q3aume beftnbet 
®id) beö Könige« mebr, a(d ibr oermutbet ; nun fletfet 
Sure ®cbnau^e binein*", fo tief ibr moget IRur ratb* ii^, 
IRebmt nidbt gierig guote(, e« modbt' eucb übet befommetu'' 
ff Weint ihr," fagte ber S5ar, nid) feiein93ielfraf ? SRitmc^tenl 
Waag ift überatt gut bei atten Singen*'," Unb aCfo * 
Sieg ber S5ar ftcb betbi)ren*® unb (lecfte ben Äopf in bic SpoÜt 
S3i« an bie Obren** binein unb and) tie oorberflen Sftge. 
SReinefe machte fidb b'ran*^ mit »ielem Riehen unb S^^^^ 
Srac^f er tie ^eile beraub. Sf^un mar ber Q3raune gefangen^ 
Daupt unb ^öge gef (emmt ; e§ b<%(f fein &d)eltetfi\ ned) &d)mtu 

d)eln, 
93offauf bötte ber 95raune gu tbun*^ fo ftarf er unb f&bn töar, ' 
Unb fo bielt ber IReffe mit 8ifl ben Q^eim gefangen» 



*^ Reynard went ahead (in advance of him). *^ Jf I ntceeed, *' JVhert « 
bitter honey will fall to your lat, tohere the honey you'ü get wiU ituU hÜUr, 
^ ©eioö^nltcb liege S^ufleviel nun, &c., that Rust^ wuallywasbytkiaiimtM 
bedinhis Chamber (in feiner Jtammer ju ^tttt), *^ liefen )u tmuten, to tfSi 
it i f(bon jtoet täcbtige StvXt hineingetrieben, already driven two poittrfd 
w^ges into it. ** Now thrtut your snout into it m far a» you chooee (fo ix^ 
if)t möget). *"* Moderation is ahoays prudent in all thinge, ^ l^f fi^ |e» 
tpren, tiiffered kimaelf to be guüed. ** fßU an bie O^ren, t^ to kia mtv. 
*o Reynard tet to voork (macbte ft(b b'ran), and by dini of much pulüMg emi 
tugging (Sieben unb 3wren), hegotouithe wedgee (bva^V er bie Äeile bnosl). 
*^ Ab seolding orfiattering was qfany avail (ed l^ialf !etn, &e.). ** 9ollmif |i 
timf^tib€U,tokamQmt*9kandifiä,plmlifi9dos fofi(nfanibtt|s»«ir<*«m 
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{)eu(enb plärrte ber 93ar/ unb mtt ben (^tnterflen ^ugett 
Sd^arrt* er grimmtg unb lärmte fo fe()r, ba§ 9tufle«)te( auffprang. 
ffiad eö »äre^^ backte ber SOJetfler, unb brachte fetn 95ett mit, 
Dag man bewaffnet tbn fänbe**, wenn 3emanb su fc^aben gebädjte. 
Sraun befanb fid^ t'nbeg in großen Stengflen ; bte Spalte 
Slemmt' tbn gewaltig, er gog unb gerrte brüffenb cor @c^mersem 
5(ber mit atte ber ^ein war nic^td gewonnen^* 5 er glaubte 
Wimmer »on bannen gu fommen*^; fomeinf aud^3?einefefreubig. 
5H§ er 3tü(leüiel fab »on ferne fcbreiten, ta rief er: 
fffßvaun, wie ftebt ed ? 9Rä§{get euc^ unb fc^onet be§ $om'g4 ! 
®a0t/ wie fdbmedFt ed ? Sttifteoiel f ommt unb wiO eucb bewirb 

tben ; 
fftad) ber SRabIgeit bringt er ein ®d)lnid)en^, eS mag euc^ be^ 

fommen !" 
Da ging Steinefe wieber nac^ 9Ra(epartud/ ber 93efle* 

16, «uferflebung* 

Unter taufenb froben ©tunben^ 
®o^ im Sebeit icb gefunbeu/ 
SJlieb n^r eine mir getreu^ — 
S i n e/ wo in taufenb ©cbmeriett 
3(b erfubr^ in meinem ^ev^en, 
S^er fik und geflorben fei* 

ÜReine SSett war mir gerbroc^, 
äBie oon e'inem Surm geflO(^en^ 



and hold aa he was. » WTuü cmdd übe, *^ Jfutt he mighi be fomd armtd 
and ^njpjted ((etoapet), if any one ehtnäd meditate miMckief (|U f^aben ^t* 
b&4te)r M ©mtmien, to gam. «* He thought he toould never get qjBT agam 
(Mnr immhl fommen). *^ After your dinner he'Bbringyou a etoig ((ringt Cf 
da edfii<i^tiO ; t9 mag eu^ befommen, mui^ good may it do you» 

-.i;. . ... 16. 

1 @0 is here the ancient and poetical relative which, see Gr. p. 435, § 1(J3 ; 
with gefunben supply ^abt, have fmmd, ^ Xxtn hWxbtn, to remam true, 
' <6tfi^tl, to experiende; rott für m€ gefiotben fei, ta^ ü toae fAaf died fmt 
IM^v h,äM:if pafigtiiUdbfiaynm^ looraueofa» (OMi eisern lEBitm (|eflo4«>' 
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SBelfte f)er} unb f&luthe mir ; 
SKetned 8eben§ gange Jj)abe, 
3ebet SGBunfd) mar mir im &xabt, 
Unb gur £)ua(^ tt)ar id) nod^ (^ier. 

Sa id^ fo im ®titten^ franfte, 
StDig weint' unb we^ ^^vlan^tt 
Unb nur blieb oor ^ngfl unb SBa^n^; 
SISarb mir^ ptö$(ic^, wie von oben/ 
äBcg bed Orabet Stein gefc^oben" 
Unb mein 3nnred aufget^^am 

SBen tc^ fab 4tnb wen an feiner 
^anb erblicfte, frage Seiner* ; 
Swig werb' id) ^iei nur fefen^ 
Unb oon aden Sebendflunben 
SBirb nur bie^^ wie meine SBunben^ 
Swig Reiter offen fle^m 

17. Ser aWenf4^, 

3n bie Sejft (hinausgeflogen 
®te^t ber SRenfc^ oerlaffen ba: 
äBinbe braufen^ SBetter tofen^ 
IRid^tS ifl feinem |)ergen na(* 

fiiebenb rufen ibm bie ©teme^ 
Stufen i^m bie Q3(umen iu} : 
ff&iei) nid)t traurig in bie ^emt, 
Und^ aWenfd), ge^orefl bu I" 



* Unb gut Dual, and to my tarment * ^m ^tiUtn, aeereUy, ^ And Hojfid M 
from fright and fancy. ^ iEQarb . . . toeggefc^oBen, wom rtmaved. The mb- 
ject nom. ii, ber ^tetn bed ®ra(e8 ; tote von oben, aaifiby tome cne) from m 
high. * 9rage deiner, ktnoont ask. i» Sitb nur bie, lotff ^ thai 



17. 
^ 3tt belongi to rufen : v>üh kmng 9ympathy (liebenb) (he ttan 
eril fo Am r ««iMifMlaomNiwnff q^<lfar''(ttt biegen 'Tbedatfv^li 
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Unb er txüit mit tiefem Seinen 
@rb' mt $tmme( an fein ^exi, 
Unb in warmen/ (tnben "X^ränen 
Soft bte Stebe feinen @(^meri* 

!Dod) ber !Worb »er^eert tie Vuen^ 
3ebed S8(umc^n k^t fein ®rab ; 
3n bte Srbe, mit föertrauen, 
®tecft er feinen 3Banber(laK 

Unb mit ^offenbem ®emuttie 
®d)aut er auf gum ©ternenc^ot/ 
Unb eö bricht'' tie garte SSUit^e 
3(ud bem biirren $o(} beroor^» 

©etned Sföeg^ ©efäbrten ftteben^ 
©eben* ber ©efabr tbn ^reid*, 
Sfitemanb tbeilet feine SKiiben, 
Unb tbn briicft bed mtevi (Si%. 

SfengflKc^ fuc^t* er nad) ber ©c^wette^ 
SÖBo etnjl feine SlBiege flanb, 
2(ber firemb ifl ibm tie ®teüe, 
D^iemanb beut^ lum ©rüg bte $anb» 

Unb er fd)aut oertrauenb lieber 
3" bem blauen ^immel auf: 
SWetne 3"9fnb febrt ntc^t tDteber^ 
Unb oottenbet tfl mein Sauf» 

?ßteled wirb ber ^eit gum JÄaube^ 
Sod) ntc^t aded fann iDergebn ; 
Stner ift'ö®, an ben id) glaube, 
Stner, ben bte ®terne febn. 



> hervorbrechen, here to bud, sproutforth; e 8 is not rendered. * $te{| 
, to expoae, abandon ; ber @efal^r, to danger, dative. ^ 9la(l^ etwa0 f)t« 
to look for, search öfter, * The poetical form of the third pen. thag, 
ind. of bieten, to <#cr. ^ Much beeomee theprey of <tm<. * Gintr i^l^ 
8 
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Stetoi fotm tc^, ^UaAtn, Mf^i 
Tief tm Ditnfd dUnit ein St(^ 
Itnb t(^ fe(' bot Fimmel offene 
Som bo^ $er} im Xobe bricht** 



Um X9H M^t, ht. brtaki m tUaih}. 
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Ruftet mbi^nitU 



fBon Statt ^anl 

1. ^htal tttt^ SBirfUd^Ieit 

Stefeirt bad Seben t)on unfeten itealen ^offhungen unb 93orf& 
$en ettDa^ 3(nbered atö eine f)rofatfci)e/ nnmttviid)t, ungereimte 
Ueberfe^ung ? 

(Sott ifl ba« Sic^t/ ba« felbet nie ^efe6en^ aOed ftdfttbar ma(^t 
unb ftd) in färben oerfteibet fnid)t bein Singe empflnbet tta 
©trabl/ aber bein ^erg beffen SBcirme» 

3. fßia^xt ®r5{ie. 

Ser eident(ici)e/ ad)te ®ro$e auf ber Srbe wäre nur ber, bet 
ftd^ gar nic^td ®öfeö betrugt »are^ ; — aber biefer Singige ifl 
(angfl gefreugigt ; bennoc^ geben wir ®e(bflfcf^meid[)f(er biefen dta^ 
men ben Surften unb ben ©enie'd^ 

4. 2)er @^lcf. 

^eiliger @cf^(af ! €ben barum oergfic^ man bic^ mit bem ^# 
be*. 3« «n^t aRinute gießefl bu mefer 8etbe über bie ®eba(^t# 
nißtafet bed gerrt^ten SRenfc^en^ a(d bad !lßac^en eine§ Ungflen 
Xaged. — Unb bann fiibW bu tie auftobenbe, entbrannte fdvuft, 
unb ber SWenfc^ ftebet auf, tuteber ber SWorgenfonne wurbig* 
®ei mir gefegnet, biö bein traumlofer Q3ruber tommt, ber nocft 
»ieC fdjöner unb (änger befänftigt. 

1. 

^ JV?Uch, though iUelf never neen. * ^er ft(^ gat Ili(^t8, &c., toAo it eafiMioiw 
qf no vonmgy ia entirely free from any eon$ciouanes» qf am, ' On this form of 
the plural see Gr. p. 400, § 42, 3d. The arücle before dürften and ^ettie*! 
•erves timply to point out the case (dat. pl ). * (SUn haxum, for thU trn^ 
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3eber ^reunb tfl bed anbem Sonne unb Gomtenblumeittgbi^i 
er 2ie(^t unb er folgt 

6. fßtxmnli^Uit 

SBenn tu oergtbfl/ fo tfl ber SRenfc^/ ber m betn f)er2 SBunben 
mad)t^ ber ®eewurm/ ber bte 9Rufd)e(fd)aa(e ierloc^ert, wetc^ebte 
Ceffhungen mit *P e r l e n »erfdjlteget. 

7. S)er SDafferfall mit bem SüegettBo^en. 
& mte fc^webet auf tem grimmigen ^afferfhirm ber Sogen 
bed 3riebend fo fefl ! @o \te\)t ®ott am $imme(/ unb bte ®tro^ 
me ber Reiten flurgen unb reiben/ unb auf aOen SBeSen fd^webet 
ber Q3ogen feinet griebend. 

8. ^te f&lnmtn aufbem ©argeberSungfran. 
(Streuet nur Q3(umen auf fte, ibr btiibenben ^reunbtnnen ! 3^^ 
bradbtet ja fonfl ibr Shimen^ bei ben ^iegenfe(lem 3^6t friert 
fie tbr grö§ted^ ; benn tk Q3abre ifl bie !G3iege bed ^tmmetö. 

9. (Erinnerung. 
Sie Erinnerung ifl bad einzige ^arabied^ aud weld)em wir nt(ftt 
getrieben werben fönnen. ®ogar bie erften (Sltem waren m'c^t 
baraud }u bringen^» 

10. ^ie n&^fle (Sonne. 
hinter ben ®onnen rubcn Sennen im legten 951au, tbr frem* 
ber ®trab( fliegt feit Sabrtaufenben® auf t^m SÖBege gur fleinen 
dvbe, aber er fcmmt nic^t an. O tu fanfter, naber ®ott/ faum 
tbut^ ja ber SDienfcbengeifl fein tkim^, junget 8tuge auf*, fo 
(Irablefl tu fcbon binein^^ o ®onne ber ®onnen unb @etfler ! 

SBott 9lo9at{9. 
1. 

J)er aWenfd) beflcbt in SlBabrbeit. ®ibt^^ er bte ffiabrbeit 

reoson thou hast been likened unio death (oerßIt4) man bic^ bem ^obe). ■ tbr 
ye once were wont to bring her (i^r brad[)tct [a x^x) floioera an her hirthda^ 
feativala (Söiegenfejlen). « I. e. SBief^enfcfl. ' SQBaren nic^t ju Bringen, tetn 
not to be got (lit. to bring) out of it (barau8), could not be expelled from Ä. 
• ^tegt feit Sa^rtaufenben, ha» been flying for thousands cf yeara on ii» teag 
to ihis littU earth qf ours (auf bem Sßcge jur Keinen (?rbe). • Stuft^nn, «» 
optn ^^ ®o ftvafyltft bu f($on Hnein, when thou already ahmett itOo Ü 
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^xei^, fD dtbt er ftd) felbfl fpretd. SBer tie 2Ba^r(>rit oeu&tk 
«errate ftd) felbfl« 

2. 

@d gibt nur etne n Xempel m bcr SDelt/ unt bad tfl ber mettf(^# 
li((^ Sorper* S^tc^td tfl (eiliger atö biefe tio^e (Seflalt 

3. 

®d ftnb nic^t'^ bie bunten garben, We Cuftigen *töne unb We 
toorme 8uft, bie un^ im ^rüftling fo begeijlern , cÄ ijl ber fKtte/ 
»etjfagenbe ®eift unenblidjer l^t^ffnungen, ein fBorgefu^t meler 
froren läge, bed gebei((tc^ett Safeind fo mannigfattiger ^atu^ 
ren^^ ; tU ^(bnung böserer, ewiger SSlütben unt grüc^te, unb We 
tuntU @9m|)atbie^^ mit ber gefedig ftd) entfattenben Seit 

Sfrei^eit mt UnflerbKc^fett gebort, wie 3?auM «nb 3eit, g«? 
fanunen ; wie Sä3e(t unb (Smigfett gteic^am Df aum unb 3^tt an^t 
f&ttett/ fo fttSt $((Imad)t imb ^((Igegenioart jene beiben ©pbaretk 
®ctt i^ Ue @f>bare ber Xugenb. 

5. 

Sie SKenfc^beit tft ber b&bere ©tmt unfere« ^faneten, bet 
®tem, ber btefed ©lieb mit ber oberen äBeft oerfnftpft, tcA 
5(uge, baö er^^ gen ^immel bebt 

fßvn ®5tH 

S)ie 3Belt ifl fo leer, wenn man nur ^erge, gläffe unb ©tobte 
barin benf t ', aber bier unb ba 3eni<%nben gu wiffen, ber mit un§ 
übereinflimmt, mit tem wir aucb flitlfc^weigenb fortleben, baS 
mac^^^ und biefed Srbenrunb su^^ einem bewobnten (Sartem 

Wiemanb gloube^^ bie erjlenSinbriicfe ber Sugenb ocrwtfc^engu 
fönnen ! — 3{t w^® i« einer lieblid)en greibeit umgeben »on 

" Supply if: ifhe exposes truth. i» It ia not. " ^tS gebei^Itd^eit 5)afetn8, 
&e.> (^ cmticipation of,) the thriving existence of such a variety of natures 
(ji. O' organizations). '^ And the obacure aympaihy with the social develop- 
npiiU» qf aü natvre around us (bcr gefelltg ftc^ cntfaltenben SBelt)* '^ I- e. un» 
fcc $Unet. 1* ^ac^t . . . }U, converta inU), or simply, makes. ^^ /^ no on« 
MftM. 1« 3fl er . . . aufgetooi^fett, Ao« A« froion up, l e. if h» hos. Tk» 
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fc^&nen mh Mtn (Sesenflanben/ in bem Um^anqt mit gatm 
SO^fnfc^en auf9etDad^fen'^ — (^aben t(fm fetne 9Ret|ler bai ge^ 
k^rt/ waft er guerfl tDtffen mn%te, um bad Uebnge {eichtet iu be« 
greifen, — \^at er gelernt, »a« er nie )U »erlemen brauet, — 
iDurben ferne erflen t)dnb(ungen fo geleitet, ba$ er ba^ ®itte 
f&nftig leid)ttx unb bequemer i^ollbringen fann, obne^* fid^ ti;90ib 
ehoad abgewogenen )u miiffen : — fo wirb biefer SRenfcb ^^n xtiß 
nereö, «>D(Ifommenere6 unb gliicnici)ered Seben fuhren, att cui 
Knberer, ber feine erflen 3ugenbfrafte im Sßtberflonb unb ta 
Srrt^um iugefe^t ^at 

Sott J^tttttL 

Un(lerb(tci)er |)omer! SBenn eö bir vergönnt tft, cuiS einem 
anbern Stpftum, a(d tu hiev ed a^netefl, auf bein ®ef(b(e(^t b^^ 
nieben (^erabgubticfen, — wenn tu bie S)o(fer 9on Xfien'S ®efD« 
ben bi§ gu ben ^erq^nifcben SBatbem su tem QueO waOfdbren 
fie(>(l, ben bein Söunberjlab ^>er»or(hrDmen lieg, — wenn e« btt 
vergönnt tfl, bie gange ®aat be4 ®ro$en, bed Sbten, be< {)err& 
eben 2U iiberfcbauen, ba4 beine Sieber beroorrieftn ! — Unfterblb 
cber ! — »0 aucb bein tober ©cbatten jeftt weift — bebarf ei 
meffv iu feiner ®e(igfeit?! 



2. SaUenftein'd «bfeftung* 

SBadenjlein^ ^atte Aber e{ne3(rmee ten beinabe bunberttaufenb 
sodann gu gebieten, ))on benen er angebetet würbe, al% hci^ Urtbeif 
be r $(bfe$ung i^m iDerfiinbtgt werben foDte'. Sie mtiittn Offbiep 
re waren feine ©efcböpfe, feine fflinfe Kufifprücbe be^ ©cbtcffaÜ fSr 
ben gemeinen ©otbaten. ®renaen(o§ war fein S(^rget), unbeugfo« 

entire period is conditional. ^* D^xtt . . . |tt müffeti, wühout bemg cbHgtdU 
break offfrom aome bad habit. 

2. 

^ WaHenstein was for many yeara generalissimo of ihe imperial farem ia 
the thirty years' war. A character, in many respecti most extraordinarff 
on w'hich Schiller dwells with minuteness and evident admiration, both ia 
his classical history of that war and in a dramatical trilogy : ** Wallenstain^i 
Cunp," ««The Piccolomini/' and " Wallenstein't Death.» > 3lbm MtHbN 
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fem Stolj, fetit gebtctertfc^cr (Seid nic^t fa^tg, eine fttanf ung unge^ 
rochen }u erbutoen^ ^xn Slugenbltcf foClte t^n je^t oon ber Sude 
fcer (Sewalt in bad D^tdjtö bed ^ricatflanbe* berunterjlurjen*. 
©ne folcl)e ©enteng gegen einen folc^en fBerbrec^er ju 
«oQfhecfen, fd)ien nid)t oiel n^eniger Sunfl lu hUcn, atö ed gefo^ 
(let ^atte, jle bem 9ti(^ter gu entreigen^ Jlud) b<5jte man beßwe^ 
^qen bie 9^orrtd)t gebraucht/ gwei «>on Sattenflein'd genaueflen 
^reunben gu Ueberbnngern biefer fci)(immen ^otfd)aft gu n>äb(en/ 
loelc^e burd) t>k fd;mei^e(bafteften Su^xii)exnn^en ber fortbauent« 
ben faiferlic^en @nabe fo fel^r atö mög(id) gemtlbert werben fodte* 

SIBattenllein »ugte (cingfl ^cn gangen S^balt i^rer ©enbung, 
ate bie ^bgefanbten bed Saifer^ ibm vor tie $(ugen traten* St 
Jotte Seit gebabt, fic^ gu fammeln, unb fein Oeftc^t geigte ^citer^ 
feit, »äbrenb ba§® ®cbmerg unb 2Q3utb in feinem ^ufen {Uirmtem 
9(ber er b<»tte befc^loffen gu geborenem Siefer Urtbeittfprudb 
uberrafdbte ibn, ebe gu einem fitbnen ®ci)ritte bie Um(länbe reif 
unb hie ^nitaiten fettig waren. 2)eine weitCäuffgen ®iiter n>a« 
ren in Sobmen unb 9)?äbren gerflreut; burcb ti^ingiebung berfeb 
Ben fonnte ber Äaifer ibm ben lRer»en feiner SRacbt gerfdbnet^ 
ben. Q3on ber S^f^^ft erwartete er (Senugtbuung/ unb in biefer 
{)Dffhung beflarften ibn tie ^ropbegeiungen eine4 ttatienifc^en 
Sfhrotogen/ ber btefen ungebänbigten ®eifl/ gteic^ einem Knaben, 
am ®änge(banbe fubrte. ® eni, fo bie# er, b<^tte ed in ttn ®ter^ 
nen getefen, baß tie g(ängenbe Saufbabn feinet $erm noc^ (ange 
nid)t geenbtgt fei^ bag ibm tie B^^unft nod) ein fc^immembeS 
@Utcf aufbewabre. ^an brauchte bie ®terne nidbt gu bemiibeiv 
um mit !Q3abrfcbein(icbfeit «>Drber gu fagen, ba§ ein ^einb^ wie 
®u(lao ^(bolpbeinen ®enera( wie SBattenflein nicbt (ange entbebr^ 
(tdb (äffen würbe. 

wDer Äaifer i|l cerratben/' antwortete ^fi^aOenflein ben ®e^ 
fanbten, trid) bebaure ibn, aber icb oergeb' ibm. & ifl f(ar, baf 
ibn ber bocbfabtenbe ®inn bed SSaiern* bominirt. ^wav tbut 



bigt »etben foUte, toas to he announced to kirn. ' @tne JtrSnfuttg, dcc, io iub' 
mU to (Uave) any injury unrevenged. * (Boütt i^tl je^t leruttttrjlürgen, wat 
nou) to tknut kim down. * (Sie bem SRic^ter gu entreifen, to extort it from tk€ 
jvOge. « S&^renb H$, whiUt. ^ 9lo^ lange nic^t geenbigt fet« vhu far from 
htbig midtd • ^«9 ein ^cittb, &e., UuU <m oim^ filbt Ckuttwu» AdäfHm» 
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mtr'S tDtbe^^ bag er mi(^ mit fo mentgem Stterflanbe (^ingedf^ 
ben (at, aber td^ wtO de(^erci)en." Ste abgeordneten entUeg er 
fiirflttd) befd)enft/ unt ben fiatfer erfud^te er in einem bemütlHdcn 
®ci)retben/ tbn feiner ®unfl md)t gu berauben unb bei ben eno^ 
benen Würben gu fci)ü$en. SlQgemein mar bad SRurren ber S(r« 
mee/ atö bie ^bfe^ung ibred Setbberm befannt mürbe, unb ber 
befle Tbeil feiner Öfftciere trat fog(eid) aud bem f aifertic^en Dien« 
fle. ^iele folgten i(m auf feine ®üter nad^ ^öbmen unt SRäb« 
reU/ ^nbere feffette er burd) betrad)tlic^e $en(tonen/ um fii^ Vis 
rer^^ bei ©elegeitbeit fogleid^ bebienen gu fönnen» 

®cin ^(an mar nic^td meniger atö^^ ütnie, ba er in bie Stille 
bed fßrioatdanbed gurucftrat Ser $omp eine^ Könige umgab 
i^n in btefer Sinfamfeit unb fd)ien bem Urtbeitöfpruc^e feiner 
Srniebrtgung f)ol^n gu fprec^en^^ ®ec^d Pforten führten iu 
bem ^alafle/ beit er in fßrag bemobnte, unb bunbert Käufer mufi 
ten niebergeriffen merben, um bem @d)logbDfe 9f aum gu machen. 
SCebnlicbe ^aläfle mürben auf feinen iibrigen gab(rei(|)en ®iiteni 
erbaut. Saioatiere au^ ben ebelflen Käufern metteiferten um- hk 
&ixe, ibn gu bebienen, unb man fab faifer(id)e Kammer(^erren 
ben go(benen ©d^lüffet gurucfgeben, um bei ^aOenftein eben bic^ 
fe4 $(mt gu befleiben. (Sr bielt fec^gig ^agen, tie ODn ben tref» 
tic^j!eK !}D^eiftern unterrid)tet mürben; fein SSorgimmer murbt 
iteH burd) fünfgig Trabanten bemacbt Seine gemcbnlid^^e ^ 
fel^* mar nie unter bunbert ©angen, fein ^audb<^fineiilet tint 
oornebme ®taiibedperfen. SJeif te er über ganb", fo mürbe ä^m 
©er^tbe unb @efe(ge auf bunbert fed)^^ unb «>ierfpdnnigen So« 
gen nacbgefabren ; in fecbgig (Saroffen mit fiin^ig ^anbpferben 
folgte ibm ^in ^of. Die ^rad)t ber Sioereien, ber ©lang ber 
Squipage unb ber ©cbmucf ber ^immev mar bem iibrigeit 3(uff 

föould not Umg rnffer a gtneral liki Wallenatein to be dispenaed wüh. * ^ei 
fßwxn, cf tfu aovereign of Bavaria. ^° ' Tis true, I am grieved, ü u painful 1a 
IM. ^^ Um ftc^, &c., in Order to be able to make immediait uae of them tohen 
opportunity preaented üself (hd ©elegeit^eit). " 9li(f)t«wentg«i; aU, any t/ung 
but. " ^oi)tt f^rc^en, to bid defianee to, to scom. i* Seine 0etBÖI)ttU(^e Xoi» 
f^, &e., hia ordinary dinnera ipere na^jer leaa than a hundred couraea (^unbtrt 
@hSRg(it). 1* Steifte er über iant>, fo tuuvbe, &c., if he travelled abroad» ht 
woa» foUowd hy a hundred vehiclea, aom» draum by aix, othera by four hptn» 
ClimlM«! fei|4« wi^ »urf^annigcn SaQrn), fohkk atrved to emoey k» bog^^gk 
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• 

fiKiitbe ^emaf« ®ed)d Q3arone unt) eben fo meit {Rittet mugten 

beflättbtg fetne ^erfon umgeben^ um jebett ^tnf iu oottite^en, 

jwotf ^atrouttten bic Dtimbe um feine« ^alafl madjeu^^ um 

(eben Särm abjubalten. &ein immer arbettenbcr Sopf braud)te 

©tttte, fein ©eraffet ter SBagen burfte feiner SfBo^nung na^e 

fommen unb bte Straßen mürben ni&jt feiten burc^ Letten Qt* 

fperrt. Stumm, wie tie ^u^an^e in il^m, mar aiidi fein IUim 

gang, ginfter, t^erfc^leffen, unergr&nblicb, fpartc er feine Söor^ 

te mebr M feine ©efd^enfe, unb bae Sßenige/ mad er fprad), 

würbe mit einem mibrigen lone au^geßcgen. (£v (ac^te niematö, 

unb len SSerfubrungen ber Sinne miberflanb tie Kälte feineS 

lB(ut4. Smmer gefc^aftig unb »on großen (Sntmiirfen bemegt, 

entfagte er allen leeren S^^f^^uungen, moburc^ 3(nbere bad hftt 

bare Seben i^ergeuben. ^inen burd) gang Suropa audgebretteten 

83rieftt>ec^fel beforgte er felbfl" j t>ie meisten ^uffä^e fc^rieb er 

mit eigener ?)anb nieber^^ um ber Jöerfc^miegenbeit 3(nberer fo 

wenig al§ moglid) ansuiDertrauen. (Sr mar i^on großer ®tatux 

«nb f^a^ev, »on gelblicher ©eflc^töfarbe, rötblid^e« furjen ^aren, , * 

fleinen, aber funfelnben ^ugen. Qin furd)tbarer/ {uriicffd^recfen^ 

l^er Srnfl lag auf feiner Stirn, unb nur bad Uebermaaß feiner 

Selobnungen fonnte bie }itternbe Sc^aar feiner Siener fefl^ 

(alten. 
3n biefer prablerifd^en Sunfelbeit erwartete ffiallenftein fh'tte, 

(od^ nidjt muffig, feine glänsenbe Stunbe unb ber Städte aufge^ 

(enben %aq ; balb ließ ün ®uita9 5lbolpb'öreißenber Siegedlauf*' 

ein SSorgefiibl beffelben genießen, ^on feinen bod^fliegenben 

Dianen marb fein einziger aufgegeben ; ber Unbanf bed ftaiferS 

tatte feinen Sbrgeij »on einem läftigen 3"9^' befreit. Der blen* 

benbe Schimmer feinet fpri&atlebend )^errietb ben floljeit 

Schwung feiner Sntwiirfe, unb »erfc^wenberifc^ wie ein 9)^onar(ib 

fd^ien er tie ®üter feiner Hoffnung fc^on unter feine gemiffev 

Seft^ungen gu ga^len. 



and attendanti, ** Twelve patrol» to gothe round» about hia palace. ^^ 
eorrespondence, whieh extended over all Ewropt, he earried on kim»^ 
^ Most cf kU toriting ums done hy hia oum hdnd, ^' Siet^eitber @tege€la]l( 
rmid course qf tuecesnoi vktoriea, 

8* 
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®ett n>tr in bte (etße 3(>"^ etn^etreteu waren, htmttn totr {ebe 
yiaö^t bi'e @d)onMt bed fubd'cfien ^tmmeld mcf^t genusfam be^ 
iDunbern, welcher tn bem ^ülaa^, atö wir nac^ @&ben ^oxtudtttt, 
neue ®ternbüber unfern ^ugen entfaltete. äJ^an bat etn wutu 
berbar befannted ®efut^(, wenn man hei ber ^(nnäberung gegen 
ben ^(equator unb befonberd, wenn man oon ber einen ^emt'fpbÄre 
in bi'e anbere übergebt/ aSmäbHc^ bi'e ®texne meberer werboi 
unb 2u(e$t oerfc^winben fielet/ welcf^e man oon fetner erflen ^nb^ 
bett an fennt^ ^id^t^ erinnert einen 9{etfenben (ebbafter an bte 
unermeßliche Entfernung feinet fBaterlanbed atö beritnbttcfetne^ 
neuen ^immefö. !Die ©rupptrung ber großen Sterne/ einige ler^ 
ftreute DVebelflerne/ welche an ©(ang mit ber ^il6)itva^t wetfet^ 
fent/ unb fKäume/ welcf^e burc^ eine augerorbentitcfie @d}waxit 
audgejeicfinet finb/ geben bem fubU'c^en ^immet eine eigentbum^ 
lidie $()9ftognomie. Diefed ®(f|aufpie( fe$t fetbfl bie Sinbit 
bungdfraft berienigen in Bewegung/ wcldje, obne Unterricht in 
ben \)b\)exn SBiffenfc^aften, bad $immetegen>o(be gern betrachten, 
wie man eine fd)6ne Sanbfc^aft ober eine majeflätifc^e Sbidft^t 
bewnnbert. 9Ran bat nicf^t nöt^ig Sotantfer ju fein, um bie 
beiße 3one bei bem bloßen ^nhiide ber QSegetation in erfennen^ 
obne^ Kenntniß in ber $(flronomie erlangt gu iahen, ot^ne^ mit ben 
^immeted^arten oon S^^mflrab unb (a Saide vertraut gu fein, 
^b(t man/ baß man nic^t in G^uropa i% wenn man bad ungebeure 
@tembilb bed ®c^ip ober bie pbodp()oredcirenben SBotfen SKo« 
geOand am ^origont auffleigen ftebt Sie (Srbe unb ber ^iwß 
me(/ aOed nimmt^ in ber ^equinoctiat®egenb einen exotifc^ 
diataUev an^ 

Die niebern ®egenben ber Suft waren feit einigen Tagen mit 
Dampfen angefc^wängert. ffiir faben erfl in ber Wac^t »om 4ten 
ium öten ^nlini, im löten ®rab ber SSreite, bad Äreug bed @ii# 



3. 
* Äennt, has knoum arid atiü knows ; this is the force of the present in this in- 
•tancse— the English idiom requires the preterite; öon feiner erftetl Äinb* 
beit from hü earlieat childhood. » Ohne . . . erlangt jn ^aBen, vyWumi 
havtng acquired. ' iD^ne . . . )}ertraut $u fein, withotU being familiär with tki 
eelntial nuip$ qf Flamstrad or la Caille, ^e. * 9InneBmen, to asmmt. 
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tenft lum erflett 9Ra( beuth'd^ ; ed war (larf d^>^^<d^ u*^^ erfcf^ten 
i^on 3^t 2u 3^i( gmifc^n ^olUn, teren 9Ritte(punft^ Don bem 
Sßetterteuc^ten 9efurd)t/ ein filberfarbened Stc^t jurucf warf» 
SBenn ed einem Steifenten erlaubt i^, con feinen perfönlic^en 
9tii(rungen in reben^ fo fe$e tc^ ^inju^ bag id) in biefer ^adjt 
einen ber Xräume meiner erflen ^ugenb in Srfüttun^ ^eben fab* 

SBenn man anfangt/ ben f&üd auf geogra^bifcb^ Sborten }U 
beften unb bie Sefcbreibungen ber 0ieifenben }u (efeu/ fo f&blt 
man eine ^rt ton 9}or(iebe fiir d^n>i(fe Sänber unb ^(imata/ ton 
wetd^er man ficb in einem böbern ^(ter nic^t n>ob( Stecbenfcba^ 
geben tann. Siefe (Sinbrucfe bctben einen merf baren Sinflu^ auf 
unfere (Sntfcbl&ire/ unb wir fucben und'' wie inflinftmägig mit ben 
©egenftanben in QSesiebung gu fe^eU/ welche feit langer ^^iteinm 
gebeimen fReii für und bitten. 3" ^'ner (Spocbe/ mo idj ben 
f)tmme( fhibirte/ nicbt um micb ber $(ilronomie in mibmeU/ fon^ 
bem um bie @terne fennen gu (ernen^ mürbe iä) oon einer ^urdbt 
in QSemegung gefegt metcbe benjenigen unbefannt ift, bie eine 
{t$enbe Sebendart (ieben. & f^ien mir fcbmergbaft^ ber 4?Dff^ 
nung )u entfagen^ bie fcbönen @ternbi(ber su feben, n>e(cbe in ber 
Käbe bed ®iibpo(d tiegem Ungebufbig^ bie ©egenben bed ^equa^ 
tord gu burcbmanbern/ fonnte icb tie $(ugen nicbt gegen bad ge^ 
fKmte ©emötbe bed ^immeld erbeben/ ebne® an bad Kreug bed 
Gilbend gu benfen unb ebne, mir bie erbabene Stelle bed Sante 
ntd (Sebäcbtnig guräcfgurufeu/ n>e((be bie berübmteflen Sommenta^ 
toren auf biefed ®ternbi(b begogen b^bem 

Sie Sefriebigung/ me(cbe mir bei ber G^ntbecfung biefed fireu* 
ied bed ®ubend empfanbeU/ mürbe (ebbaft loon benjenigen ^tXf 
fönen ber @(biffmannf(baft getbeift/ metcbe bie Kotonien bemobnt 
batten. 3" ber Sinfamfeit ber ÜReere grögt man einen @tem 
tote einen ^reunb/ oon bem man (ange ^eit getrennt mar* Set 
ben ^ortugiefen unb Spaniern fcbeinen nocb befonbere ©riinbe 
biefed Snterefe gu oermebren : ein religiöfed ©efubl macbt ibnen 



* ®tarl geneigt Ht. strongly ineUned, i. e. very low, mar Üb nttmg, * So 
fc^e iA ^iniu, ihm 1 would add. ^ Unb Xoix fu(^en, &c., and toe mk, a$ U 
itere uuiinetwdy, to place ounelvea in mim relcOUm wäh objecU, wkUh for a 
kmg UmBy 4rc. * O^ne an . . . $u benfen, wWumt thinking qf; o^ne mit inf 
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ein ®temb{(b heb, beffeit {^orm t^nen baft Stidfen M ®Iau6eiil 
tnft ®ebä(^tn{g xuft, n>e(c^ed »on tbren SSoreUem tn ben äBuften 
ber neuen 2Be(t aufgepilanit mürbe. 

Sa bte betben grogen Sterne, meiere bte ®pi(e unb ben Sfuf 
bed ftreu)e^ bejetc^nen/ ungefäbr bte nämHcfie gerabe Sfaiffhigung* 
baben, fo mu§ bad ®ternbi(b in bem ^ugenblicf, wo eft burc^ben 
SReribian gebt/ beinabe fenfrecbt fleben» Siefen Umflanb fennen 
aOe ^blUv, melcf^e jenfeit bed SBenbefreifed ober in ber fiibttc^ 
^emifpbare uoobnen* ^Xflan bat beobacbtet^^ um metcbe 3^ in 
ber DVacbt/ in oerfcbiebenen S^bredgeiten/ bad ftreui im ®itben 
gerabe ober geneist tfl. Sd ifl bied eine Ubr^^ n>e(d)e )iemtt(b 
jregelmagid/ nabe in um 4 Minuten ta^lid), oorriicft, unb fein am 
^ered @tembi(b bietet^^ bei bem bloßen ^nbticf eine fo leicht an« 
luflettenbe SSeobacbtung ber S^it tav^\ SBte oft borten mx in 
ben ©aDanen oon 9Sene3ue(a ober in ber SlSüfle/ wetcbe ftdl^ oon 
Sima nacb Xruxitto erftrecft^ unfern Sßegmeifer fagen: r/9Ritter* 
nacbt ifl t)orbet/ bad Sreug fängt an ficb gu nü^en.^* 28ie oft bo^ 
ben biefe Sorte und bie riibrenbe @cene ind ®ebdcbtni§ gerufn^ 
IDO $au( unb SSirginte/ fi^enb an ber QueOe bed S^uffed, ft(^ 2um 
(e(ten 9Ra( unterbalteu/ unb mo ber ©reiö/ bei bem ^nbtidP bei 
ftreuied im ©üben, fte erinnert/ baß ed Seit ifl )u fcbeibenl 

Qleyattbet «Ott ^ttm^olbt 



4* X>{e b^itige Sdcitio/ 
®em&lbe «on Sf^a^^ael, in Bologna. 

Dad (errfcbenbe 9Rotto in biefem ^i(be ifl bad btnreißenbe 
®efub( ber tnntgflen ^nbacbt bie, im irbifcben fersen nicbt 



®M6)tni^ jurücf^urufett; wWumt recaUing to tnemory. • @erabe ^ttfjhigmig, 
right tueension. '« It has beert observed, or, Observation» have been made. 
When the indefinite pronoun in a u lios a verb in the active, it is geuerally 
best rendered by an impersonal passive. ^^ (§i tfl i)it6, &c., this is a dock 
tohich advances pretty regulariy about four minutes a day, nearly. '* ^orbic 
ttn, to offer, preaent : and no other constellation preserUs so ready an qpport^ 
näy qfobserving (eine fo Ui^^t an^ufieüenbe ißeol^^itund) Ae fuM ot a 
gkmee (btim (lo^en 9(nblt(f). 
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me^r Staum ftnbenb/ in ©efänge audbrtd^t; fomtV man au(i(^ 
wobt auf grogen ^nbetuftgdbtl^ern ted gerügt tto aOed in eine 
fromme SSegctflerung fttnfc^meljen fte^t. 5(ber ba tfl ed eine fÜU 
le 5(nbac^t, wie bie feierlichen, (angesogenen Xöne alter Äird)en* 
t^^mnen; in d^ap^aefd ^ilbe ifl bie ^esie^ung auf ü)?ufif 
nod) beflimmter, unb ed ifl bie gange ge^eimnigootte Xiefe unb 
SBunberfütte biefer magifc^en Äunfl anbeutenb^ 6icr entfaltet 
Ser tieffinnig in ftc^ oerfunfene ^aulud^ mit bem gemaltigen 
®c^mert sur Sinfen, erinnert uni an jene alte ^raft ber SRelobi^ 
en, meiere X^iere besäfemen unb getfen bewegen f onnte, aber ttn 
3Wenfd)enfinn serrei§en, ben ®eifl unb bie ©eele burc^fc^neibenb» 
Sie ^armonifdje ^o&eit ber gegenüberfle^enben 5Wagbatena; bc^ 
ren oottenbete ©djön^eit* in ten nad) bem 93efc^auer gewanbten 
©eftc^t^swg^n^ ber Sreöbener 5(J?abonna auffaffenb ä^nlic^ ifl, er^ 
innert und an ben Kolben (Sinflang ber in ewigem ^rieben befe^ 
ligten ©eiftei^ meld^er in ben ^auhevtbnen ber irbifc^en SKufif 
jwar fc^wäcfjer, bod) aber noc^ oerne^mlic^ wieberflingt Sie 
®eele ber in ber ^SlitU flebenben, lebpreifenben Säcilia^ ergießt 
fid> in einen (Stral)l gerabe aufmärtß, ber oerflärte Xon bem 
^immlifdjen iiö:)te entgegen. X)urcl) t^ie Mten anbem D^ebenfu^ 
gnren, mcldje ben S'iaum gmifdjen jenen brei Hauptfiguren au^* 
füllen, xnnM fic^ t>a^ ©angc^ inm »ollen nnnnterbrcd^cnen Sftor, 
Ser finblic^c Ärei^ ber fleinen, gang oben in Sßolfen fc^mebenben 
©ngelein^ ifl gleid)fam ber J)tmm(ifd)e ffiieberfd^ein unb DVac^^aQ 
be^ grogcrt S^orö. Der flare 9[^orgrunb unb bie oerfd^iebenen, 
jerflreut umfeerliegenben 3"fltumente^ flellen® unö tit gange, 
mannigfaltige, »nnberbare Sföelt ber Älange unb löne »or^ auf 
beren SSoben tai funflreidje ©ebäube bed ^eiligen ©efanged ru^t 



4. 

1 Just OS in Perugino^s large devoiion pictures (^nBetungSBtlbetn) we »am»' 
timcs se every thing melting away into a pious ecstasy. ^ Sign\ficantly, sym- 
hdicalhj 3 St. Paul profoundly lorapt up in himself. In this and in the 
followin^ sentences marked 3, the pupil will find an application of the 
principlc of syntax cxplained on page 303 Gr. * The consummate beatUy of 
tohose features (in ben . . . (^eftcf)t«jüj^en) facing the beholder (na(^ bem Q9e» 
f4)auei: gcwanbt), resemltles so strikingly the Madonna at Dresdeny reminds U8 
of (erinnert un« vin), Spc, * The wlwle is rounded off" into a füll vnbrokm 
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unt jiidj auö t(^m er^ebf . Ser ^t'ini/ bte @ee(e bed GemälbA 
tfl burd)aud gefü()loD(!, gan) bcgetflert unb muftfaltfci^ ; bte Xud^ 
füt^iüttg tm (^öd)|len ©rate objefttD unb grüiibhct). 



5. Die (Statue bcd oatt'f antf c^ en 3(po(f o. 

Die ©tatue be^ Slpctto f|l baö ^öc^fte 3^eal ber Äunjl unter 
aCen SBerfen bc^ 5((terttum^, welche ber 3^^i>'fwn9 beffelben 
entgangen finb. (5r übertrifft ade anbern 93tlber beffelben^ fo 
»ie ^pmer'd ^Cpotto ben, weldjcn bie foCcjenben Dichter malen. 
Ueber tk IWenfcfjbeit erbaben tfl fein ©emäd^d, unb fein ^tanb 
)euget x>on ber t^n erfiidenben @röge^ Sin ewiger S^u^ting/ 
wie in bem qlücftid^en ffl^ftnm, befleibet tie reigcnbe SJ^ännlid^^ 
feit t^cüfcmmener Safere, unb fpietet mit fanfter 3ärtlid)fett auf 
bem ftolgcn ©ebäube feiner ©lieber. 

®eb' mit beinern ©eiftc in ba^ Äeic^ unförperlic^er ®d^onbeu 
ten, unb oerfud^e ein (Bc^öpfer einer t)imm(ifd)en DVatur )u mer^ 
ben, unb ben ©eift mit SSilbern, bie ftd) über bie SO^aterte erbe* 
beU/ gu erfüQen. Denn ^ier ijl nic{)td ®terb(id)ed/ noc^' n>ad bte 
menfd)lici)e Dürftigfeit erforbert. Seine 5(bern noc^ ^efitien er» 
Ifi^^n unb regen ticken Äörper, fonbern ein bimmlifd)er ©etfl/ ber 
fic^ wie tin fanfter <8trom ergoffen^ l^at gleid^fam bie gange Unu 
fd^reibung bicfer Jigur erfüllet. Sr bat ten ^ptbon, wiber »et 
c^en er erfl feinen SScgen gebraucht, »erfolgt, unb fein mächtiger 
(Schritt bat ibn ei:reic^t unb erlegt. 93on ber $öbe feiner ®e* 
nügfamfeit gebt fein erbabener 93licf, wie inö Unenblitf^e, weit 
über feinen ©ieg bin^u^^. 9[^eracbtung fi^t auf feinen Sippen^ 
unb ber Unmutb, welchen er in fidj giebt*, bläbet fic^ in ten !Ru« 



eircUy (@^or, lit. choir). • (Stellen un8 . . . »or, represent to us. "^ Unb f!<| 
ans ii)m tx^tU, and out of whick (soil) ü risea. 

5. 

^ Unb fein Stanb, &c., and his (very; atiitude (jBtanh) gives witne$$ qf tkt 
^reainess, toith tohich he isfiüed. > Supply )^Cii', but a heavenly spirit, toAiel 
kas poured üself forth, like a genÜe stream, has, as Ü were^ßUed the entirecon- 
tmircfthiifigure. 3l2Bettübec feinen (Sieg ^tnau$,/ar heyand hü victory. 
* S8el(^en er in f!(^ liti)t, lit. which he dratos into himself^ i. c. which he sup- 
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ftem fetnet DtafC/ nttt tritt btd in bie ilo(}e @ttm Ifttnauf . Xber 
btr e^rtebe/ welcher m et'ner feU'gen (SttQe auf berfetben ftf^toebt^ 
btetbt un^eflört/ unb fem ^uge i'fl loott @u§tdfett^ n>te unter ben 
SRufen/ bte t^n su umarmen wünfc^en. 3" ^I^^n und übrig ge^ 
bitebenen 95übern beö fBaterd ber Oötter, n)elci)e bte Äunft »er* 
ebrt, nähert er fic^ nid)t tev ®röge, tn »eld^cr er fid) bem fBer* 
(lanbe bed göttlichen Sic^tcrd^ offenbarte, mie bt^f tn bem @e* 
ftd^te bed ®obned^ unb bte einzelnen Sc^önbeiten ber ftbrigen 
®ötter treten btcr®, wie bei ber fpanbora, in ©emeinfd^aft ju* 
fammen®. 

(Sine ®ttrn 3upiter'd/bie mit berSöttinnberSet^bettfcfiman^ 
ger ifl/ unb ^ugenbrauneu/ bie burcb tbr SBinfen feinen ^iKen 
erftären ; ^n^en ber Itöniginn ber ©öttinnen mit ©rogb^it ge> 
wölbet^ unb ein SRunb/ um ben bie böcbfle ^nmutb fc^mebt ®etn 
wcid)ci ^aar fpielet wie bie sarten unt fUifftgen Schlingen ebler 
äOeinrebeU/ gleicbfam loon einer fanften Snft bewegt/ um biefed 
göttlicbe ^aupt Sd fc^einet gefalbt mit bem £)ele ber ®6ttcr^ 
unb oon ben ©ragien mit bolber $racbt auf feinen Scheitel ge« 
bunben. 

3d^ oergeife aQe anbere aber ben ^nblicf biefed SBunberwerfd 
ber ftunfl/ unb idj nebme felbfl einen erbabenen ®tanb/ um mit 
SSurbigfeit anjufcbauen. ^it 93erebrung fcbeinet ^\dj meine 
Srufl iu erweitern unb gu erbeben^ wie biejenige^ ti^ icb t>om 
©etfle ber Sfßeijfagung angefcbwetlt febe/ unb icb füble micb im 
©etile weggerücft nacb Delod unb in bie Ipcifcben ^aine, Ovtt, 
bie Apollo mit feiner ©egenwart beebrte ; benn mein ^ilb fcbeint 
fieben nnt 93ewegung gu beCommeu/ wie bed ^^gmalton ®d)6n« 
bett ; wie ifl ed. möglieb/ ed gu malen unb gu befcbreiben ? bie 
Sunft felbfl mügte mir ratben unb bie ^anb füb^eu/ bie erflen 
3iige/ bie icb bier entworfen, fiinftig audgufübten. 3^ '^9^ ben 
Segriff/ welcben icb ^on biefem ^ilbe gegeben, gn beffen ^n^en. 



presses. » Xtitt Btd in bte (Stirn hinauf, tises up into his haughty foreheeuU 
* The poct is Homer, whose ideal of Jupiter, the father of the gods, has never 
been equalled by any work of art. ^ I. e. Apollo, the son of Jupiter and La- 
tcma. * treten ^ter in . . . @emetnfd>aft jufammen, are here blended into <nu, 
oiinthe case qf Pandora. ' Like Üiot which I aee noelled by the gpirit cfpro- 
fktey. Apollo vc^» the god of divioation. ''^ It was a custom among the fui« 
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tote h'e ftranje berjentgcn/ welche tad Daupt ber Sott^eto^ Mi 
fie fronen tooüttn, ntc^t erreid^en fonnten^^ 



6. X)er Som in Solu. 

SQBtr gingen tn ben !Dom unb biteben tan'n^ Hft iDir im tiefen 
2>unfe( ntc^td me^r unterfc^etCen fonnten. ®o oft td^ fioln be« 
fud)e, gebe tc^ tmmer mteCer tn tiefen berrh'c^en Tempel, um tit 
©c^aucr ted Sr^abenen su füblen. fQox ber Su(^nbett ber 9Ret« 
flermerfe flurst ter ®etfl looll Srflaunen unb ^etounberung )uc 
Srbe^ bann bebt er ftc^ mteber^ mit flolgem ^iuQ über bad SSoCU 
bringen btnnoeg, bad nur etne 3bee etned oem>anbten ©etfle^ war. 
3e riefenmägtger bte Strfungen menfcbltd^er Kräfte und erfc^et^ 
neu, beflo böber fc^totngt ^\d) bad ^etougtfetn bed mtrfenben 
5Befcnö in und über fie binauö^ S93er ift ber Jobe S^^ntbling' 
in biefer |)ri(le/ ba§ er fo in mannigfaltigen formen ft(^ offenbar 
reU/ biefe rebenben Senfmäler »on feiner ^rt, bie äu§em ®egen^ 
flaute SU ergreifen unb fid) anjueignen, btnterlaffen fann ? SQBit 
f&blen ^Abrbunberte fpäter bem Künfller nac^ unb abnen bie SiU 
0er feiner ^bctntafte^ inbem wir biefen ^au burcf^wanbern. 

^ie ^racbt bed bimmelan fid) »ölbenben Sbord* \)at eine malet 
ftätifcbc Qffnfalt, tie alle 9[^orfte(lung übertrifft. 3« ungebeuret 
Sänge fleben bte @ruppen fcblanfer häuten ba^ wie Q3äume eined 
uralten Jorfled ; nur am böcbften ©ipfel finb fie in eine firone 
öon Stellen gefpalten, bie ficb mit ibren 9fJad)barn in fpi^en 93ogen 
wölbt nnt bem ^uge, ta% ibnen folgen mü, fafl unerreichbar tft 

cients to crown the statoes of their divinities on festive occasioni. If tfat 
image was too high to admit of coronation, the wreath was laid at its feet 

6. 

1 ^ann f)ibt er ftd^ wteber, &c., tfien it rises again, in proud flight, beyond 
the accomplished work (über ba$ Q^oHbrittf^eit hintüe^O' whieh was hui an ideaaf 
a kindred apirit. ^ Iteber fte lunauS, above, beyond them ; fte refers to ^ttfllRs 
gen. 3 Who is the lofty stranger in ikia tnortal coil, that he should be abit to 
reveal himself in such a variety of forme ^ (in fo inanniflfalttflfn formen ft(| 
offenbaren); and toleave behind him these speaking monumenis (rebenben ^enf* 
mä(er), qf the manner in which he seizea iapprehends) outtoard objectM, tmd 
wutkes them hia oum (flcb anjuet^nen). * 'fhe tiplendour of theheaven-toard ri§- 
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Sdgt fid^ aud^ fc^on ta% Unerme§(tc^e^ bed fBdtaU nidjt im be» 
fd)ranften üiaum x>erfinn(tc^en/ fo lie^t gletc^toot^l tn btefem tu\)f 
nen Smporiheben ber Pfeiler unb SRauent bad Unaufba(tfame/ 
me((^ed bte StnHtbungdfraft fo kid)t in bad ©reitgenlofe x>er« 
(angcrt Sie grtec^tfc^e SSaufunft tft unflretttg ber Snbegrtff 
bed ^denbeten^ Ueberetnfh'mmenben^ ^eiie^^un^^toUen, Sr(efe^ 
nett/ mtt einem SlSorte bed ©c^öiten. ^ter inte^tn, an ten gotbi* 
fd)en Manien, tie, ei'nseln genommen/ n>te Stobr^alme fc^wanfen 
würben unb nur^ tn groger ^niafjl gu einem ®d)afte vereinigt/ 
SRaffe mad^en unb i^ren graben ^i\d)^ bebten fönnen; unter 
iffven QSogeU/ bie gleic^fam auf nid^td mf)en, (uftig \d}webtn, mie 
bte fc^attenreic^en Sipfelgewötbe bed Salbei — Jier fc^welgt ber 
&inn im Uebermut^ bed fitnfKerifci)^n beginnend. 3^ne grie« 
d^ifc^en ©eflalten fd)einen ftc^ an aded anjufd^Iiegen/ wad ba ift, 
an atteö, wad menfd)(id^ ifl; biefe fteben, wie Srfc^einungen aud 
einer anbern SBelt/ wie geenpaläfle ha, um 3^«9«i§ S« 9^ben »oit 
ber fc^öpferifd)en Äraft im ^len^djcn, bie^ einen ifolirten ®eban« 
fen bi^ auf bad 5(eugerfte »erfolgen unb bad Sr^^abene felbfl ouf 
einem excentrifc^en Sege su erreichen noei§. 

Sd ifl febr gu bebauem, ba§ ein fo präd^tige^ ®ebaube unoob 
lenbet bleiben mug. Slöenn fc^on ber ©ntmurf, in ©ebanfen er^ 
gangt/ fo mächtig erfd)üttern fann, wie l^ätte nic^t bie SBirfh'c^feit 
und bingerijfen ! 

3c^ erjäbfe bir nid)t^ »on ben berüd^tigten belügen bret Äont^ 

gen'' unb tem fogenannten ^d)a^ in ibrer Kapelle; nic^td x>on hen 

, ^auteliifetapeten unb ber (Sladmalerei auf ben ^enflern im 

Sbor; nic^td »on ber unfäg(id) reichen jtifle »on ®o(b unb ®ilber/ 



mg archea cf Üie ehcir^ lit. Ute heaven-ward archmg choir, * This somewhat 
obecure sentence is rendered thus : Though ü be true, that the ü^nity of the 
universe (bad Unermeßliche beS Weltalls), cannot be represented to the sensea 
within the limüs of finüe space (Idßt ftd^ ni6)t int Befd^ränften 9^aume verftnnli« 
^en), yet thcre is in these holdly totoering piers and wcUls an irresistible sotM' 
^hmg (bad Unauf ^altfame)/ tohu^ the imaginaiion so easily prolongs into Üu ui- 
finäe (fo leitet ind ©renjenlofe iDerlätt^ert). * Which can pursue an isolated 
^lought to Ü» tUmost Umü 0>U aufd Sleuf erfie), and reach the sublime, even 
theugh Ü8 rcadbeindirect and eccentric (felb^ auf einem ercentrifc^en 28ege). 
* ^en (eiligen bm Jt^nigen, lit. the ihres saiaüy kings, i. e. <A< Magi of 1h» 
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worin bt> ®ebfme M (fettigen Sttqelbert'drubmunt ihttt wuvß 
berfc^önen ctfeltrten ^vkeit. Die man beuttc^en ^aged fdymerltd^ 
nad)imimcn im ©tante wate. U)?eine ^tifmerffamfrit batte 
einen mic^tigern ©e^enflant: dnew tWann oon fcer beweg« 
lid)flen ^l^antafie unb oon aarteflem 3inne, ber }um erflen 9Ral 
in biefen ftreujgängen ben Sinbrucf be^ ©regen in ber 90* 
t&ifd)en 93aufunfl empfanb, unb bei bem ^nblict bed mebr M 
bunbert 5w§ beben ßbcr6 »er Sntjucfen wie »erfteinert war. 0/ 
ed n>ar tb^iid), in biefem fUren ^(nfcbauen tie @r5§e bed lenu 
pe(d nocb einmal/ qleicbfam im^Dieberfcbeine, }U erbltcfen ! ©egen 
bad Snbe unfered ^ufentbaUd wecfte bie Dunfetbeit in ben leeren^ 
einfamen, loon unfern Tritten roieberbaQenben ©etoolbeit, swifc^en 
ben ©robern ber Äurfürften, 93ifd)öfe unb IKitter, bie ba in Stein 
lagen/ mancbed fcbaunge ^ilb ber Q[^DrAeit in feiner Seele. 

®eov9 Worflet. 

7. %ui ben 5lbberiten^ 

©ie 2(tbenienfer waren »on jeber^ tin febr munteret unb geifl* 
reid)ed SSolf/ unb finb ed nocb/ wie man fagt. ^Itbenienfer^ nadf 
3onien oerfe^t/ gewannen unter bem fcbönen Fimmel/ ber biefe^ 
x>on ber Statur oersärtelte Sanb umfliegt/ wie QSurgunberreben 
burd) OSerpÜanjung aufd fl^orgebirge. ^ov aQen anbern 93ölfem 
bed Srbbobend waren ^ie jonifcben ©riecben bie ©ünfllinge ber 
SO^ufen. ^omerud felbft war, ber größten SfBabrfc^einlicbfeit 
nad)^ ein Sanier, ©ie erotifcbcn ©efänge, bie milefifcben go« 
beln itie ^otbiitev unferer Sficoellen unb S'iomane) erfennen 3o* 
nien für ibr QJaterlanb. ©er |)oras ber ®ried)en, ^Icäud/ bie 
glübenbe SappbO/ ^nafreon ber Sänger/ ^fpafla bie Sebre« 
rinn, %peüe^ ber 50?aler waren an^ ^onien ; Jlnafreen fogar ein 
geborner Xejer*. ©iefer Segte mocbte etwa ein 3"ng(tng »on 

7. 

1 This is the title of a satirical romance by Wieland. Abdera was a dty 
of Thrace, which, though the birth place of DemocrituSjProtagoras and other 
distinguüshed men, had become proverbially notorious for the stupidityof ita 
inhabitants. > 9Baren »on jetjer, have everbeen. ^ The preposition nacb ofken 
follows the case which it ffrovems ; lit. according to the greatest probabUUjf, 
moit probably. « @ix geborner ^qerr a Teian by birih. • ^etut attbeti, ift 
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ad^tielin ^aimt fem (n>enn anberd^ ^arned rec^t ^erec^net bat), 
atö feine 9)?ttbürger itac^ ^(bbera soweit, (ix ge^ mit t'bnen; unb 
|um ^etoetfe^ bag er feine ben ifiebed^öttern QCtoei\iU ^eper nid)t 
gurücfgelaiTen/ fang et bort bad Sieb an ein tbtacifd)ed 
SR ä b d) e n (in ^arnefend ^ndgabe bad ein unb fed)gigfle), mor^ 
in ein gemijfer roilber tbracifd)er Xon mit ber jonifd)en ©rajie. 
tie feinen Ciebern d^en iit, auf eine gang befcnbere ^rt abfltd)t. 

3Ber foüte nun nid)t benfen, bie Xejer — m ibrem erften Ur^ 
fprunge 5(tbenienfer — fo (ange ^eit in Sonic« einbeimifc^ — 
SWitbürger eine^ 3(nafreon*Ä — foöten aud) in 'Ibracien ten Sba* 
rafter eineö geiftreicben ^oiU^ behauptet baben ? 2((Iein (mad 
aud) bie Urfacbe t^a^on gemefen fein mag) bad ®egentbei( ifl au< 
ßer ^voeifeL Äaum mürben bie Xejer gu ^5(bberiten, fo fd)üi9en 
fic au^ ber 2(rt''. IRicbt, bag fie ibre »ormalige ßebbaftigfeit 
9ang »ertorcn nnt^ fid) in ®d)öpfe öcrwanbelt bätten, »ie 3 " <> c* 
n a l® jie befcbu(bigt. 3bre Cebbaftigfeit nabm nur eine »unber* 
(td^e ^enbun^/ unb ibre (Sinbilbung gemann einen fo b^b^n 93or«' 
fprung über ibre ^ernunft^ bag ed biefer niematö noieber möglicb 
wax, fte eingubolen. 

Sd mangelte ten SCbberiten nie an^** Sinfäflen; aber feiten 
pagten ibre Sinfäde auf bie ©efegenbeit/ n>o fie angebracht n>ur^ 
ben, ober famen erfl, wenn tie ©elegenbeit vorbei war. ®ie 
fprac^en mcl, aber immer, ebne fid) einen $(ugenb(icf su bebenfen, 
t»ad fie fagen foQten ober n>ie fie ed fagen tooQten. Die natiirli^ 
dbe ^oIqc bicvoon mar, bag fie feiten ben ^?unb auftbaten, obne 
etxoa^ ^(Iberned ^u fagen. 3um Ungliicf erflrecfte ftd) bie fcbtim^ 
me ©emobnbeit auf ibre i|)anb(ungen ; benn gemeiniglid) fd)(oifen 
(te ben Ääftd)t er(l, wenn ber ^OQtl entflogen war. Sied jog^* 
tbnen ben 9[^orn)urf ber Unbefonnenbeit gu" ; aber tie Srfabtung 
bewieö, bag ed ibnen nic^t bejfer ging, wenn fie fic^ befannen. 
Zaditen fie (»elcbed siem(id) oft begegnete) irgenb einen febr 



deed, promded ; Barnes is a well-known Commentator and Editor of clasd- 
cal authors. * Scarcdy had the Teians become. "> ^ü9 ber ^xt fc^Iagen, to 
degenerate, ^ Juvenal, the Latin satirist, calls Abdera vervecum patriam, 
ihe ruUive land of blockheads. * Their imaginatüm got so far in advcmee q/ 
(gewann einen fo i^o^enjBorf^rung) ifuir reason, »<> Tlie Abderüe» teere never 
in ward qf. ^^ ^ted jog i^nen |u, thü brought upon them. ^^ SDtad)ten fie ix* 
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tummen Stretc^^^ fo fam ed immer ta^er^ teeu fie e6 gar |n gnt 
mad)cti wellten ; utib wenn )\t in teit ^Citdelegentetten if^vti ge» 
meiiieit Ui^efend red)t lauge iitib ernfl(td)e 18eratbfd^(agungeii 
l^ielteii/ fc foimte man ftd)er trauf red^nen, bag fte unter aÖen 
mögltd)en C£ntfd)(tegunc)en tte fcf)(ed)tefle ergreifen mürben. 3^^^ 
(Stempel : CS^ ftcl ibnen ein, tag eine ©taCt wie ^bbera billig 
aud) einen fd)bnen ^rnnnen l^abcn müjfe. Sv feilte in bte 9Ritte 
i^red qregen U)^arftpla^ed (jefcßt werten", unb gur SBeflrettung 
ber jt'eflen würbe eine ncne Sluflage gemacht, ^ie liegen einen 
berühmten ^ilbbaner »en Sitten femmen^^ um eine ®ruppe oon 
2>tatucn su i>crferttgen^ welche ben ®ett bed ^^eered/ auf einem 
oen Pier ^eepferben gelegenen Sagen mit D^pmpten, ^rttonen 
unb Delphinen umgeben, oerflellte. Die ®eepferbe unb !De(pti& 
ne feQten eine U)^enge SfOafferd ani ibrer 9{afe b^rporfprt^en» 
?lber wie ?(tted fertig ^ant, fanb fid)", bag faum SBaffer gc* 
nug ba war, um tic IRafe eineö eingigen Selpbind )u befeu(i)ten; 
unb ald man bae Serf fpielen lieg, fab ed nicbt anberd aud/ att 
eb alle biefe ^eepferbe unb Selpbine ben @ci^nupfen batteiu 
Um nid)t audgelad)t gu werben, liegen fte alfe bie gange ®ruppe 
in ibr 3^ugband bringen, unb fe eft man feiere einem %vemttn 
wied, bebanerte ber ^uffeber bed 3^udbaufed febr emftbaft (m 
Dramen ber leblicben ®tabt ^bbera, bag ein fe ffcvxlidic^ Xunftf 
werf aud Kargbett ber IRatur unbrauchbar bleiben muffe. 

Sin anbermal erbanbelten fte eine febr fd)ene fBenud pon SU 
fenbein, bie man unter tie Dmeiflerfliicfe bed ^rajciteled lablte» 
®ie war ungefäbr fünf ^ug f)od) unb fellte^^ auf einen ^Itar 
ber ?iebedgöttinn geftcllt werben. 5lld fte angelangt war, gerietb 
gang ^bbera in Sntgücfen über bie ®d)enbeit ibrer fBenud, benn 
bie ?(bberiten gaben ficb für*® feine Kenner unb fcbwdrmerifc^ 
Ciebbaber ber Künftc an^. »f@ie ifl gu fcbön," riefen fte einbel^ 
lig, f'Um an einem niebngen ^la^e gu fleben. (Sin QßeiflerfHjcf, 
bad ber Stabt fe Ptel (i\)xe macbt unb fe piel gefeftet bat/ fann 



QMb einen fe^t bummen (Streich, if they ever became guütycfa verynOyMek. 
" (St foUte. . . gefetjt »erben, ü was to he plaeed. " JCommen laffen, tötend for 
" 9anb ftcb, itwufound. >• (SoQte gejleUt »erben, uxu to he plaeed. ^^ 3n 
(Sntjüd^ gerat^en, to hecome enraptured, tranaporied toith joy. ^* ®«ibtn f{^ 
füx . . aud, prOended to he, ^* ^tm 9remben . . ix bie klugen fSUt, meeit fkc 



md^t gu ^oc^ aufgefledt werben ; fte mug bad G^rfle fein, n>aft 

bem gremben^^betm Sintn'tt in 3(bbera in bie ^(ugen fäüt." 

Scefem glücflic^en ©ebanfen snfolge flettten fte bad fletne niebli^ 

c^e S5ilb auf einen ObeK^f »on ad)tsi9 gu§ ; unb »iewo^l eö nun 

«nmö^lid^ war, au erfennen, ob eö eine 9[^enud ober eine Slöajfer^ 

npmp^e oorfteCien foüte, fo nöt(?i9ten fie boc^ äffe gremben 

in gefielen, ta% man nichts 9[^oC[fommenered feften fönne» 

Un^ bünft, biefe 93eifpte(e beweifen fcf)on mel^r M in we(, baß 

man ten 5(bteriten fein Unrecht t^at, wenn man fie für »arme 

Söpfe bielt. ?(ber wir gweifetn febr, ob fic^ ein 3«fl benfen lägfc 

ber ibren ßbarafter (Idrfer jeicbnen fönne ate biefer: bag fie, nac^ 

bem3^«9"i^ ^^^ 3"ftinuö, tie gröfd)e in unt um ibreStabt ber^ 

geftatt uberbanb nebmen (iegen^^ ta^ fte felbfl enblic^ genötbigt 

waren, ibren quäfenben Mitbürgern fßta^ au machen unb bid }u 

Jluötrag ber ^ad)e \id) unter bem ©dbw^e beÄ Äönigd ^aifanber an 

einen britten Ort in begeben. Siefeö Unglücf befiel tU ^bberiten 

nid)t uncjewarnt. (Sin »eifer SO^ann, ber ficb unter ibnen befanb, 

fagte ibnen lange snx>or/ ta^ ed enblicb fo fommen würbe. Ser 

gebier lag in ber %\)cit bloö an ben 50?itteln, woburd^ fie bem 

Unglücf fleuern wofften, wiewobt fie nie baau gebracht werben 

fonnten, bied einaufeben. Sad ibnen gleicbwobl tiic ^ugeri t)atte 

offnen foHen, war, ta^ fie faum etlicbe 5i)^onate oon 5(bbera weg* 

geaogen waren, al^ eine 50?enge oon Äranicben aud ber ©egenb 

oon (Scvanien anfamen unb ibnen äffe ibre gröfcbe fo rein wegpug^ 

ten, ta^ eine 50^eile ring^ um 3(bbera nic^t einer übrig blieb, ber^^ 

bem wieberfebrenben grübling B^sxsxsg Koa| Koa| entgegen ge^ 

fangen batte. 

(S^rifiovb Gattin SQitUn^ 



eye ofthe Hranger {attract» the attention), «o 2)tc ^Jtöfd^e . . . üBerJanb ne^» 
mctt liefen, auffered the frogs to increaae, get the Upper hand ; bergejlaUt, to 
euch an extent ^^ ^er bem njteberfe^renben (^rü^Ung, &c., who could hone 
hailed (,ot simply, to hau) the retum of spring hy einging hie Brekekex Koax 
Koax. This is a comical Imitation of the croaking of frogs, and is borrow«d 
froni Aristophanes. 



100 2>eutfd^fft Sefebu^ 

M^err/' fagte ter ^(te^ tnbem er ftcfi gu ^etnnd^ toaiibtc, 
0tttx Q3er9bau muß t^on ©Ott gefegnet werten ! tenn ed gibt fei^ 
ne ^unfl^ bte t^re X^etl^aber glucfltc^er unb ebler mad)te, tit 
me\)t ben @(auben an eine ^immltfci)e !fi3etdt^ett unb e^ugung er« 
wecfte unb bte Unfd)ulb unb Äinb(tci)feit bed ^erjen§ reiner er« 
btelte/ ald ber QSergbau. ^rm wt'rb ber QSergmann geboren unb 
arm gebet er roiebcr babin. Sr begnügt ftc^ ju wi^en, »o bie 
metaQtfcben üRäcbte gefunben werben^ unb fie }u Xage 2U förbem^; 
aber i\)v blentcnber ©lang »ermag nic^td über^ fein (autred $crj. 
Unentjunbet »cn gefäbr(icl)em 233abnfinn, freut er {id) mcbr über 
tbre wunberlidjen SSilbungen unb bie ©eltfamfetten tbrcr ?)er« 
fünft unt ibrer Sföobnungen, ate über t'bren atted ))erbetgenben. 
95efi^. ^ie baben für tbn feinen fRcii mebr, wenn fie SSkaren 
gemoiben ftnb/ unb er fud)t fte lieber unter taufenb ©efabren unb 
9Kübfe(igfciten in ben QSeften ber Srbe, afö bag er tbrem JRufe in 
bte fBeit folgen unb auf ber Oberfläche bed lobend burcb tau« 
fc^enbe, binterli'fti'ge Äünfte nac^ t'bnen trachten fottte. 3^«^ 
SSRübfeltgfeitcn erbalten fein ^erj frifc^ unb feinen ®tnn wadex, 
er gentegt feinen färglicben 8obn mit tnniglicbem Danfe unb 
tleigt jeben Xag mit verjüngter gebenöfreube au^ ben bunfeln 
©ruften feinet 95erufed. S^tur er fennt* tic 9feige bed iid)t^ unb 
ber 3fube, bie Sobltbätigfeit ber freien 8uft unb Srudfic^t um 
fic^ f)tx'^ nur ibm fcbmecft Iranf unb ©peife rec^t erquirflicjft 
unb anbäc^tig n>ie ber Seib bed ^errn^ ; unb mit n>e(dbem liebe« 
Doden unb empfängtic^en ©emütb tritt er nidbt unter feinet ®UU 



8. 

^ This is an extract from Heinrich von Ofterdingen, an unfinished novel by 
Novalis, which is supposed to have been intended asan apotheosis of Poetry. 
A Company of travellers on foot, among wliom was young Henry, the hero 
of the piece, had been attentively listening to an aged miner, one of the par- 
ty, wbo not without murh warrath and emotion, had been giving them an 
account of bis past llfe, and now goes on to conclude bis story by an equally 
enthusiastic encomium of his occupation. * Sie ju Xage ju förbern, tobring 
them to light. ^ SScrniag nichts üljer, hos no power over. ♦ 9^ur er fcnnt, *to 
he anly tfutt knows. * I. e. the Sacraraent. * ^r (jenjofjnt ftc^ nid)t, &c., 
he äoe» not accustom himself to an obtuee indifference toward» thete suptf- 
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<1^, ober ffcrit feine 9^au unb fttnber unb ergoßt ftd^ banfbar an 
ber fd^önen ®abe bed trau(td)en ®efpräd)d ! 

r/®etn etnfamed ©efc^äft fonbert i\)n oom Xage unb bem Um« 
gange mit SRenfd^en einen großen Ifeeil feinet Sebend ob. Sr 
getoöbnt ftcb nicbt^ ; einer flumpfen ©(etc^gülrigfeit gegen biefe 
uberirbifcben/ tieffinnigen Singe/ unb behält bie finblic^e Stinu 
mung^ in ber il^m atted mit feinem eigentl^um(id)flen @eifle unb 
in feiner urfprünglicben bunten 233unberbarfeit erfcbeint. Sie 
!Ratur wiU nid)t ber andfd)(ie0lic^e Q3eft$ eine^ Stnstgen fein« 
^(d Sigent^um »ern>anbe(t fte fic^ in ein böfed ®ift/ n>ad bie 
S?ube öerfc^eucf)t, unb tie x>erberblid)e 8ufl, oüed in biefen Äreiö 
bed Q3efi^erd SU sie^n^ mit einem @efo(ge x>Dn unenbtic^en ®or« 
gen unb »ifcen 8eibenfd)aften berbeiiocft. ®o untergräbt fie'' 
beimlic^ tcn @runb be^ Sigentt^iimerä/ unb begräbt ii^n ba(b in 
ben einbredjenben 5(bgrunb, um aii^ ^anb in ^anb gu geben^ unb 
fo ibre Dfieigung, Sitten anaugebören, affmäbltg gu befriebigen. 

ft^ic rubig arbeitet bagegen ber arme^ genügfame Bergmann 
tit feinen tiefen ffinöben, entfernt »on bem unrubigen Xumu(t 
be§ laged unb einzig oon Sföigbegier unb Siebe jur Sintrad)t be« 
feelt. Sr gcbenft in fetner Sinfamfeit mit inniger ^ergKcbfeit 
feiner ©enojfen unb feiner ^amiiie, unb füfett immer erneuert bie 
gegenfeitige Unentbebr(id)feit unb QSlutöoerwanbtfc^aft ber 5Wen« 
fdjen. ©ein S5eruf lebrt ibn unermübfic^e ®ebu(b unb lägt nic^t 
gu, bag ficb feine Slufmerffamfeit in unnii^e ©ebanfen gerflreue« 
®r bot mit einer wunberltcben, barten unb unbiegfomen Woc^t gu 
tbun, tie nur burd) bartnäcfigen Jleig unb beflänbige Slöacbfam* 
feit gu fiberminben ift. 5(ber welcbeö föfMicbe ®e»äd?ö büibt ibm 
aud) in biefen fcbouerlicben liefen, bad »abrbofte 9[^ertrauen gu 
feinem bimm(ifd)en 9[^ater, bejfen ^anb unb Jii'^forge ibm afle 
läge in untjerfennbaren 3exd)en ftdjtbar nsirb, Sie ungäbüge 
^}ai babc icb nicbt »or Ort^ gcfcjfen, unb hei bem ®d)ein meiner 



tenavums and profound things, and he retain» that chUd-like tone of mind m 
tohich even/thing appears to him inüsoum mostpeculiar apirit (i. e. significancy'), 
and in the wonderfuJ variety of itsprimeval splendour (in feinet urfprfin(jn(^eil 
bttiitfii 3i}uni>crt»arteit). '' Refers to 9^atur. » Umaug ^anb in .ganb ju ge^en, 
&c. , in Order to pass from hand to Iiand, and ilius by degrees to gratify her in- 
eiiniüiony to become tke ftvperty of all (3ll!cn 'an$«ße^ßrett). • 93or Cvt, at tht 
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Sampe bad fd)(t(^te ftnistftx mit ber tnntgflen Slnbac^t betracf^tttl 
ta t^abc td) cr)l beit ^eüiqen ^inn btefed rätt^felt^aften ^ilbittffei 
red^t gefafft unb bcii eDeljlen ©ang^^ metned ^erjend crfj^ürft, 
ber mir eine twu)e 2(ud beute v^cTOä^rt lijcit" 

©er 8(tte fiibr md) einer *ii?eilc fort unb fagte : r^9Ba6r(|af% 
bad miig ein qörtlid?er lO?atin gewefen fein, ber ben 9)?enfd)en su^ 
erfl tie etle Siiu\t bed ^crgbaued (jele^rt unb in bem ^d^oofk 
ber %e{^en tieie^ emfte ^innbilb bcd mcnfdjlidjen ?eben^ oerbcr* 
gen bat/ ^;^ier ifl ber ®ang mäd)ti9 unb gebred)", aber arm; 
bort brücft ibn ber gclfcn in eine armfcligc, «nbebeutenbe fiCuft 
jufammen, un^ gerate bier bred^en bie eielftcn @efd)icfe cim 
?(nbere ®änge »cruncteln ibn, bid fid) ein oerwanbter ®ang 
freunb(id) mit ibm fd)aart, unb feinen 2Öertb unenblid) erböbt. 
Oft 3erfd)läijt er \i<i) üor bem 55crgmann in taufenb Xrümmern" ; 
aber ber ©ctulbige läpt fid) nid)t fd)iecfen, er »erfolgt rubtg fei* 
nen Seg «nb ficbt feinen Sifer belohnt, intern er ibn balb wtebec 
in neuer *.lVäi)tigfeit unb ^öftic^feit audridjtet^^. Oft locft ibn 
ein betvi]iglid)edXrumm au^ber mabren !)9id)tung ; aber balb et* 
fennt er ten fa(fd)cn Sföeg, unb bricht mit ®e»alt querfelbein^ 
bis er ben roabrcn ergfi'ibrenben ®ang wiebergefunben b^t. SBie 
befannt mirb b*er nid)t ber Q3ergmann mit aßen Saunen bed 3»^ 
fattd, wie fid)er aber aud^, bag Sifer unb 95e(länbigfeit bie ctngi* 
gen untriiglid)en ^^ittel fuib, fie su bemeiflern, unb tie ))on i^nen 
bartnäcfig ocrtbetbigten ©cbä^e su b^ben^*." 

r^Sö feblt end) gewig nid)t/* fagte ^einrieb, »^an crmunternben 
8iebern, 3d) fottte meinen, ba§ eud) euer SSeruf unmiHfäbrltc^ 



end of my gailery, the word is here used in a technical significatiaD. 
*<> ®ang, among miners isametallic vein; erfcbütfetwis alsoa mining tenn, to 
discover. ^^ Here the vein ü huge and brüüefbut poor ; ihere a rock con^pre»9* 
€8 ü into a pcdtry and insignificant ßasure ( Jlluf t), and ü is just here that the 
nablest lodes commence (gerabe Her bre(^en bie ebetflen ©ef^idfe ein). " Oft 
gerf dalagt er fttb« &c.f often it is dashedinto a thousand pieces before the miner. 
'^ 3!tbem er ihn, &c., tohen soon he discovers it (i. e. the vein) again in a neio 
ünckness and richness ; the verb aujrt eisten, which literally signifies to strmght- 
en, is among miners to discover. 9J^ä(i^ttg!ett and <^5fli(^fett are also techni- 
cal, the former being the tkickness (lit. hugeness) of a vein, the latter its rieh' 
ness (lit. courtesy, affabüity), '* Unb bie von t^nen, &c., and to dig up the 
treasures so obstinately defended by them (i. e. by the caprices of fortuno). On 
this conatruction see Gr. p. 303. '* (Sn^ einen ^^efang }um iBeflen geben 



Sflinftev %hfd^niti 



im 



SU ©efangen begctflern unb bte 5)?ufif eine »tttfommene SSegleu 
tennn ber SSergteute fein mügtc." 

»/Da babt iJir »afer 9efprod)en," erwiebertc ber 5((te; »»©efattg 
unb 3i^^^^ff>t^ get^ört jum Seben bed Sergmannd, unb fem 
©tanb fann mit mcftr QSergnügen bte 0?etge berfelben gentegen, 
atö ber unfrtge. Snuftf unb Xanj fmb etqentltc^e {^reuben bed 
QSergmannd ^ fte fmb tote etn frö(|(tc^e^ @ebet/ unb bie Srtnne^ 
rungen uitt Hoffnungen beffefben Reifen bte mäbfame Arbeit er# 
letd)tern unb bte (ange Stnfamteit »erfürjen. 

ff^cnn ed euc^ gefadt^ fo wtK td) eud) gtetc^ etnen ©efang gum 
SSeflen geben^^ ber fletßtg tts. meiner 3w9^nb gefangen tourbe* 



„5)er tji ber ^crt b« @rbe, 
2öer i^re JCtefen mtf t, 
Unb jeglti^ei: Sefc^werbe ^ 
Sil i^rem @^oof »ergißt. 

aOBer t^rcr ^elfengtteber 
©e^eimen ^au n:'^i% 
Uttb uitöerbrojfen nieber 
3u ijrer aBerIjiatt ge^^t. 

(Sr (fl mit i^r »erHnbet 
Unb innigttci^ »ertratit, 
ttitb toirb r>m t^r tntßnHtf 
SU« mar' ffe feine ©taut 

Qv fte^t i^r aSe ^ge 

Wlit neuer SieBe ju, 

Unb fd^eut ni(^t Sleiß no<$ ?5lage, 

@ie laBt i^m feine £RuJ. 

SDie mächtigen Oefd^ici^tett 
S)er längfl »erfloffnen 3<it 
3fl fie t^m ju berieten 
SWit Sreuttbiici^feit Bereit. 



3)er SBorwelt l^eirge Süfte 
Umme^n fein angefleht, 
Unb in bie ^aä^t ber «Klüfte 
®tra^lt ii)m tin em'ge« Sic^t 

er trifft auf aUen SBegen 
^in »o^lbefannte« Sanb, 
Unb gern fommt fte entgegen 
2)en SBerfen feiner ^anb. 

3^m folgen bie ®e»Äffer 
.gfilfreic^ ben S3erg hinauf; 
Unb aUt ^elfenfc^Iöffer 
X^m i^re @4&V i^m onf. 

^ ful^rt bed ©olbe« ®tr9me 
3n feine« itSnig« ^ou«, 
Unb f(^mü(ft bte ^iabeme 
^it ebeln (Steinen au«. 

3mar rei(^t er treu bem Stinifi 
2)en glütf begasten 2lrm, 
^0^ fragt er m(^ i^m tDenig 
Unb Bleibt mit ^reubett onn. 



<Bit mögen fici^ ertt>ürgen'« 
^m $u$ um ®ut unb @e(b ; 
(§x Bleibt auf ben ©eBirgen 
SDer fro:&e .gerr ber SBelt* 



^^lovali«. 



favouryoutoük a 8cng. 
in) 4^. 
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9. X)ad ftinb mit bem Soweit^ 

3n ba* frteMtd)e X^a( etnreitenb, feiner labenben ÄuJ^le mc^t 
ad)tent>, waren fie faum^ einige &d)xxtte ton ber lebhaften Queue 
beö na&e flteßenben 93ad)e^ ^erab^ ate bie ^urfh'nn gang unten 
im ®ebiifcf)e be^ SlBiefent^al^ etwa^ ®e(tfame^ erblicfte, bad fte 
alfobalb für ben Itger erfannte ; ^eranfpringenb, »ic fle i(^n »or 
fturjem gemalt gefejien, fam er entgegen^ ; unb biefe^ QSilb gu 
ben furd)tbaren 93i(bern, bie fte fo eben befc^aftigten, mad^te ben 
»unberfamflen Stnbrucf. ^S^ie^t! gnäbige ^rau/' rief ?)one* 
rio, 'fiiie\)tl*' (Bk wanbte baö *Pferb um, bem fteilen SSerg ju*, 
»0 fie berabgefommcn waren. Der 3ungling aber, bem UntJ^ier 
entgegen, gog tie ^iflole unb fc^og, M er ftd) na(^e genug glaube 
te ; (eiber jeboc^ war gefehlt, ber Xiger fprang feitwart^, ba^ 



9. 
^ The young princess, escorted by Honorio, her equery and page, is just ro- 
taming frora an horseback excursion to the ruins of an ancient family casde. 
Her prince-uncle, who had been one of the small party, had just leA them 
and hastened back to the city to aid in the extinction of a fire, which had 
broken out right in the midst of the marke t-place (where just then afidr was 
holding), and which threatened ruin to . the entire city. The first part of 
the Novelle consists of a description of the preparations fora chase which the 
prince, ^tended by a numerous hunting-train, was about to undertake — of 
the departure of the party — of the occupations of the princess at home, and 
of the raotives which induced her to visit the ruins. The ruins themselves 
aro also described at length, both as sketched by the painter and as actually 
leon by the princess and her escort. A most masterly translation of the en- 
tii e piece may be found in Fraser's Magazine, Vol. vi. No. xxxiv., 1832 ; and 
a]30 in Carlyle's Miscellaneous Essays.— Göschel in bis lectureon this Novelle 
(Unterhaltungen jur »Sc^ilberung &'öt\)'f6)tx^iä)U unb ^cnfwetfc, 2tci: JBaub, 
(Btitt 235), conceives the aim of the poet to be to show forth the power and 
victory of the True, the Beautiful, and the Good over everything which sets 
itself up in hostile Opposition to them ; the key-note or text of the whole being 
expressed in the concluding verse : " So have tamed and firmly iron'd, to a 
poor child's feeble knee, him, the forest's lordly tyrant, Song and Piety." 
a SBaren fie !aum . . . \)txab, they had scarcely descended. ^ »geranf^ringettb, 
&c., springing on^ aa she but a short whüe ago ()}0r «^rjem) heul sttn him 
painted, he came towards her, • On their way to the ruins of the castle they 
had passed through the city, right over the crowded market-place, where 
among other curiositics, the frightful-pictures of wild beasts then exhibited, 
had attraoted their attention. * ^em fteilett QBerg |U, toward» tu. däip käL 



;# 



Vferb |hi$te, ta« ergrimmte Xfcter aber »erfolgte feinen ffleg, 
aufwärts unmittelbar ber ^urfltnn nac^^ ®te fprengte/ toad bad 
fPferb »crmocbte/ btc fleite, (leinige ®trecfe bi^an^ faum furc^* 
tenb/ bag ein gartet ©efcb^pf^ fold[)er ^(nflrengung ungewobnt, fte 
md)t au^bcklten werbe. (£d übernabm fidf^, ton ber bebrängten 
fReiterinn angeregt/ flieg am fleinen ©eröKe bed ^anged an unb 
mieber an, unb (liir^te gule^t nad) (heftigem ^eflreben fraft(od }u 
93oben. Die fd)öne Same, entfd)(o(fen unb gewanbt, »erfe^Ite 
nidjt, ftd) jlracf auf tie %ü^e $u fleden, aud) bad fßferb rid)tete 
ftc^ auf, aber ber Xiger nabte fd)on, obg(eid) nid)t mit beftiger 
©d^nelle; ber ungleid^e 93oben, tie fd)arfen ©teine fd)ienen fei* 
nen antrieb gu binbern, unb nur t>a^ ^onorio unmittelbar binter 
tbm berfliog®, neben ibm gemäßigt beraufritt, fcbien feine Äraft 
aufd IReue ansufpornen unb gu reiben. Q3eibe Stenner erreichten 
jugleid) ben Ort, »o tie ^nxitinn am ^ferbe (lanb, ber 0?itter 
beugte ftd) bcrab, fcbog unb traf mit ber gweiten ^iflole ta^ Un 
gebeuer burd) t>en Sopf, baß ed fcgteicb nieberftiirgte, unb audge 
fhecft in feiner Sänge^ erft recbt tie SKacbt unb gurcbtbarfeit fe< 
ben (ie§, oon ber nur nod) bad Sorperlicbe übrig geblieben ta (ag* 
^onorio war loom ^ferbe gefprungen unb fniete fcbon auf bem 
^biere, bämpfte feine (e^ten Bewegungen unb bie(t ben gezogenen 
^irfcbfanger in ber recbten ^anb» ©er Swnfl^ins ^^^ f<^ön, et 
war berangefprengt^^ wie ibn t^ie ^iirftinn oft im Sangen* nn'b 
iRingelfpiet^^ gefeben batte. 

ff®ebt ibm ben 0?e|l^^'' fagte t>ie gürjlinn, f/i(b fürcbte, er be* 
fcbabigt eucb nocb mit ben Sraffen." — //QSerjeibt!" erwieberte 
ber 3und(ind/ "^^ ^f^ f(^^" ^^bt genug, unb id) mag bad ^cO nidbt 



• UmntftcTbar bw fJfirfHnnnac^, straighi afUr tÄ« prineeM. • 2){c flelle fWnfge 
©trcde l^tnan, up t^ «feep «tony »pace. "^ It overdid ittelf, tpurred <n by ihi 
diatrtssed princesSy and atwnbUd again and again (fliefi *. *an unb oieber an) 
ort the looae gravel cf the steep {am Hetnen @er5IIe bed ^attgeS)* » Unb nur \>Ci% 
&c., and only Honorio flying dote öfter Mm, riding loüh checked specd by kU 
ride (neben t^n gemäßigt ^eronf ritt) appeared to goad and provoke hü foree 
anew. > Stretched ovt in fuü Imgfit, fir$t dearly dischsed (erft tt^t fe^en lief) 
the might and terror of tohich onky the bodüy kuü (bad MxpttU^t) was kft iy- 
mg (Übrig geblieben ba lag), *® @r »ar l^erange^rengt, he had eome daehing 
tm. " 3nt fingen« unb ^ingelft)iel, in <^ apor^ of the lanee and the ring, 
»OtM hmthirut,l ^ makt a» end tf Mm, » ^boJb 0^, Ae., ditf on 
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i»arber6en, ba§ md^ften SBtnter auf eurem ©c^ltttcn gtdnjen fett." 
— f/greöc(t ntc^t!" fagte We gurftmn; ff5(ffe§/ mad öon Sröms 
mtgfett tm tiefen f)ergen »o^nt, entfaltet fid) in foId)em klugen* 
bltcf." — f/Äuc^ td)," rief ^onorio, rfWar nid)t frommer aü je^t 
eben, begbölb aber benfe id) and S'fcwbigfte", tc^ blicfe tiefe* 
gell nur an, »te e* euc^ jur fiuft begleiten fann." — m®* mütte 
mid) immer an tiefen fd)recflid)en Äugenblicf erinnern," oerfe^te 
fie. — ff 5(1 e* bod)^*," erwieberte ber Suns'tng, r^ein unfd)utbi^ 
gereS Zvinmpl^ieidjen, ate wenn bie Sßaffen erfd^lagener ^eintt 
Dor bem ©ieger ber gur Bd)ciu getragen würben." — tr^d) merbe 
mic^ an eure ^iJbnbeit unb ©emanbtbeit babei erinnern^^ unb 
barf nid)t binjufe^en, bag ibr auf meinen Sanf unb auf tic ®nat 
be bed {^urflen lebendlanglicb rechnen f önnt 3(ber ftebt auf ; 
fcbon t|l tm fceben mebr in bem Xbiere, bebenfen wir ba* SlBet« 
tcrc^^ XfOt allen Dingen ftebt auf!" — r/Oa idb nun einmal 
fniee," oerfe^te ber Sun^ling/ »'^^ idi mid) in einer Stellung be* 
finbe, tie mir auf febe anbere SBeife unterfagt wäre, fo lagt midb 
bitten »du ber ©unfl, »on ber ®nabe, bie ibr mir gumenbet", in 
biefem 5(ugenblicfe üerpcbert gu werben, ^d) b^be fcb»« f» oft 
enern beben ®emabt gebeten um Urlaub unb 93ergunfh'gung einer 
wettern JRetfe. SQBer ta^ (Sliicf bat an eurer Xafel gu ft|en, wen 
ibt beebrt, eure ©efefffcböft unterbalten gu biirfen, ber mug tie 
SlBelt gefeben baben." — r^Stebt auf!" wieberbolte tie giirflinn, 
r/icb möcbte ntcbt gern^® gegen t>ie Uebergeugung meine* ®emabl* 
irgenb etmai wunfcben nnt bitten ; allein wenn icb nicbt irre, fo 
ift tie Urfadje, warum er eudj bi*ber gurücfbielt, balb geboben^^ 
©eine 5(bftcbt war, endf gum felbflftänbigen Sbelmann berange^ 
reift gu feben^^ ber ficb unb ibm aud) auswärt* Sbre machte, wie 
bi*ber am ^ofe, unb icb bacbte, eure Xbat wäre ein fo empfeb* 



thai aecount I think of w?uU is joyfuBent, I lock at this skin only eta it ecm ctf- 
iend you to do you pleasure, i« And yet Ü is. ^^ ^^ tütxH mi^ an . . babei 
ttinntxn, IshcUl call to mind at the Hght cf ü, 4rc. i« bebenfen Wir baö SBei» 
ttxt, let US be ikinkmg of the rest, of whiU eomt» next ^^ (So la^t mi^ bitten, 
&c., let me heg this moment to become auurtd (»erftt^ert ju tverben) of the 
favour and cimdescension wfuch you vouchsafe me (bie t^r mir jutuenbet). 
»8 Sd^ möchte ntt^t gerne, Iwoidd not xoiUingy, or, Iwere loth. " .geben, here 
fo rtmooe, put an end to. ><> (Suäf ium, <fec., to see you ripened inio a complät. 
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IwUt [Retfepag^ aü ein junger SRann nur in bte SBelt mttnel^mett 
fann.'* 

Sag anflatt etncr jugentltc^en greubectne.gewtffeXraueruber 
fci'n ©cfic^t jog, batte t)te giirllinn ntd)t 3«t ju bemerfcn, nod^ er 
feiner Smpftnbung 3?aum ju geben j benn ^aflig ben S3erg ^r^ 
auf, einen Änaben an ber ^anb^S fem eine grau, gerabesu auf 
tie (Sruppe (od, bie mir fennen, unb faum war f)onorio fid) be* 
finnenb aufgejlanben, a(^ fie fidf) beulenb unb fc^reienb über ten 
fieic^nam ber warf, unb an btefer ^ant^luno;^^ fo»ie an einer, ob^ 
gleich reinKcb anflänbigen, toi) bunten unb feltfamen Äleibung 
fogleicb erratben lieg, fie fei t^ie SWeiflerinn unb Sföärterinn.biefed 
babin geflrecften ©efcböpfeö^^ wie benn ber fcbwargäugige, fc^toargi 
locfige Änabe, ber tinc glöte in ber ^anb bielt, gleich ber WuU 
ter weinenb, weniger beftig, aber tief gerübrt, neben ibr fniete^ 

Sen gemattfamen 5(uöbrucben ber ßeibenfcljaft biefe§ ungßidf* 
lidben SBeibeö folgte, jwar unterbrocben, ftogmeife, ein Strom »ort 
SBorten, wie ein 93ad) ficb in 5(bfä$en t)on gelfen su Reifen flurjt*** 
Sine natürltcbe ©pracbe, furg unb abgebrochen, machte fid) etn^ 
bnng(icb unb rübrenb ; »ergebend mürbe man fie in unfere SRunb« 
arten überfegen motten, ben ungefäbren ^nf^alt bürfen mir nicbt 
»erfeblen^^ if<Bie baben bicb ermorbet, armeS Xbier ! ermorbet 
obne SRotb ! Du marfl gabm unb bättetl tid) gern rubig nieber^ 
getaffen unb auf und gemartet ; benn tcim gugbaOen fcbmergten 
bid), unb beine Äraffen batten feine Äraft mcbr ! Sie Mg^ 
©onne feblte bir, fie gu reifen, ©u marfl ber fcbonfte beined 
©leicben^ö; mer bat Je einen föniglicben Xiger fo berrittf) audge^ 
flrecft im ©cbCafe gefeben, mie bu nun bier (iegfl, tobt, um nidbt 
mi'eber auftufteben ! Senn tu be§ ÜRorgend aufmad)teft beim 
früben 'lagfcbei'n unb ten SKacben auffperrtefl, auöftrecfenb bie 

independent nobleman, ^^ fVÜh a boy at her fiand, the accusative absolute, 
Gr. p. 467 ; ^^ l*«^^S« ««f bte ®rm>^e U9, straigkt uptothe group. ^ Unb all 
btefer .Oanbluu^, &e., and by thi» actum, as toell as by her cleanly deceni, 
though party-coloured and mmtual dresM, you uxnUd immediately suppose her 
to be (erratben Ite^, fte fei,.lit. Ui yca guess Üiat ehe toas), &c. ^' 3)iefe8 H» 
))in gcflrciftcn ®ti^opft9, of Vii» oidstretched, i. e. lifeless creature. ^ SBie 
ein %a^, dsc, as a siream leaps intermiUingly {in ^bfä^ett) from rock to rock. 
" !Den ungefähren 3n^aU, &c., the approximate purport loe must not omiL 
M Jhou toast the faireet of ihy kxnd, >^ JSBemt fc^on, Ikough, » U)l|, WUl^ 



-■;* 
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tot^e Buitde^ fo fd)tenfl bu und su (ac^e(n, unb^ wenn fddon^ brub 
(enb^ na^mfl bu boc^ fpteten'b betn ^utter aud ben ^anben einer 
Stau, »DU ben Ringern emcd Sinbed ! Sfötc lange begleiteten wit 
btd) auf betnen ^a^rten, tote lange war teine ©efedfcf^aft und 
tt)id)tig unb frud)tbar ! Und ! und^^ ganj etgentti'd) fam bte 
®peife »on ben greffern unb füge gabung ton ben Otarfen. ©o 
wirb ed nic^t me&r fein! SSe^e, we&e !" 

®ie batte nicb^ audgeflagt, ald^^ aber bie mittlere ?)i>be bed 
®ergd am ®d)toffe berab SKeiter beranfprengten, tic alfobalb fax 
bad 3<>gbgefolge bed gürften erfannt murbeU/ er felbft »oran^« 
®ie batten, in ben b^ntern Oebirgen jagenb, t^ie 55ranbmolfen 
aufftetgen feöen unb barcb Xbäler unb ©d^lucbten^^ wie auf ge^ 
waltfam be^enber 3<^gb/ ^^n graben SfOeg nad) btefem traurigen 
2^id)en genommen. Ueber tie fteinige 95löge einberfprengenb"® 
flutten niit jlarrten fie, nun bie unerwartete (Sruppe gewabr wet^ 
benb, tk ficb auf ber leeren gläcbe merfwürbig audgeicbnete. 
Kacb bem erflen Srfennen »erflummte man^^ unt nad) einigem 
Srbolen warb, wad ber 5(nblicf nicbt felbfl ergab, mit wenigen 
SIBorten erläutert» ®o flanb ber gürfl »or bem feltfamen uner^ 
borten Sreigniß, einen Äreid umber^* »on 0?eitern unb IRacbeilen* 
ben SU guge. Unfcbtüfftg war man nicbt, wad in t^un fei ; an^ 
juorbnen, audjufü&ren war ber Jürft beftbäftigt, ald tin ÜWann 
fid) in ben Äreid brängte, grog ton (Seftalt, bunt unb wunberlicb 
gefleibet wie grau unb Siint. Unb nun gab^* bie gamilie im 
fammen ©tbmerj unb Ueberrafcbung ju erfennen^. Der ^ann 



Slc, iciLSftofUy in very truth (gatt} etgentltd^), meat camefrom the eaier and 
sweetness out of the sträng. '^ She had not done toaüing, when, fyc, '<> ^ie 
alfobalb, &c., whidi immediately wert recognized tu the hunting-train of Üie 
prince, he himself at their head. '^ Unb bur(^ Xi)äUv Uitb (Sd^lud^tcn, Ac, 
oTtd through dale and ravine, asif ina furious chase (auf getualtfam l^e^enber 
3agb), had tcüten the »hortest road towards this moumful sign. 33 Riding in 
füll spzed over the rocky hcddness (of the hill) ihey stopped and atared ({lut^ 
tcn unb flarrten) as they nowperceived (nun . . . gewahr werbenb). '* After ih€ 
first recognition tliere was a dead pause (oerfhtmmte man), and öfter they had 
gomewhat recovered front ü (nac^ einigem (Sr^olen), then what the scene itsdf 
did not reveal (»a« ber Sinblitf nid^t felbfl ergab), was explained in a few 
foords. ^ (Sintn StxtU um^er, &c., the accusative abfiolute, compare note 
%l, a cireU around htm qf riders and foUowers, who had hurried öfter an foot 
(^(^tilotbett in 9Ufie). ^ ©ab . . . |tt erfennen, manifested. *• Well then. 
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aber gefaxt/ flanb m ebrfurcf^tdooQer Entfernung i^örbem ^firften 
unb fagte: wS^ t'jl nicbt Älagenögeit j acb^ mein $crr unb mdd)» 
ttger Säger, and) ber ßöwe tfl loö, aud) Her md) bem ©ebi'rg' tjl 
er btn^ «ber fc^ont tbn, b^bt SSarmberjigfett, baf er ntcbt umfom:» 
me, mte bicö gute Xbter." — rfDer göwe?" fagte ber gurfl; 

r/baft ^" f^in^ ^PW'^ ?" — "3«/ ^c«^«^ ! ®in SSoucr bort unten, 
ber ftd) obne Syjotb auf einen 55aum gerettet batte, »te^ mtd) »eu 
ter bier iinH btnauf, aber td) fab ben grogen Xrupp 9)?enfcben 
unb ^ferbe »or mir, neugtertg unt) büif^bebürfttg ctlte td) bter* 
ber." — M3((fo," beorberte ber gürfP, rfmug tie S^gb ftcb auf 
biefe ©eite sieben ; ibr labet eure ©emebre, gebt facbte ju SBerf, 
ed ifl fein Unglücf, menn ibr ibn in bie tiefen Kälber treibt; aber 
am ^nt^Cf guter *JO?ann, werben wir euer ©efdjöpf nicbt fc^onen 
fönnen; warum mart ibr'unx>orftcbtig genug, fie entnommen in 
laffen?" — f/Oaö geuer brad) auV' »erfegte jener, „wir bielten 
un6 flitt unb gefpannt, ed »erbreitete . fid) fcbnett, aber fern »on 
un^, mir batten SBaffer genug gu unferer 93ertbeibigung, aber ein 
^utoerfcblag flog <xnf^, unb »arf bie'SSränbe hi^ an und beran, 
über und meg ] mir &berei(ten und, unb ftnb nun ungUücHicbe 

!Rocb ttx^'^ ber gürft mit Slnorbnungen befcbafttgt, aber tintn 
Mugenblicf fcbien atted gu (locfen, ai^ oben »om alten Ocblofi ber^ 
ab eilig ein SWann beranfpringenb gefeben marb, ben man balb 
für ben angeftedten SfBäcbter erfannte, ber bie Sföerffldtte bed2Wa* 
lerd^ bemacbte, inbem er txixin feine SlBöbnung nabm unb hie Str^ 
beiter beauffidjtigte. Sr fam auger 5(tbem fpringenb, bod) batte 
er balb mit wenigen SlBorten angezeigt, oben binter ber b»b^rn 
Dfingmauer babe^^ ftd) ber 8bwe im ®onnenfd)ein gelagert, cim 
guge einer bunbertjäbrigen 93ud)e, unb »erbalte ftcb gang rubig. 
Äergerlid) aber fcblog*° ber 5)?ann : r^^föarum babe icb geftern 



tommanded the princCy theparty must draw to ihis (the left) side, *'' fSbtX ein 
^uberfc^lag flog auf, &c , but an explosion took place, and huried the brcmat 
cntous, and over our heads (über un8 Vüeg). ^^ This painter is introduced 
in the first parc of the piece. He was engaged in taking sketches of tho 
ruins ol the ancient Castle, and for this purpose had fixed bis residence 
there. ^^ The conjunction that must here be supplied : that up there the liou 
had toid himself down, behind the ringwallj in the sunthvM, 4^. *^ Sd^Ittf en. 



MO Oetttfc^e« eefei«4« 

mcftie SiM^fe in bte @tabt getragen, um (ie ou^pu^en tu (affeit^S 
er wäre ntd)t wteber aufgeflanben, bad ^ed wäre bodd mein gewe« 
fen, unb tc^ (^ätte mtd) be(fen^^ wte btCitg, gettlebend gebruflef 

!Der ^rnft, Um feine mt(ttärtf4)en Erfahrungen auc^ ^ter in 
Statten hmcn, ta er ft4) wobt f4)on in SäCien gefunben b<^tte^ 
WD 9on mehreren Seiten uni^ermeiblid^ed Uebel beranbrobte^ fagte 
bierauf : ,/^e(cbe Sürgfcb^ft gebt ibr mir, ba$, wenn wir eured 
Söwen fcboneu/ er nicbt im Sanbe unter ben 9Retnigen IBerberben 
anrichtet?" — /,$ier biefe grau mt biefe§ ftinb/' erwieberte ber 
{Qater b^flig, //erbieten ficb/ t'bn gu gäbmen, ibn rubig gu erbalten, 
bi§ icb ben befd)(agenen Saflen^ berauf fcbaffe, ta wir ibn bann 
unfcbäblicb unb unbefcbäbigt wieber gurücf bringen werben/^ 

;Der Knabe fcbten feine glitte i^erfucben )u wollen/ tin ^nitcuf 
ment. von ber %xt, t>a^ man fonfl t>k fanfte, f&ge Slote )u nennen 
pflegte 5 fte war f urj gefcbnäbeft** tcU t^ie pfeifen ; wer ed »er^ 
jlanb/ wugte bte anmutbigflen ^ne baraud beri^orgulocfen^. 3n^ 
be^ b^ktte ber gnrfl ttn fBavtcl gefragt, wie ber Sowe btnaufge^ 
fommen. Diefer aber i^erfegte : f/Surd) ben ^obfweg, ber, auf 
beiben Seiten üermauert*^ »on jeber ber einjige B^g^ng «x»^/ 
unb ber einjige bleiben foff; itoci Sugpfabe, tik nocb binauf pibr^ 
teU/ baben wir bergeflalt entflettt, ta^ S^iemanb atö burd; jenen 
erjlen engen 2(nweg ju bem 3<»"I>erfd)(ojfe gelangen f onne, wogu*' 
e§ giirjl griebricb'^ @ei(l unb ®efdf)marf audbilben will." 

^ad^ einigem Sf^acbbenfeU/ wobei*® ftd) ber gürjl nacb bem 
Sinbe umfab/ tai immer fanft g(eid)fam gu prälubiren fortgefat^ 
ren batte'^^ wenbete er ficb gu ^onorio unb fagte : wDu baft beute 
tici geleiflet/ üotlenbe ta^ lagewerf. 93efe$e ben fcbmalen ffleg, 
baltet eure SSücbfen bereit, aber fcbiegt nid)t eber, aU bi^ ibr bad 
®efd)öpf nicbt fonft guriicffcbeucben fönnt , attenfatt^ mad)t ein 
geuer an, cor bem er ftcb fiircbtet, wenn er herunter wilL SO^anit 



hcre to conclvde. *i Um fte auSpu^en ju laffen, to get Ü cUaned. «» UWb tc^ 
Ü^attt, &c., cmd Imight have jusüy (wie fciütg) plumed myself onüaümyKSt 
( jeiticben«). " 2)cn befc^Iageucn itaflcn, «Ae cagc ; herauf fc^iaffen, to bring 
up. ♦* Stuv^ gcfc^nätcU, short-beaked. ** SBupte . . . barau0 ^er»orjulo(fen, 
could bring out ofit. *« :^cr, auf beiben Seiten, &c., wAicÄ, walUd in on botk 
sides, has ever (opn je^er) f)cen the only entrante^ and is stiU to remain the only 
me (ber einjige bleiben foll). *' fVhich Prince Frederick*8 spirü and taleiä 
!• iüümdii^ to make qf »/, i. e. a fairy Castle. ** Dnring whieh. *• 5)a8 im« 



iinb grau mögen für btt§ Ucbrige fte^en*^" giltg fddtdfte 5)ono^ 
rto ftd) an/ tie Q3efeb(e gu i^ottgte^en. 

©aö Ätnp »erfolätc feine SWelobie, t)te fetnc »ar^ etne %on* 
folge ojjne ©efeg/ unb »i'etteid)t eben t)ef wegen fo berjergreifent) ; 
bte Umflebenben ^d)i^ntn mte bezaubert oon t)er IBemeguug einer 
lieberartigen ^eife^ aU ber Q3ater mit anfldnbigem Sntbufiad^ 
mu^ 3u reben anfing unb fortfubr : tf®ott \)at bem gurflen Seiö^ 
beit gegeben^ unb sugleicb bte Srfenntnig/ bag ade ©ottetoetfe 
weife fmb, jebeö nacb i^imx Art @ebt ben Jelfen, wie er feft* 
flebt unb ftd) nicbt rubrt, ber SfOitterung tro^t unb bem ©onnen^ 
fcbein j uralte Q3äume gieren fein ^aupt^ unb fo gefrönt fcbaut er 
weit umber ; flürgt aber ein Xbei( b^runter^^ fo »itt e§ nicbt blei^ 
ben^ toad ed war^ ed fädt gertriimmert in tkk ^tiicfe unb bebedPt 
bte ^eite be§ ^anged. 3(ber aud) ba tooden fte nidjt oerbarreU/ 
mutbmittig fpringen fte tief binab^ ber S9acb nimmt fte auf^ }um 
gluffe trägt er fie. ^id)t toiberflebenb, nicbtwiberfpenfh'g^ecftg/ 
nein/ glatt unb ah^evunM gewinnen fte fcbneder ibren Slßeg unb 
gelangen oon ^iu% gu glug/ enb(icb gum Oceatf, mo bte Stiefen in 
©cbaaren baber gieben unb in ber Xiefe tk 3w>^^9^ loimmeln» 
Socb mer preif t ben 3?ubm be^ ^errn, ben tie ©terne (oben oon 
ffimigteit gu Sioigfeit ? Sarum febt ibr aber im gernen um* 
ber*^? SSetracbtet bicr tk 95tene, nod) fpät im ^erbft fammett 
fie emfig unb baut (id) ein ^an^, winfeU unb mageredjt^^ ate 
SJ^eifler unb ©efettej fcbaut tk 5(meife ba! fte fennt ibrei| Slöeg 
unb oerliert tbn nicbt, fte baut ficb eine SBobnung auö (Sva^f^dU 
men, Srbbroöletn unb Siefernabeln, fte baut eö in bie ^öbe unb 
wölbet eö gu^ 5 aber (le bat umfonjl gearbeitet, benn ta% fpferb 
flampft unb ftbarrt affed auö einanber, febt bin ! e^ gertritt ibre 
93alfen unb gerftreut tbre ^lanfeu/ ungebulbig fcbnaubt e^ unb 
f ann nicbt raflen ; benn ber ^err bctt tai 0?og gum ©efetten bed 



mcr, ^., toho stiü had gone on as if sofüy preluding. ^ 71ie man and 
vjoman may take chargt qf the rest. ^^ But if apart nukes down, ü wiiL not 
remain what Ü toaSy but falls, dashed into many pieces, and Covers the side cf 
ihe declivity (bte ^tiU bc8 ^attg«), *=» 3m gernen wm^er, far into the dis- 
tance. *' SBinfcI« wnb Xoa%txt6)t, Ut. rectangular and perpendicular, i. e. qf 
tiicely exact dimensions. On the Compound tDinlel? unb toageted^t, see note 1, 
p. 94. ; aU 3J2ei{lec unb @tftUt, herulf both arehiieci and workman, ^ &ie 
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SBhtte^ Qtmai^t itnb sunt ®efat^rten be^ ®turttie## tafi ed bett 
9Rann ba^tn trage, mogm er wid, unb bte ^van, tODt^m fie be^ 
ge^^rt ; aber i'm ^almenwafb trat er auf, ber fiöwe, emflen (BöjxiU 
M^ burc^jog er bie SQn^c, bort berrfd)t er über a^e« ®etbter 
unb ntd^td mtberflebt i^^m. Soc^ ber SRenfd^ wetg it^n ju 2ä(i$ 
inen, unb bad d^^ufamfle ber ®efd)6pfe bat (£btfurd)t vor bem 
Sbenbttbe ®otted, momacb ^uc^ bte Snget gemad^t ftnb/ bte bem 
4)errn btenen unb feinen ©tenem. Denn tn ber S6n>en(|rube 
fcbeute ftcb Santet ntcbt ; er blieb fe(l unb getrofl/ unb bad toilbe 
S3rüffen unterbrad^ nid)t feinen frommen ©efang." 

i)iefe mit bem ^udbrucf eined natürlichen Sntbuftadmud ge^ 
baltene S?ebe^ begleitete bad fiinb bie ünb ba mit anmutbigen 
Xonen ; M aber ber 93ater geenbigt batte, futg e^ mit reiner 
Seble, beder Stimme unb gefd^icften Saufen ju tntom'ren an^^ 
»orouf ber 93ater tit ^IbU ergriff/ im Sinflang ficb boren lief , 
ba^ Sinb aber fang : 

ir^ul t(tt ©rubelt, l^ier im (Sxdbta, 
<65¥' iäf U9 ^xf>}pitttn Sang ; 

SBäre ba htm ©uten ian^^ ? 
S5tt)' unb S5n){nn, ^m unb toieber**, 
©(^mtegen ftc^ um i^n ^eran ; 
3a, bie fanften frommen Siebet 
.galben'« t^nen onget^att!^ 

Z)er 93ater fubr fort/ bie Strophe mit ber ^(ote ju begleiten/ bte 
SWutter trat bie unb ta a(§ sweite Stimme mit ein®". 

Sintringlid) aber gans befonberd mar, tci% bad fiinb bie Briten 
ber Strop()e nunmehr }u anberer Orbnung burcbeinanberf(bob*^ 



baut t9, &c., she build9 ä aioft and arche» ü in. ** @m{lett ©drittel, wUk 
majettic step. ^* Thü speech ddwertd unth the expreukn of a naiurtd enr 
tkusüum. ^^^ing ed mit reiner ^t^U, &c., he^ vyüh a pure melodious voiee 
eomnunced hü tune ()U intoniren), tohereupcn ihefaüier tock up the flute, and 
aecompanied in um»on (im @tn!(ang). ^^ ^äre t>a bem ©Uten ian^ ? could the 
good man there he afraid ? ^* Lion and lioness^ up and doum, pras arvund 
kim lovingly ; ^aben'8 t^nen anget^an, have made them <o. *<> !X)te WlutttT,&e,9 
and the mather here and there joined in (trat . . . mit ein) a« a eecond» *^ ^af 
bol ^inb/ &R., ihal the child now uxndd shuffle the linea of the atrophe into a 
iwio arrangemmU (bur(^ einanber fc^ob), andtherebyifnotproduee a new Menet, 
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iinb t^aburc^ wo ntc^t etnen neuen ®tnn ^ett)orbra(^te/ boc^ taft 
®efuW tn unt) burc^ fic^ felbjl aufregenb exf^biite. 

,,@tt0c( fc^weben auf imb nieber, 
Un« in S5tten gu erlaben, 
SBelc^ ein ^immlifc^er @efang ! 
3n ben ©ruben, in bem Oraben 
JSBäre ba bem äix\i)t haxi% ? 
SDiefe fanften, frommen lieber 
SaffenUnöIücftti^t ^eran": 
@ngel fc^weben §in unb tt)ieber, 
Unb fo t^ ee fc^on get^an/ 

|)tcrauf mit Äroft unb Sr^iebung^^ begannen alle brei : 

„^ttxn ber ^w'ge Jerrfd^t auf @rb«i, 
Ueber Speere f errfc^t fein SBlitf ; 
Sowen follen Lämmer »erben, 
Unb hit SBette fd^wanft jurü(f". 
©laufe« (Schwert erjlarrt im .gtebe«» ; 
©laub' unb «Hoffnung ftnb erfüUt ; 
lEBunbert^ätig ifi t>it Siebe, 
5)ie fM* im (^t^tt enthüllt" 

^tted mar fltd/ trotte, (erdete/ unb nur erfl afö bte ^ne i^er^ 
Rafften/ f onnte man ben (Stnbrucf bemerfen unt aOenfadd beobadd« 
tem ^Ked mar mte befcf^mtc^ti'gt) jeber tn fetner %rt gerü^^rt 
Ser Sür(l^ M menn er erfl je^t bad Unbett überfabe/ bad t'bn 
ODr Kurzem bebrobt batte^ bitcfte nteber auf feine ©emabtinn^ bie, 
an it^n gcJebnt^^ ftd) nicb^ »erfagte^baö getiefte Xücblein beri^or^ 
iusieben unb bie ^ugen tamit gu bebecfen. (£d tbat tbr mobF/ 
tk jugenbh'cb^ ^rufl ddu bem Srucfe er(eid)tert in füb(en^ mit 
bem tte oorbergebenben SRinuten fie be(a(let battem Sine ^ofU 
fommene <Btme beberrfcbte tie ÜRenge, man fcbi^n tk ®efabren 
oergeffen gu baben, unten ben Q3ranb^® unb 9on oben bad Srfle^ 
ben eined bebenfh'd) rubenben Sömen. 

yef heighten the emotion by exciUng ü m and through iUeHf. *' «ßerattlaffen, fo 
«ti^r to approachy to let come nigh. *' Hereupon wüh emphasU and eUvaHon. 
•* ^uxnäf^^tüanUn, lit. to red back, i. e. to recede. •» QUüering tword einkä 
pou)erle88 (erflarrt) in its aim. ** ^it, an i^n gelel^nt, Jec, toho, leaning on 
hm, did notforhear Qotxfa^tt fl^ ni^t) to take out her embroidered handkm^ 
chiif, and to eover her eyes ihereimth. *"* It did her good, it w€u apUaaure to 
imr *• Unten ben SBranb, i^t., the coi^lagraHon hdom and abooe the riting af 

7* 



!öutä) ritten Sittt bte ^ßferbe nät^er Ij^erbriitiful^ten, hvad)U ber 
^urfl iuerfl toteber tn bte ®rupf>e ^etoe^niid/ tann tcentetc er 
ft(^ iu bem SSetbe unb fagte : rf3br glaubt a(fo^ bag t^r^^ ben 
entfprungetten Sökuen, too t>r tt^n antrefft/ burd^ euern ©efang^ 
burd^ ten ©efan^ btefed fitnbed/ mtt ^uCfe btefer ^^otentöne be$ 
f4)totd)ttden unb tbn fobann unfc^äbltc^/ fomte unbefc^äbt^t tn fri^ 
nen Q3erfc^(ug töieber aurücfbringen f önntet^® ?" ©i'e bejahten e§^ 
oerftd)ernb unb betbeuemb^ ber da^tüan tourbe t(inen aU Seg^ 
toetfer sugegeben. !Rurt entfernte ber gurfl mtt ^entgen ftd^ 
eth'gfl^ bte 3u^fKn>^ fi^^d^^ (angfamer mtt bem ubrtgen ©efolge; 
SKutter aber unb ®o^n jlt'egen jletler gegen ten SSerg ^^tnan''^ 

fSor bem Stntrttt tn ben f)ob(it)eg/ ber ten Sud^t^d 3" bem 
®d)log eröffnete, fanben ftc bie S^ger befd)aftigt, burre^ 0?etftg 
2U Raufen, bamtt fie auf jeben %aT^ ein großem (^euer angünben 
fönnten. — f/®^ tfl ntd)t IRotb/' fagte bte Jrau, r^eö »trb o^^ne 
baö atted in ©i'ite gefdjeften'^ fflciter f^in, auf einem ÜWauer^ 
(Kicfe figenb, erblicften (le ^onorto, feine Dcppelbiidjfe in ben 
®d)oog gelegt''^ auf einem ^ofteu/ afö wie au jebera Sreignig ge* 
fagt 5(ber bie ^eranfommenben fc^ien er faura ju bemerfen, 
er fag wie in tiefen ©ebanfen »erfunfen, er fab umber wie jer 
(Ireuf*. Sie ^vau fprad) ibn an mit 93itte, t>a^ geuer nic^t an* 
gunben gu taffen, er fd)ien jebocb tbrer [Rebe menig ^ufmerffam? 
feit 3U fcf^enfen'^; fie rebete lebbaft fort unb rief: tß^d)bntt 
Junger ÜKann, bu b^ft meinen Xiger erfd)lagen, ic^ flucbe bir 
ttid)t; fcbone meinen 8ö»en, guter junger SO^ann, id) fegne bidb»'' 

^ottorio Sd)aüte gerab* »or ftd) bin''^ bortbin, mo bie ©onne auf 
tbrer SSabn ficb in fenfen begann. — r/Su fcbaufl nac^ Slbenb,'' 
rief tie grau, r^bu tbuft mobl baran'^', bort gibt*d »iel gu tbun; eife 
nur, fäume nicbt, bu wirj! überwinben. 5(ber suerjl fiberwinbe 
bicb felbft.'' hierauf fd)ien er ju läcbeln, hie Jrau flieg weiter, 

I II I llllfcH I I - ■■IUI IIIH^MBII M^^— 

thB dubiously reposing Hon. «^ ^a^ i^X htf^voi^ti^tn Hnnttt, thcU you coiüd 
appeast, fyc. "^^ (stiegen jletler, &c., mounted uptoihe »Uepirpari ofthe hüL 
f^ ^ttf if ben %ali, the same as allenfaUS above : in any caae. ''^ Jt will all go 
peaceaUy (in @ute) vnihoui that. ^^ (Seine ^o)^ptlbü^\t, &c., his doutde-bar» 
rel lying in his lap ; in a Position^ as ifpt^epared for every emergency. '* iffire 
jetjlreut, as if wandering in mind. '* Slufmerlfamfeit fc&enfen, topay atten- 
tion ; leb^afi; wüh liveUness, ''^ @erabe oor ftcb ^n, straight out b^ore him. 
'''' ^tt t|»ufl tüoU hatan, ü's weU that thou dost so. ^^ .konnte ftd^ alber, &c., 



i - 
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fonnte ftc^ aber ntc^t entf^alUn md) bem B^^ücfbletbenben nodff 
matö umsublicfen ; eine r6t^(td)e ©onne uberfd)ten fem @efici)r^ 
fte glaubte nte einen fd)önern Süngling gefe^^en su l^aben. 

tt^^nn euer Äinb," fagte nunmehr ter fSddxUl, /^tlötenb nnb 
fmgenb^ mie i\)x überzeugt feib/ ben Sömen anfocfen unb berut^igen 
fann, fo »erben wir un§ beffetben febt leidet bemeijlern'^ ha fic^ 
bad gemaltige Xbter gan} nab' an tic burd)bro4)enen ©emofbe 
Eingelagert bat burd) bie mir, ba bad ^aupttbor x>erfd)üttet ifl/ 
einen Singang in ben @d)(o0bof gewonnen babem Socft®^ ibn 
^a^ Sinb binein, fo fann id^ bie Oeffnung mit (eicbter ^n\)e 
fcbHegen, unb ber Snabe, menn ed ibm gut bauest, burd^ eine ber 
f (einen SIBenbeltreppen, t>ie er in ber Scfe ftebt, bem Xbiere ent^ 
fcblitpfen. SfOir motten und verbergen, aber id) merbe mid) fo 
fletten®^ bag meine Äuget jeben 5(ugenb(icf bem Äinbe gu ^ülfe 
fommen fann," — //Die Umjlänbe finb atte nic^t nötbig/ ®ott 
unb Äunft, grömmigteit unb ®lücf muffen tia^ 55e(le tbun.''— 
tf(Si fei^^'' »erfegte ber härtet, //aber id) fenne meine ^flicbten» 
Srjl fübr* icb eud) burd) einen befc^meriidjen Stieg auf bad ®e^ 
mäuer btnauf, gerabe bem Singang gegenüber®^ ten id^ ermäbnt 
babe ; ta^ Äinb mag binabfleigen, gleicbfam in bie 3(rena bed 
©cbaufpield unb baö befänftigte Xbier bort bereinlocfen.'' ^ Dad 
gefd)ab ; Sättel unb SO^utter faben »erjlecft oon oben berab, »ie 
t>CL^ Äinb bie Senbeltreppen binunter in bem Haren ^ofraum 
ficb seigte unb in ber biijlern Oeffnung gegenüber oerfcb»«»^/ 
aber fog(eid) feinen Jlötenton boren (ieg^S ber fid) nad) unb md) 
»erlor unb enblicb »erftummte. Die ^aufe mar abmmgdooff ge* 
nug, ten alten mit ©efabr befannten ^ä^et beengte ber felteue 
menfcblicbe 5att^\ Sr fagte fid), ba§ er lieber perfönlid) bem 



but could not refrain from looking back at him once more. '• <Bc Wetbetl toit, 
&c., toe «Ao// /Aen veri/ ecuüy get the mastery cf him, since the powerftä animal 
has couched himself (Eingelagert ^al) quite close to the perforated vaults (burc^« 
broc^enen ®en)5lbe) through which, the main door-way being bhcked up (baba« 
^auptt^or oerfc^üttet tfl)/ we have gained an entrance into the castle-court. 
*^ Supply if. »^ / shaü put myseif into such a posüion, '^^ Let Ü be »o, 
or may be. " 5luf ba8 ©emäuer hinauf, gerab; bem @inöanö gegenübn:, 
to the top of the wall, just opposite the entrance. ^ Slber foglcic^, &c., bui 
farthmth made his flute give note, which by degrees grewfainler (ft(^ naci^ttttb 
na^ Dfrlor) and at last died aioay aUogether (»erfhnttlüte). "^ct ftUese 



J^^. 
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gefä^rttc^eii X^tere entc^egen gtnge ; bte SRutter jebod^^ mtt t^eu 
term ®e\id)t, übergebogen ^ord)enb®^ lieg md)t bie mtnbefle Un« 
ru&e bemerten. 

SnD(id) botte man btc gtöte m^t^ev, ta^ Stnt) trat aud ber 
$öt)le (^erüor mit glänsent befrte^tdten ^lu^en, ber Sonoe ^tnter 
x\)m tretn^^ ahev (angfam unt, wte ed festen/ mtt etmger Q3e$ 
fd)merbe. Sr geilte ^ie unb ba Cufl fid) meberguregen/ bod) ber 
Snabe führte ibn im ^albfretfc huvd) bie »em'g entblätterten^ 
buntbelaubten 93äume^^ bid er fid) enbltd) in ben legten ©trablen 
ber ©enne, t>xe fte bu rd) eine [Ruinenliicfe (ereinfanbte, mte i^er^ 
flärt nieberfegte unb fein befc^mic^tigenbed üet abermals begann, 
beffen Sieberbolung mir un^ and) nid}t entgteben fonnen. 

„5lu8 bcn @xnbtn, l^ter im ©raten, 
jQÖf {^ beö ^ro^^eten ©ang; 
(Sngel f(^we6en, i^n ju laben; 
2ö<fVe ba bem ©Uten bang ? 
25»' unb ßbwinn, bin unb »teb«, 
©d^micgen ftc^ um i^n ^eran ; 
3a, bie fanften frommen Zitbtt 
.gaben'3 i^nen anget^an," 

Snbeffen f^atte fic^ ber 8öme qani fnapp an^* ta^ Stnb btnge^ 
legt unb ibm tie fd^mere rechte ^orbertage auf ttn (56D0g gebe« 
ben^ tit ber Snabe fortfing^nb anmutbig flreic^elte, aEW gar balb 
bemerfte^, tia^ ein ftbarfer Dornjmeig jwifcben tk S3affen ein* 
gejlocben war. (Sorgfältig gog er tie »erlegenbe ^pi^t bcrx>or, 
nabm Iäd)elnb fein bunt\citem% ^aldtucb ^^^ IRacfeU/ unb i>er^ 
banb bie gräulicbe Xo^e be^ Untbierd^ fo bag tk ^^utter ftd^ i^or 
greuben mit au^gefttrecften Armen gurücfbog®^ unb mcüeid^t an* 



menfd^Itd^e ^aU, this singular event. »* Uebergebogen ^brd^enb, bendmg wer 
to Hsten. ^t The lim afUr him. e» ^nv^ bie »enig entblätterten, &c., through 
thefew disleaved many-tinted treea, tiüfinally in the Ui^ rays cfthe «un, to^ktdl 
ü »ent in through a gap in the rurns, he sat down, as if transfigured (tt)ie \>tt» 
fISrt), €md again began his pacifying sang, the repeiüion of which we also can- 
notforbear. 8» @anj fna^^ an, quite dose to. •<> 5lber gar balb bemerfte, baj, 
&c., but very soon observed that a eharp thom branch had stuck itsdf in behoem 
the baüs. •' ©0 baf bie 3J^utter, &c., so that the mother for joy bent heredf , 
back vrith ouittretched arms, and perhaps, according to custom, (angetDO^nter 
SBtife) ioculd hone ckqtped and shotUed applause, had she not been ranindti 
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dewot^nter SBetfe ^etfad gerufen unb geHatfc^t (ätte^ wate fie 
ntc^t bur4) einen terben Saufl^nff bed ^ärte(d enrinert werben^ 
bafi bte ©efa^r nic^t vorüber fet. @(orretd) fang ba§ Stnb xotu 
Ux, nad^bem ed mit mentgen 7önen i^orgefptett l^atte: 

„5)entt ber ®»'ge l^etrfc^t auf @rben, 
Ueber Speere l^errf(^t fein SBUtf. 
£5tt)ett fotten iSämmet totxhtn, 
Unb bie Bette f^mntt ^uxüä, 
©laufe« ©^weirt crflarrt im ^iebe", 
. @laub' unb «goffhung finb etfffittt; 
iSBunbett^dtig ifi bie iitht, 
SDte ff^ im @ebet eut^üttt" 

3il ed modttcf), Su benfen^^ bag man tn ben B^d^tt etned fo 
grimmigen ©efc^öpfed^ bed Xprannen ber Kälber, bed Despoten 
be^ Xbierreid^ed, einen 5(uöbrucf »on greunbtic^feit^ »on banfba« 
rer ^nfvietenticit b^be fpören fönnen^ fo gefd^ab ed biet/ unb 
»irflicb fab®^ ba§ Äinb in feiner QSerflarung au^ wie ein md(^« 
tiger ftegreicber Ueberminber^ jener^^ jwar nic^t wie ber Ueberiouiu 
tene, benn feine ^raft blieb in ibm üerborgen^ aber boc^ wie ber 
®esäbmte/ wie ber bem eigenen frieb lieben SiKen 3(nbeimgegebe# 
ne^« Sad ftinb flötete unb fang fo weiter^ nacb feiner 3Crt bie 
3eilen oec£(bränfenb unb neue bingufügenb^^ : 

„Unb fo ge^t mit guten Jtinbent 
(Seliger Sngel gern ju ffiat^*'', 
SB5fe8 SBotten ^u «er^inbent, 
3u teförbern f^öne X^at. 
@o befci^wören, fejl )u tannen" 
• Sieben ®o^n an« jarte Jtnie, -. 

^^n, be« 2Ba(be« ^o^t^^rannnf 
frommer ®inn unb SD'lelobie.'' 

®5tH 



(todre f!e ni^t . . . erinnert toorben), &c. *^J(fÜi» posaiUe to ünagme. *3 ^u9» 
itl^tn, to appear, ** The former, i. e. thk lim. *« Bie ber bem, &c., like om 
given uptokU oum peac^fnl ujül, ** fflaäf feiner ^rt, &c., ßfter hü fashicn 
thufflmg ihe Umm, and adding new ones. *^ 3u ffidtl^t ge^eu, to deliberate, tuU 
vUe, *B The subject of this somewhat involved sentence is the last "iunb^ 
frommer ©inn unb Wlth^it, thus punu mind and melody tubdue and ßrmfy 
tkain, oi a dear aon, toaftdie knu^him, the lordJy iyrarUtf the foreet. 
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10. Sie niöjtlidie Safferfa(^rt betJReape(. 

Vii tte Dämmerung ei'nbrad)/ fuhren »ir fanft ftm Ufer btn\ 
Dte ©egenb »erfd^wamm fanft tn ^bentUift^ unD eine fn\dfe 
SihilunQ ilt'eg oud ten (etfep(ätfd)emten ^lutl^en. ^ad) iinb nad) 
oer^attten tte Xöne am Ufer entlang; etn ®tern nac^ bem antem 
trat aud tcm erflerbenben ®(anj/ unb eine t)eU\qe (Btiüe fcf)web* 
te auf bcn Saflfcrn/ nur turd) ten etntontgen JRuberfd^lag unter? 
hxod)ct\, unb mann (te unh ba ein Q3en>o(ner ber Xtefe empöre 
fprang. 

3e$t warb Jeuer gemad^t. ^ett fpielte ber ©djetn über bte 
SBeüen ^tn ; unjäbHse metge Whden, Qelodt Don ber ^ärme 
unb bem ®lan), dürften ftd) m bad (euc^tenbe @rab/ um mteber 
ate ^öber ben Stfci)en ein @rab in werben. Unb fte^^ ein präc^ 
ttged @d)anfpte( begann. Surd) ben Sampf am Serge ^oben 
fld) bie gunfen empor^ wie 8eud)tfuge(n, bte in (^o^er ßuft 
i^erfc^wanben ober g(än$enb wieber nieberfHegen» ^ntoeiien, unb 
gewo^n(id) in ber Sunfelbeit^ wirb ber gange Sampf gur ^iam: 
me. 93on ^eit gu 3^it w^i^f^ ^^ S3erg bann einen ©teinregcn 
aud, unb bicfe glü^enbe üKaffe bilbet bie leud)tenben gunfem 
üWajeflätifd) fpicgelt \id) tie groge -^exxiid)teit in ber bebenben 
g(ut^^ unb ed i% ald ob ftd) bie lliefe öffnet unb ^(ammen l^er« 
audfa^ren. 'üftad) nnt nad) wirb ber D?aud^ gtängentler^ erfl in 
ber ^öbe, bann tiefer unten , wie eine filberne Sßolfe fc^webte er 
um t>en S5erg , ein Sinbflog tli^eiite if^n, unb jegt trat ber ^ly^onb 
in freunblid)er ©röge unb |)errlid)feit empor, ein entgücfenbed 
©d)anfpiel ! Reiter fd)wamm er nun ^öfeer*., unb bad yttembe 
©itber gog ßc^ auf bfn ®olf, wie 8id)t über einen faltigen 5Wam 
tei, au^. 

SlÖie wir nun ru^)ig bafein glitten in ben freunblic^en ®tra^)len, 



10. . 

1 ^t^ren tott fac^t' am Ufer })in, toe slowly sailed along the akore, > 7%c 
landtcape was swimming (floating) in a gerUl» evening-breeze, ^ T%rough ihe 
tmoke of the mountain (i. e. the Vesuvius) aparks mounted up, like ßre-baüi^ 
which Seither) vanished high in the air {in \^o\)tx ^ufi), 9r descended again in a 
luminoua track (glänseub). * Serenely it (i. e. the moon) now awended (nooni) 
higher y and it» tremukm» »ilver poured itaelf upon the gu//, Kke Ught upon th§ 
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ttnb bad fd^(ummemt)e Ufer mit feinen 2Bä(t)ern unb ^iigetn in 
2n>etfe((^after Dämmerung »ermorren ba (ag, unter mtr bte fd^au« 
felnbe bewegCic^e SBette, über mtr bie ewigen ©eflirne unb bad 
«nermeßfidje (Semölbe ber D^ad^t/ — ba flieg* bie Srinnerutig 
auf ten gitternben ©trabten }u mir nicber^ unb mein ®ei|l fam* 
mette euch um |lc^, meine lieben Sntfemten. — 

3m Oflen warb eö fc^on immer rotier; nur ber 50?orgenflern 
funfeite nod) feeCf, unb oon ten SSaffern flieg ein leid)ter SRebel 
auf. Sa lanbeten mx mieber mit reichen Q>d)a^en, unt me 
neugeboren ging id) burd) bad betbaute ®ebiifd) unb tie fd)lum« 
mernben Bütten, ^ad) unb nac^ ermad^te bad Seben; tie 
©chatten ber Kacbt fc^manben unb e^ regte ftc^ wieber. O baß 
ber *Iraum meinet gebend fei wie biefe 9^ad)t, mein Srwacben 
wie biefer SKorgen ! 

Söilbelm .geittfe. 



11. 3wet ©egenflänbe ber Q3emunberung unb 

gbrfurd)t^ 

3tt>ei Singe erfüllen bad ©emütb mit immer neuer unb suneb^ 
menber ©ewunberung unb Sbrfurd)t, je öfter unb anbaltenber (id) 
bad 9?ad)benfen bamit befd)äftigt : ber beflirnte ^immel 
über mir, unb ta^ moralifd)e ®efe$ in mir» 
SBeibe barf id) nid)t ald in Sunfelbeiten »erbüllt/ ober im Ueber^ 



many fcids of a manüe. « ^a flieg bie ^rinneruttg . . . niebet, ihm memory 
descended. 

IL 

* This and the last two pieces are inserted for the purpose of giving the 
learner of maturer mmd a specimen or two of the philosophical style of the 
Germans. The extracts from Kant are perhaps the only passages in all his 
works that approximate at all to eloquence. Always cool, deliberate, sub- 
tle, logical even to rigour, and clear, too, except where obscurity arises 
from a natural imbecility in the use of language — he calmly pursues Ins 
analysis of the intellectual and moral Constitution of man, incapable of 
being moved by aught around him or within hira, save by the contemplation 
of the " starry heavens above us and the moral law within us." Fichte, on 
the other band, ui always hold, fiery, and eloquent. The extraet is charac- 
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• 

fc^wengU'd^en^ außer metnem ©eftcf^t^fretfe^ fud^en uitb btod ^ttt 
mutigen ; id) fe|)e fie Dor mir unb oerfnupfe fte unmittelbar mit 
bem ^emußtfetn meiner Sriflen^. X)ad erfle fangt dor bem 
^la^e an^ ben ic^ in ber äußeren ®innenn>e(t einnehme/ unb 
erweitert bie QSerfnüpfung/ barin id) flebe, ind unabfeblid)*®ro0e^ 
mit Selten über Selten unb Spflemen »on ©pflemen, überbem 
nod)* in grenjenlofe Reiten ibrer penDbifd)en SSewegung, beren 
$(nfanc) unb {^crtbauer. Sad smeite fängt i^on meinem unftcbt^ 
baren ©elbfl, meiner fperfonticbfeit an, unb (leflt mid) in einer 
Seit bar, bk mabre UnenDttcbfeit l^at, aber nur benr SSerflanbe 
fpürbar ift, unb mit melcber (baburcf) aber md) gugleid) mit allen 
jenen ftcbtbaren $S^elten)icb mid}, nicbt mie bort in blöd iiifotti^tt, 
fonbern aUgemetner unb notbmenbiger QSerfnttpfung erfenne. 
Der erjlere Slnblicf einer gabllofen Seltenmenge i9ernict)tet gleich 
fam meine Sicbtigfeit/ ald «ined tbierifd^en ©efcbopfd/ 
baö bie üRaterie, baraud e§ marb, bem Planeten, (einem blo« 
ßen fßunft im Seitall)/ mieber surucfgeben muß, nad^bem ed eine 
furje ^eit mit Cebenöfraft oerfeben gewefen. Der iwexte erbebt 
bagegen meinen Sertb/ aH einer Sntelligeng/ unenblicb/ 
burd) meine ^erfönlicbfeit, in »elcber bad moralifdbe ®efe^* mir 
ein »on ber Xbierbeit unb felbfl »on ber gangen ©innenmelt un* 
abbängigeÄ Seben offenbart, wenigflend fo fo »iel fid) aud® bet 
gmecfmägigen 93eflimmung meined !Dafeind burcb biefed @efe|^ 
n>elcbe nidjt auf Q3ebingungen unb ©renken biefed Sebend einge^ 
fdbränft ift, fonbern ind Unenblicbe gebt, abnebmen läßt^ 

SntmanucI Stant 



teristic of him. ^3m VHbtxf^tßtn^Viä^tn, in the tranaeenderU, in that whiA it 
beyond my grasp. ^ 3nö uwabfe^lic^5@ro§e, into the unbounded dittant^ or, 
far beyond the reach of my sight. * Ucberbcm no^, lit. besidea yet, moreover. 
»3n ttjelc^cr ba8 moralif(^e, &c., in which (i. e. personaliiy) the moral Um 
revecda tome a life independent not only of my animal existence (ber i£l[)ier]^cit), 
hut even of the entire world of sense ((Stnnennjelt). « SBcnigflenö fo öiel ftd^ 
and . albnel^mctt W^t at lecut, as ftr^ vv canjudge from, 4*c. 
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12. ^fttd)t. 

fp f ( t (^ t ! tu erhabener groger Sflame, ter tu ntc^td Q3e^ 
liehtei, wad Srnfc^metd^Iung bei ftd) fiibrt^ m ttr faffefl^ fontem 
Untermerfung oedangf!/ to^ aud) ntd^td trobefl^ wad natürlid^e 
Abneigung tm ®emüt|)e erregte^ unt fd^recfte, um ten 2Bt(Ien su 
bewegem fontem b(od etn ®efe^ auffledfl^ tt>e(d)e§ i^on felbf! tm 
®emüt(^ Stngang ftntet^ unt tod^ ftd) felbfl mtter 3&iüen Q3er^ 
ebrung (menngtetcf) nid)t immer Q3efo(gung) erwirbt^ «)or tem aOe 
IRetgungen «^erflummeu/ wenn fie g(etd) tn ©ebetm tbm entgegen 
wixhn, melcbed tfl ter tetner tourttge Urfprung^ unt wb ftntet 
man tte Sursel tetner etetn Slbfunft, wetd^e aC(e Q3ern[>anttfd)aft 
mit !Reigungen f!o(s audfcf)(agt/ unt t)on roe(d)er äButget absuflam^ 
men tie unnad)(äg(td)e Q3etingung tedjentgen SBertb^ i\t^, ten üd) 
9Renfd)en aOein fetbfl geben fonnen ? 

Sd fann nicf)td 9)?intered fein^ ate wad ten SRenfd^en 'über 
<td) fe(b(l (ate einen Xbeit ter ©innenweit) erbebt, waS ibn an 
eine Ortnung ter Dinge fniipft/ tte nur ter 93erf!ant teufen 
fanit, unt tie sug(eicf) tie gange @innenn)e(t^^ mit ibr tad 
empirifcb'beflimmbare Safein ted Wenfc^en in ter ßeit unt ta§ 
©anje atter 3»ecfe unter ftcb bat*. Sd ifl nicbtd 2(ntereö, ate 
tie ^ e r f ö n l i cb f e i t, t. i. tie greibeit unt Unabbängigfeit 
Don tem 9)lecbanidmud ter gangen !Ratur/ tocb sugleicb atö ein 
9[^ermögen einei SBefend betracbtet^ »elcbeö eigentbum(icben, 
nomticb oon feiner eigenen SSernunft gegebenen reinen praftifdben 



12. 

1 ^tx bu ni^ti ^tlithtti k. in btr faffefl, thou toho eontainest no ingratiat- 
ins; eletnent (ntc^td ^tlitbtti, lit. nothing populär, favourite), tohich addresse* 
man by couriing his favour [tüü^ @tnf(^mei^elung 1)ti ftc^ fü^rt, lit. tohich 
hrings along toith ü insinuation). ^ 2Ba8 . . . erregte, ichich loould exciU, 
The clause is parenthetical. ^ Whieh ia the origin worthy of thee, * 11 nb 
»ort welker SQBurjef, &c., and to spring from tohich root is the indispensable 
condition of tkat toorih, ^c. * Itnb bie tugleic^ . . . unter fi^ Ijat, and tohich 
{order of things) hos control over the eniire phenomenal toorld ((SinncrtttJeft), 
and wiih ü over Vie empirically determinable (i. e. physical) existence of ^on 
(eiTH?irif(^=beftimmbare 'T^afein be« ÜJ^enfc^en), and over the iotality of final 
eau^fes (ba8 ®4n§e aller 3wccfe). * 5)ocb jugletcft aU iin 5?ermößen einegge« 
fcn« httxa^ttt, ttjelc^e« . . . untertuorfen ifl, at the same time, however, con- 
sidered as th^facuUy of a being, tohich is subject to pectUiar iatos (etgenthüm« 
liefen @efe&en), ^c. In the ethical system of Kant, Vernunft ii equivalent 



212 Seutfd^ed Sefebu^. 

©efe^cn, ttc qjcrfon a(fc, a(§ jur ©inncnwdt ge^ong, t^rer ctg* 

ncn ^crföiilid)fcit unterworfen if!, fofem fie iuglekb jur iittettigü 

b(cn ^elt t^e^ört ; ba ed tenn ntd)t in t^ermunDern iil^ loeiin ber 

lOienfd), ald gii beiden 'iöelteit gebortj, fein eigene^ äQefen, in 

S3e2tet)uni3 auf feine gtoeite unb böcbile ^efltmmung, nidit anberd 

old mit ^erebrung unb bie (Sefe^e berfetben mit ber bocbff^ 

Stcbtuui^ betrachten mu§. 

3mmatt»el Jtaitt. 



13. Die SSeftimmung be« ÜWenf c^ en. 

2Bir erblicfen außer und eine Serbintung, in toelc^er Seiner 
für ftd) fe(b(l arbeiten tann, obne für atte Slnbere in arbeiten,' ober 
für ben 2(nt)eren arbeiten, obne jugteid) für ftd) felbfl gu arbeiten, 
intern bcr glücflicbe Fortgang eined Ü)?itg(ieted glücflid)er ^ort^ 
gang für alle ifl ; ein 5(nb(icf, ber fd)on burcb t>ie Harmonie, bie 
tt)(r in bem ^(Ciermannigfaltigflen erblicfen, innig mobltbut, unb 
unfern ®ei(l mdd)tigfl erbebt 2)ad Sn^^^^lT^ fteigt »cnn man 
einen fQiid auf ficb feU'fl t^ut unb ftd) atö Witglieb biefer großen 
innigen QÖerbinbung betrachtet S)ad ©efübl unfrer SBürbe unb 
unfrer ^raft (leigt, wenn mir und fagen, »ad 3«ber unter undfn^ 
fagen ?ann : f/9)?ein Dafein ifl nicbt »ergebend unb gwecflod; idj 
hin ein notbmenbiged ®{iet ber großen Äette, hie »on ber Snt* 
»icfeüing t>e& erflen ÜKenfcben jum »otten ©ewußtfein feined S)<m 
feind bid in tie Smigfcit binaudgebt 

5(ttcd, mad jemaJd groß unb weife unb ebel unter ben ÜRenfcben 
war, biejenigen SBobltfeäter bed ÜKenfcbengefcbtecbted, bcren ^as 
men id) in ber 5ße(tgefcbicbte aufgejeicbnet finbe, unb bie mebren, 
beren ^evtienfte obne ibre Dramen »orbanben finb, — fie atte Ja^ 
ben für micb gearbeitet ; icb bin in ibre Srnte gef ommen ; id) be* 
trete auf ber Srbc, bie fie bewobnten, ibre @egen ^^tvbveitenten 
Sußjlapfen. 3cb ?«"«/ fobaJb icb »itt/ tie erbabene ^Tufgabe, lie 
fte ftcb aufgegeben bitten, ergreifen, unfer gemeinfamed 93ruber^ 



to the CoMcienee of otber Systems. '' ^a t9 beim ni^t gu 9tmwilhttn i% <md 
kenee Uü no matter of turprüe. 
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9efc^(e(i^t tmmer wetfer unt) gOicfltc^er gu ma(i^en ; td^ fann t>a 
fo'rtbauen^ too fie aufhören mußten ; tcf) f ann ben (^errltc^en 7em^ 
pe(/ t)en fie unDoKentet (äffen mugten^ femer ^oKenbimg no^er 
bringen. tMcx id) merte aufhören miijfen, »te fte," tiirfte fid) 
Semanb fagen. Q, ed tf! ter erl^abenfle ®etan{e unter aOen ; 
id) »erbe, »enn tc^ jene erhabne Shifgabe übernej^me, nie »otten^ 
bet ^aben ; id) fann alfo^ fo gewtg tte Ueberne^mung terfelben 
meine OSeflimmung tfl/ td) fann nte aufhören }u tDtrfen^ unb mitf 
ffin nte aufhören in fein. 

Dad/ tt>ad man Xob nennt fann mein 2Berf mcf)t abbrecf)en ; 
benn mein ^erf fott oottenbet werben^ mitl^in ifl meinem Safein 
feine ^eit befh'mmt — nnh id) bin ewig. 3^^ H^^ wi^ ^^r Un* 
terne(^mung jener grogen Slufgabe bie (Smigfeit an mtd) gertffen* 
3c^ i&ebe mein ^ai\}ßt fufen empof ju bem brofeenben gelfengebir* 
ge, unb SU bem tobenten Safferflurje unb su ben fracf)enben, in 
einem ^euermeer fc^mimmenben Slöolfen, unt fage : if^d) bin ewig, 
unb id) tro^e eurer ^ad)t ! Q3red)t äffe berab auf mid^ ; unb bu 
Srbe unb tu ^immei, i^ermifc^t euc^ im tt>i(ben Xumutte! unb 
ibr S(emente aUe, fc^äumet unb tobet^ unb s^i^teibet im mttben 
Sampfe ba^ te^te ©onnenftaubd^en be§ Äörperö, ben id) mein 
nenne! mein SS^iffe allein mit feinem feilen ^(ane foff f&bn unb 
triumpbirenb aber ten llrummern bed föeltaffd fc^meben ; benn 
id) babe meine Q3efKmmung ergriffen/ unb tic ifl bauernber aU 
tbr ; 4'^t tft emig, unb id) bin etDig, mie fte.'' 

3o$anit O^ottlieB 9i^tt. 



I>eutf(^(dnb'd Sprache. 

Dag fetitc, tt)e(d)e leht, mit ©eutfd?Ianl)'§ ©prad^e ft<^ 

3n ben }ii fu^nen SBettffrei't waqe ! 

@i'e tft — tamtt tcf)'ö fiirg, mtt ifeter Äraft c^ fagc — 

9(n mannigfaltiger Uranlage 

^u tmmer neuer unt tcd) t)eutfd)er Sentung retc^j 

3ft/ »ad wir fe(bfl m jenen grauen Sö^ren, 

Da *Iacttud iin^ forfd)te, waren : 

Sefontert^ ungemtfc^t unb nur fid^ felber 9(etc^* 
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DICTIONARl? 



OF 



WORDS NOT GIVEN OR RENDERED IN THE NOTES. 



■XPLAKATION W ABBRETIATIOHS AKD SIOKS. 



adj.f adjectire. 
adv.t adverb. 
ort., articie. 
eomp.f cumparative. 
coj^., coiyonction. 
<ftm., diminutive. 
/., noan fem in ine. 
imp., impereoiial. 
imper., imperative. 



int.t interjection. 
<r., irrej^lar. 
lit.y literally. 
m., Doun mascnltne. 
n., noan neuter. 
num.y nameral. 
part.i participle. 
p/-, plural. 
pr^^ prepotitton. 



pron.^ pronoan. 

pron. j»er«.,pronoun penonal 

pron. poaa.f ** posseniTa 

pron. rel., ** relative. 

aubat.f Substantive. 

sup., Superlative. 

o. a., verb active. 

V. n., verb neuter. 

V. Ttß-t verb reflexive. 



The sjllables and letters ti, t, tn, n, designate tiie genitive siogular, and c, in, er, n, tiM 
nominative plural of nouns. 

— denotet the repetition of 

* indieates that the radieal 



the Word at the head of the artiele. 

vowel of the neun is modified in the plural. 



%ht 



%hp 



91 B B it b, n. {t9, pl. er) picture, Image, 

Portrait. 
^i b r e c^ en, V. ir. a. to break off, to 

cut flhort. 
$S B b r t n g e n, V. tr. a. to get off, dis- 

■uade, divert from. 
91 B b e r 1 1 e n, pl.ihe Abderites, in- 

haMtants of Abd^ra. 
Ol B e n b, tn. (ß, pl. e) evening, west ; 

am — , in the evening; na(^ — , 

towards the west. 
9lBenbf(^tmmer, m. twinkling, 

gliramering of evening. 
31 B e tt b fl u n b e, /. (p/. n) evening- 

hour. 
91 B e n b to t n b, tn. (e^, ja. e) west 

wind, evening air. 
SlBenbWOllf, / (p/. n) evening- 

clond. 
ÄBettt^etter, n. («,irf. — ) adven- 

ture, Strange event. 
91B c r, etn^. bat, however. 



9(BerglauBe, tn. (nd) supentition. 
9lB0eBro(^en, pari. adj. broken, 

discontinuoufl. 
^h([tlt^tn, adj. retired, eecluded, 

distant. 
9( B e r b n e t e, tn.(n,pl.n) depa- 

ty, delegate. 
9(BgeTunbet, pari. adj. rounded, 

made round. 
%hqtfan^tt,m.{n,pl. n) ambai- 

sador, envoy. 
SlBgrunb, m. (e«, pl. e*) precipice, 

abyss, gulf. 
91 B B a u e n, v.ir.a. to cut off; fte 

BieB bte ^t^t ah, ehe cut off the 

toe. 
%h^alttn,v.ir.a.to keep off or 

at a distance. 

91 B { u n f t, /. descent, family, origin. 
91 B m a l e n, V. a. to depict, paint. 
21 B tt e i g u n 0, /. (p/. en) avenion. 
^hpxalltn, V. n. to rebound, re* 
coil, fly bock. 
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«If 



^ b t a t ^ e n, V. tr. a. to dissuade, de- 

hort. 
^ b f ^ a f f e n, V. a. to dispense with, 

give up keeping, abolish. 
^bft^euH^, adj. horrid, detest- 

able. 
Slbf^itb, m. {t9, pl. e) farewell; 

T- nebmen, to take leave. 
21 b f ^ n i 1 1, m. (e«, i»/. e) section (of 

abook). 
^Ibf^redfen, v. a. to deter, dis- 

courage. 
^(bf^lüffig, adj. steep, precipi- 

tous. 
2( b f e i t <, €uiv. aside, apart. 
2(bfet}ttng, /. deposition (from Of- 
fice), degradation. 
%h f i ify t, f. (jpl. en) design, inten- 

tion, aim. 
3lbfi(^tlt(^, adv. designedly, in- 

tentionally. 
^Ibfonbern, V. a. to leparate, m- 

clude. 
%hftammtn, v. n. to descend, to 

be derived. 
31 b fl e c^ e tt, V. tr. n. to contrast, Mt 

off. 
$S b tt) e n b en, V. ir. a. to tum away. 
3lbU)efen^ett,/. absence. 
^hxoif^tn,v.a.to wipe off. 
^^l Uli. oll! ah! alas! — ©Ott! 

good God ! good heavens ! 
21 (^ t, num. eight. 
9 e c^ t, adj. genuine, real, true. 
^^ttn,v. a. to heed, mind. 
21 c^ t U n g, /. regard, respect ; — ge* 

ben, to observe, watch. 

21 e (^ ) e tt, o. n. to groan, sigh, moan. 

2( c^ t ) e ]^ n, num. eighteen. 

21 ^ t } t g, num. eighty. 

21 df e r, m. («, |rf. — ♦) piece of land, 

field. 
21 b e l i g, adj. noble, of noble descent. 
21 b e r, /. (p/. n) vein. 
2(bleTeiI,/. eagle-speed. 
21 g l a i a, /. Aglaia, one of the Gra- 

cei. 

2( b n b e n, > V. a. to dirine, forebode, 
21 9 n e n, 5 surmise, have a presenti- 
ment of . 



21 ^ it b e r t, m. (it, irf. ctt) anceitor, 

grandsire. 
21 e b n ( t (^, a4j' aimilar, like, reaem- 

bling. 
21 b n u n g, /. {pl. en) presentiment, 

divining. 
2l^nun0«9on, adj. bodeful, omi- 

nou8. 
21 ^ r n, m. maple-trae, maple. 
2U]^renfelb, n. (e«, jrf. er) the 

com-field. 
21 ( b e Y n, adj. foolish, ailly, absurd. 
21 1 c ä u <, tn. AlceuB (a Greek poet). 
2lle2;anber, m. Alexander (the 

Great). 
21 1 1 (—er, aUe, alle«), adj, aU, eirery ; 

alle Sal^r, e very year ; »or olUit S)Äs 

gen, first of all ; fte aUe, all of tfaem ; 

baS alle«, all that. 
2(1 lein, od«, alone, only, aingla; 

conj. but. See page 112, note 3. 
21 n e m a (, adv. every time, alwayi. 
2inenfalU, adv. in every case,at 

all events. 
2lUerbtng0, adv. by all meani, 

■urely, of course. 
SlUerliebfl, adv. gon) — , moit 

charmingly, moet lovely. 
2inermanttigf<tlttgfle, bol, 

adj. »übst, things the most varioos, 

the greatest possible variety of 

thinga. 
2ingemetn, adj. universal, gen- 

eral. 
2lIIgegentt)art, /. omnipresence. 
21 n nt a (b t, /. omnipotenoe. 
2(llmäl^lig„ «M^o. gradually, by 

degrees. 
2111 )U viel, adv. altogether too 

much. 
21 1 8, conj, tban ((tfter a eoayimraUoe) ; 

except, besides; as, like; when 

{conj. of Urne) ; as if (ob or toemt 

bemg underttood), 
21 U b a l b, see alfobalb. 
21 U b a n n, €uiv. then, in that case. 
21 1 f 0, adv. 80, thus, in thia manner ; 

conj. therefore, then. 
2llfobalb, adv. or oUbalb, imm»- 

diatel^ directly. 
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Vit, adj. • aged, old ; ancient, an- 

Üque ; ber %itt, the old man ; bte 

^\tt, the old woman. 
Sl U a r, m. (c«, pl. c*) altar. 
51 1 1 e r. n. (ö, pl, — ) age, old age. 
Altern/«, n. to grow old. 
911 1 er t^ um, n. (e, irf. er*) an- 

Uquity. 
91 e 1 1 e fl e^ mp. of alt, oldest, eldest. 
% mar an htm, at the, near the, &c. ; 

alao toüh sup. ; aa, am meiflen, the 

most. 
5lmetfe, /. (pl. n)ant. 
Vimt, n. (ed, jo/. er*) office, charge, 

employment. 
Sl n, prep. {dat. w acc.) at, near, by, 

witb, to, towards, against, on, in ; 

biö an, up to, as flu as, tili ; — et- 

tt)ad Qt^tn, to set about or begin. 
flnafreott, m. Anacreon (a Greek 

poet). V 

VI n b e t e (^ V. o. to worship, adore. 
51 n b i n b e n, o. tr. a. to tie, fasten. 
1S n b l i d, m. (<, }>/. e) view, sight, 

spectacle ; htim — , at the sigbt. 
%nhlxdtn,v.a. toglanceat,Iookat 
9( n b r i n g e n, v. ir. a. to bring in, 

Slxbrui^, m. beginning, break (of 

dav). 

91 n b a (^ t, /. devotion. 

5lnba(ibM\>oU,{ od/, devont, de- 
9lxbä(9Mg, (votional; a^v. 

devou»lv. 
91 it b e n ) e n, n. (i) remembrance, 

token. 
^n b e r, €tdj. second ; other, difierent; 

am — tt Xage, the next day ; ntc^tt 

— e«, nothing eise; ttwa9 -9 aU, 

any thing eise but ; tin —mal, at 

aaother time. 
9( e n b e r n, V. refl. to change, reform, 

amend. 
tS n b e r d, €ulv. otherwifle, in another 

manner, diflferently; ni^t — aU, 

in no other manner than ; just as ; 

— tt>erben, to amend. 
91 n b r c «/or 5lnbrea8, Andrew. 
91 tt e { g n e n, ». a. to appropriate. 
n f a 1 (. m. (ed, p^. e*) assaölt, aitack. 
10 



9lttfattg, m. (€, pL e*) beginning, 

commencement 
9lnfangen, v. ir.a, ^n.tc^ftng an, 

angefangen, to begin, commence; 

to bring about; to manage, go 

about, to do. 
91 n f ü U e n, v. r</I. to fill up, to be 

filled, replenished ; angefüllt, pari. 

filled stocked. 
9lnge]^5ren, «. n. to appertain, bo« 

long to [toWi the dat.), 
91 n g e l, /. OP/. n) fishing-hook, angle. 
9lngelegen^eit, /. (jj/. en) affiür, 

concem, business. 
%n%tl)tiit, pari, cheered, incited 

(of hounds in the chase). 
9lngene^m, adj. pleasant, agree- 

able. 
9lttger, m. («, pl. — ) gran-plot, 

meadow, pasture. 
9lngef(i^»&nge(t, pari, impreg- 

nated (of the atmosphere). 
9( n g e f i (f t, n. (<, pi. et ) fkce, coenif 

tenance, look ; wn — , by sight, to 

the eye. 
9lnge^ellt, pari, employedy ap- 

pointed. 
9lngreifen, v. ir.a. toattaek; sei 

about; lay hold of. 
9lngrtff, m. {ti, pl. e) aManlt,»!- 

tack. 
91 n g fi, /. {pl. e*) distress, anzia^, 

anguish ; tn 9lengflen, in distress. 
91 e n g fl l i (^, adj. uneasy, anzioni ; 

adv. anziously, timidly. 
9leng{lltc^{eit, /. anxiety, timkl- 

ity. 
%}x\ialitn\>, adv. continuoosly, 

perseveringly. 
91 n ^ 5 ^ e, /. (p/. n) eminence, hilL 
91 n ! m m e n, v.ir.n. to arrive, to 

come at, to approach; ed {ommt 

barauf an, it depends upon it (or 

this). 
91 n ! ö m m 1 1 n g, m. {i,pl.t) stran- 
ger, new comer. 
91 n l a n g e n, w. n. to arrive. 
91 n 1 df e n, o. a. to entice, allnre. 
9lnma(i^en,«.a. tomake; ki]idle(f 

Are). 
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Uumaftnh, adv. ftrroganüy, pre- 

ramptaoiiily. 
finm ut^, /. grace, graceftilneM, 

chann. 
Vnmut^g, adj. gracefo], sweet; 

adv. gracefülly, sweeüjr, delight- 

ftdly. 
Vitn&^erttttg, /. (jpi. ctt) i4[>proxi- 

mation, approach. 
Vnorbneit, «. a.to order, regulate, 

arrange. 
VnorbnnitQ,/. (pl. nt) rogulation, 

airangement ; ordeiing. 
9 n )) a d c n, V. a. to lay hold of, gripe, 

■eise. 
9inpt9f>ixtn, «. o. to tryoa (a 

shoe)« 
Unric^tcn, «. a. to prepare, do; 

tBerberBen — ; to work destruction. 
9 n r ü ^ r e tt, V. a. to handle, toueh. 
91 tt f 4) a tt e tt; V, a. to look at, eon- 

template, view. 
9 it f d^ a u e tt, n. (<) contemplation. 
9 tt f 4> e t tt, m. (ed) appearance. 
91 tt f 4 i (f e n, o. r^. to beatir one's 

seif, to 8et abouty begin. 
9ln f 4) U e f e n, V. «r. r^ to Join, to 

be connected with, linked to. 
91 11 f e 1^ e n, «. tr. o. to look upon or 

at, to see. 
91 n f e ^ e n, n. (9) look, appearance. 
9iufpoxntn,v. a. to spur on, to 

dap Bpun to. 
%nfpxt^tn,v, tr. a. to addren, 

accoFt. 
SÜnftaltff.ipl.tn) preparation, di- 

rection. 
91 n fl a tt b , m. (t9) propriety, good 

grace. 
9ltt{iSttbig, adj. becoming, digni- 

fied. 

91 n fl a 1 1 P*"«?* f^' the gm. in lieu, 

instead of. 
91 n fi a u n e tt; «. a. to gaze or stare 

at 
Slttflrengung,/. exertion, labour. 
91 n t H ^, n. (e$) visage, countenance. 
9lntr«ffett, t>. tr. a. to meet with, 

find. 
%ntxiti>,m. (e<) impetuonty. 



9litt»09te% «. o. to 

ply. 
9(it)>ertra»eit, «. a. to entrnit, 

confide to. 
9ln tt) e d, m. (H, ii/. e) paasage, en- 

trance. 
9( tt I a H/ /• number, qnantity. 
9ltt|ei(i^ett, n.i9,]^ — )8ign,fymp- 

tom, omen. 
^niti^tn, V, a, to make known, 

signify, indicate. 
9lngie^ett, «. tr. o. to pat oo 

(clothes). 
9ltt)nQ, m. iH,pL e*) dran, attin. 
91 n ) ü n b e n, o. a. to kindle, light 
91p fe l, m. i9,pL—*) appie. 
9li)ene0, m. Apellet, a painter. 
^p^oxi9mtn,pl. Aphorian». 
91^0110,111. ApoUo. 
91 p r i ! f e, /. (i»{. tt) aprioot. 
91 e q tt a 1 r, m. eqnator. 
9(eq»{no ctiaU Regelt b,/.te 

region aboat the eqninoz. 

91 r a ( i f (|, «ii. Arabiaii, AnUc 
%x1>tit, f. ipL en) labour, work, 

task, employment. 
9Cr b ei t en, «. n. to labonr, work. 
9lifbeiter, «. (l, jd,—) labooier, 

workman. 
9lretta,/. arena. 
9lrQ,<u2j. bad,wicked. 
%tx^tx, tn. chagrin, anger, ybh^ 

tion. 
^txqtxliäf, adj. angry, firetAd; 

adv. with an air of rezation, firet- 

fülly. 
91 Y m, tn. {H,pl. e) arm ; branch. 
91 rm, adj. poor, indigent; ber — e, 

the poor man ; bie —e«, the poor. 
9lr m e e,/. {jd. n) army. 

9t t m f e 1 1 g, arfj. poor, paltry, miser. 
able. 

91 r m tt t ^, /. poverty, penory. 

9t r t, / {jd. tn) kind, »ort, manner ; 
aQet —, of all kinds ; icbct n«A ftu 
ntx — , eaeh in bis wäy ; auf etat 
gan) befonbere — , in qnite a 
manner. 

9t r t i g, adj. fine, pretty. 

9tf(^e,/. Mhet. 
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9 f 4 1 it ^ it t U I, /. CSnderella ; dn; 

der-wench, slut. 
Hfteit, n. Aaia. 
%\pa{ia, f. Aspana, the wife of 

Peridee. 
H % m. {t9, pl. t*) branch, bough. 
S fl r 1 g, tn. (en) astrologer. 
9lfiroitomie,/. astronomyi 
9(flrottotnif(^, adj. astronomical. 
H 1 1^ e m, m. («) breath; auf et —, out 

of breath. 
%i})tn,n. C«) Athens. 
Sit^entenfer, m. («,irf. — ) Athe- 

nian. 
91 1 ^ m e K, o. n. to breath, respire. 
9 tt 4), con;. also, too, likewise, even ; 

ttod^ — , neither; Wenn — , even if; 

{afUr prohouns and adjeetive») 

even, however ; toer . . . au^, who- 

over ; fo fpät . . . oüäf, however late. 
SU n (e), /. (jd. n) brook ; green, mea- 

dow. 
%VLf, prep, (with the dat. ^ aee.) 

upon, on, in, at; to, towards, into, 

Ibr; — einmal, all at once; —4 

9leue, anew; —i ShreunHic^fie; in 

the most cordial manner. (See Gr. 

p. 416, §86.) 
9 tt f, adv. up, upwards ; -^ ttttb uU^ 

btr (ob), up and down ; — * ha% in 

Order that, that; int. 9luf ! up! 
Vitfbetoa^ren, V. a. to save, pre- 

•erve, keep. 
9ufB(entten, v, ir. n, tobum or 

Uaze upsuddenly; — h,part, adj. 

easily excited, passionate. 
Knfent^altm. (e9) stay, sojoum, 

retreat* 
Sttfet^e^ung, /. resurrectlon ; 

— tmtnnte, moment of resurrectlon. 
9tt ff allen b, adv. strikingly, re- 

markably. ' 
Kuffaffen, «. a. to take or cat<$h 

up; to comprehend. 
Knffotbetn, v.a. to ask, call upon 

(to dance). 
Aufgabe,/. (jU. n) problem ; task. 
fittf geben, v, ir. a. to give up, 

Abandon ; to propose (a problem), to 

«l(«lMk). 



Unfgel^e'Jt, «. u>. n. to rise, oone 

forth; todawn. 
Sufgef(^ättet,|Mft.«ii. laidup 

in Store, stored up. 

^ u f ^ a U e n, o. tr. a. to stop, detain^ 

keep back, 
aufboren, v. n. to discontinue. 

end, cease. 
aufjagen, v. a. to rouse, start up. 
Auflage, /. ipl. n) assessment (of 

taxes), tax, impost. 
^ufm er f fa m { e i t,/. attention, 
^ufnabme,/. reception. 
Slttfne^men, v. ir.a, totakeup; 

to receive ; to design, sketch. 
^uf^flanien, V. a. to idant, raise 

(a Standard, &c.). 
^ufred^t, 0(2«. erect, straight, up> 

right. 
aufregen,«, a. to stir up, rousa, 

agitate. 
^ttfri(i^ten, V. r^. to rise, get up. 
^ u f tu b t, m. (<) rebellion, Insubor- 
dination. 
^ufd;>brattfba0. 
9luffa(j, m. (e«, pl. e*) writing, 

essay, paper. 
auffeget,«!. (I, irf. — ) overseer, 

warden. 
^u f f ^ e r t e tt, «. a. to open (wide). 
^uf f ^ t ing e n, V. tr. n. tospringor 

Start up. 
91 U f fl e b ( tt, V. tr. n. to get up, rise. 
9(ttffl eigen, v. ir, n. to ascend, 

mount, rise. 
91 u ffl e 1 1 e n, o. o. to set or put up; 

to propose, lay down (a princiide). 
9lttft^ttn, o. tr. a. ^r^. toopen. 
91 u f t ^ ü t m e n, «. a. to pile up, heap 

up. 
9(uftobenb, pari. adj. tumultuous» 

agitated. 
91 u f 1 1 e t e n, «. tr. n. to step forth, 

to make one*s i^[>pearance. 
91 u f tt) a n b, m. (e<) expenditure, ex- 

travagance. 
9lttf»)attett, V. n. to waiton, at* 

tend. 
9lttfU)fttt0, adv. upwards, upward. 
91 tt f I e i 4 * € ># V. o. tt> reoofd, Bola. 
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Cimtf c«b, adv, ftrroganüy, pre- 

fumptaoQily. 
Mnmut^, /. grace, graceftilneM, 

chann. 
VatttUt^ig, adj. gpraceful, sweet; 

adv. gracefülly, sweetly, delight- 

ftiUy. 
9iknäf)ttun^, f. (fii. ctt) i4[>proxi- 

madon, approach. 
Vnorbttcn, «. a.to order, regulate, 

arrange. 
9litovbnttitQ,/. Cp'- en) rogulation, 

airangement ; ordering. 
9 n ^ a d e tt, «. a. to lay hold of, gripe, 

■eise. 
Vinptolixtn, V, o. to tryoa (a 

shoe)* 
^nxi^ttn, V. a. to prepare, do; 

SBerberl^en — , to work destraction. 
VitYÜ^ren, «. a. to handle, touch. 
9 n f^autn, V, a,to look at, eon- 

template, view. 
9 n f d^ a n e n, n. (<) contemplation. 
9 tt f d^ e i n, m. (e<) appearance. 
9lnf4i(f en, o. r^. to beatir one's 

■elf, to aet about, begin. 
9ln f (^ 1 1 e f € n, V. tr. f^/I. to Join, to 

be connected with, linked to. 
9ln f e 1^ e n, o. tr. o. to look upon or 

at, tosee. 
San\t^tu,n,(ß) look, appearance. 
9infpoxntn,v. a. to spur on,to 

dap ipun to. 
Ultf^ved^cit, «. tr. a. to addreat, 

accoFt. 
SÜn^alt,/. {pl. cn) pr^paration, di- 

lection. 
91 tt fl a tt b , m. (el) propriety, good 

grace* 
9litflftitbid, adj, becoming, digni- 

fied. 
^nftait, prep, goo. ihe gen. in lien, 

instead of. 
91 n fi a tt n e n, V. a. to gaze or stare 

at 
Slnfirengung,/. exertion, labour. 
Ift n 1 1 1 ^, n. (cd) visage, conntenance. 
91 tt t r ( ff e n, o. ir. a. to meet with, 

find. 
Kitvicl^, m. (e«) inqietaodty. 



Untwoftett, V. a. to 

ply. 
9ln)>ertYatten, «. «s. to entnut, 

confide to. 
%tiXOt^,m. {t», pl. e) passage, en- 

trance. 
%nia^l,f. nnmber, qnantity. 
%n^ti^tn,n.(9,pL — )ugn,symp- 

tom, omen. 
91 tt I e i g e it, v, a, to make known, 

signify, indicate. 
9ln|ie^en, v. tr. «s. to pat od 

(clothes). 
91 n I tt g, m. (e^, jp/. e*) dress, attira. 
91 n I ü n b e 11; o. a. to kindle, light. 
91 ^ f e l, m. («, fl. — ♦) apple. 
91 $) e U e d, m. Apellet, a painter. 
91^I^OYi<meit,j)/. Aphorinii«. 
9li>ono,m. Apollo. 
91^vi!ofe,/. (jp/. n) aprioot 
91 e q n a 1 r, m. eqnator. 
9lequ{itoct{aU@edeitb, /. dM 

region aboat the eqninox. 
91 r a b i f (^, «ij. Arabian, Arafaie. 
91 r b e i t, /. (irf. t n) labour, work, 

task, employment. 
9Crbeiteit,«. n. to labonr, work. 
9lrbeiter, «. («, irf. — ) laboorer, 

workman. 
91 r c n a, /. arena. 
9( r d, <u2j. bad, wicked. 
9letQer, m. chagrin, anger, yexa* 

tion. 
9lergetli<^, odj. angry, fretftd; 

adv, with an air of vexation, firet- 

ftilly. 
91 r m, tn. (el,|rf. e) arm ; brauch. 
91 rm, adj. poor, indigent; ber — t, 

the poor man ; bie —eil, the poor. 
9lr m e e,/. (jp/. n) anny. 
91 r m f e U ö, adj. poor, paltry, miser- 
able. 
91 r m u t ^, /. poverty, pennry. 
^ ^ ^ /• {pl' f«) kind, Bort, manner ; 

aUer — , of all kinds ; jeber na(d fn« 

ner — , each in bis way ; auf eine 

gatt) befonbere— , inqnite a pecnliar 

manner. 
%xt\^, adj. fine, pretty. 
af(^e,/. 
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H f 4 1 tt ^ « 1 1 c I, / CSnderella ; di^- 

der-wench, slut. 
Vfieit, n. Aaia. 
%fpaiia, f. Aspana, the wife of 

Peridet. 
^% m. {t9,pl. t*) branch, bough. 
S fl r 1 g, m. (en) astrologer. 
Sfirottomie,/. astronomy . 
S^ronomifd^, odj. astronomical. 
91 1 1^ e m, m. (8) breath; irufer •— , oat 

of breath. 
^t^tn,n. C«) Athens. 
91 1 i € n i e n f e t; m. (<, jrf. — ) Athe- 

njaii* 
Slt^meit, V. n.to breath, respire. 
^n^, ecnj. also, too, likewise, even ; 

no^ — , neither ; Wenn — , even if ; 

(tiifter prohouns and adjeetives) 

even, however ; toer . . . au^, who- 

over ; fo f^t . . . anäf, however late. 
V V (0# /• (l''* tt) brook ; green, mea- 

dow. 
9ttf, prep. (wüh the dat, fy oce.) 

upcm, on, in, at; to, towards, into, 

Ibr; — einmal; all at once; —4 

Stoe, anew; — « grenn^Uc^fle, in 

the most cordial manner. (See Gr. 

p. 416, §86.) 
91 uf, adv, up, npwards ; — unb nit» 

bcr (ab)/ up and down ; — * ba^, in 

Order that, that; int. 9uf ! up! 
9litfBeioa^ren, V. a. tosave, pre- 

aerve, keep. 
9n f b ( e n n e n, V. tr. n. to bum or 

Uaze up suddenly i — \>, pari, adj. 

eaaily excited, passionate. 
Snfent^alt, m. (e<) stay, sojoum, 

retreat. 
Snfer^e^nng, /. resurrection ; 

— tmtnute, moment of resurrection. 
^ttffallenb, tuiv. strikingly, re- 

markably. ' 
9luf f af f en, v. a. to take or cat<$h 

up ; to comprehend. 
SluffOYbern, v.a. to ask, call upon 

(to dance). 
Aufgabe,/, ipl. n) problem ; task. 
aufgeben, v, tr. a. to give up, 

Abandon ; to propose (a problem), to 

«l(«lMk). 



Hufge^est, V. u>. n. to rise, oone 

forth; todawn. 
%ufQtf^iiitttt,pari,adj, laid up 

in Store, stored up. 

^ n f ^ a U e n, «. tr. a. to stop, detain^ 

keep back. 
^uf^ÖYen, V. n. to discontinue. 

end, cease. 
^ttf i a g e n, «. a. to rouse, start up. 
%ufla^t, f.{pl.n) assessment (of 

taxes), tax, impost. 
%ufmttlfamttit,f. attention, 
^ufna^me,/. reception. 
^ tt f n e ^ m e n, v. ir.a. to take up; 

to receive ; to design, sketch. 
^uflpflanien, V. a. to plant, raise 

(a Standard, &c.). 
^nftt^t, adv. erect, straight, up- 

right. 
aufregen,«, a. to stir up, rouse, 

agitate. 
%ufvi^ttn,v, rffl. to rise, gel up. 
^ tt f t u ^ r, m. («) rebellion, Insubor- 
dination. 
^ttf«,>brattfbal. 
91 u f f a (j, m. (e«, pl. e*) writing , 

essay, paper. 
91 u f f e ^ e r, m. (I, jrf. — ) overseer, 

warden. 
9luff^erren, o. a. to open (wide). 
91 uf f ip t i ng e tt, V. tr. n. to spring or 

Start up. 
9( u f fl e ^ e n, v. tr. n. to get up, rise. 
91 ttffi eigen, v. tr. n. to ascend, 

mount, rise. 
9lufflellen, «. a. toset or put up; 

to propose, lay down (a princijde). 
9lttft^ttn, o. tr. a. fyrffl. toopen. 
9luft^ürmen, o. a.topileup,heap 

up. 
9luftoBenb, pari. adj. tumultuous, 

agitated. 
9lnftYeten, v. tr. ». to step forth» 

to make one*s appearance. 
91 n f 10 a n b, tn. (ed) expenditure, ex- 

travagance. 
9lttf«)at ten, v, n. to waiton,at- 

tend. 
9luftt)fttt0, ttdv. upwards, upward. 



206 Deutfd^ed Sefebu^. 

gefäferCic^cn X^tere entgegen ginge ; tte ITOuttcr jetoc^, mit Jei» 
term @cfid)t/ übergebogen tordjenl)^^ lieg nic^t bie mtnt>e(le Un* 
ruj^e bemerfen. 

SnMtd) i^i>i:te man tie ^iote wic^cx, bad Rint trat aud ter 
4)ö()(e (^ert)or mit gldn^enb befriebigten Saugen, ber Seme hinter 
tbm brein^ abei* (angfam unb, »ie ed festen, mit einiger 95e* 
fdjmerbe. Sr geigte bie unb ba Cufl fid) niebergulegen, boc^ ber 
Snabe führte ibn im ^albfreife burd} hie wenig entblätterten, 
buntbelaubten 95äume^^ bi^ er fid) enblic^ in ben legten ©trabten 
ber ®onne/ tk fte burd) cim ^Juinenlücfe b^rcinfanbte, »ie »er* 
flärt nieberfegte unb fein bef(^mid)tigenbed iiet abermals beganiv 
beffen ^ieberbolung wir un^ aud) nid)t entgieben fonnen. 

„5lu8 bcn ©rubcn, l^ier im ©rabeit, 
Jp5r' tc^ beö ^xi>^\)tUn ©ang; 
@ngel fc^weben, t^n ju laben; 
2Ö(ftc ba bcm ®utcn bang ? 
S&tt>' unb Sbwinn, hin unb tt)teb«r, 
@^mtcgcn ft(^ um ibn ^eran ; 
3«, bie fanften frommen Siebet 
«gaben'd ibnen angetban.'' 

Snbeffen i^attc (td) ber göroe gang fnapp axfi^ bad Sinb btnge* 
(egt unb ibm bie fd)were rechte 93orberta$e auf ben ©^'»'»S d^bo* 
ben, tit ber Änabe fortfing^nb anmutbig flreic^elte, aBw gar balb 
bemerfte^®, bag ein fcbarfer Sornsweig gwifc^en bie f&aüen eim 
gejlocben war. Sorgfältig jog er tie oerlegenbe ^pi^e b^rcor, 
nabm läd)elnb fein buntfeibened ^aldtucb »om Df^acfen, unb »er« 
banb bie gräuliche Xa^ bed Untbier^, fo bag bie OO^utterftd^ oor 
greuben mit auögejhrecften Slrmen surftcfbog^^ unb »ietteid)t an* 



menfci^licbe Sali, ihis Hngular event. «• Uebergebogen botd^enb, bending ooer 
to tuUn. 87 The. lim after htm. ee 55urc^ bie wenig entblätterten, &c., through 
ihefew dialeaved many-tüUed trees, tillfinally in the la^ ray» cfthe 8im,wkich 
U »ent in through a gap in the ruins, he sat down, as if transßgured (toie t>n* 
UM), and again began his pat^ying song, the repetition of which to« etlso ean- 
notforbear. «9 @anj !na^))) an, quile dose to. •<» 5Iber gar balb bemerfte, ba$, 
&c., but very toon observed that a »harp thom branch had stuck üadf in betweoi 
the baÜ8. •' ©o ba^ bie 5Wutter, &c., «o that the moiher for joy bent her»4f, 
back with outitretched arms, and perhaps, according to custom, (angetoobnttr 
flBttfe) toculd haoe dapped and shouied applaute, had the not been remindtd 



9&nfter «bfc^nitt 3Ö7 

< 

^emot^nttt SBetfe %etfa(I gerufen utit geflatfc^t f^atte, wäre fie 
ntc^t burc^ einen berben S^^ufl^nf bed Särtetö erinnert werben^ 
baf bte ©efa^r nid)t vorüber fei. ©(orreid) fang bad $inb wei^ 
ter/ nad^bem ed mit wenigen Xönen oorgefpie(t l^attc: 

^3)etttt bet @»'0t l^etrfci^t auf @vben, 
Utb« ün«rt %txt\6it fein ©litf. 
Sdtven foUen dämmet »erben, 
Unb bte ^eUe ^^xoduU surüde. 
SBlonfe« ©ci^toett etflarrt im ^ieJe», 
. @laub' unb ^ofnung ftnb etfitUt; 
SBunbert^atig i^ bie Siebe, 
2)ie ft(* im mitt tni^imt" 

3ft ed mogHcft/ in benfen^^ bag man in ben Slx^tn eined fo 
grimmigen ®efd)öpfed^ bed Xprannen ber Salber/ bed ^Dedpoten 
bed 'Ibietreic^ed/ einen 3(udbrucf Don Sreunb(id)feit/ Don banfba« 
rer 3uftiebenbett babe fpuren fönnen/ fo gefcbab ed bier, unb 
wirflieb fab^^ bad Sinb in feiner fl^erflärung aud^ wie ein mäcb^ 
tiger fiegreicber Ueberwinber, jener®* gwar nicbt wie ber Ueberwuiu 
bene^ benn feine ^Sraft blieb in ibm Derborgen^ aber bocb wit ber 
©egäbmte/ wie ber bem eigenen frieb lieben ^VLtn 3(nbeimgegebe« 
ne^. Sad Sinb flötete unb fang fo weiter/ nacb feiner 9(rt bie 
3etlen «er^ränfenb unb neue bingu^genb^® : 

„Unb fo gel^t mit ^Mitn ^inbern 
©eliget @ngel ^zxn ju SRat^»', 
$B5fee Motten ju Der^inbent, 
Bu bef5(bem fd^5ne X^at 
@o Befci^toören, fefl %vl ^clxvmxl** 
• ^iibtn ©o^n an« laxU Stnit, ^«. 

3^u, beö halbes J^o^t^tamtß 
Sommer (Birm unb SKelobie." 



(m&re fte ni^t . . . erinnert tvorben), &c. *^JfüU poaaiUe to magme. *' %u9» 
fe^en, to appear, ** The former, i. e. tu Hm. *> iSBie ber bem, &c., Hke om 
given vp to hit oum peae^fvl will. *• 9la(i^ feiner ^rt, iic, öfter hia fashim 
•huffling the Unu, and adding new ona. *^ 3u ^at^t ge^en, to deliberaU, ad» 
viae. *^ The subject of this somewhat involved sentence is the last liney 
frommer ^inn unb SJ^elobie, thut pioua mind and mdody tubdue and ßrvUif 
dumn, ae a dear aon, toaftt^ kn«e,hm, the lordly tyrantof the foreet. 



908 IDeutfc^eS Sefebuc^. 

Ä(d tie Sammenmg etnbrad), fuhren »ir fanft am Ufer bin'. 
Die ©egent) »erfc^wamm fanft in 5lb.enbüift^ unÖ eine frtf(^ 
fiüfeUm^ ftteg ouö ten leifeplätfdjernten g^ut^^n. ^ad) iinb nad) 
»erl^attten tte Xöne am Ufer entlang; m ©tern nad) bem onbcrn 
trat aud tem erfterbenben ©(ang, «nb eine beilige ©tille fd)n)eb* 
te auf ben SfÖaffern, nur burc^ ben eintönigen [Ruberfc^lag unter? 
brocken, unb mann feie unb ba ein SSemobner ber Xiefe empor* 
fprang. 

3e^t warb geucr gemad)t. t^eff fpielte ber ©c^ein über hie 
SBetten bin ; unjäbltge meige WMen, gelocft »on ber Sföärme 
unb bem ®lans, flürsten ftcb in bad teucbtenbe @rai»^ um mieber 
ate Äöber ben Sifc^en ein @rab in »erben. Unb fieb/ ein präcb^ 
tiged ©cbanfpiel begann. Durebben Dampf am ^erge boben 
flcb^ hie gunfen empor^ wie ßeucbtfugeln, tie in bober 8uft 
i^rfcbmanben ober glängenb wieber nieberftiegen. Zuweilen, unb 
gewobnltcb in ber Dunfelbeit/ wirb ber gange Dampf gur ^lam: 
me, ^on ^eit gu ^eit wirft ber SSerg bann einen ®teinregen 
ani, unh biefe glübenbe ^affe bilbet bie leucbtenben gunfen. 
SRajeflätifcb fpiegelt fid) hie groge ^crrlicbfeit in ber bebenben 
glutb/ unb ed ift, alö ob jtcb bie *Iiefe öffnet, unb glammen ber* 
audfabren. ^^acb unb nacb wirb ber fHaud) glänjenter/ erfl in 
ber ^öbe, bann tiefer unten ; wie eine fllberne Sföolfe fcbwebte er 
um ben SSerg ; ein Sinbftog tbeilte ibn, unb jegt trat ber 5[)?onb 
in freunblicber ®röge unb |)errlicbfeit empor, ein entgücfenbed 
©cbanfpiel ! Reiter fcbwamm er nun böber*, unb ba^ ytternbe 
Silber gog 0cb auf tStn @olf/ wie Siebt aber einen faltigen Wan* 
tel, aud. 

^ie wir nun rubig babin glitten in ben freunblicben @trablen, 



10. . 

^ ^i^xtn toit fac^t' am Ufer ^tn, toe $lowhf saiUd akmg the akore,' > 7%e 
land$cape was awimming (ßocUing) in a genil& evenir^-breeze. ^ JTurough the 
smoke of the mountain (i. e. the Vesuvitts) aparks mounted up, Uke fire»ballt^ 
lohich (eüher) vanished high in ihe air (tn ^of)er ^nft), Br de$cended again m a 
haninoua track (glänjeub). * Serenely it (i. e. the moon) nouo aacended (noam) 
'tigher, and ita tremuUnu nlverpoured iUelf upan ihe gulf, Hke Ught upon tht 
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unb tad f(^(ummemte Ufer mtt fetnen Sälberrt unt ^ugeln in 
gwetfeH^after Dämmerung »erworren ba lag, unter mtr bte fd^au* 
Wnbe bemegh'c^e 2Q3efte, über mtr hie emtgen ©cfti'rne unb bad 
iinermegltdbe ©ewölbe ber IWad^t, — ba fliegt bie Srinneruttg 
auf ben sitternbcn ®traölen }u mir ni'eber^, unb mein ®ei)I fam* 
mette euch um |lc^, meine heben Entfernten. — 

3m Often warb ed fc^on immer rotier; nur ber 5IRorgen|lern 
funfeite noc^ feell, unb »on ten Sßaffern (lieg ein teid)ter SWebel 
auf. 3a lanbeten wir wiebcr mit reichen ©c^ä^en, unb »ie 
neugeboren ging id) burc^ tai betl^aute ©ebüfd) unb tie fc^lum? 
mernben Bütten, ^lad) unb nad) ermac^te bad Seben; bie 
®(i:)CitUtt ber 9^ad)t fc^wanben unb eö regte fid^ mieber. O bag 
ber *Iraum meinet gebend fei wie biefe ^ad)t, mm Srwac^en 
«Die btefer ÜRorgen ! 

äBil^elm ^einfe. 



11. 3w^i ©egenflanbe ber SSemunberung unb 

Sbrfurd^t^ 

ßwei Dinge erfüllen bad ®emütb mit immer neuer unb gune^« 
menber QSewunberung unb Sbrfurc^t, je öfter unt anbaltenber (ic^ 
bad IRac^benfen bomit befdjäftigt : ber bejlirnte ^immel 
über mir, unb ha^ moralifc^e ®efe^ in mir* 
^eitc barf ict^ nid)t ald in Dunfelbeiten y>tx\)üüt, ober im Ueber« 



many folds of a manüe, » ^a flieg bie Erinnerung . . . nieber, Uten memory 
descended. 

11. 
^ This and the last two pieces are inserted for the purpose of giving the 
learner of maturer mind a specimen or two of the philosophical style of the 
Germans. The extracts from Kant are perhaps the only passages in all his 
works that approximate at all to eloquence. Always cool, deliberate, sub- 
tle, logical even to rigour, and clear, too, except where obscurity arises 
from a natural imbecility in the use of language — he calmly pursues Ins 
analysis of the intellectual and moral Constitution of man, incapable of 
being moved by aught around him or within hira, s&ve by the contemplation 
of the " starry heavens above us and the moral law within us." Fichte, on 
the other band, is always bold, iiery, and eloquent. The extract is charac- 
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• 

id)wer\Q\id)en\ aiiger meinem ©efic^tdfretfc, fud)e« unb blo^ »et* 
mutt^en ; tc^ fe()e fle Dor mir unb »erfnupfe fte unmittelbar mtt 
bem 95ett)ugtfein meiner Sjriftens. ©a^ erfle fdngt »on bem 
$(a$e an^ ten idj in ter äugeren ©innenweU einnehme/ un\l 
erweitert bie fBerfnüpfung, tatin id) jteöe, in^ unabfeblid)*®roge* 
mit Selten über leiten nnt ©pflemen »on ©pftemen, überbem 
nod)* in grenjenlofe ßeiten ibrer periobifcben SSemegung, beren 
^(nfanc) itnb J^ortbauer. Sad gmeite fängt »im meinem un^idjU 
baren ^elbfl, meiner ^erfonlicbfeit an^ unb fleCit mid) in einer 
233e(t bar, bie »abre Unenblicbfeit bot, aber nur benr ä^erflanbe 
fpürbar ifl, unb mit melcber (baburd) aber and) gugleid) mit aClen 
jenen ficbtbaren SPelten)icb micb^ nicbt n>ie bort in Hod gufättiger, 
fonbern allgemeiner unb notbwcnbiger QSerfnüpfting erfenne» 
Ser crfterc 2(nb(tcf einer sabttofen SBettenmenge »erniebtet gleicb* 
fam meine 5fl3icbtigfeit, afö eined tbierifcben ©efcbbpfd/ 
bad bie 9}?aterie, baraud ed warb, bem ^(aneten, (einem blo^ 
gen ^unft im SeCtalO/ wieber guriicfgeben mug, nacbbem ed eine 
furje ^eit mit Sebenöfraft »erfeben gewefen. Ser gmeite erbebt 
bagegen meinen Sertb, afö einer Sntelligeng, unenblicb^ 
burcb meine ^erfönlicbfeit, in »etcber bad moralifcbe ®efe^® mir 
ein »DU ber Xbierbeit unb fetbfl »on ber gangen ®innenn>e(t um 
abbängige« Seben offenbart, »enigflen^ fo fo »iel ftdb au^® bet 
gwecfmäßigen ^eflimmung meinet Safeind burcb biefed @efe^^ 
tt>e(cbe nicbt auf ^ebingungen unb ©rengen biefed Sebend einge^ 
fcbtänft i)X fonbern ind Unenblicbe gebt, abnebmen (ägt®. 

Srnmanucl Staut 



teristic of him. ^3m Ueberfd^»ettglt(^en, in the transcendenty in that toAicft it 
beyond my grasp. s 3n« unabfe^Iic^s@ro§e, into the unbounded diatanU or, 
far beyond the reach of my sight. ♦ Uebcrbem tio^, lit. besides yet, moreover. 
»3n welcher ba« moraItf(^e, &c , in which (i. e. persanality) the mored law 
reveala to me a life independent not only of my animal exütence (ber 2^l()ier^eiO> 
hut wen of the eniire tvorld of sense (ßinmnwtU). « SBenigficnS fo »tcl fld^ 
anf . abnehmen U^t, ai Uaat, as fn^ v^ ccmjudge from, 4*c. 
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12. fp fliegt. 

fp f ( i (^ t ! tu er(^abener gtoger ^ame, ter tu ntd)td ^e« 
liehM, »ad Sinfc^meic^tung bei flc^ fübrt, in hix faffefl^ fonbern 
Unterwerfung «ertangfl^ bo(^ aud) ntd)td brobefl/ wad natürttd^e 
^bnetgung im ©emütbe erregte^ nrit fd^recfte^ um ten Stden gu 
benoegen, fonbem bCod ein @efe^ auffledfl^ weld)ed i»on felbfl im 
®emöt(^e Singang finbet, unb bod) flc^ felbft miber Sitten 93er* 
e^rung (wenng(eid) nic^t immer Befolgung) ermirbt, 9or bem atte 
Sfieigungen Derflummen^ wenn fte ^leid) in ®ebeim ibm entgegen 
«oirfen, welc^ed ifl: ber beiner »urbige Urfprung^ unb »b finbet 
man t>ie 5fl3urjel betner ebeln 2(bfunft, welche atte 93er»anbtfc^aft 
mit Df^eigungen {lo(s audfd^lägt unb Don n)e(d)er Sur}e( absuflam* 
men bie unnac^(ag(ic^e ^ebingung bedjenigen Sertbd ift^, ben (td) 
9}{enfd)en attein felbfl geben fonnen? 

Sd fann nid^td ^h'nbered fein^ a(d n>ad ben SRenfd^en 'Aber 
ftd) felbfl (a(d einen 7bei( ber @innenn)e(t) erbebt, mad ibn an 
eine Orbnung ber Singe fn&pft, tie nur ber 93erflanb benfen 
fantt/ unb bie sugleid) bie gan)e ®tnnenwe(t^/ mit ibr bad 
empirifcb'beftimmbare Dafein bed Wenfd^en in ber ^eit unb baft 
©anje atter 3wccfe unter fid) b«tt*. Sd ift nic^td Änbereö, ate 
bie ^ e r f ö n ( i cb f e i t, b. i. bie greibeit unb Unabbcingigfeit 
Don bem ^lecbanidmud ber gangen 9tatur^ bocb sugleid) atö ein 
QSermögen eimi SBefenö betracbtet^ me(cbe§ etgentbumh'cben, 
näm(icb t>on feiner eigenen 93ernunft gegebenen reinen praftifcben 



12. 

1 2)er bu nichts ©cliefctc« ic. in btr faffejl, thou who contairust no ingratiat- 
tn,g" element (nichts 93e(tcBtc8, lit. nothing populär, favourite), which addresses 
man by courting his favour (wa« ©infd^meid^elurtg bei fi(^ fü^rt, lit. tokich 
brings along tvith it insinuation) . ^ 2Ba8 . . . erregte, which xoovld exciie, 
The clause is parenthetical. ^ Which is the origin worthy of thee. * Unb 
»on welker SSurjet, &c., and to spring front which root is the indispensable 
condition of ihat worih, 4rc. * Unb bie jugletci^ . . . unter ft^ \)at and which 
{prder of things) hos control ooer the entire phenomenal world ((sinnentuelt), 
and wiih it over the empirically determinable (i. e. physical) existmce of man 
(empirifc^=beftimmBare l'afein beö SJienfcben), and over the totality of final 
eau^es (fca« ©unje aller 3weife). * 5)ocb jugleic^ aU ein 93ermögen eineö-SQSes 
fcng betrachtet, welches . . . untertuorfen ifl, at the same time, however, con- 
ndered as thafacuUy of a being, which is subject to peculiar laws (eigentbüm^ 
liefen ©efefeen), ^c. In the ethical gystem of Kant, 93erttUttft ia equivalent 
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©efc^ert, bte ^erfon alfe, a(^ gur ©tnnenwclt gehörig, t^^rer eig? 
nen ^crrönlid)feit unterworfen i|l, fofern fic guglertb gur intettigu 
blen Seit gehört ; Da eö benn nid)t gu »ertöunöcrn üf, menn bcr 
Wenfd)^ ald gu beiDen »il^elten gebort^, fein eigene^ 2Befen, in 
SSegiebuncj auf feine gmeite unb ^öd)|le SSeftimmung, nid^t anberö 
alö mit 23cre^run9 unb tic ®efe§e berfelben mit ber Jiöc^flen 

$(c^tunc) betrad)ten mug« 

3mmanttel Jtant. 



13» Die SSeftimmung beö ÜKenfc^en. 

2Bir erbtiefen außer und eine SSerbinbung, in weldiex deiner 
für ftd) fetbft (kvhdUn fann, ebne für atte 5(nbere gu orbeitcn^'ober 
für ^en 3(nberen arbeiten, obne gugleic^ für ftd) fe(bft gu arbeiten, 
inbem ber glücflidje S'^^^B^'^d ^"^^^ Sl^itgKebed glücflidjer gort^ 
gang für aüe ift; ein 3(nb(icf, ber ftibon burcb tk Harmonie, bie 
tüiv in bem SCQermannigfaltigflen erb(icfen, innig mobUbut, unb 
unfern Seift mäd)tigfl erbebt. Sad 3nt^rejfe jleigt wenn man 
einen 25licf auf ficb felbfl tbut unb fid) ate ÜKitglieb biefer großen 
innigen Qßerbinbung betrachtet Saö ®efüb( unfrer Stürbe unb 
unfrer ^raft fleigt, wenn wir und fagen, »ad 3^ber unter und- fid) 
fagen fann : r/ Wein Safein ift nid^t »ergebend unb gmecflod ; idj 
bin ein notbwenbiged ©lieb ber großen Äette, t^ie »on ber Snt* 
wicfelung tei erften ÜKenfd)en gum »otten SSewußtfein feined Sa^ 
feind hi% in tie Swigfeit binaudgebt. 

SCffcd, »ad jema(d groß unb »eife unb ebel unter ben 3Renfd)en 
»ar, biejenigen SBobltbäter bed 9Wenfd)engefc^ted)ted, bcren fRa* 
men irf) in ber 5[ßeltgefd)icbte aufgegeic^net finbe, unb tie mebren, 
beren 93erbienfle obne ibre DfJamen »orbanben finb, — fte alle b«- 
ben für micb gearbeitet ; icb bin in ibre Srnte gefommen ; td) be^ 
trete auf ber Srb.e, tie fie bewobnten, ibre ®egen »erbreitenben 
gußflapfen. 3cb f^nn, fobolb icb toiU, tie erbabene 5fufgabe, tie 
fie fid) aufgegeben bitten, ergreifen, unfer gemeinfamed SSruber^ 



to the Conscienee of other Systems. "^ ^a H bentt ni^t gU Vemimbertt ift, and 
henct Üü no matter of turprise. 
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9efd>(ed^t tmmer wetfer unb dlucf(td)er su mad^en ; id) fann t)a 
foHbauen/ wo fte aufböten mußten ; td) fann ben berrh'cben 1em$ 
jpel, ben fte unooCienbet (äffen mußten^ fetner OSottenbung ndber 
bnngem »/Aber tcb »erbe aufboren muffen/ »te fie," burfte ficb 
diemanb fagen, D, ed tfl ber erbabenfte ©ebanfe unter äffen ; 
idb »oerbe/ wenn td) jene erbabne Aufgabe ubernebme/ me soffen« 
ttt baben ; id) fann a(fO/ fo gewig bte Uebernebmung berfelben 
meine Seflimmung ifl^ icb fann nie aufboren in wirfen^ unb mit^ 
bin nie aufboren su fein. 

!Dad, wa^ man Xob nennt/ fann mein Slöerf nicbt abbrechen ; 
benn mein Serf foff i^offenbet merbeU/ mitbin ifl meinem Safein 
feine ^eit befKmmt — unh id) bin ewig. 3d? böbe mit ber Uns 
ternebmung jener großen 3(ufgabe bie Swigfeit an mid) geriffen* 
3d> b^be mein ^anpt fubn empof gu bem brobenben ^elfengebir« 
ge/ unb in bem tobenben Safferflurge unb gu ben fracbenbeu/ in 
einem ^euermeer fcbwimmenben ffiotfen/ unb fage : r^Scb bin ewig, 
unb id) tro^e eurer ^adjt ! ^red)t äffe berab auf micb ; unb bu 
Srbe unb bu f)imme(/ ))ermif(bt end) im wilben Tumulte! unb 
ibr Elemente äffe/ fcbäumet unb tobet/ unb verreibet im wtiben 
Kampfe bad (egte ©onnenftaubcben be§ fiörper^/ ben id) mein 
nenne ! mein Siffe affein mit feinem feflen $(ane foff fübn unb 
tnumpbtrenb Aber ben Xriimmern bed ^eltaffd fcbweben; benn 
idb b<>ibe meine 93efKmmung ergriffen/ unb bie ifl bauernber ate 
tbr ; 4te ifl ewig/ unb idb bin ewig/ wie fte.'' 

3ol^ann &t>tt\itl 9i^te. 



X)eutfd)(anb'« Sprache. 

Sag fetne^ weldjc lebt, mit Seutfc^lonb'd ©prad^e ftd^ 

3n bcn gu fü^nen 2Öettihreit Wöge ! 

®ie tfl — tamit tc^'ö fürs, mit ibrer Äraft ed fage — 

^n mannigfaltiger Uran(age 

3» immer neuer unb Dcc^ beutfdjer Senbung retc^j 

Sft^ «>ad »tr felbft tn jenen grauen 3a{»rcn/ 

Da Xaci'tud und forfd)te, waren : 

Sefonbert, ungemtfd^t unb nur (tc^ fe(ber gtetc^« 






215 



DICTIONARY 



OP 



WORDS NOT GIVEN OR RENDERED IN THE NOTES. 



BZPLAHATION 99 ABBRBVIATIOlfS AHO 8ION8. 



adj.t adjectiye. 
adv.t adverb. 
art., article. 
comp., comparative. 
eonj.j conjanction. 
dm., diminutive. 
^., noan feminioe. 
imp., impersoual. 
imper.f imperative. 



ifU., interjection. 
tr., irregulär. 
lit., literally. 
m., noun mascnline. 
n., noun neuter. 
nutn., numeral. 
pari., participle. 
pl., pluml. 
prep.j preposition. 



pron.^ pronoun. 

pron. ;yer«.,pronoun personal 

pron. posa.y ** possesiirfli, 

pron. rel., " relative. 

aubst.y Substantive. 

«vp., Superlative. 

V. a., verb active. 

V. n., verb neuter. 

o. r^., verb reflexive. 



The syllables and letters ti, t, cn, n, designate tfae genitive singular, and e, cn, er, il| Um ' 
Qominative plüral of nuuns. 

— denotes the repetition of 

* indicates that the radical 



the Word at the head of the artiele. 

vowel of the noan is modified in the plural. 



5lBe 



%lp 



91 B B it b, n. {t9, pl. er) picture, Image, 

Portrait. 
%ihxt^tn,v. tr. a. to break off, to 

cut short. 
81 B B r i n 9 e n, ». ir. a. to get off, dis- 

Buade, divert from. 
%lbtxittn, pl. the Abderites, in- 

haMtants of Abd^ra. 
91 B e n b, m. (ß, pl. e) evening, west ; 

am — , in the evening; naä) — , 

towards the west. 
91 bettbfc^ immer, m. twinkling, 

gliramering of evening. 
91B e n b fl u n b e, /. (p/. n) evening- 

hour. 
9lBenbn)inb, m. {t9, pl e) west 

wind, evening air. 
91 b e n b tt) 1 f e, /. (pl. n) evening- 

cloud. 
9lbent^ eueren. (ß,pl.—) adven- 

ture, Strange event. 
91 B e r, con^, but, however. 



9lberglaube, m. (nö) supentition. 
5lb0ebro(^ett, part. adj. broken, 

discontinuouB. 
9lbnele0en, adj. retired, aecluded, 

distant. 
91 b e r b tt e t e, m. {n,pl.n) depo-, 

ty, delegate. 
9lbgerunbet, pari. adj. rounded, 

made round. 
91 b g e f a tt b t e, m. (n, 1»/. tt) ambas- 

sador, envoy. 
91 B g t tt tt b, m. {t9, fd. e*) precipice, 

abyss, gulf. 
91 b ^ a tt e n, v.ir.a. to cut off; fte 

})ith bie ^t^t ab, she cut off the 

toe. 
91 b ^ a ( t e n, V. «r. a. to keep off or 

at a distance. 

91 b { u tt f t, /. descent, family, origin. 
91 b m a ( e n, V. a. to depict, paint. 
91 b tt e i g tt tt g, /. (p/. ett) aversion. 
^hptalltn, V. n. to rebound, w 
coil, fly back« 
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«If 



S b t a t ^ e n, V. ir. a. to dissuade, de- 

hört. 
^hf^Cifftn,v.a. to dispense with, 

give up keeping, abolish. 
^ b f (^ e U 1 1 d^, €uij. horrid, detest- 

able. 
2lbf(^ieb, m. (ti, pl. e) ferewell; 

T- nebmen, to take leave. 
21 b f (^ n i 1 1, m. (e«, ^rf. e) tection (of 

a book). 
^h^^ttätn, V. a. to deter, dis- 

courage. 
2lbf(^üffi0, adj. steep, precipi- 

toiu. 
21 b f e 1 1 9, od«, aside, apart. 
2lbfet(ung, /. deposition (from Of- 
fice), degradation. 
2( b f t d^ t, /. (p/. en) design, inten- 

tion, aim. 
2lbfi(^tU(^, adv. designedly, in- 

tentionally. 
Slbfonbern, V. a. to leparate, se- 

clude. 
21 b fi a m m e tt, v. n. to descend, to 

be derived. 
2( b fi e (^ e n, o. tr. n. to contrast, let 

off. 
21 b tt) e n b e n, «. tr. a. to tum away. 
2lbu>efen]^eit/. absence. 
21 b tt) i f (^ e n, V. a. to wipe off. 
2l(^! tili, oh! ah! alas! — ©Ott! 

good Grod ! good heavens ! 
21 (^ t, num. eight. 
^t^t, adj. genuine, real, true. 
21 ^ t e n, o. a. to heed, mind. 
21 (i^ t u n g, /. regard, respect ; — ge* 

ben, to observe, watch. 
21 e (i^ ) t n, V. n. to groan, sigh, moan. 
^^tit^n, num. eighteen. 
21 4 t } i g, num. eighty. 
21 tf t r, m. {ß, pl, — *) piece of land, 

field. 
21 b t li g, (tdj. noble, of noble descent. 
2lber,/. (pl. n) vein. 
2lble(eil,/. eagle-speed. 
21 g ( a i a, /. Aglaia, one of the Gra- 

ces. 

21 b n b e n, > V. a. to dirine, forebode, 
21 9 n e n, 5 sunnise, have a presenti- 
ment of . 



^i)nhtxt, m.(n, pL tn) ancett«»', 

grandsire. 
21 e b n li (^, m^'. limilar, like, resem- 

bling. 
21 1; n u n g, /. (pl. ett) presentiment, 

divining. 
%\)nun^i)ooll, adj. bodeful, omi- 

nous. 
21 ^ ( n, m. maple-troe, maple. 
2le^(enfelb, n. (ed, fd. er) the 

com-field. 
2( ( b e t n, <k(;. foolish, silly, absurd. 
21 1 c ä u d, m. Alcaeus (a Greek poet). 
2lle;anber, m. Alexander (the 

Great). 
21 n (—er, alle, aHeö), adj. aU, every; 

aUe 3a<>r, every year ; tjor oSett S)m* 

gen,fir8tofall; fteaUe^allof them; 

bad alle«, all that. 
2inetn, €uiv. alone, only, aingle; 

conj. but. See page 112, note 3. 
21 ( l e m a (, adv. every time, alwayi. 
%lltnfall9,adv. in every ca8e,at 

all events. 
2tnerbtttg9, adv. by all meam, 

■urely, of course. 
2inerliebß, adv. gan| -—, most 

charmingly, most lovely. 
2(nermanttigfalt{gfle, Uli, 

adj. tubtt. things the most varions, 

the greatest possible variety of 

things. 
2ingemein, adj. universal, gen- 

eral. 
2ingegenn)art, /. omnipresence. 
^llmaä)t,f. omnipotence. 
21 n m & I U g,, adv. gradually, by 

degrees. 
2lllsu9iel, adv. altogether too 

much. 
21 1 8, conj, than {(rfter a eoa^pmroHoe) ; 

except, besides; as, like; when 

(canj. of time) ; as if (ob or koetm 

being undentood). 
2lUba(b, seealfobalb. 
21 1 d b a n n, adv. then, in that case. 
21 1 f 0, adv. so, thus, in this manner ; 

conj. therefore, then. 
2lIfobalb, adv. or aUbalb, InuaD« 

diately^ directly. 
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üttm 



%lt, adj.ngedf old; ancient, an- 

tique ; bet %ltt, the old man ; bie 

Sllte, the old woman. 
ta 1 1 a r, m. {t9, pl. e*) altar. 
51 1 1 e r, n. (ö, ^. — ) age, old age. 
51 1 1 e ( n/ V. n. to grow old. 
Slltert^ttm, n. («, pl, «•) an- 

Uquity. 
51 1 1 1 e fi e, »up. of alt, oldest, eldeit. 
51 m or an bem, at the, near the, &c. ; 

also toüh mp. ; as, am meinen, the 

most. 
5lmetfe, /. (pl. n)ant. 
51 m t, n. (t^, pl. et*) office, charge, 

employment. 
51 tt, prep, {dat. or acc.) at, near, hy, 

with, to, towards, against, on, in ; 

bi0 an, up to, as &r as, tili ; — et« 

V>ai Qti)tn, to set about or begin. 
UnaEreon, m. Anacreon (a Greek 

poet). V 

71 n b e t e tt, «. o. to worship, adore. 
5( n b i n b e n, «. tr. a. to tie, fasten. 
iR n b li d, m. (ß, pl* e) view, sight, 

spectacle ; htm —, at the sight. 
%nhliätn,v.a. toglanceat,lodcat 
9(itbtingen, v. tr. a. to bringin, 
- »ipoly. 
5lxbru(^, m. beginning, break (of 

dav). 
51 n b a (^ t, /. devotion. 
^nha^tf\>^ll,) adj. devont, de- 
SlxbäcpMg, ) votional; adv, 

devou^lv. 
5l n b e n } e n, n. (9) remembrance, 

token. 
^nhtr, adj. second ; other, different ; 

am — n Xaqt, the next day ; mä)t9 

— ee, nothing eise ; ttxoa9 —« aU, 

any thing eise but ; tin -mal, at 

anotber time. 
5( e n b e c n, V. r^. to change, reform, 

amend. 
51 n b e r d, adv. otherwise, in another 

nuuiner, diflferently ; nid^t -— ald, 

in no other manner than ; just as ; 

— nxrben, to amend. 
51 n b r c «/or 5lnbrea8, Andrew. 
51 n e t g n e n, V. a. to appropriate. 
51 n f a 1 1. m. (ed, pl. e*) as8a!ilt,attack. 
lü 



5lnfang, m. (9, pL t*) beginmog, 

commencement 
5lnfanQen, o. tr. a. 4* n- t(i^ fing an, 

angefangen, to begin, commence; 

to bring about; to manage, go 

about, to do. 
51 n f ü U e n, v. r^. to fiU up, to be 

filled, replenished ; angefüllt, part, 

filled stocked. 
5lnge^5ren, o. n. to ai^rtain, be- 

long to (wüh the dat.), 
51 n g e l, /. (p^. n) fishing-hook, angle. 
51 n g e l e g e n ^ e i t, /. (|)/. en) affidr, 

concem, business. 
5tnge^e((t, pari, cheered, incited 

(of hounds in the chase). 
5tngene]^m, adj. pleasant, agno- 

able. 
5lttger, m. («, jrf. — ) gran-ploc, 

meadow, pastare. 
5{ngef(^tt)&ngett, part, imprag- 

nated (of the atmospbere). 
51 n g e f i (^ t n. (ß, pi, et) fac«, coon- 

tenance, look ; 90n — , by sight, to 

the eye. 
5lnge^ent, pari, employed, ap- 

pointed. 
5lngreifen, «. tr.o. toattaok; iet 

about; lay hold of. 
5(ngtiff, m. {ß, pl, e) aManlt^at- 

tack. 
51 n g fi, f.{pl. e*) distress, aiudely, 

anguish; in 5lengflen, in distress. 
51 e n g fl 1 1 c|^, adj, uneasy, annoi» ; 

adv. anxiously, timidly. 
5lengilli(^{eit, /. anxiety, tiinid- 

ity. 
5ln^altenb, adv. continuonsly, 

perseveringly. 
51 n ^ 5 1^ e, /. {pl. n) eminence, hill. 
51 n f m m e n, v.ir.n, to arrive, to 

come at, to approach; eö {ommt 

barauf an, it depends upbn it {or 

this). 
51 n f 5 m m U n g, m. {ß,pl.t) stran- 

ger, new comer. 
51 n ( a n g e n, o. n. to arrive. 
5ln 1 df e n, V. a. to entice, allore. 
5( n m a ($ e n, V. a. to make ; kindle (i 

Are). 
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Ssmtf esb, od«, arroguiüy, pro- 

■umpcoomly. 
fKnmnt^, /. gmoe, gnceftiliMM, 

chaim. 
Snmnt^ig, adj. gnceftü, iweet; 

adv. gpraoefully, iweeüy, delight- 

füUy. 
9n n ft ^ e r un 0, /. (p^. en) approxi- 

mation, approach. 
Snotbtten, V. a.to order, legulate, 

arranfo. 
ft tt r b n tt n 0, /. (frf. en) regolation, 

arrangement ; ordering. 
^npadtn,v.a,to\aj hold of, gripe, 

seize. 
liit)>to(irett, V. a. to tryoa (a 

■hoe)« 
Unri^tes, v. a. to prepare, do; 

ICerberben — , to work destruction. 
9inxüffttn,v,a.to handle, toueh. 
Unff^auen, v. a.to look at, eon- 

template, view. 
9 n f d^ a tt e tt, n. (0) contemplatioii. 
9 n f (^ e i n, m. (e«) appearance. 
91 n f (^ i (f e n, «. r^. to bestir one's 

■elf, to aet about, begin. 
Sn f (^ U e ^ e n, «. ir. r^, to join, to 

be connected with, linked to. 
91 n f e I e n, o. tr. o. to look upon or 

at, to see. 
9 n f e ^ e n, n. («) look, appearance. 
9in fpoxntn,v, a. to spur on, to 

dap BfHxn to. 
9K tt f )> t e c^ e tt, V. tr. a. to addreia, 

accof t. 
9 tt fi a 1 1,/. Qrf. en) pr^paration, di- 

rection. 
91 n fl a n b , m. (e^) propriety, good 

grace. 
9lnfiftnbt0, adj. becoming, digni- 

fied. 
9C n fl a 1 1, prep. gov. the gen, in lieu, 

instead of. 
91 n fi a u n e n, o. a. to gaze or stare 

at 
9lnfiren0un0,/. exertion, labour. 
^ntli%,n. (eS) visage, countenance. 
91 tt t r e f f e tt, «. tr. o. to meet with, 

find. 
%nttith,m»(U) impetnonty. 
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9iiitwottettr «• •. to 
ply. 

9ln\>etttattett, «. a. to 
confide to. 

91 n w e 0, m. {t9, jd. e) 
trance. 

91 n ) a ^ (, /. number, qnantity. 

%niti^tn,n.{€,]^ —)nga,9fmp- 
tom, omen. 

9ltt|e{0en, «. a. to make knoiwn, 
signify, indicate. 

9ln|ie^ett, «. tr. o. to put on 
(clothes). 

91 n I tt 0, m. {H, pl. e*) dren, attire. 

9ln|üttben, v.a. to kindle, light. 

91 )) f e l, «I. (9, pl. — •) apple. 

91^ e U e 9, m. Apellea, a painter. 

^p^oti€mtn,pl. Aphoriniii. 

9li>ollo, m. Apollo. 

^pxiloft,/. [pL n) i^oot. 

91 e q n a 1 r, m. equator. 

9leqnittoctiaU®e0enb,/.^ 
region about the eqninox. 

91 1 a b i f c^, «(;. Arabian, Arafaie. 

9ltbeit, /. ipL ra) labour, work, 
taak, employment 

9lrbeiten, «. ». to labour, work. 

9lrbeiter, «. («, pl.—) labonrar, 
workman. 

91 1 e n a, /. arena. 

91 ( 0, adj. bad, wicked. 

9le(0et, m. chagrin, anger, Taxa- 
tion. 

9ler0etli(l^, a^j. angry, fretftd; 
ädv. with an air of vexation, firet* 
ftilly. 

^tm,m. (H,pl. e) arm ; branch. 

91 rm, adj. poor, indigent; ber — e, 
the poor man ; bie — en, the poor. 

91 r m e e, /. {pl. n) army. 

91 r m f e n 0, adj. poor, paltry, miser- 
able. 

91 rm tt t ^, /. poverty, penury. 

91 r t, /. (pl. en) kind, eort, manner ; 
aUtt —, of all kinds ; jebet naäi feU 
ner — , each in Ins way ; auf efaie 
^an^ befonbete — ^, inquite a pecnUar 
manner. 

91 r 1 1 0, adj. fine, pretty. 

9lf^e,/. aahea. 
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H f c^ t tt ^ It t U Ir /. dndereUa ; dni- 

der-wench, slut. 
Slfien, n. Atia. 
%fpaiia, /. Atpaaia, the wife of 

Perieles. 
%% m. it9,pl. t*) branch, boug^. 
S fl r 1 g, m. (en) astrologer. 
Slftronomie,/. astronomy. 
%fkX9nomi\^, adj. astronomical. 
91 1 ^ e m, m. («) breath; auf et — , oot 

of breath. 
^tf)txt,n. {'i) Athens, 
a t ^ t tt i e tt f e r, «. (8, irf. — ) Athe- 

nian. 
^tf}mtn,v,n.to breath, respire. 
ULVL^, eonj, also, too, likewi8e,even; 

ttod^ — , neither ; totnn — , even if ; 

(flßer prahowM and adjective») 

even, however ; tDtr • . . CM^, who- 

over ; fo f^ftt . . . au^, however late. 
^ tt (e), /. (jd. n) brook ; green, mea- 

dow. 
91 nf, prep, {wüh the dat. ^ aee.) 

upon, on, in, at; to, towards, into, 

for; — timnal, all at once; — « 

ffUut, anew; —9 ^reunbUt^fle, in 

the most cordial manner. (See Gr. 

p. 416, § 86.) 
%Vif, adv. up, npwards ; — ^ itttb nxu 

bn {ob), np and down ; — ^ baf , in 

Order that, that; ini. 91ttf ! np! 
flttfbewa^rett, «. a. tosave, pre- 

•erve, keep. 
9ln f ]& r e n tt e n, «. tr. n. to bum or 

blaze upsuddenly; — ^,part. adj, 

easily excited, passionate. 
9ttf (ttt^ a 1 1 m. (e9) stay, sojonm, 

Fetreat. 
Sttfet^e^ung, /. resurrection ; 

— 6minttte, moment of resurrection. 
9tt ff allen b, od«, strikingly, re- 

markably. ' 
9lttffaffen, o. a. to take or catch 

np ; to comprehend. 
9ttf fo rb etn, «. a. to ask, call upon 

(to dance). 
9 tt f g a b e, /. {pl. n) problem ; task. 
Aufgeben, v. ir. a, to give up, 

abaodon ; to propose (a problem), to 

«t(A«Mk). 



Hufge^eat, v. «». n. to rise, oome 

forth; todawn. 
9lufgef^itttet,parl.a<2;. laidup 

in Store, stored up. 
91 u f ^ a 1 1 e n, V. tr. a. to stop, detain^ 

keep back. 
9luf^5ren, v, n. to discontinue. 

end, cease. 
91 u f i a g e n, «. a. to rouse, start np. 
9ltt f l a g e, /. (i)/. n) assessment (of 

taxes), tax, impost. 
9lttfmerffamfeit,/. attention. 
9lufna^me,/. reception. 
91 tt f n e ^ m e n, v. ir.a, to take up; 

toreceive; todesign, sketch. 
9luf^flan)en, «. a. to jdant, raise 

(a Standard, &c.). 
91 tt f t e (^ t, adv, erect, straight, up- 

right. 
9lttf regen, «. a. to stir up, rouse» 

agitate. 
9lttfri(ttett, V. fX^. torise, getup. 
91 u f tu ^ t, m. (ß) rebellion, insubor- 

dination. 
9lttf«,/braufba«. 
9lttffa((, m. (e«, pl. t*) writing, 

essay, paper. 
9luffe^er, m. («,jp/. — ) overseer, 

warden. 
9lttff Ferren,«, a, to open (wide). 
91 tt ff ^ r i n g e n, V. tr. n. to spring or 

Start up. 
9lttffle^ett, o. tr. n. to get up, rise. 
9luf feigen, v. tr. n. to ascend, 

mount, rise. 
9lttf{iellen,«. a. toset or put up; 

to propose, lay down (a principle). 
9luft^un, «. tr. a. ^r^. toopen. 
9luft^ürmett, o. a.to pile up,heap 

up. 
9lttftobettb, pari. adj. tumultuous, 

agitated. 
9luf treten, o. tr. n. to step forth, 

to make one's appearance. 
91 n f W a n b, m. (e«) expenditure, ex- 

travagance. 
9lttftt>arten, v. n. to waiton,at* 

tend. 
9lttftt)ftrt9, adv. npwards, upward. 
91 n f I e i c^ n e it, «. o. tt> reoord, nole. 
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a«ge, ».(«, frf. n)eye; t9f b<e — « 

treten, to appear before mny one. 
Ungenl^litf,«!. (I) moment» trice» 

initant. 
SttgenblitfUc^, adv. inttanüy, in 

a moment. 
«ttgettbraune, /. (jrf. «) eye- 

brow. 
9iu9, prep. (goo. tke dai.) oai of, 

from, through, by; — SUtgfl, dat 

of fear ; adv. over, at an end. 
tSttIbettte, /. profit, share (in 

mining). 
^U9hxtäftn,v.ir.n. to break oat, 

bunt forth, take vent. 
51 II « b r tt c^>, «. (8/ i>/. e*) outbreak, 

breaking out ; sally. 
a u « b r tt (!, m. (8, ji. e*) exprettion. 
Sltt^fü^ren, V. a.to carry om,exe- 

cute, perform, finiah. 
Sluefü^tung, /. execution (of a 

deaign). 
51 u I f ü U e K, V. a. to fill, fill np. 
^VL^^aht, f. edition (of a book). 
%ui^t^iät, pari, adj. embroi- 

dered. 
5ludgeflre(ft, pari. adj. stretcbed 

out. 
5ludge)ei(^net, pari, adj. distin- 

gnished, eminent, superior. 
fin€f^(iittn,v.ir.U} hold ont, en- 

dure, stand. 
üu^la^tn, V. a. to laugh at, 

deride; attlgela^t werben, to be 

laughed at. 
9u « l e g e n, «. a. to lay out, to ex- 

jdain, interpret. 
5ltt9(efen, v, ir. o. to pick out, 

gather up. 
51 n 9 ^ i (f e n, V. a. to peck out. 
511 n 9 r tt f e n, «. tr. n. to exclaim, cry 

out. 
51 u r n ]^ e n, «. n. to rest, repose. 
51udf(i^Iagen, «. ir. n. torefuse, 

reject, decline. 
%u9f^lit^li^, adj. exdusive. 
9ln«f4ntü(fen, V. a. to embellish, 

adom, decorate. 
51 n f e ^ e n, «. «r. n. to appear, look ; 

H f4 tti<^ ottbcr« (ml, aU ob, &c., 



it lookod axBctIy 9M U, hc {jm^s 

188). 
31 tt ^ e r, prep. {goo. tke dal.) out of, 
without, except, ontaide; beode, 
beflidet ; — 5Uhem, ont of lureath; 

— ft(^, out of one'a senaea ; C019. 
except, tave, nnlcM. 

Slu^erbemfO^e. bendet» moieover. 
5lufer^alb, j>rq>. (gw». tkM gm.) 

oot of, without. 
5ltt$erorbetttli(^, adj. eztnu>idi- 

nary. 
51enfer, adj. ontward, axtemal; 

bil Ottfl -^, to the utmost. 
5t tt « f i (^ t, /.(!»«. en) proirpect, Tiew. 
%U9 fpx niif,m. (H, pL t*) aentenoe, 

deeisicm. 
5ltt«^attttttg,/. portion» dowry. 
5lttliiof en, v. tr. a. to thsiw «r 

thruBtoat; tontter. 
5lttl^re(fett, V. a.to stretdi fbrdi 

or out. 
51nl{irenen, «.«.to strew, scatlsr. 
5(ttlftt^eB| o. o. to select, ohoQM, 

pick out 
5lttltrag, m. isBoe, deeinon ; hii )tt 

— ber ®a(^, tili the matter would 
bedecided. (Page 189.) 

5lttl tr e ten, V. «r. I». to leave, quit, 
resign (an offiee). 

5lulüben, v. a. to practiae, exer- 
cise. 

5lttltt)&rtl, ad». outwaids, abroad, 
in foreign parts. 

51 u I u> e i (1^ e n, «. tr. n. to tum ont, 
give way. 

51 u I tt> e r f e n, «. tr. a. to throw up, 
cast out. 

5lu0)ei^nen, «. r^. to be promi- 
nent; to distinguish one's seif. 

21 r t, /. axe, hatchet 

5l)urblau, adj. of an azure blue 

^aäf,m. (el, pl. e*) brook, rivulet. 

fÖ a d t n, m. (9, pl. —) cheek. 

53 a b, n. (el) bath. 

ä© a 1^ r e, /. hier. 

^ a t e r n, n. (0) Bavaria. 

59alb, adv. loon, shortly, aeaity; 



«eb 



221 



Oeg 



halb . . . halb, now . . . now, at one 

time . . . at another. 
f&alttn,m.{», pl. — ) beam. 
SB a U a b e, /. (p/. n) ballad. 
Salfam, fR. (d) balm. 
SB a n b, n. {ti, pl. e) tie, bond. 
SB a n b f, /. band, crew, set. 
f8änhiqtn, V. a. io curb, subdue, 

conquer. 
9 a n g (e), adj. anxious, timid, fearful. 
SB a n f , /. ipl. e*) bench, seat. 
SB (t n n e n, v. a. to confine or chain 

(as if by a spell). 
SB a r, m. (en) bear. 
SB a ( b a r, m. {tn) barbarian. 
SB a r b e, m. (n) the bard- 
SBann^erjtgfeit, /. mercy, pity, 

compassion. 
f8axon,m. (ß, pl. e) baron. 
IB a r t, m. (t9, pL e*) beard. 
SB a f e, /. (pl. n) aunt, cousin. 
SB a ^, adv. very much, greatly. 
9 a U, m. (ed) edifice, structure. 
SB a u E u n fi, /. architecture. 
SB a u (^, m. (e8) belly. 
SB a n c n, V. a. to build, frame, con- 

Btruct. 
03 a u e r, m. (9, j!>/. n) farmer, peasant, 

coiintryman. 
SB a tt m, m. (e8, |rf. e*) tree. 
SB ä tt m d^ e n, dim. n. (8, j>^. — ) little 

tree. 
SB ä u m c n, V. r^ to rear, prance. 
SBeanöfliöt pari. adj. worried, 

uneasy, frigiitened. 
QSeaufftc^ttßtn, v. a, superin- 

tend, overaee. 
SB e b e n, «. n. to tremble, shake ; — b, 

trembling, agitated. 
^eblümen, v. a. to embellishor 

deck with flowers. 
SB e d) e r, m. (g, pl —) cup, beaker, 

goblet. 
58 c b a c^ t m. (c8) prudence, consid- 

eration. 
S3ebS(^tt{{, adv. carefully, circum- 

spectly. 
SB e b a u e ( tt, «. a. to lament, deplore» 
. mouirn for ; H tfi $u — ', it ü to be 

lamented, it is a pitj* 



IB e b e df e n, V.' a. to coyer, hide, m- 

eure, shelter. 
SBebenEen, bebadbte, bebaut, v. o. 

to consider, reflect upon, weigh; 

3tmanben — , to remember with in- 

tent to reward (page 126) ; f!(^ — > 

to hesitate, bethink one's lelf. 
SBebenfen, n. (6) hesitaticn, 

Bcruple ; o^ne —*, without any heti- 

tation. 
SBebenfUc^, adj. doubtful, suspi- 

cious ; adv. dubiously, with a rai- 

cious mien. 
SBebtentn, v. a.to lerve, wait up- 

on, attend. 
^ e b { n g u tt g, / O^- en) condition. 
SB e b ¥ ^ e n, V. a. to threaten. 
SBebürfttt, v, ir. a. 4r imp. to 

need, to be in want of, to.lack. 
SB e e ]^ T e n, «. a. to honoajr(with any 

thing), confer honour upon. 
^eengtn, v. a. to straiten, enk- 

barrass. 
^ e e t, n. (t9, pl. e) M (in gar- 

dens). 
SB e f a U e n, befiel, Befallen, v. a. to 

attack, beiall. 
SB e f e 1^ l, m. (e^, fd. e) order, com- 

mand, injunction. 
93 e f e ^ l e tt, befahl, Befohlen, v. tr. a. 

to command, bid, Charge) bet 

Jüngling ft(^ ©Ott befteblt,theyouth 

commends himself to God. 
tB e f e u d^ t e n, «. a. to moisten, wet, 

water. 
üBeftnben, befonb Befunben, o. «x/^ 

to find one's seif, to be ; to reside. 

P. 189. 
!iB c f 1 g e n, V. a. to obey, follow. 
^Befolgung, /. obedience, obsenr- 

ance. 
!6ef5rbern, v. a. to further, pro- 

mote. 
SBefreien, v, a. to deliver, free, 

rescue ; to rid of. 
üBef(iebtgen,o. a.to satisfy, con- 
tent; appease. 
SBeftiebtgung, /. satis&ction. 
begaben,«. a.to endow ; tohonov 

with gifti 
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8 e g eB en, begaB, BegeBen, v. tr. r^ 

to betake one'i lelf to, repair to ; 

f{f^ an einen >Httett Ort -r, to repair 

to a third (f. e. to another) place, p. 

189; to come to pasi, happen; 

ei Begab f{f^, it happened. 
begegnen, v. n, gov. ihe dat. to 

meet, encounter ; to happen to, to 

befidl; to treat, receive (well er 

ill). 
Oegeben, V. tr. a. to perpetrate, 

commit. 
O e g e b t e n, v. a, to wish, desire ; 

to crave. 
Oegeiflern, v. a. to animate, in- 

ipire with enthiuiaim er ecstasy. 
Oegei^ert, part. ganj — , füll of 

ecstasy, 
beginnen, Begann, Begonnen, v. tr. 

n. to begin, commence. 
O e g i n n e n, n. (0) undertakinj^. 
Oegletten, V. a. to accompany,at- 

tend, escort. 
^t%\txXtx,m.{ß,fl.^) attendant, 

guide, companioa; — ^tnn, femole 

companion. 
Begleitung,/, escort, retiime. 
Begnügen, V. r^. to be contented, 

to acquiesce. 
C e g r a B e n, V. tr. ff. to bury. 
Begreifen, Begriff, Begriffen, r. tr. 

a. to apprehend, nnderstand. 
Begriff, m. (ed, i»f. e) conception, 

idea. 
B e g r fi f e n, V. a. to salnte, greet 
BeBttgtit/ n* iß) pleasure, ease, 

comfort. 
Behalten, Bel^ielt, Behalten, v, a. to 

keep, retain. 
BeBau^ten, v. a. to assert, main- 

tain. 
BeBauptnng,/. assertion. 
BeBtnb, adj. agile, quick; adv. 

quickly, nimbly. 
BeberrfcBen, o. a. to rule, sway. 
B e B e r s t, adj. conrageous, brave. 
Bei, prep. goo. ihe dat. near, by ; 

with or among (persona) ; at the 

house ol^at, present at, in, on, npon ; 

■bont, dose to ; Bei Xag unb 9la^t, 



by day and night ; Bei bet ^Mb «4* 

nten, to take by ihe band. 
B e i b e, adj, both ; bie -^, both tfas 

the two ; jene -^, thoae two. 
Beifall, «c (S) approbation, ap 

plause. 
B e i I, n. (eS) hatchet. 
B e i nt, >br Bei bent. 
B e i n a B (e), adv, nearly, almost 
B e i f )) i e l, n. (ed, pL e) ezample; 

pattem. 
Beiden, Bif , geBiffen, «. n. to lata, 

snap at; in etttHt^ — -> to taste of 

partake of, p. 87. 
Bei^eBett,«.tr. n.(t0t<& ihe dat.] 

to stand by, to succour, assist. 
B e i a B e n, V. a . to affirm, answer yes 
Beffimpfen, V. a. to fight with 

subdne, encounter. 
B e ! an n t, adj. (well) known ; h 

miliar, acquainted with; ber-'-e, 

the acquaintance. 
Befleiben, «. a. to dress, clothe ; 

to fiU or occupy a poet, p. 176. 
BeÜommen, adj. contracted ; en« 

er Dbem ift —, you are out of breatfa, 

p. 164. 
Befommen, Belam, Befmnmen, v. a, 

to receive, get, obtain; «. n. to 

agree with one's health ; üBel — *, 

not to agree with anyone. 
Befranst, pari. adj. crowned, 

wreath-encirded. 
Befriegen, v. a. to make war 

upon. 
B e I a fi e n, V. ff. to load, bürden. 
Beleben, v. a. enliven, quicken, 

animate. 
B e U e n, «. n. to bark, yclp; int — , 

while barking. 
Belohnen, v. a. to reward, ra- 

quite. 
BeloBnnng,/. (pL en) remunera- 

tion. 
B e m e t fi e r n, «. a. to master, oon« 

quer ; gain the mastery over. 
Bemerfen, v. a. to mark, pep- 

ceive ; — laffen, to discover, show 
B e nt ü B e n, «. a. to trouble ; fi^-r- 

to endeavour, strive. 
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9etieibeii,«. a. toenvy. 
Seobac^ten, «. a. to obeenre. 
IQtqutm, adj. comfortable, easy; 

adv. comfortably. 
fBtxat^f^la^unQff. (i)/.en)de- 

liberation, consultation. 
S^txauhtn,v.a to roh, deprive of. 
SB e r e i ($ e r n, «. a. to enrich. 
fBtxtit, adj, Teady, prepared ; — 

^alttn, to keep in readiness. 
f6tttutn,v.a.to regtet, repent of. 
SQtx^,m. (ed, 3^. e) hill, mountain ; 

— • ab, down hill ; — an, up hill. 
f6tx^iau,m,{9) mining. 
fßtx^ttitf, adj, mountain-deep. 
tBergmann, m. (ß, pl, l^etgleute) 

miner. 
fBtx^trt, \>ax^, geborgen, v. r^, to 

conceal, hide one'i lelf. 
fBtxi^t,m, {t€, pi. e) Information, 

report. 
fBtxi^ttn, V. a,to inform of, re- 
port. 
fBtxü^ti^t, adj, famons» eele- 

brated. 
fBtxui m, (H) yocation, employ- 

ment. 
©eru^tgeti, ». a. ^ r^. toqniet, 

pacify; compoee. 
® e r ü I m t, adj. renowned, eminent. 
® e r ü ^ r e n, «. a. to tonch. 
SBef&nfttgen, v, a. to appease, 

ealm ; pacify. 
©efc^Sbigett, v, a. to injure, 

dantage, hurt. 
SBef(^äftigett, V. a, to busy, en- 

gage one's attention ; ft(^ mitettoad 

— , to be busy or occnpied with. 
IB e f (i^ S f t i g t, pari. adj. occnpied, 

engaged. 
SB e f (^ 5 m e n, V. a. to shame, abash. 
JB e f (^ a 1 1 e tt, ©. a. to ahade, over- 

shadow. 
© e f c^ a u e tt, ». a. to behold, view, 

gaze at. 
f&tf^tihtn, adj. modest. 
fBt ja) t int n,v. a. to shine npon. 
Oef(i^en!ett, v. a. to fovour one 

with gifts ; förfllt{f> Uf^tntt, with 

princely presentB, p 176. 



8e f^ixmun^,/, protection. 

SB e f * I i e e 11, befc^Iof , befi^Ioffen 

V. a, to resolve npon, determine. 
S e f c^ r e i b e n, V. tr. a. to describe. 
SBefc^reibuttg,/. (ii^. en) descrip- 

tion, acconnt. 
iBefc^uIbigen, v. a. to accoio; 

Charge with. < 

SBefi^ut^ett, V, a, to proteot» do* 

fend, goard. 
IB e f ($ u t» e r, m. (s) protector, gwu^ 

dian. 
iOefc^koerbe, /. ipi, n) hardihip, 

diflSculty ; mit einiger -— , with mom 

difficnlty« 
SB e f ($ to e r I i c^, adj. difficnlt, tediom. 
SB e f ^ tt> i ($ t igen« V. o. to hmh up, 

appease. 
SB e f ($ tt> 5 r e tt, «. tp. o. to oo^jnrs. 
SBefeelt, pari. adj. aoimated» In* 

■pired. 
SB e f e U g t, iMin. «Kij. made blaned, 

happy. 
SB e fetten, if. o. to occupr» leiie» 

■ecure. 
SB e f i n n e tt, befamt, befomten, v. r^ 

to bethink one'i seif; to conrider» 

deliberate. 
SB e f i t», m. (ei) poMeaiion. 
SB e f i i e r, m. («) proprietor, owner. 
©efiinng,/. ipltn) estate, po»* 

fsesnon. 
SBefottber, adj, gpedal, poeuUar, 

particnlar. 
SBefottber«, adv. particnlarly. 

eipecially; gan| -— , |n qnite a 

pecuUar degree, p. 202. 
©eforgen, o. a.to attend to ; con- 

duct, manage. 
© e f r g t, pari, adj, appreheniiye» 

anxious. 
SBef:prengt,iNir<. adj. bespdnUad; 

drenched. 
Keffer, {comp, qf gut) adj, 4r adv. 

better; befio — , so much tiw 

better; fte kooUett ei ni($t — , 

they wish it no better. 
SB« f f e r n, v. reß. to amend, reform. 
SBeffernng,/. amendment, leiwm* 

ation. 
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8cflt«bi9, «4* continiHL, oon- 

■tant; adv. continually. 
Oeflftttbig!eit,/. constancy, per- 

■eyennoe. 
Oc^fttfett, V. a. to confirm, 

«trengthen. 
fßtfkt, htt, bie, bo«, adj. {wper. qf 

gut) best; bo^ — , the best part, 

the mott; am — ti, auf« — , adv. in 

the best manner, best. 
tdtftt^tn, be^nb, befiaiibett, v. n, 

(in ttmai) to be, subaiBt or comiBt 

in, p. 172; to last, endure; v. a. 

to imdergo, to itaüd, encounter. 
©efleiöttt, beflieg, bejKeöett, «. o. 

to atfeend» moont, bettride (a 

hone). 
Ocflimmen, v. a. to define, de- 

tennine; {(Sintm ttmaS) to derign, 

deMine, let aiide for. 
O C fl t m nt t, part, adj. definite, de- 
• tennined, preciBe. 
Ocflimmung, // determina|ion, 

dflBtiny; bie — be« Wltttfäfttt, the 

deitination of man. 
tdtfiixnt,adj. starry. 
JB e^reb ett, n. («) efibrt, endeavour. 
SBeflreitung, /. bearing or defray- 

ing (of expeneefl). 
f&tfnäitn,v. a. to visit; to fre- 

quent 
IB e f tt b e 1 1, pari, adj, defiled. 
© e t e n, v. n. to pray. 
Q e t ]^ a u t, paH. adj. bedewed, dew- 

ooveredr 
iBetl^ettern, V. a. to assert solemn- 

ly, affirm, assure. 
Sdtttaäfttn, V. to lock on, gaze 

at, to Tiew, contemplate. 
^ttxü^tli^, adj. considerable, 

large. 
® c t r a e n, n. («) conduct, deport- 

ment. 
SBetteten, Utxat, Betreten, v. a. to 

tread in (the footsteps of another) ; 

to enter upon (a path). 
©etrübtti^,/. sadness, grief. 
©ettttgen, betrog, betrogen, v. a. to 

dehide, cheat, deceive. 
tB C t T ft g l i ^, adj. deluBive, deceitf ul. 



8etl;»-(e«)bed; itt!etti— loimiM^ 

to get no bed to sleep in, p. 67. 
SBetten, e. a. to bed ; |tt etu^ ge» 

1iti\ti, bedded, lodged among yoo, 

p. 128. 
SB e n g e n, «. r^ to bend, bow. 
® e n t e,/. booty, prey. 
SB e n t e C m. («) pone. 
SBekoai^ett,«. a..to watch over, 

keep, gnard. 
^ekoaffnet, pari, adj, anned. 
SBeto&^rett, v. a, to prove, tiy, 

certify. 
SBetoegett, e. a. to move, agitate, 

■hake ; to indnce ; betvcgt, agitated, 

excited. 
® e tt> e g 1 1 ($, adj, moveable, excita- 

Ue. 
^etoeguttg, /. (ftf. en) motkm, 

moyement ; in — fe^tn, to etir up, 

move, excite. 
SBetoe^ren,«. a.to arm. 
iBetoeinen, «. a. to weep over, la- 

ment. 
SB e to e i 9, m. evidence, proof ; ism — 

ba^ . . ., as an evidence that . . , 
IB e to e i f e n, betoied, betoiefen, «. a, 

to show, demonstrate, prove. 
SBetoirtben, v. a, to entertam, 

treat. 
SB e to i r t^ un g,/. entertainmenu 
SB e to ^ n e n, v. a. to inhabit, live 

in ; betoot)nt, inhabited. 
SBetoo^ttct, m. («, ^ — ) inhafai- 

tant, inmate. 
SBetounberung, / admiration. 
SBetouf t, adj. oonscious or aware 

of; known. 
SB ctouftf ein, n. («) conseious- 

ness. 
SBesa^men,«. a. to tarne; tocurfa, 

restrain. 
SB e $ a n b e r t, pari, adj. fascinated, 

enchanied. 
SBe^eic^nen, v, a. to deaignate, 

mark. ^ 

SBejeugen, «. a. certify, attest. 
SB e I i e| e n, begog, belogen, «. a. (auf 

etioad^ . to refer to, make an appeal 

to. 
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Qe}ie|ttng//. reference, relation ; 

itt — auf, with reference to. 
SBejie^ungd volle, n. adj. subat. 

(n) the Significant. 
^cjkoi.ngeit, bejwang, (ejtonngen, 

o. a. to Bubdue, overcome. 
©iene,/. (p/. n) bec. 
SBilb/ n. (ed, j>/. er) Image, figure, 

picture, painting. 
SB i l b 1^ a u e r, m. (^) sculptor, statu- 

aiy. 
SB i l b e n, o. a. to fonn, üuhion. 
SB 1 1 b n i f , n. (e^, jd. e) Image, figure. 
Stlbnng,/. formation, structure. 
SBilltg, adj. fair, equUable; adv. 

equitably, fairly, jusüy. 
Stttben, banb, gebunben, v. a. totie, 

fasten, bind ; an ettoal —, to bind 

or link to. 
f&ixnt,f. (p/. n) pear; iBtnt^attm, m. 

(efi, e*) pear-tree. 
SBt8, od», to, tili, uiitil ; — an,— auf, 

— nac^, — jU, to, even to, as far as 

(a place), up to ; eonj. tili, until 
SBifc^of, m. {H,pl. e*) bishop. 
SQii^ tt, adv. hitherto, tillnow.thns 

fiur. 
f&i% m. it9,pl. e) bite, biting. 
SBitte,/. ipl» n) request, en treaty, 80- 

Ucitation. 
fBitttn, hat, gelbeten, v, a. to entreat, 

beg, request, ask ; für @inen ^, to 

intercede for any one. 
fBl&^tn, V. riß. swell, to be in- 

flated. 
SB l a n (, adj. bright, shining. 
SBlatt, n. (tü,pl. er*) leaf (ofatree); 

newspaper. 
IQ lau, adj. blue ; (in poetry) azure, 

cerulean. 
Slau, n. (ed) blue (colour), ßg, 

sky ; im legten — , in the remotest 

ether, p. 172. 
SB leiben, blieb, geblieben, ». n. to re- 

main, stay, continue ; fiei^en — , to 

stand still, stop. 
fQlti^, adj, pale, wan ; faint. 
SBlenben, v. a. to blind,daKzle ; — b, 

dazding, striking* 
fdli(t, m.(t9,pl. e) gbmce, lock, eye ; 
lö* 



einen — < t^un, to east the eye upon, 

to glance at. 
SBliif en, o. a. to look, glance; anfet« 

tt)a8 — , to glance at ; »a8 er blitf t 

ifi lEBut^, bis every look is rage, p. 

122. 
SBlinb, adj. blind; —^tit, f. blind- 

ness. 
8linblingd, adv. blindly; untos- 

pectingly, implicitly. 
SBli t», m. (e8, pl. e) flash, lightning. 
SB l i ^ e g f (^ n e 1 1, culv. with the rapidi« 

ty of lightning. 
^ litten, V. n. to flash; — b, darting, 

flashing. 
SBldbe, adj. timid, diffident, bashfol. 
SBlod, adv. simply, merely, only. 
SBlof, <uf;..bare, uncovered, naked ; 

simple, mere. 
SBl5^e, /. nakedness; weak or nw 

protected part ; indigence, humili- 

ty (in Änec^te« — , p. 152). 
81 üben, «. n. to blow, bloom, blo»- 

som. , « 

SBlü|enb,|Nir<.<u(;.blooming; flttor- 

ishing. 
SBlüm^en, n. dim. (9, pL — ) flovr- 

eret. 
© l u m e, /. {pl. n) flower. 
Blumengarten, m. (d) flower^^ar- 

den. 
SB lumig, adj» flowery, florid. 
SBlut,n. (ed)blood. 
Bltttbunb,m. (ed, pl. e) blood-honnd, 

fig. tyrant. 
SBlutdocrtoanbtf^aft, /. oonsaa- 

guinity, relationship. 
SBluttriefenb, pari. adj. overflow« 

ing with blood, reeking in blood. 
SBluten, v. n. to bleed. 
SBlüt^e, /. {jpL n) blosflom, bloom, 

flower. 
SBlüt^enbaum, m. (d) tree in blot- 

som, blooming tree. 
SBlutig, adj. bloody, stained with 

blood. 
Boben, m. (e) soll, ground; floor; 

bottom ; )U — , to the ground. 
en, m. {i, pl. — ) any thing bent, 

bow; arch; ber -« be« ^eboH, 
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um bow of pemoe, i. << the imin- 
bow. 

O 5 ^ m e tt, n. (*l) Bohemia. 

Oologna, n. Bologna. 

Ootgetl, V. a. to borrow. 

Oorn, m. (eö) fount, spring. 

05fe (bM), adj. bod, wicked; evil; 

hoitfiil; adv. ill, wickedly, badly ; 

ber SB5fe, the evil one. 
Ool^eit/ malice, wickedneti. 
Sotanifet, m. (I)botaniit. 
Oote, m. (n) mewenger. 
tBotf(^aft, /. mesHtge, intelligence, 

116WI. 

O r a tt b, m. fire, conflagration ; — ^Mol« 

{ftt, pL fire-vapoun, clouds of 

imoke. 
Orauben, v. n. to rarge, break (of 

the wave«). 
Oranbung,/. rarf, breakeit. 
fßxattn, m. (I) roast meat; pieoe of 

meat (generally). 
fBxavi^, m. {ß,pl. t*) ciiitoin,i]iage. 
fßtau^tn, v.a.to need, want, lack, 

to have occasionforj to'uae, em- 

ploy. 
Oraun, adj. brown; SBramt or bev 

— t, Bmin, name of the bear. 
Orattfen, v. n. to roar, n»h,bellow, 

thimder (of a stonn). 
IB r au t, /. bride, betrothed. 
IBrftutigam, m. (0) bridegroom. 
fßtautltutt, jd. bilde and bride- 
groom • 
Ovao, adj. brave, valiant. 
IB rechen, brac^, gebrochen, v. a. ^ n. 

to break, to sever ; to intermpt i 

to violate (a law) ; to force one'i 

way. 
fBteit, adj. broad,wide, large. 
breite,/, breadth ; latitnde. 
Or ernten, brannte, gebrannt, v. n. to 

bam; to scorch ; v. a. reg. to bum. 
IBrief, m. {t9,pl. e) letter. 
fSvitftot^ftl, m. («) correipon- 

dence. 
OrigÜte,/. Bridget. 
Oringen, IxaiS^U, gebracht, « a to 

bring, carry ; — taffen, to eend for 

to havebrought; (^inett |tt etwa* 



BHitgett, to bring one to a thing, u 

prevail npon ; ^ (oimtett ttte ha\t 

gebrai^t iDerbeii, they never ooold 

be prevailed npon, p. 189; etUHtf 

fiber (Sinttt — , to bring npon, to 

cause, p. 100. 
f&titannifäf,adj. British, Britannie. 
dritte, m.(n)Britoa. 
f&tittinn,f, Britonen. 
SBrob, n. itifpl. e) bread. 
RSrätfe,/. bridge. 
RStttber, m. {i,pl. — *) brolfaer. 
SBrnbergeff^Iei^t n, (1) race of 

brothen, human fiunfly. 
SBrfiberlt($, adj, brotheriy , brothe^ 

like, firatemal. 
RSrfiUen, V. n. to roar, bellow; bil 

•— , the roaring, bellowing. 
SBrunnen, m. {9,pi. — ) well,«pring^ 

fountain. 
^xuftff. breast, .boeom; lieart. 
iQrttt,/. brood; laoe. 
f&nht, m. (n) boy, lad. 
S8tt4 ». it$,pl, et*) book. 
9 tt (^ e, /. beech, beech-tree. 
SBfic^fe,/. rifle. 
SBfitf en, «. fx^. to bow, stoop, bend 

over. 
le fi M, m. («) hillock, hin. 
R9 n n b, m. union, league, oovenaat. 
RSnnt, adj. cheekered, variegatsd, 

party-coloured. 
l^nntbelaubt, adj, having many- 

tinted leaves, many-tinted. 
IBuntfeiben, cu^'. party-oolonred 

Silken. 
® n V g, /. (p/. en) stronghold, castle. 
IBurgfa))eUe,/. castle-chapel. 
®ürgf(^aft /• euiety, seeurity, 

baU. 
iBttrgttttberrebett, jrf. Bmgundy 

grape-yines. 
8 n r f (^ e, m. (n) lad, fellow, eom- 

panion. 
S ü r fl e tt, V. a. to bmsh. 
fQuf(S},m. {ti, pl. e*) bosh, thidnt. 
SB u f e n, m. («) bosom, bresist, heart. 
Q^üf en, V. to atone fw; feine Stfl 
— , to gratify one's desire or pleasma. 
SBtttter /buttor. 
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fSitilia, f. bte ^eUfge — , Saint 

CaBcilia. 
iSaxüfft,f.(pl. n) carriage of State. 
iSafttllan,m.{ß) castellan. 
©a» alt er, m. (8, ja. e) cavalier; 

nobleman. 
a^axalttt, m. (8, j>/. e) character, 

disposition; dignity. 
iS^axtt,/. (pl.n) Chart, map. 
6|or, m. (e8, irf. e*) choir; train, 
circle; n. the choir (of a church 
edifice). 
6^or0e))Urr, n.(8) bawling of a 
choir (in contempt for (S^orgefang). 
6 1 f c f a n ö, m. (8) choral song, 

lacred chant or anthem. 
(S^xi% m. (txt,pl. en) Christian, 
eiri^enmettßc, /. multitude or 

assembly of Christians. 
e^xi^ui, m. {ace. ©j^riflum, see Gr. 

p. 401, § 44) Christ. 
<$|r{^u8linb, n. (e8) the infant 

Christ. 
i&iftlixt, pari, adj, carved; — e 

Sltbett, carved work. 
(Zitrone,/, (pl. n) citron, lemon. 
<Somm*entator,m. (9,pLtn) com- 
mentatoT. 

®a, 1. adv. (€f place) there; here; 

(jcf Urne) then, at that time, there- 

apon; qfier a rdaUte U ü qften 

expkthe, «w on p. 28, ber H brraft, 

who drinks; alle8, »a8 ba i^ (p. 

185), all that exists, all that is. 
^ a, 2. eonj, when, as, since, whilst, 

because, whereas. 
^ a 1& e i, adv, there, near it ; with it ; 

at the same time; — .flehen, to 

stand by. 
ID a c^, n. (e8, pl. er*) roof 
^ a b U r c^, adv. thereby, by that, by 

means of it ; through it. 
^ a f ü r, adv. for it, for that or thia. 
9) a gegen, adv. in retum, in ex- 

change ; on the other band. 
^ a ^ e i m, «2«. at home. 
%)üitx,i. adv. thenoe, along ; from 



that drcumstance ; for that reaaon; 
— sieben,. to move along or on, p. 
201 ; 2. eonj. hence, therefore. 
5) a n «/ adv. tbither, there, to that 
place, to it, along; — ge^ett, to pan 
away, to die, p. 190. 
^ a m a 1 8, adv. then, at that time. 
2) a m e, /. lady (of rank), dame. 
5)amtt, 1. adv. therewith, with it 
(that, this or them), by it; 2. 
conj. that, in order that. 
^&mmernb, pari. adj. dawning, 

early, p. 145. 
Dämmerung,/, twilight (of even- 

ing or moming) ; dawn. 
5)am^)f, m. (e8, pl. t*) steam, ym- 

pour, fume, smoke. 
^<impft»olttn,ja. Tapoar-clondi. 
^ampftn, V. n. to steam, mioke 

reek, fume. 
^ämpftn, V. a. to qnench, inp- 

press, smother. 
^ a tt a (^, adv. after that, therenpon 

then. 
Daniel, m. (8) Daniel. 
^anl, m. (e8) thanks, gratHode; 
@tnem — fagett, to thank, retnni 
thanks to any one, p. 92. 
^ a n I b a r, adj. grateful, tfaankfbl; 

adv. thankfully. 
hänfen, v. a. to thank, ntam 

thanks. 
^ann, adv. tben, at tbat time; 

thereupon. 
^ a n t e, m. Dant^ (an Italian poet). 
darauf, adv. thereupcm, upon or 
on it, upon that; to that; after- 
wards, then. 
^ a r a u 8, adv. therefrom ; out of it 
(this, that), of it; barau8 ei mah 
(p. 210), out of which it was made. 
^aritt, adv. therein, in it (this, 
that)^ — {^ fle^e (p. 210), in' 
which I stand, 
darinnen, adv. within it, witfain 
^ a r n a (^, «M bana«^. 
^arreid^en, v. a. to reaeh; tOB- 

der, present. 
^ar^eUett, V. a.to repment» »- 
hibit. 
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S)a««ltt (b'tttm), ad», fot thst; for 

that reaion, on that account ; 

therefore. 
^ a f e i tt, n. (S) ezittence. 
^af ein, v. «r. n. to be present, to 

exist. 
^aft\^%adv. in that place, there. 
^af, eonj. that; so that (when und 

for fo baf); — td6)t, that not, 

iMt. 

^ & tt c^ t ett, «. tM^. to Mem, appear ; 
H b&iu^te i^m, it weined to him, p. 
96; mm H i^mout iiu^t, if he 
MM fit, if he pleases, p. 805. 

^aue^nb, pdrt. adj. luting, en- 
duing. 

It) au m e tt, m. («) thumb. 

SdaVipf^in, m. Dauphin, eldeet son 
of the king o( France. 

Sa^Ott, adv, thereof, of it (this, 
that); whereof; fromit. 

S a 9 ¥, adv. before it (this, that) ; 
4» it, ftom it; at it. 

f^a^vi, adv. to it (this, that); for 
that, for that purpose; moreover, 

■ into the bargain, beaddes. 

^ a t tv i f d^ e n, adv. between it or 
them; be» ^(tett ©ang —, the old 
man'« yoice aecon^xtnied, p. 122. 

^tdtn,v. a. to Cover; to bty or 
■pread (a cloth). 

^tin, beine, bein, prm, posa. thy ; ber 
bebte or betnige, tkine. 

heitrer, {gen. qf bu), of theo, of 
you. 

^ e 1 S, n. Delos, an island sacred to 
Apollo. 

^tXpf)in,m.{9,pl. e) dolphin. 

^tmut\),f. humility, meekness. 

^entüt^ig, adj. humble, submis- 
■ive ; adv. humbly, snbmissively. 

^tnltn, haäftt, gebaut, 1. «. n. to 
think, to suppose; iä) hh^U, 1 
■hould think; an ttxoai — , or 
benhn, (,wUh the gmüive) to think 
of, remember; 2. v. a. to conceive, 
imagine, &ncy ; ob ftd^ txix ßug — 
l&f t ^(p. 189), whether a trait can 
bf imagined or conoeived bf. 

S)etin, conj, fast, then ; pray or pray 



teil me (ui inierrogatwt >efitm- 

CM.) 

^enno(^, conj. yet, still, notvvith- 

standing, nevertheless. 
2) et, bie, baS, 1. ort. the; ^.fron. 

dem. this, that; he, she, it; 3. 

pron. rd. who, which, that. 
fDetb, adj. hard, severe, uncouth. 
^erg eflalt, adv, in such a manner, 

so. 
5) e r j e «Ig e, biejenige, baJjemge, prcn, 

deter. he, she, that; biejettigeti, 

those. 

2) e r f e l b e, biefelbf/ baffelbe, pnm. the 
same ; he, she, it. 

^ef^alb, adv. therefore; on that 

account ; for that reason. 
<Def:pot, m. (en, pl-tn) de«pot,ty- 

rant. 
^eftoegen, MC be^^olb. 
$)eutett, 1. V. n. auf (Sintn —, to 

point to or at; 2. «. a. to Inter- 
pret, explain. 
^tvitli^, adj. clear, distinct; adü 

clearly, distincüy. 
^eutfc^, adv. German. 
2)eutf(^lattb, n. ('8) Germany. 
^iabetn, n. (e«, pl. e) diadem 

crown. 
^ic^t, adj. dense, solid, massy. 
5)ic^ter, m. {ü,pl. — ) poet 
^ti^terbrufl,/. poet's breast, hearl. 
^i^tgebrfingt, pa/t. adj. doMly 

pressed or crowded together. 
^ i e b, m. (e9, fi. e) thief, robber. 
dienen, v. n. (^nem — , to serve 

wait on one ; to oblige ; )yn @tnettt 

— ■/ to be in one's service. 
3)ietter, m. («, p/. — ) servant, at- 

tendant, valet ; minister. 
3)tenfl, w. (t«, jrf. e) service; em- 

ployment, office," 

3) t e «, /or bicfe« ; au^— , this too. 
^ t e f f e i t d, adv. on this side. 
tiefer, biefe, b{efe8,pron. dem. this ; 

the latter {vt^un cppoeed to \t* 
tter). 
$Dtng/ n. (eö, pl. e) thing, matter; 
Dor allen — ett,first of all ; guter-— t 
fein, to be of good cheer. 
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^9^, eonj, yet, itill, neyertheless, 
for all that, aiter all, at least, but ; 
«I is expUtwe an page 104 : tote ifi 
bO(^ IC ; and an page 106 : »eil fte 

^ g g e, /. ipl. n) bull-dog, hound. 

S>oggetM>aar, n. (8) pair of bull- 
dogB. 

S om, m. (ed) dorne, cathedral. 

^ominiren, v. a. to nile, lord it 
over. 

© onnet, m. (ß,pl. — ) thunder. 

S)ottnerfltmnte, /. voice of thun- 
der. 

dornte rfiu(tn, m. (e«) thunder- 
storiii, tempest. 

Bonnern, v, n. to thunder; — ^b, 
thundering. 

^ )) p e I {i r m, m. («) double stream, 
eddy, whirlpool. 

a)orf, n. (e8,p/. er*) viUage. 

$)orn, m. (e«,i>/. en) thom. 

JDornen^ecfe, /. (p/. en) hedge of 
thoms. 

^ovnxb6^tn,n.(^Bl)(ßctUwiuname) 
the sleeping Beauty. 

^oxt, adv. there, yonder, in that 
place ; — unten, down there ; ni^t 
tote bort (p. 210), not as in the for- 
mer case ; — ^er, thence, from that 
place ; — bin, thither, in that di- 
rection, to that place. 

5)ica^e, m. (xt,pl. n) dragon. 

5P(a4enBtln, b. (e«) form or image 
of a dragon. 

SD r a b t m. (e8) wire. 

drängen,«, nß. to press, throng. 

35ra uen (bräun), »ee brof)en. 

3)rauf,/or barauf. 

Traufen, adv. without, outof doors ; 
on the outside (of any enclosed 
place). 

^ r e ^ e n, o. a. to tarn, twist ; ftc^ 
— , to tum about, torevolve. 

©rct, num. three. 

^reibunbert, num. three hun- 
dred. 

föx ei ma I, adv. three times. 

©. r e i f i 0, num. thirty. 

bringen, brang, gebrungen, v. n. to 



press forwa^, penetrate ; to enter 

by force. 
5)ritte (bcr,bie,ba8),third. 
^ r ^ e n, o. n. to menace, threaten ; 

bO(^ au^ nichts oro^efi, nor dost 

thou, on the other band, threaten 

(make use of threats), p. 211. 
^robenb, pari. adj. threatening, 

impending. 
3) r m m e te, /. (irf. tt) trumpet. 
^ r u,(f, m. itS) pressure. 
^ r ö (f e u, «. a. to press, weigh down, 

lie heavy upon; to oppress, vex; 

— b, oppressive. 
5)rum,/or barum. 
^ttdfen, V. r^. to duck, hide (by 

stooping). 
5)uft, m. (e«, pl. e*) odour, fira- 

grance. 
duften, v: n. to emit odours, to ex- 

hale fragrance. 

E u f t i g,**' i ^^' ^^^^^y fragnuat- 
^ tt i b e n, o. a. to sufier, tolerate. 
^ u m m, adj. stupid, silly, foolish. 
^ U m )> f, €uij. moist, damp ; hoUow, 

dull, dead (of sounds) ; in a low 

tone. 
^ U n ! e I, n. (d) darkness, obscurity. 
^ u n ! e l, adj. dark, gloomy, dusky, 

overcast, dim. 
2>uttfelgelb, adj, dark-yellow ; of 

a pale, ghastly complexion, p. 155. 

^ ü tt (-e n, v. imp. to seem, appear ; 

und bünf t, it seems to us. 
^ünn, adj. thin, slender, small; 

frail. 
^ u r (^, prq». (gov. the ace.) throngh ; 

by, by means of, bydint of ; during, 

throughout; ba« ganje Sa^t — , 

throughout^he entire year. 
^ux^aui, adv. throughout, entire- 

ly, quite. 
^ u r d^ b e b e n, V. a. toagitate,thrin. 
^urc^bo^ren, v. a.to perforate, 

pierce ; penetrate. 
^ u r c^ b r i n g e n, v.ir.a. to presa 

through, pierce, penetrate. 
^urii^ffattttnen, V. a. to ilaih 

through, to fire, animat«. 
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Sbux^ixtttl,v.a.to wander over, 
ftray through. 

^U¥d^f(^neibenb, patt. cutting 
through, Piercing. 

S>ur(^f(^n)ftf(n, o. a. to wander 
over, to roara through. 

S> tt r 4 to a n b e r n, o. a. to wander 
over, to walk or travel through. 

5D u r ^ S i e ^ e n, v, ir. a, to march 
through, traverse; burc^^og er bte 
SBu^e, he marched over the desert, 
p.202. 

©firfctt, burftc, geburft, pre». ind, 
i(^ barf ; v. n. (auociliary) to be pcr- 
mitted, allowed ; to be able (can, 
may, could, might) ; to need ; id) 
barf niä^t ^insufc^^en, I need not add 
(p. 196); bürfte fi(^ 3emanb fagen, 
8ome one might say, p. 213. 

S)ürftig!eit /• needinem, want, 
imperfection. 

5D fi r r, adj. dry, arid ; withered ; 
harren. 

^ II r fl, m. (e8) thirst ; — ^obe«, to 
be thirsty. 

5D tt T fl i g, adj. thirsty, dry. 

^flfler, adj. dusky, gloomy, dis- 
mal. 

is. 

Qthtn, adj. even, smooth, flat, level ; 

adv. just, even, ezactiy ; — btefc^, 

this very (p. 176) ; — fo »tele, just 

as many, p. 177. 
^f>tnhilh,n. (ed) likeness, image . 
i8hcn^all9, adv. likewise, too, 

also. 
iShtx^axh,m. Everard. 
(Sbel, adj. noble; precious (of 

stones); delicious, superior (of 

winos). 
@belQe{lcttt, n. («) > precious 
@bel{letn, m. (d,j)/. e) > stone; 

jewel. 
(S b m u n b, m. («) Edmund. 
a ^t, conj. ^ adv. before, ere ; e^er, 

tooner; niä^t e|cr aUhii . . ., not 

until . . . f p. 200. 
(S^ g e m al^ I, ». (8) spouse. 
iS^txn, adj. of brass, brazen- 
V^re, / bonour; glory; <5inem — 



matten, to do honour or credit t» 

any one. 
{Sf^xtn,v. a. to honour ; to revere, 

esteem. 
^^rerbietig, adj. reverent, re- 

spectful; adv. reverently, respect- 

fully. 
@ t) r f u r d^ t /. reverence, veneration. 
(S^xfVixä}t9\>ell, adj. reverential, 

respectful. 
@ ^ 1^ ^ U> ^' (^0 ambition. 
(Si^xliä), adj. honest, honourable ; 

adv. honestly, honourably. 
^i, inter. (expressive of surprise, 

wonder, joy, &c.). eigh ! ay ! why ! 

et, ei, ay, ay, p. 86. 
(Siä)t,f. (pl. n) oak-tree, oak. 
@ i d^ e n, adj. odien, of oak. 
(Sidftn^ain,m. {9, pl. t) grove of 

oaks. 
^iäi^bxnä)tn,n. (9) squirrel. 
(Si^toalh,m. (ed) oak forest. 
@ifer, m. (d) zeai; eagerness, ar- 

dour. 
@ i g e n, adj. own ; fettt — , hie own ; 

peculiar to [ivith the dat.), 
(S i g e n t ^ u m, n. (ö) property. 
@tgcnt|ümer, m. (d) owner, pro- 

prietor. 
^iqtntf^nmli^, adj. peculiar, 

proper. 
@ t g e it 1 1 1 c^, adj. proper, real, tme ; 

adv. properly, really, truly. 
(Siltn,v.n.to hasten, to Me. 
@ 1 1 e tt b (etlenbd), adv. hastily, spe^- 

ily. 
@ 1 1 1 g, adv. hastily ; — fl, with aL 

possible speed. 
@ t n, eine, eilt, ort. a, an ; num. one ; 

one and the same ; adv. in, into. 
(Sinanber, pron. each other, one 

another. 
^itt^ilbuttg,/. Imagination; con- 

ceit, thought. 
@tttbilbungdfraft, /.Imagina- 
tion (faculty of the mind). 
@tnbre(^en, ic^ brac^ ein, eingebro« 

(|en, V. n. to break in (into) ; to 

break, give way, to fall (p. 191); 

to approach, begln, p. 206. 
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iSinbtin^li^,adj, a£feetiiig, im- 

(Sinhxnä,m.(9) impresrion. 
(Sitttx, tint, eine«, num. one (tee Gr. 
p.421,§T7); (Sints,ind^nUepron. 
■ome one, any one. 
iSinf all, m.{^i,pl. e*) thought, sal- 

ly, ümcy, Mea. 
Sittfalleti, fiel, gefaüen, v. n. to 

fiül in or into ; to come into one's 

mind, to occur {vnih the dat, of the 

penon). 
(Sinfalt,/, rimplicity. 
@ i n f l u 0, m. (ffed) influence. 
@ i n g a n 0, m. (e9) entry, entrance. 
(St tt ^ a (f e n, o. a. to cut into, to fix 

(the teeth) into any thing. 
(S t tt I e t m i f c^, adj. domöstic ; set- 

tled, at home. 
fSinfftlli^, adv. nnanimously. 
(Sinl^erge^en, v. tr. n. to walk 

along, to go on. 
(Sinf)9ltn,v,a, to overtake (in a 

race). 
(Sin ig, adj. agreed, nnited (in 

opinion). 
(S i n i Q e r, dai^t, eintgel, some, any, 

a little ; in einiger (Entfernung, at 

■ome distance; pl. einige, some, 

■everal ; — Sage, several daye. 
(Sittflang, m. (e«) unison, har- 

mony. 
(Sinlaben, In^, geloben, v. a, to 

invite, to ask. 
(Siumal, once, one time; once 

upon a time ; auf — , all of a sud- 

den, suddenly ; noc^ — , once more. 
(Stnnebmen, na^m, genommen, v. 

a. to occupy, amume (a position). 
(S i n 5 b e, /. solitude, desert. 
Qxixxtxitix, V. n. to enter (on 

horseback), to ride in. 
(S i n f a m, adj. solitary, lonely, re- 

tired. 
@ittfam!eit, /. lolltude, loneli- 

ness« 
(Sinfc^lafcn, fc^lief, gef^lafen, v, 

n. to ffdl asleep. 
«inf^Uef en, f*lof, gef*loffen, 

». o. to include, endoM. 



(Sittfc^meif^eltt, v. n^^ to ereep 

into fiivonr, insinuate one'i lelf. 
(S;inf(|>r&n(en,o.a. (auf ettoa«) to 
limit, confine, restrict to any 

thing. 
^infe^en, «. tr. a. to see, to un- 

derstand. 
(Sintmali, adv. once, at cme time. 
(Sin% adv. once, at one time (either 

paat or fature) ; formerly ; at lome 

future time. 
(S i tt fl e n e n, v. a. tq mupend, in« 

terrupt. 
@ i n ^ d (f { g, adj. onenitoried, of one 

Story. 
(Sintanf(^en,^v. a. to exchange» 

to truck. 
(S { n 1 5 n t g, adj. monotonons 
(Sintta^t, f. unanimity, concoid» 

harmony. 
(Sintxtttn, trat, getreten, v. n. to 

Btep into, to enter. 
(Eintritt, m. (e6) entering, en- 
trance; beim — , on entering; 90r 

bem — , before entering. 
^intotUigen, v. n. to asaent to, 

consent to. 
(SintotUignttg,/. consent 
(S i n to |n e r, m,(ß,pl.—) inhabi- 

tant. 
(Sin^eln, adj. single, individnal; 

adv. one by one, singly. 
@ t tt ) i e 1^ u n g, /. confiscation. 
(S i n I i g, adj. Single, only ; ein —er, 

a Single individnal; ber — <e, the 

only one ; adv. only, solely. 
(Si9,n. (fed) ice ; be« ^Iter« -^, tho 

hoariness of age, the bürden of old 

age. 
@ i f e r n, adj. made of iron, iron. 
@ i t e l, oc^jvoid, vain, idle. 
@ l e m e n t, n. (e«, pl. e) element. 
@ I f e tt, pf. elves, fidries. 
(Slfcnb ein, ».(«)ivory; theivory 

stick with which the lyre waa 

Struck (among the ancients), the 

plectrum, p. 127. 
(Slltntotit, adv. to the width ot 

an eil, an eil wide. 
iSlttx%pl. parenta. 
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9lttxliä^, adj. belonging to one's 

parents, parental. 
<Sl)^ f ium, n. (8) Elysium. 
9mil, m. (0) Emelius. 
(Smpfangen, em)>ftng, empfangen, 

«. a. to receive, to welcome. 
(Smpfän^li^, adj. susceptible, 

8eii|ilda. 
(8 K^^k^ e tt, V. fr. a. to recom- 

flMa ; — h, pari. adj. recommend- 

atory. 
(Sntpfittben, empfanb, empfunben, 

V. a. to perceive, to feel, expe- 

lience. 
(Smpfittbttttg, /. feeling, emotion. 
(Smpet, adv. up, upwards, aloft. 
iSmpetf^thtn, ^o(, gehoben, v. a. 

to raiM aloft. 
(Smporfpringen, f^rang, gef^ntn« 

gen, V. n. to jump or spring np. 
iSmpetixtttn, ttai, getreten, v. n. 

to Step np, to rise. 
iSmpbttn, V. r^. to rebel, to rise 

up against. 
(Smport, pari. adj. rebeUious; agi- 

tated, tmnnltuous; 
(Smfig, adj. active, busy, assida- 

ous; adv. biuily, diligently, in- 

tendy. 
Qfttbe, n. (9)end; condosion; limit, 

bonnd ; end of life ; am — , in the 

end, after all. 
(S n b i g e n, V. ff. to put aa end to ; to 

finish; to condude; «. r^ to end, 

ceasQ. 
(Snblt(i^, adv. finally, at la9t, at 

length. 
an^,adj. tVht, narrow; contracted. 
(Sf n g e l, m. («, p/. — ) angel. 
(S n g e l b e r t, m. ber ^eiltge — , Saint 

Engelbert. 
(5 tt g e l e t n, n. (8, p/. — ) little angel. 
(S n g I ä n b e r, m. (g) Englishman. 
(S n g U f (^, a<2;. English. 
(S tt f e l, m. («, pl. — ) grandchild. 
(Sntbtnben, entbanb, entbunben 

a. ((Sinen )70n ttmoLii) to delivcr vr 

free from ; to release, abso^. 
Entblättert, pari. tii(;.^^eaved, 

stripped of leaves. 



Entbrannt, pari. adj. inflamed. 
Entberfen, v. a. to discover, des- 

cry. 
Entbetfung,/. discovery. 
(Entfalten, v. a. to unfold, de- 

velop, disclose; v. nfi. to be un- 

folded, developed. 
(S n t f e r n e n, ©. a to put away ; v, 

r^. to Start off, leave, withdraw ; 

(90n etn>a8) to diverge, deviate 

from. 
Entfernt, pari. adj. remote, dis- 

tant; meine lieben -— en, my distant 

loved ones, p. 209. 
Entfernung, /. remoteness, dis- 

tance. ' 
Entflammen, V. a.to inflame. 
EntfUtflen, entflog, entflogen, v, 

n. to fly away, escape. 
Entfliegen, entffo^, entflogen, ». 

n. to flee, escape. 
Entgegen, adv. {wüh Hu daUve) 

towards; against, contrary; — ge« 

ben, to go to meet, to go towards ; 

— {ommen, to come to meet ; to aa- 

sist, aid ; —treten, to step towards, 

go to meet; — »irfen, (Einem) to 

oppose, act in Opposition to. 
Entgegengefe^t, adj. opposite, 

opposed. 
Entgegen, entging, entgangen, v. n. 

to escape from (wWi the dat.). 
Enthalten, enthielt, entbalten, «. 

a. to contain, include, hold ; fic^ — > 

to refrain, forbear, abstain fron 

{toüh the gen.) 
En.t b a 1 1 f a m !e i t, /. abstinence, 

abstemiousness. 
Entbüllen, v. r^: to unveil, ra- 

veal one's seif. 
Entl^ufiadmud, m enthusiasm. 
E n t ( m m e n, o. tr. n. to get loose, 

escape. 
Entlang, adv. {wüh: the gen. ^ 
<^l3«a:)^alongj; bem Ufer — , along the 

shore.'^- ^ 
Entlaffen, entlief, etftlaffen, v. a 

to dismiss. 
Entnervt, pari. adj. enervsted 

debilitated. 
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finttiUilltn, V. ir. n, Vo ■tream 

forUi, giuh out. 
(Stttrüdf en, V. a. totakeaway, re- 

move. 
@tttfagen, V. a.to renonnce, give 

up, resign. 
iSntf^lit^tn, V. ir, refl, to re- 

Bolve. 
©tttfc^Uef Uttg, /. (p/. en) reso- 

Intion, determination, purpose. 
@ tt t f ^ 1 f f e tt, pari. adj. resolute, 

determined. 
(Snti^lvi^, m. (ffrt, pl. ffe*) re- 

solve, resolution. 
@ n t f e ^ e n, n. (ß) horror, amaze- 

ment. 
(§ntit%l\ä)f adj. terrific, horrific, 

frightfnl. 
(Snt^ptun^tn,part. adj. escaped; 

ben — en !i!5tt>ett, the loose, runaway 

lion. 
Entflammen, V. n. to descend 

from. 
Entflellen, v. a. to disfigure, de- 

face ; entfleUt, disfigured. 
Entfiürjen, V. n. to rush out, gush 

forth. 
(Sfntweber, conj. either. 
(Snt weilten, «. a. to desecrate, 

profane. 
@nt»erfett, entwarf, entiDorfen, v. 

a, to project, design, sketch. 
Enttoicfelung, /. evolution, de- 

veloinnent. 
@ n t tt) i f d^ e n, v. n. to steal away, 

escape. 
(SntmUTf, m. (e$) design, plan, 

sketch. 
@ n 1 3 ü (f e n, n. (d) ecstasy, rapture, 

transport. 
@nt)Ü($enb, parf. a<(;. ravishlng, 

transporting. 
@nt}ü(ft, pari. adj. enraptured, 

transported. 
@ n 1 1 ü n b e n, v. a. to enkindle, in- 

flame, üispire. 
@nt)tt)et, adv. in two, asunder; 

— fd^lagen, to knock to pieces, to 

break. 
(5^)^cn, n. («)ivy. 



(S; )) (^ e, /. epoch, period. 
@qni))aoe, /. {pronouneed aa I»' 

French) equipage. 
@ r, pron. per», he, see Gr. p. 427. 
Erbarmen, m. (d) compassion, 

pity, mercy. 
(Sxh&xmli6), adv. miserably, piti- 

fuUy. 
Erbauen, v. a. to erect» iMlpd 

up. * * 

Erbieten, erbot, erboten, v. rtfi, to 

ofier, engage, promise. 
E r b l a f f e n, o. n. to grow w turn 

pale.. 
E r b l e t (^ e n, erblt(^, erblichen, v. n. 

to grow pale ; to die. 
E r b H (f e n, o. a. perceive, detcry, 

behold. 
Erbf e,/. (piL n) pea. 
Erbbeere,/, (p?. n) strawberry. 
Etbbr5eUin, n. (8, ^. — ) üttle 

earth-crumb. 
Erb e,/. earth, ground, soll ; auf — tt, 

on earth ; |ur — , to the ground. 

Erbenrunb, m. (e^) ) terrestrial 
E r b ! r e i 8, m. (fed) ) sphere, 

globe, earth. 

E ¥ b r ü (f e n, V. a. to choke, stifle. 4 

E r e i 9 n i f , n. (ffeö) occurrence, in- 

cident, event. 
Ereilen, v. a. to reach, gain (a 

place). 
Erfahren, erfUl^r, erfahren, v. a. to 

leam, hear of. 
Erfahrung,/, experlence. 
E r fa f f e n, v. a. to lay hold of, to 

grasp. 
Erforbern, v. a. to require, d«- 

mand. 
Erfreuen, v. a. to delight, glad- 

den ; v. r^. to rejoice in ; to enjoy 

{vnih the gen.). 
Erfrif^en, v, a. to refresh, re- 

new. 
E r f r i f (^ u n {{, /. refreshment. 
Erfüllen, V. a. to fiU, fill up; to 

falfill, accomplish, perform. 
E r fü l In n g, /. in — ge^en, to be 

fulfilled, accomplished. 
\(SxQ&nit,part. completed. 
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iS t^thtn, ergab, ergeben, v. r^ to 

surrender, to commit one's «elf, 

give one*8 seif up tc (toühthedat.). 
(Ergiebig, adj. productive, rieh, 

fertile. 
(S r g i e f e n, ergo^, ergoffen,«. r^. to 

overflow ; to break or pour forth. 
(Sv^bi^tn,v. r^. to take delight or 

pleasure in (an ettoad). 
ergreifen, ergriff, ergriffen, v. a. to 

lay hold of, seize, take, catch ; to 

adopt, make lue of. 
ergrimmen, ». n. to grow furi- 

ous, to rage, chafe ; ergrimmt, infu- 

riated, enraged. 
ergaben, adj. sublime, exalted, 

lofty ; bad —<, the Sublime, 
erhalten, erhielt, erhalten, v. a. to 

keep, preserve, save; to get, re- 

ceive, obiain. 
(Srbanbeln, V. a. toobtain bybar- 

gaining, to acquire. 
ergeben, er^ob, erhoben, v, a. to 

raise, llft up ; toienhance, increase, 

elevate; v. r^. to arise ; torise or 

soar aloft; to prance, rear (of a 

horse). 
(Sr^ eilen, v. a. to illumine, en- 

lighten. 
@r ^ i ^ en, V. a. to heat, inflame, in- 

cite, enrage. 
@r|5^en, v. a. to raise, elevate, 

exalt. ' 
(Srl^olen, v. r^. torecover, tocome 

to one's seif again. 
@ r ^ 5 r en, «. a. to hear, to grant (a 

request). 
erinnern,«, a. to remind, to put 

in mind of ; fl(ä^ — , to remember. 
erinnernng, /. recoUection, re- 

membrance, memory. 
e r j agen, o. a. to get by hunting. 
erlalten, v. n. to grow cold; to 

die. 
erlennen, erlannte, er!annt, v. a. to 

perceive, apprehend distingnish, 

acknowledge ; einen für etwa« — , 

to acknowledge, recognise or own 

as. 
erfenntttif,/. knowledge. 



ecfUren, «. o. to explain; to an- 

nounce, dedare. 
erfunben, V. a. toexplore 
erfunbigen, o. r^. {withna^) to 

ask after ; to find or spy out. 
erlaben, v, a, to refresh. 
erlaubt, p€urt. adj, lawful, permit- 

ted ; baf eö i^r nur furje 3eit — i% 

thatshe is permitted (to remain) 

but a Short time (p. 106) ; n>enn el 

mir — ' ifi, if I am permitted. 
e r l e b e n, V. a. to experience, to live 

to see (the time). 
erlegen, v. a to kill, slay. 
erleichtern, V. a. to ease, Ughten, 

alleviate ; erlei^tert, relieved, 

eased, &c. 
e r l e f e n e, ha9, n. the Select, Choice. 
erl5f(^en, erlofc^, erlof(^en, v. n. to 

go out, become extinct. 
erlufligen, v. r^. to amuse or di- 

vert one's seif, 
ermattet, pari, adj, wearied, ex- 

hausted. 
ermorben, v,a, to murder, tokOl 

maliciously. 
ermuntern, v. a. to animate, en- 

courage ; — b, animating, cheering. 
ern&l^ren, v. a, to nourish, keep, 

Support, 
erneuenor erneuern, v.a.to renew, 

repair j fl(^ — , to be renewed, re- 

produced, to rise anew. 
erneuert, ) pari, adj, renewed, 
erneuet, i fresh, new, recent. 

erniebriguttg, /. degradation, 

abasement. 
e r n fi, m. (e9) eamest, severity, atem- 

ness. 
ernfl, emfl^a^, adj. serious, momen- 

tous, grave, stem; adv. eamest- 

ly, &c. 
e r n ^ l i db, adj. eamest, serious, ar- 

dent; adv. in eamest, seriously, 

eagerly. 
ernte,/, (jd. n) harvest; i(^ bin in 

i^re — gefommen, I reap where they 

have sowed, p. 212. 
erobern,«, a. to conquer, to gaii 

by force. 
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9tiffntn, o. a, 4r r^- to open. 
iStetif^, adj. bie — en ®ef5nge, ero- 

tic, amatory songs 
SStC(üiätn,v. a. to refresh, quicken, 

re-animate ; — b, refreshing, quick* 

ening. 
@r regen, v, a. to stir up, excite, 

move. 
(Sxxti^ tn, V. a. to reach, attain, 

overtake ; to arrive at 
iSxtbt^tn, V. n. to blufih, to colour. 
@rf(^affttt, ttföfuf, erfc^afett, v. a. 

to create, prodnce. 
@(f(^ctnen, »rfc^ien, erfc^tenen, «. n. 

to appear; to become apparent, 

manifest. 
@rf(^etnung, /. {pl, en) appear- 

ance; vision. 
@ r f 4» I a g e n/erf(^lug, erf^lagen, v. a. 

to kill, slay. 
@rf(|^5))fen, v.a. to drain, exbaust ; 

ftd^ — , to be drained, exhansted. 
(5rf(^re(Jen, crfd^raf, erfc^rocfen, r. 

n. to be alarmed, frightened. 
@rf(^rotfen, part. adj. frightened, 

terror-struck. 
(Srfc^üttern, v. a. to shake, agitate 

(the mind). 
@rfe^en, erfab, erfe^en, v, a. to de- 

Bcry, pereeive, see. 
@r f)) 5 ^ e n, ». a. to espy ; lurk for, 

watch. 
er^, adj. firet; meine erfle Sugcnb, 

my earliest youth; foremost; ba9 

— e, the first thing ; adv, firet ; för 

the firet time; at first; before; not 

tili, not before ; only, but ; crfl 

toenn, not until. 
^rflaunen, V. n. (über ctkoas) to be 

amazed, surprised, astonished. 
(S; r {i a u n e n, n. (d) amazement, aston- 

ishment. 
©rfierben, erflarb, erflorbcn, v, n. to 

die ; to fade. 
6rflitfen,v.o.to sufibcate, to choke ; 

to drown. 
@rflltc^, adv. firet, in the firet place, 
e r fl U n (j e, p/. first fruits ; firetlings. 
©rftrecJen, «. rtfl. (auf ttxoai) to ex- 

tend over ; to reach. ' 



@rfu(^en, v. a.to ask, entreat, re* 

quest. 
@rn)a(^en, v.n, to wake up, awake ; 
ba< — , the rising (from death), re« 

surrection. 
@rtoa(^fen, V. tr. n. togrowup; %Xi 

ettöaS —*, to rise to, become. 
@rki)ä^Ien, o. a. tochoose; lelect 
(Srtoäl^nen, «. a. to make mention 

of ; to mention {with the gen.). 
(Srtoarten, «. a. to expect, lookfor; 

toawait. 
@ r tt) e (f e n, V. a. to awaken ; to stir 

up, excite ; to cause, produce. 
@rn> eitern, o. a. to extend, en- 

large ; \i^ — , to expand, enlarge. 
Erwerben, erwarb, erworben, v.a. 

to gain, get, acquire ; unb bO(^ f{(^ 

felbfi äere^nmg erwirbt, and yet 

acquires reverence for itself, p. 

211. 
@ r w i e b e r n, V. a. to reply, answer. 
(S r W i 1 1 e r n, V. a. to scent, discover. 
Erworben, part. adj. acquired, 

eamed. « 

@ r ), n. (ed) metal, brass. 
@ r } f ü ^ r e n b, a4;. metaUiferoua. 
©r^ablen, v. a. to relate, teil, 

recuunt. 
(Sr 1 5 ^ l u tt 0, /. (jrf. en) narrative, 

narration. 
@ 6, pron. per: it ; so ; {in an inde» 

finüeeenae) there, they;*e8 Warnt 

ibrer breijebn, there were thirteen 

of them ; unb ftnb ed no(^, and are 

still so, p. 186 ; üis very often eir- 

pletive, simply repreaenting the »ulh 

ject tofuch M placed öfter ita verb, 

see Gr. p. 429, obs. 7. 
(§\6^t,f. ash-tree, ash. 
@ f f e n, af, ßegeffen, v. a. to eat 
($f fen, n. (d) food, victuals, meal; 

dish. 
(Stliä^t, num. some, several. 
(S t W a, €tdv. perhaps, nearly, about 
@ t W a 8, pron. something, anything ; 

adj. some, any; a little; adv. 

somewhat, a little. 
@ U ^, pron, per», yon, youreelf ; to 

you, to yourself, 6r p. 427. 
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Quer» pron, pou. your; Ut — e or 

eurtge, youre. 
($ u m ä u 0, m. Eumaeus, the Steward 

of Ulysses. 
@ u p b r f 1) n e, /. Euphrosyne, one 

of the Graces, sister to Aglaia and 

Thalia. 
@ u r V a, n. i^or end) Europe. 
(Sun^bice, /. Eurydice, wife of 

Orpheus. 
6 ko i g, ctdj. everlasting, eternal ; ber 

— t, the Eternal; adv. eternally, 

for ever, perpetually. 
@ » i fl f e i t /. eternity ; »on — ju 

— , for ever and ever, to all eter- 
nity. 
(Srtmptl, n. (9) example ; jum — , 

for example, for instance. 
(Sri^tni,/' existence. 
@ r 1 i f (^, adj. exotic, exotical. 

^altl,f. (jo/. tt) fable. 

8 a d e (, /. ipl. n) torch ; taper. 
gaben, m. («, jp/. — *) ^hread ; J)Om 

— brcben, by twisting thread, p. 83. 

9 5 ^ i 0> <^j- capable, susceptible. 
dcii)nc,f, {pl. n) flag, colours. 
Sauren, füt)x, gefahren, t>. a. to con- 

vey, carry; v, n. to raove, go, pass ; 
to Start, rush; to ride in a car- 
nage ; to sali or row ; to fare (well 
or ill) ;*fabre »o^ ! farewell ! 

%«i})tt,f. ipl. en) passage, journey. 

^&fyxti,f. (pl. tt) trace, traek. 

8 a ^ r $ e tt g, n. (^) vessel, bark. 
gall, m. (e«, pl, e*) fall; accident, 

case ; Situation, 
g a U e tt, fiel, gefallen, ». n. to fall ; 
' to drop (of a curtain) ; to sink, sub- 

side. 
9 ft II e n, V, a. to feil ; to ruin, de- 

stroy ; to lay low. 
%al\^, adj. false ; spurious, wrong; 

malicious, treacherous. 
%äiföf1)tit, f. falseness, treach- 

ery, guile. 

9 a 1 1 e n, o. a. to fold ; bte @tirne — , 
to knit the brow, to frown. , 

9 a It i g, adj. baving folds ; plaited. 



^ 9 a m i n e,/. {pl. n) famüy. 
gangen, ^ng, gefangen, v. a. to take, 

catch, seize, captnre. 
9 a r b e, / {pl. n) colour, hue, tint, 

complexion. 
9 f f e n, V. a. to grasp, lay hold on, 

seize ; to hold, contain ; to com- 

prehend, understand. 
g a f f u n g, /. self-dommand, com- 

posure. 
g a fl, adv. nearly, almost. 
g a U (, adj. lazy, indolent. 
%auii^tit, f. laziness, indolence, 

sloth. 
9 a u fl, /. (pl. c*) fist ; band. 
9 a u fl g r t f f, m. (8) gripe (with the 

fist). 
9 e b e r, /. (pl. n) feather ; pen. 
9een<)alafl, m. (eö,. jrf. e*) fidry- 

palace. 
%t\)\txitt,m.{9, pl. e) falsa step ; 

error, fault, 
g e ^ l e n, V. n. to miss, fall ; (tS) toat 

gefreit, he had missed his aim, p. 

194; to be wanting to; to want, 

lack (wüh dat. of the person); d 

fe^It eu^ gewtf niä)t an, &c., I am 

sure you cannot want, p..l92; bte 

\)ti^z (Sonne fehlte bir, the hot sun 

was wanting to thee, p. 197. 
geiler, m. {ß, pl. — ) fault, error, 

defect. 
9eierglo(fe, /. ipL n) festive , 

bell. 
9 e i e r !I ang, m. (d) festal or solemn 

sound. 
9 e t e r li c^, adj. festive, solemn ; adv. 

solemnly. 
9eiern, v. a. to celebrate, keep 

holy; tospend. 
9eigettbattm, to. (9, pl. t*) fig» 

tree. 
g e t n, adj. fine, nice, delicate ; sub- 

tle, critical. 
9 e i n b, nt. (e«, pl. e) enemy, foe. 
9 e { n b U (^, adj. hostile, inimical. 
gelb, n. (ed, pL er) field; piain; 

auf« — , into the field. 
9 e l b ( a u, m. (ß) agricultuie, hm* 

bandry. 
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9elb]^titititeit, m,{$) field-spriog 
or Well. 

Selb ein, ftlbtvm&tU, adv. acroes 
ihe fields. 

%tlh})txx,m,{n,pl.tn) general, Com- 
mander. 

%tlh^tin, m, (ß) common stone 
(such 88 are fomid in the field). 

9 e H, n. (0, pl. t) akin, für, hide. 

Bfcrfenge^ab, n. (e«, jrf. f)rocky 

shore. 
Seifcttgebiröe, ». («, jd. — ) 

chain of rocky mountains. 
Sclfcttglieb, n. (€«,• irf. er) rocky 

limb or member (of the earth). 

pfeife nharnif^, w. (e«, pl. e) 

rocky armour. 
9 e l f e n )} f a b, m. (e«) rocky or rug- 

gedpath. 
%t If e n r t f f, m. (d) reef ; ledge of 

rocks. 
Selfenfc^lof, n. (ffe«, j>/. ffer*) 

rocky castle. 
gelfenfleg, m. (e«) »«« f5elfetH)fab. 
8 1 11 fl er, n. (ß, pl. — ) Window ; am 

— , at the Window ; and — > to the 

Window ; Dor bad -^,up to the win- 

dow, p. 81. 
9 e rn, adj. 4r odv. far, distant, re- 

mote ; 9on — e, at a distance, from 

afiur ; nai^ unb fem, near and üx, 

every where. 
9ertte, /. distance, remotenesa; m 

ber — *, at a distance, afiur off. 
8er fe,/. {pl. n) heel. 
8 e r 1 1 g, adj. ready, done, prepared. 
8 e ff ein, V. o. to fetter, chain. 
8eft, fefle, adj. fast, firm, steady, 

streng; adv. fast, firmly, strongly ; 

—galten, to hold fast, to keep, de- 

tain; — ^mad^en, to fasten, make 

fiuit; --flel^en, to jitand &st or 

firm. 
8e fl, n. (es, pl. e) festival, feast. 
8 e ^g e f a R g, m. («) festive song. 
8 e tt, n. (eO ^ grease. 
8end^t adj. hnmid, damp. 
8 c 11 e r, ». (6) fire; aidour, ipurit. 



8etterfar(en, adj, flame-cdonied 
(of a horse). 

8euermeer, n. (Oseaorlaigeman 
of fire. 

8 e u r t g, adj. fiery ; sparkling. 

8 i e ( e r, n. (8) fever ; bo« — (abei^ 
to be sick of a fever. 

8 i e b er ^ af t, adj. feverish 

8 in) e n, fanb, gefitnben, v. a. to find, 
meet with ; v. r^, to be found, to 
be ; to be placed or situated ; ba et 
ft(i^ »0^1 f(^on in 8&tten gefitnben 
f)attt, since he had already been 
placed in situations, p. 200. 

8 i n g e r, m. (8, pl. — ) finger. 

8tn$er, adj. dark; dim, gloomy; 
morose, sollen; bie 8tRfiere, the 
dark or obscured one, p. 59. 

8tn{ie rni f, /. darkness, gloom. 

8trm am ent, »• (0 sky, fimnr 

ment. 
8tf4 m. (ed, 11^ e) fish. 
8tf^er, m. (i, pl, — ) fisherman, 

fisher. 
8 i f^ l ei n, n. (i, pl. ^) little fish.- 
^ISi^t, f, {pl. n) level, expame, 

piain. 
8U(^«, m. (e^flax. 
8lacfern, v. n. to flare, flicker» 

blaze. 
8 1 a m m e, /. flame, blaze. 
8l(nnmen, v. n. to flame, blaie, 

bum ; — ^b, flaming, glowing. 
8Iammenbli(I, m. (d) flamingor 

Piercing look. 
8lammen^er}, n. (en<) flaming 

heart, fiame*heart. 
^laf^t,f.(pl. n) botüe, flask. 
8latt er n, V. n. to flit, flutter, flicker. 
^lt^tt,f. {pl. n) fish-basket made 

of osiers. 
8Iedf, tn. (eO spot ; small place. 
81e^en, V. a. to imploro, beseech. 
8Ietf (i^, n. (ed) meat, flesh. 
8letf, m. (cd)diligence,industry,M* 

siduity. 
8leif ig, adj. diügent, industriow, 

sedulous ; adv. diligenüy ; ofton» 

frequently. 

8ne8«r/.(irftt)fly. 
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^Hegett. flo0, geflogen, ». i». to fly ; 

to flow, fltream (of the hair). 
%litf)tn, fio\), gepo^n, ©. n. to flee, 

eacape, ran away; — h, fleeing, es- 

caping. 
g l i e f e it, flof , gefloffeti, v, n. to flow, 

to run ; — h, flowing, running. 
BUntnten, V. nto glisten, glimmer, 

scintillate. 
9 litt!, adj. briBk, nimble, fleet 
%\htt,f. (irf.tl) flute. 
%ibttnton,m.{9,pl. e*) flute-note . 
91 9 tett, V. n. to play on the flute, to 

flute. 
%lu^, m. {ti, pl. e*) cune. 
^luci^ett, V. n. to curae, ezecrate 

(wüh the dat.). 
9 1 ug, m. (ed) flight ; soaring. 
9 1 ü g e l, m. {h,pl. — ) wing. 
%\ü^tlpaax, n. («) pairof wing«. 
^lugö, cuiv. speedUy, instantly. 
%ivix,f. ipL eit) piain, field. 
glui m. (ffe8,|>/. ffe*) river. 
$ l ü f f i g, adj. fluid, fusible ; pliable, 

p. 183. 
Slüflerit, V. a. to whisper. 
$lut^,/. (pl. ett) flood, tide ; p/.bU- 

lowB, floods. 
9 1 g e, /. consequence. 
^olgett, V. n. to go or walk behind, 

to foUow (vyith the dat.) ; tokeep up 

with, p. 72. 
$0 Igenb, pari. adj. subsequent, fol- 

lowing. 
$ 1; b e i; tt, fbbertt, v. a. to demand, to 

ask. 
Sotretle,/. {pl. n) trout. 
$otm, /. {pl. en) fonn, shape, 

figure. 
Sorf(^ett, «. o. to search into, ez- 

amine, scrutinize. 
%üx%m. (e8) forest. 
^üxt, a<2v. away, gone ; on; contin- 

ually; immediately. 
^Otrtbauett, v. a. to continue to 

build, to build on 
Soirtbauei;, /. continuation, endu- 

rance. 
%txthautxn,v.n. to continue, en- 

dure. 



%oxtfaf)xtn, fu^x, gefaxten, «. n. tm 

continue, go on. 
9otrgattg,m. progreM; bet glftfSu 

d^e — , the good success. 
3fottge^eii,gmg, gegatigen; ».». t» 

go away, to depart. 
9oTtIebett, «. n. to live on 
^ortreben, v.n. tospeakon 
$oi;trettett, V. n. torideaway. 
9ott fegein. V. lt. tosailon. 
9oi;tfeten, V. a.to continne, car- 
ry on, prolong. 
dxa^t, f. {pl. n) question. 
9 1: a g e n, ». a. ^ n. to ask, interro- 

gate ; naäf (Sxntm —, to inquira af- 

ter any one ;* na(fy tt»a9 —, to caio 

for, to mind. 
$ r a n f T e i (i^, n. {'») Franoe. 
§i;an}mann, m. {m jeet or eon- 

tempt)for ^tonjofe. 
^rangofe^m. (n,|rf.n) Frenchman 
%xau, f. {pl. en) woman; lady; 

wife. 
g i: 5 u l e i n, n. («, |rf. — ) younglady 

(of rank), miss. 
%xt(fy, adj. shameless, insolent, aii- 

dacious; adv. impudently, inao- 

lently. 
%xtx, adj. free ; independent; dear; 

open ; adv. freely, &e, 
9 r e i ^ e i t /. freedom, liberty. 
%Xtili^, adv. indeed, certainly, it 

is true, to be sure. 
%xti^att,f. asylum, sanctuary. 
^remb, adj. foreign, stränge; be- 

longing to other|)eople ; ber -~t, eis 

— er, adj. Bubet. foreigner, strangert 

visitor. 
9 T e m b e,/. foreign parts; in bie — 

gelten, to go abroad ; in ber — f({«^ 

to be abroad, in foreign parts. 
9 r e m b 1 1 ng, m. («, |}/. e) foreigmr» 

stranger. 
treffen, fxa^, gefrefTen, v.a. to eal 

(said of animals) ; to devour. 
%xtfftx,m.{9,pl. — ) eater. 
9 1 e u b e, /. (jtrf. n) joy, gladneas^da- 

light, pleasure ; 90T — ^it, for joy ; 

mit taufenb --n, with the gieateat 

pteamin ; moit oheeffiiBy, p. 9k 
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9tciibettt(tftne,/. (pf.tt)tearof 

ffxtuhi^ adj. joyous, joyful, glad ; 
adif. gladly, jo3rfully. 

9i^tl>tn/ V* r^'Ui rejoice, to be 
glad; fi(^ üUx etwa« — , to be glad 
of, rejoice in, {aUo toüh the gm.) to 
enjoy ; «. a. tinp. to afCord plftasure 
or joy; e< frrnt mic^, I am glad, 
delighted. 

9 T e tt n b, m. {ti, pl. e) friend. 

9tettttbtntt, /. (pl. ett) female 
friend. 

^teunbUd^/ <u2;. friendly, kind ; 
afbble, coarteoiu ; pleasant (to the 
eye), agreeable, cheerful (p. 104); 
adv. kindly, afi&bly, courteously. 

%xtunbli^ttit, f. kindnens, ci- 

viiity, affiibility. 
9 T e U n b f d» a f t,/. friendship ; kind- 

nees ; relations, kindred, p. 83. 
9 r e 9 e l, > adj. wanton, inso- 

Bteoel^aft, > lent, wicked, crimi- 

iml. 

^Vt9tlmut%m. maliciooB disposi* 

tion, wantonnem. 
9 T e b e In, V. n. to act wickedly ; to 

talk irreverently, to sport ; frevelt 

ni^t, sport not (p. 196); —htpart. 
' adj. wanton, criminal. 
9 1 i e b e, m. (ttf) peace ; tranqnility, 

harmony. 
$ttebli(^, adj. peaceable; trän* 

quil, quiet ; i^Y — cn, ye peacefiil 

(blessed) ones, p. 128. 
9 1 1 e b r i (^, m. (*«) Frederick. 
9 ¥ t f (^, adj. fresh ; recent, new ; 

briflk, gay; hale, soand; adv. re- 

cently, newly; lively, resolutely, 

gaily. 
9ro^, adj. glad, gladsome, happy, 

jo3rftil. 
%xh\ili^, adj. joyful, merry, cheer- 
ful ; pleasant, delightful ; ado. jay- 

fully, merrily, gladsomely. 
%xofiiüätn,n, {i) shouting, ezult- 

ing, triumph. 
%xoi)lodtnb, pari. adj. ezulting, 

rejoicing. 
9ti^$«en, v, n. (9mm), to b« a 



■laYe to; to humour, gratify, p. 

160. 
9 1 mm, adj. pious, good, religioua ; 

HX — t, ihe good man. 
j 9r öm m i fl f e i t, /. piety. 
9 r f ^, m. (e8, pl. e*) frog. 
9 1 fl i Q, adj. froety, cold, chilly. 
9 r tt 4> t, /. (pl. e*) fruit ; 9ru(^ts tttib 

8(ttmengarten, kitchen and flower- 

garden, p. 103. 
dxu^thax,adj. fruitful, fertile. 
9tU(^tgett)inbc, n. fruit- wreath, 

festoon. 
9rü^, adj. 4r adv. early (in the 

moming); soon; preroature; ba< 

—< SBctlc^en, the premature violet. 
9TÜ^er, con^. qf fru^, earlier, 

eooner. 
9rü^ling, m. (d) spring, vemal 

season. 
9tüHing«angeft(!^t, n. (e^ a 

vemal, t. e. youthful or blooming 

countenance. 
9u^«, tn. (e^foz. 
9 ü g u n g, /. dispensation, providence. 
9 u ^ le n, «. a. to feel, to percoive. 
9ü ^ r e tt, t>. a. to carry, bring ; to 

conduct, lead ; etn Scben — ^,to livo 

or lead a life, p. 174. 
9 ü ^ t c r, m. (0) leader, guide. 
^ü^xtxinn,/. conductress, g^e 
9 ü 1 1 e, /. abundance, (blness. 
9 ü 1 1 e n, o. a. to make füll, to fill. 
9 ü n f, nwn. five. 

9ünf ^unbert, num. fivehundred. 
9ünftc, nmn. the fiiVh. 
9ttnfse]^n, num. fifteen. 
9ünf}e^nte, nttm. fifkeenth. 
9üttfstg, num. fifty. 
9 u n { e, m. {n», pl. n) spark. 
%untx\n,v. n. to glitter, twinkle, 

sparkle ; -^b, glittering, twinkling. 
9 fi t, prep. (gov. ihe aee.) for, in fk- 

vourof; to; instead of ; as (eU^ 

withverhs): er!ennett3omenfür i^? 

Saterlanb, recognize lonla aa their 

native land, p. 186. 
9 u r ^ t /. fear, dread, fright. 
%Vix^thax, adj. fearfiil, firightfid» 

fonnidabl» 
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Qftrc^tcit, V. a. tofiear, dread, ap- 
prehend ; bu Xoti^t, tvte viel bu 90it 
i^nctt ju — ^ttfl, you know how 
much (raischief ) you have to ap- 
prehend ftam. thera (p. 18) ; fi(^ 9or 
tt\oa9 — , to be afraid of, to fear. 

%üt6)tttli^,adj. terriUe, fright^ 
ful, faddeous ; adv. terribly, &c. 

f^urforge,/. care ; providence. 

%üxft,m. {tn, pl. en) prince, sove- 
reign. 

%üx^cnlu%f. princely pleasure. 

9 ü V fl i tt n, /. princeM. 

^üx^liäf, adj. princely, belonging 
to a prince. 

%U%m. {tt, pl. t*) foot; base; ju 
9uf(e) ge^cn, to walk or go afoot, 
on foot ; JU feinen $üf cn, at bis feet 
(p. 91) ; a foot (measure) : fünf — 
$0(^, five feet liigh (p. 188) ; ein 
JDUliU 9on a^tpn -^, an obelisk of 
eighty £9et, p. 189. 

8ttf(an(en), m. i(i,pl.tVL) ball of 
tiie foot, foot-ball. 

9ttf (oben, m. (fi) floor(ofaroom). 

B^ u f )} f a b, m. (e<) foot-patb. 

9 u f fl a ^ f e, m. (nl; ii/. n) foot-step, 
track« 

f^ u fi fi e t g, m. (e«) MC 9nf)>fab. 

9 tt 1 1 e r, n. (ö) food ; feed, fodder. 

Rättern, «. a. give food to; to 
feed; füttere mid^ su ^be, feed me 
to deadi, p. 20. * 



@ a B e, /. (pf. n) gift ; prefcnt | en- 

dowment. 
®&(nen, V. n.to yawn, gape. 
® a 1 e n, m. (8) gallows, gibbet. 
® a ng, m. (ed, p/. e*) Walking; ttep, 

pace; paseage, way; coorm; (»» 

mmtng) a veia. 
@ ft tt g e U a tt b, n. (0 levling Btrings ; 

am — ffi^tot, to lead aboat like a 

diUd. 
ö«il#/. (irf. e*)goosa. 
9 ft it f c f e 1 1 ( 1 b, n. (c<) goow-fiit 

and bnad (eaten likabread and 

ImttBr). 



all; bes— en %a%, all d%y long; 
adv. whoUy, entirely, quite ; per- 
fectly, fully; very, very mucbs — 
allein, quite alone, all alone; — 

rut)ig, very quietly ; — Mttb gar, en- 

tirely, eompletely. 
@ a n } e, n. (n) the whole ; the imi- 

verse. 
©änjUd^, adv. totally, entirely, 

whoUy. 
@ a r, adv. very, quite, AiUy, entire- 

ly ; at all ; — • f e^, very rauch ; — 

ni(^t, not at all. 
@arn, n. (e«)yam; net. 
@ a r fl t g, adj. find; .qgly, deformed. 
@ a r t e n, m. («, jrf. — *) gaiden. 
@CL^,fn. {t^,pl. e*) g^est ; stranger, 

visitor. 
® a fl f r e i, adj. hospitable. 
® a fl f r en tt b f ci^ a f t, /. hoepitality. 
@ailgef(^en{, n.{i, pl. t) a pre- 

■ent made by the host to bis gneit 

or idce yersft. 
@a um en, m. {S) roof of the moiith, 

palate. 
@ e b & r e n, gelbar, geboren, v. o. to 

bring forth ; give birth to. 
@ebftube, n. («, pl. — ) boildk^ 

Btructure, edifice. 
®tJ>tin, n. pl. bie @e(eittc^ the 

bones ; corpse, remains. 
©eben, gab, gegeben, v. a. to give; 

to confer ; v. imp. to be, to exist ; 

ti gibt, there is, there are (ufüh ik§ 

aec). 
@ e b e r, m. (,$fpL — ) donor, giver. 
®ebet, n. (e«, pl. e) prayer. 
@ tB e tbu d&, a. (4) prayer-book. 
Gebieten, gebot, geboten, v. a. to 

bid, command, order; über etttof 

|lt — l^oBftt, to have the command 

of, p. 174. 
® eb i e te r, tn,(ß) Commander^ lord« 

master. 
@ebieterif(iBr <«(;• imperions; 

haughty. 
@e b il be, n. («, pl. — ) work ; cim> 

tion. 
@ e b i r g e, n. («, 1}/. — ) a chain of 

moontains» ridoe of hilb. 
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9^e bogen, pari. adj. bent, curved. 
® e b r e n, pari. adj. bom. 
®eBorflej;t, part. adj. bunt, broken. 
® e b ot, n. (eö, |i/. e) command, pre- 

cept. 
@ e b r au (i^, m. (es, p/. e*) ose ; em- 

ployment. 
©ebrüber, pl. brothers (tv"»> or 

more. 
® c b ü(f t,i»ar<. a<y. be»«: down j de- 

jected, deprened. 
@eb«rt«ta0. «•. (8) natal day, 

birth-day- 
@ebitf<f^/ n. (e<) thicket, wood, 

grov«' 
@e>^^itttf> '^ (ff^^) memory, re- 

collecüon ; in« — rufen, to call to 

mind. 
@ebä(btni^tafel, /. memory- 

tablet. 
@ebanfe, m. (u«, pl. n) thought; 

idea. 
@ebetben, ^thitf), gebiel^en, v. n. 

to grow, thrive, prosper ; to agree 

with, to do good to {toith the 

dat.). 
@eben!en, (jcba^te, gebatikt, v. n. 

to think of, remember (with the 

gen.); to purpose, intend; v. a. to 

lemember (with intent to requite), 

p. 165. 
e b u l b, /■ endurance, patienee. 
@ eb U l b t {^, adj. patient, indulgent ; 

ber — e, the patieiU one ; adv. pa- 

tiently. 
@ ef a b t, /. danger, jeopardy, peril. 
©efabröoll, adj. dangerous, 

fraught with danger. 
®tfähtii(i), adj. dangerous, peril- 

OUB. 

@ ef ä b r t e, m. f n, pl. tt) { compan- 
©efabrtinn, /. (p/. eil) Jion, as- 

sociate. 
9t fallen, gefiel, gefallen, «. n. 

{goü. the dat.) to please ; hi9 19 tu^ 

gefällt, nntil it pleases you, until it 

is your pleasure, p. 48. 
® e f a U e tt, m. (g) favour, kmdness. 
©efälltg, adj. pleasing, kind, 

dbliging. 
11 



@ e f ft f t, pari, adj. ealm, oolleeted, 
prepared. 

0efe(bt n. (e«, pl. e) fight, fray, 
coipbat. 

@ cf flb(e), n. (e«,irf. e) fields, piain. 

<de folge, n. {&) rctinoe, suit, train. 

@efübl/ n- («/ pl' c) feeling, Sensa- 
tion ; senae ; heart. 

©ef&blooll, adj. füll of feeling; 
tender. 

@ cf U r (b t, pari. adj. furrowed. 

@egett,prep. (ffo». the acc.) towards, 
to; against; compared with; 
nearly (with numerals). 

©egenb,/. (pl. en) region, parts; 
district, neighbourhood. 

©egenfeitig, adj. mutual, recipro- 
cal. 

® e g enfl anb, m. (e«, pl. e*) object , 
subjec^. 

©egentbeil, n. («) contrary; im- . 
on the contrary. 

©egenuber, prep. (with the dat.^ 
opposite, over against ; adv. on tbf* 
opposite side. 

® egenüberflel^enb, adj. standing 
on the opposite side, opposite. 

©egenioart,/. presence ; the prä- 
sent (time). 

©egiter, m. (8, pl. — ) adversary, 
Opponent. 

@eb^ge, n. (8) enolosure, fenoe, 
hedge. 

©ebeiiit, adj. secret, hidden; an- 
known, clandestine ; tu or tnß — , 
secretly; adv. secretly, privately. 

©e^etmni^voll, adj. mysterioiu; 
adv. mysterionsly. 

® el^ en, ging, gegangen, v. n. to go, to 
walk ; geb' betnett 3ßeg, go thy way, 
depart from me, p. 16 ; v. itnp. to 
be, to fare ; H ging tbttett ttid&t bef* 
fer, they did not fare any better, p. 
187. 

®t^tmmt, pari. adj. checked, sap- 
pressed) restrained. 

e b ö r, n. (e8) hearing ; — gebe«, to 
give ear, to listen; ber 9rembe gab 
fein — ntebr, the stranger wouUl 
litten to nothing ftarther, p. 0(L 
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9ti9tdftn, V. n. to obey. rabmit 

to {wUk the dai.). 
O c ^ 5 r e n, v, n. to be the property 

of any one, to belong or app«rttdn 

to (with the dtU,). 
® c ^ 5 r 1 0, adj. belonging to ; proper, 

due. 
&tf)txn, n. {ti, pl. t) homs or ant- 

lert (of a stag). 
Oe^orfam, m. (d) obedience, alte- 

giance. 
& t i$ tl, f. ipl. n) whip, Bcoarge. 
e i fl/ m. {ti, pl. er) npirit, mind, 

■oul. 
0eiflrei(i^, adj. spirited, ingeniouf, 

witty. 
e i g, m. (es) avarice. 
®elftttber, n. (6) bannuter; etair- 

caae. 
® elattgett, «. n. ()« ehoo« or too^in) 

to reach, arrive at ; to obtain ; at- 
tain. 
el & Ute, n. (6) ringing or tolling of 

belle; peal 
@eU, flul/. yellow. 
etmi^,adj. yellowiBh. 
@ e l b, n. (t$, pi. er) money. 
Gelegenheit/, {pl. en) occasion, 

opportimity. 
@elen!, n. [ti, pL e) Joint; limb, p. 

140. 
Geliebt 1^^- o4J' beloved, loved ; 

mein — er, my beloved one. 
9elin(\en, gelang, gelungen, v. n. 

to prosper, succeed, speed (loiih the 

dai.) ; t9 gelingt mir, I eacceed. 
G e II en, V. n. to emit a shrill sound ; 

to yell ; reverberate. 
G el B e n, V. a. to promise (solemn- 

ly), to vow. 
Gelodt, adj. curly, formed into curla 

or ringlets (of the hair). 
®etten, galt, gegolten, v. n. to be 

worth, to coBt; to avail, to be of 

good effect; v. imp. eö gilt, it con- 

cems, the qnestion or aim is. 
Gelüfl, n. [t^, pl. e) desire, pas- 

■ion. 
Hcmad^, n. itifpL cc*)'rooiii, apart- 






em abl; ber — , tbe hubwid» 

■ort ; bai — , the spoose, wi|b. 
® ema b li nn, /. spouse, kidy. 
@emftlbe, n. (9, pl. -— ) pafa&tim^ 

pictiire. 
^ e m d ^, adj. sui table, conformaUe ; 

f^v. agreeably to {with the dat), 
@emt<.n, adj. common; ordinary; 

low, VUiBv. 

®emeinbe, /, (pi. n) commnnity; 

parish. 
GemeinigUd^, adj. usually, com- 

monly. 
® e m e i n f a m, adj. common, mutual. 
® emü t^, n. (e«, pl. et) soul, i^^art, 

dispoflition, mind. 
®tnfor gegen, jwvp. (wUh the aec) 

towards, to. 
Genau, adj, near, intimate; exact; 

adv. cloeely, minntely, exactly; 

clearly, distinctly, precisely. 
GeneigtlM*^' odj. inclined; prone; 

bent. 
Genefung, /. convalescence, re- 
covery. 
G e n i e, n. (ß, pL ^ß) genius, man of 

genius. 
Geniefett, genof, genoffen, v. a. to 

enjoy ; partake of (food or drink). 
Geniu«, m. {pl. Genien, Gr. p. 400, 

^ 42, 2d) genioB, gnardian spirit. 
G e n ^ m. (ffen, pl. ffen) companion, 

consort, associate. 
Genug, adv. enough, sufficient. 
G en ugf am, ado. enough, snfficient- 

ly. 

Geuugfamleti,/. sufficiency. 

G e n ü g f a m, adj. contented, moder» 
ate, sober. 

G e n u g t^ uun g, /. satisfoction. 

G e n u f , m. (ffe8, pl. ffe*) enjoyment ; 
partaking of (food or drink). 

®togivap\)ii6),adj. geographica!. 

Georg, m. George. 

Gerabe, (grabe) adj. etraight, erect, 
upright; perpendicular ; adv. di- 
rectly; exactly, just; just then (of 
time). 

Geranien, n. CO Geiania» a 
tuniaGneotti 
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Cctcffcl R. (0 clatter, rattling. 
•ctitKc) «• (e«/i>'- e) fümiture ; ef- 

Iboti- buvajEe* 
#CTtttmigr cK^i- kirge» sp&ciöiu, 

ample. 
9 e r e (^ t <»&• just, righteous. 
®tVt^tiQttit,f. justice, righteous- 

neas. 
@txiäft, n. (ed, j»^. e) courtof jus- 
tice, tribunal. 
&txi^tli^, adj. judicial. 
©((it/ adv. willingly, fkin, gladly, 

cheerfully; — effen, to be fond of 

(eating) ; — httcaä)tti\, to be fond 

of contemplating. 
® erd ( I, n. (ti) any thing that rolls, 

looee stones or gravel. 
@ e t ö b T t, pari. adj. moved, afiected. 
@efanbte, m. {n, pl. n) messenger, 

ambassador. 
@ef ang, m. (eö,irf. e*) singing, song ; 

hymn, anthem.- 
@ef(^äft, n. {H, pl. e) business; 

emi^oyment, occupation ; task. 
@ef4>SftiQ, ad[;. busy, active, em- 

ployed. 
@efd^e^en, ^tSM^f gefclje^en, ». n. 

to Imppen, to come to pass ; to take 

place, to be done. 
0ef(i^tc|>te,/. (p/. n) history. 
®t\6i\d, n. fkte, lot, destiny; (in 

rmnmg) metallic vein, lode. 
&t^ä>idtf adj. skilful, dexterous, 

clever. 
® e f d^ l e d» t, n. (H, pl, er) race, kind. 
@ef(i^mücft pari. adj. adorned . 
@ef(^ ö)}f, n. (ti, pl. e) creature. 
0ef4>oi n. (ffe«, pl. ffe) missile; 

dart, javelin. 
®ef(^totnb, adj. swift, fast, rapid; 

<u2v. quickly, fest, hastily. 
©effgnet, parf . adj. blessed. 
@efell(e) m. (en, ja/, en) comrade, 

companion, feUow; «gallo, — en! 

hurrah, my boys ! 
©efellen, v. riß. (fic^ ju (Sintm) to 

follow or join another, to associate 

oiie*8 seif with. 
Oefellf^aft»/. oompany, eocie- 



® e f r t), n. (t9, pl. e) law ; ml«, it» 

tute. 
® e f e ^ t, adj. sedate, staid, grave. 
® f f t (^ t n. (es) sight ; fetce, coim- 

tenance ; eye. 
® e f i (^ t « f at b e,/. complexion. 
® e f i (^ t d f r e U; m. (eö) horizon ; 

sphere of knowledge. 
® e f t nb e l, n. (§) rabble ; atme« — , 

miserable rabble, p. 104. 
©efoubert, pari. adj. distinot, 

separate. 
® e f ^> a 1 1 e tt, pari adj. cleft, split. 
®ef^annt, pari. adj. intens«; 

eager, intent. 
® e f ^ r & (^, n. (eS) conversation, dii- 

course. 
®t\pXtnQt, pari. adj. rent asnn- 

der ; urged or driven on. 
® e fl a b e, n. (d) shore, bank, coast. 
®t^9,\t, //{pl. en) stature, figare, 

sbape; mien, look; grof 9on— , of 

large stature. 
® e fl e ]^ e n, gefianb, geflanben, v, «. 

to confess, acknowledge, grant. 
@ e fl e r n, adv. yesterday. 
®tftitn,n.{<a, pLt) constellatioa» 

Star. 
® e fl { T n t, adj. stadded with staiib 

starry. 
©efiorlben, pari, adj, dead, de- 

ceased. 
®efu(^t, part. adj. sought alter; 

see fud^en. 
® e f u n b, adj. healtby, sound ; whola* 

some. 
®ttf)an, tee i^m\ gefagt, — > lo 

Said, so done. 
®et^ter, n. (0 alle« -^, all ths 

beasts, p. 201. 
® e 1 f e, n. (d) roaring, mmbling (of 

water, &c.). 
@ttxtuli^, adv, fidthfolly, tni- 

ly. 

® e tr fl, adj. of good cheer ; confi- 

dent. 
©etröfiet, pari, adj, comfortad» 

consoled. 

Getummelt ». («) tnmuU, 
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\tni^i, H, {H, pi. c) an7thing|@ewot}ni)e{t / ipl- en) habit. 



that grovn, plant; growth, p 
18S. 

0e tt) a f f e n, 71. {unusual, for SBoffe::) 

weapons, arms. 
Oeiva^r nxrben, v. to descry, 

perceive. 
Oetoa^ren, «. a. to perceive, de- 

■ory, discover. 
( 19 a 1) t e n, «. a. to grant, vouch- 

lafe, give ; to affbrd, yield. 
Gewalt, /. power, might; force, 

▼iolence. 
e tt) a 1 1 i g, adj. powerful, mighty, 

potent; huge; violent; adv. pow- 

erfully, mightUy. 
®ewaltfam, adj. violent. 
@etoanb, n. (ti) garment; attire, 

robe. 
®tXoanht, part. adj. quick, adroit, 

dezterous. 
® ( 10 a n b t ^ e i t, /. dexterity. 
@e»iffet, n. (0, p/. — ) flood, wa- 

tert. 
®en)eBe, n. (8) texture, web. 
@ e tt) e fy r, n. («, p/. c) gun, piece. 
®ttOti^t,p(urt, adj. dedicated, de- 

voted. 
® e » i (^ t, n. (e8) welght. 
@ttoinn,m. (d) gain, profit. 
@ etvinn e n, gewann, gewonnen, v. a. 

to win, gain ; acquire, get. 
e to t fi/ adj, certain, eure ; certain, 

■ome ; gewtffe Sänbev, certain conn- 

tries (p. 179) ; adv. certainly, sure- 

ly, no doubt, undoubtedly ; fo — 

(a(S), as eure as. 
©etoiffen, n. (6) conscience. 
@e»itter, n, (8, jd. — ) thunder- 

Btonn. 
(Setotttergrtmm, m. (8) tempest's 

rage or fury. 
©ewitterfanfen, n.howling,roar- 

ing or bellowing of a thunder- 

Btorm. 
@ e » g e n, adj. (gov. the dat.) favour- 

able, propitiois, friendly- 
&tX»of^Utn,v. a.to accustom ; ft(^ 

<nt ehoaö — , to accustom, innre or 

hataitoate one's seif to any thing . - 



I practice, usage. 

I (§) e n> 5 () n 1 1 c^, adj. customary, osual, 
ordinary; adv. usually, common^ 

ly. 

® e n> ^ n t, adj. {with the gen.) ao- 

customed or used to. 
® e w 6 1 b e x^,pl ~) arch, vault 
® e to u ^ I, r (d) tumult, commotion ; 

throng. 
© e J ä ^ m t, part. adj. tamed ; ber— c; 

one that is tamed or subdued. 
® e S e tt g t, part. adj. generated, bred 
®e Riemen,«, r^ imp. to become; 

to be meet or fit ; n>te eö bem Saab« 

manu geziemt, as it becomes a hus- 

bandman, p. 30. 
©exogen, part. adj. drawn (of a 

dagger). 
©terig, adj. eager, greedy; adv. 

eagerly, greedily. 
® i e f en, gof, gegoffen, «. a. to pour, 

spill, shed. * 

® i f t, n. (eö) poison. 
® i f t i g, adj. poisonouB, venomous. 
®ifttro^)fen, m. (8, p/. — ) drop of 

poison. 
®i^)fel, m. («, pL—) top; peak, 

summit. 
® i f d^ t, m. spray, froth. 
®lan}, m. (e8) splendour, bright- 

ness, gorgeousness, brUliancy. 
©Unjfiegel, n. (8) bright seal, 

seal of splendour. 
®lansen, o. n. to glitter, glisten, 

shine. 
® I ä u $ e n b, part. adj. bright, brilli- 

ant, glittering. 
©liinjeubttjei^, orfj. ofabrillianl 

or glossy white. 
®la«, n. (c«, pl. er*) glass; ein — 

$ier, a glass of beer, p. 85. 
®Ia8matcrei,/. glass-painting. 
@ 1 a 1 1, adj. smooth, even, polished ; 

— machen, to polish, p. 57. 

® la u b e or ® l a u b e n, m. (ns or6) 

faith, belief. 
@ l a u b e n, V. a. to believe, trust ; to 

suppose, imagine, think ; ^Xl QHnoi 

— , to believe in. 
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®lti(!^, i. adj, Uke, similar ; eqaal ; 

even, smooth; nut ft(^ felbfr — , 

only like itself (p. 414) ; 2. adv. 

equally; directly, immediately, 

forthwith, presently ; quickly ; at 

once ; 3. conj. for f>b({Ux^, although, 

though. 
® l e i d; c n, in conncction voith posses- 
sive pronounSf mtind, bciiie«, feine« 

—, my, your, his eqiials or like. 
@ l e t c^ e n, (jlic^, oe{)li(^en, v. n. to be 

like, to resemble {with Üie cUU.), 
®lfid)fam, adv. as if, as it were, 

as though ; almost. 
®itiö)tooi)i, adv. yet, neverthe- 

less, for all that. 
@ leiten, glitt, gc()litten, v. n. to 

glide ; bat)in — , to glide along. 
©lieb, n. (e«, pl. er) member, limb 

(of the body) ; link (of a chain). 
©limmen, glomm, geglommen, v. n. 

to glimraer, glow. 
®l im ra e V n, ü. n. to shine faintly ; 

to gliramer. 
®lotfe,/. (p/. n)bell. 
® 1 ^ e n ! l a n g, m. (g) sound of bells. 
©lorrcic^, adj. gloriously, trium- 

phantly. 
® l ft cf, n. (e$) fortune ; good luck ; 

prosperity, happiness ; success. 
®lü(fbegabt, adj. fortune-gifted, 

lucky. 
®lü(fli(^, adj. fortunate, lucky, 

happy; prosperous ; adv. fortunate- 

ly, luckily; safely. 
®lü(f lieberweife, adv. luckily, 

fortunatcly. 
® l ü (f f e l i g, adj. blessed, happy, 

fortunate. 
On ü l) e n, V. n. to glow (with heat, 

with zeal, &c ) ; to shine; — b, 

glüwing; fiery, violent. 
® l u t h, / {pl. en) heat, ardour, 

glow, flame; splendour, brightness, 

p. 43 
© n a b e, /. grace, kindness, favour ; 

mercy, pardon ; nm — flehen, to 

8ue for mercy, clemency, p. 153. 
®nabenbilb, n. (f d) miraculous or 

wonder-working Image. 



®n&big, adj. gracious, propitioiu; 

— e ^tau, my lady, your Grtce (In 

addressing a lady of rank). 
®olb,n. (e8)gold. 
®olbbefleibet, adj. clad or ar- 

rayed in gold, gold-clad. 
®olbbelaben, adj. loaded with 

gold. 
® 1 b e n, adj, gold, golden ; of a 

golden hue. 
® 1 b T a n g e, /. (ix^. n) gold-oranga, 

orange of a golden hue. 
®t)lhtüi^,adj. gold-red. 
®0t§if(^, od;. Gothic. 
®ott,m. (e«,pZ. er*)God. 
® 1 1 e $ a (f e r, m. ($) church-yaid, 

burying-ground. 
@ tte« ^ au «, n. (ed) hoose of God. 
®t>ttt9^üttt,f, {pl. n) aanctuA- 

ry; tabemacle. 
® 1 te « »e tf, n. (e«,irf. e) woA of 

God. 
®5ttinn, /. {pl. en) goddess; Me 

^öniginn ber —vx, the queen of 

goddesses, i. e. Juno. 
® ö t tl i (^, adj. divine, godlike. 
(^tai>,n. (eö, pl. er*) grave, tomb. 
® r a b m a I, ». (8, !>;. et*) monument, 

sepulchre. 
@vahtn,m.i9, pl. — ) trench, ditch, 

moat. 
® ra b, m. (e@) grade; degree; im !& 

— e ber Brette, in the 16th degree of 

latitude, p. 178. 
@ r a b e, adv. for gerobe. 
@ r a f, m. (en, pl. en) count, earl. 
@ r ä f li (^, adj. belonging to a count, 

the count's. 
® r a m, m. (eS) grief, sorrow, melan- 

choly. 
® r a S, n. (e8) grass. 
® rafen, v. n. to graze, to foed. 
®vad^alm, m. (t9,pl. en) blade of 

grass. 

®ra^, ^ }adj. frightful, hideoiu, 
®rä^ttc^, > ghastly, horrible. 

®rau, adj. gray; ancient; in ienttt 
— en labten, in those ancient timas, 
p. 214. 

(Sxau,n, (e4) gray (colour) 
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9rt«til, n. (6) horror, dread; di»- 

may. 
Grftnltt^, adj, horrid, bideont; 

monttrous. 
9xau9, adj. dismal, fearful, awful. 
@rattS, m. (U) horror, dread, fright. 
Otanfam, tidj. cruel, fierce, feil, 

inhuman. 
@rauf(tt, n. (<) horror, awe, dis- 

may. 
0ra|ie, /. (jd. n) grace, charm; 

one of the Graces. 
©reifen, ßtiff, gegtiifeit, •. «. ^ ». 

to grasp, lay hold <^, leiie» gripe ; 

in bte Xafc^c — , to {Mit one'f händ 

into one's pocket, p.*89. 
&tt\9, adj. hoary, gray-faaind. 
0rei6, m. (e9, jaf. e) an dd man, 

g^ndsire. 
©tenje, /. (p/. n) bonnd, border, 

limit, confine. 
©tenjenlod; adj. boundless. 
® r i e d^e, m. (n, l>^ n) a Greek, Gre- 

cian. 
®riec^if^,a(/;. Greek. 
&ximm,m. {t9) rage, fury, wrath. 
©rimmig, adj, angry, furious, 

flerce, grim ; adv. furiously, grim- 

Ijr, fiercely. 
r i n ) en, V. n. to grin, to show one's 

teeth. 
9xoh, adj. coarse ; rade, uncivil. 
©roB^cit, /. {pl. tri) coaneness, 

incivility, ill-breeding. 
@ r f, adj. great, big, large, hage ; 

tall, grand; baö — t, the grand; 

Tastness, grandeiir. 
© r 5 f e,/. greatness ; vastness, lofti- 

nes8, grandeur. 
@ro f^eit,/. (moral) greatness, no- 

bleness. 
©rofmüt^ig, adj. magnanimous, 

high-minded, generous. 
@rofoater, m. (9, pl- —*) grand- 

father, grandsire. 
®XUlt,f. (p/. n) pit, hole, den. 
©ruft,/, (pl. e*) cavem,den; tomb, 

■epdlchre. 
©rfin, adj. green, verdant. 
Orunb, m. i<a,pi. e*) grotind; bot' 



toni; "alley; cauie, Temwm; 

groand, i. e. Uni or original col- 

our, priming, p. 111. 
©rünbcn, V. a.to found, establtsh. 
@ r ü n b li (^, adj. weli-grounded ; 

thorough, s.lid. 
©runbloi, adj. bottomless, fothom- 

less. 
©rüncn, v. n. to be t»r become 

green ; to flourish, thrivt>. 
^xnppt,f. (p/. n) group ; elaster. 
©ru))pirung,/. grouping. 
©rnf, «, (cd, pi' t*) salutation, 

greeting, w-i'hrome ; 'Jltcmanb btut 

|Um — bte «fpv1n^, no one ofiers bii 

band to welcome liim, p. 169. 
©rfi^en, v. a. to greet, salate; to 

hail- 
©Ü l b e n,/or flolbcn, golden. 

®nn%f. favour, good will, grace. 
©ftnfHinß, m. («, pl. e) darling, 

favourite. 
©uflav ?lboIpf«, Gustavus Adol- 

phus, one of the kings of Sweden. 
®üt, adj. good ; agreeable; friendly, 

kind; adv. well; in a kindly et 

friendly manner; ba«— e,the good; 

xtwa9 gar ju — matten wollen, (p. 

188) to wish to do a thing unusually 

well, to make it unusaally good; 

Einern — eö t^un, to do good, to 

show kindness to any one. 
® u t n. {tS, pl. er*) good ; possession, 

property ; estate, country-seat. 
®ütiQ, adj. kind, benign; indol- 

gent. 

tg a ! int. (expressive of joy or vuUg- 

natUm) ha ! ah ! 
.g a a r, n. (e8, pl. e) frequenily in the 

pluralf hair. 
^aht, f. property, fortune ; trea- 

sure. 
.gaben,», ir. a. 4r owr. to have ; to 

possess, to keep. 
.g a tf e, /. {pl. n) hatchet or axe. 
«g a b e S, m. Hades, the lower world. 
.g (|^e n, m. (8, pl. — *) harbour, port. 
^a^,fn. {t$, pl. e) hedge, fök&ce. 
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4 « g c t, wij, lean, elender, thin. 
•ß a i n, m. {ti, pl. e) grove, wood. 

$alb{rc{«,m. {ti) semicircle. 

Hälfte,/, half. 

Jgalle,/. ipl. n) haUj porch. 

J^alU^! ui<. haUoo! 

§ tt l m, m. (e«, |rf. en) blade or spire 

(of grase) ; halm, stalk (of com), 

straw. 
^ a l «, m. (e8, p/. e*) neck ; throat. 
i^aUbanb, n. (e«) coUar (of a 

dog). 
^^Xtivi^, IL (e«, irf. er*) nedi. 

cloth, handkerchief. 
«galt, m. Btop, halt; — madkll, to 

stop, make a halt. 

galten, hielt, ocbdtcn,!. o.a. to hold; 

to keep; to detain; to contain; 

to keep in employ ; — für, to legard 

er consider as, to deem, think; 

2. V. n. to stop ; 3. v. r^. to keep 

one's seif, to be ; (tdb fHUe — , to 

keep quiet, p. 199. 
^amtn,m. (ß, pl. — ) draw-net, 

hoop-net. 
•6 am mer, m. (ß) hammer ; balance- 

fish. 
^ a n b, /. (pl. e*) hand ; side ; an 

bet — nehmen, to take by the 

hand ; an feiner — , at bis side, p. 

168. 
^aubpferb, n. (e«, pl. e) led- 

horse. 
«ganbel, m. (ß) baigain; aflbir, 

matter, p. 87. 
.g a n b lu n g,/. (pl. en) action ; act, 

deed. 
^ ttttbwerf, n. (e«) handicraft, trade, 

business 
fangen, bin^, gebattgett, v. n. to 

hang; lo adhere; — bleiben, to 

adhere fast, to get caught or en- 

tangled. 
.^ a n S, m. (contraclion and nickname 

for Sobann) John, Jack, 
^arfe,/. (pl. n) harp. 
J^axm,m. (ti) grief, sorrow, härm. 
^atmonitrf.(pl. n) harmony. 
^arinovifc^, adj. harmonioiu. 
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^axnif^, m. (d, pl. t) 
hamess. 

fiaxt, adj. hard ; severe ; f tabbom« 
obstinate. 

«gartnftcfig, adj. stubbom, inflex- 
ible. 

«Bafetbaum, m. (i) 
^afelbättmciben, n. («) 

tree. 
«g a f elb u f 4 m. («) hazel-bush. 
^ a f e l r e i «, n. (e<) hazel-twig. 
Qa^tg, aelj. hasty; adv. hattily, 

in haste. 
^anäf,m. (e6) breath ; breeze. 
^and^tn,v. n. tobreathe; toUow; 

«. o. to ezhale; 9on ^^ — , to 

breathe or send forth ; to emit. 
^anfttt, («, pl. — ) heap, pUe; 

nuuM (of people). 
<ß & ti f e n, o. a. to heap, amass, pUe. 
i^&ufig, adj, abundant, copiom, 

ftequent 
^anpt,n. (t9, pl. er*) head. 
.g au )} t f t g u r, /. principal fignre. 
'^an9,n. (etf, pl. er*) house; family, 

household; na^ — e, home; gii 

— (e), at home. 
.g a u f e n, ü. II. to live; to dwelL 
.gauö^altung, /. house-keepmf, 

domestic economy« 
.gau8bofmei^er,m. (^stewaid. 
.§au8t>ater, m. («, i^,— *) iather 

nf the family. 
.gi uteltffetapeten, jrf: tapet- 

t V, hangings. 
.geben, bob, gehoben, «. a. to lift; 

to raise ; to elevate ; ^ibt einmal, 

just lift it once, p. 87. 
«g e rf e, /. (pl. tt) hedge ; endosure ; 

thicket. 
.geer, n. (e8, pl. e) ho8t,anny; ha$ 

kvilbe or wütl^enbe — > the wild 

chase, Arthur's chase. 
^ e c r b c, /. (irf. n) flock, herd. 
«geften, v. a. to fasten, tie; bett 

^M auf ttmai — , to fix the ey« 

upon something, p. 179. 
*g^f^^g, adj. violent, impetiioua, 

vehement; adv. violently, veb«» 

roently, d^c. 
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^ti\,n. (ed) happiness ; bliss ; «ife- 
ty ; hail {wUh the dat.) ; — beinern 
iit\xt, hafl to thy light, or bieseed 
be thy light, p. 134. 

1p e i l tt n b, m. (e«) Saviour. 

^ ei l e lt, r. a. to heal, eure. 

^eilie, adj. «acred, holy; ber or 
bie — t, the Saint. 

iß e { l { ( e { t /. holineM, Muctity. 

Jßeiligtjtim, n. {$, pl. «•) ianc- 
tnaiy. 

{^ e i m ai ^, /. home, native place. 
^timatiliäi, adj. belonging to 

one's home, native. 
^eimgetoanbt, adj. on the way 

to one's home, homeward-bound. 

•geimifci^, adj. native; am ^eimV 
f^en ^tranb, on my native shore, 
p. 146. 

{» e i m I i (|, adj. Beeret, elandeetine; 
adv, seeretly, privately. 

«{heimtragen, v. ir. a. to carry 
home. 

^eimtoeg/ m. (eö) way home; re- 
tum. 

^tinti^ftn. Henry. 

«^ eiferen, «. a. to deeire; de- 
mand. 

f eif, adj. hot; ardent, warm, ve- 
hement; adv. ardently, vehement- 

ly. 

peifi^unger, m. (0 greediness, 

insatiate appetite. 
^ti^tn, ^tef, ge^etfen, v. a. to 

name or call (p. 82) ; v. n- to be 

named or called. 
Jq (ittx, adj. serene, elear, bright ; 
' cheerful, happy. 
g e i t e r f e i t, /. seremty ; eheerful- 

ness. 
g e I b, m. (cn, pl. en) hero. 
g e l b e n B n c^, n. (c8) book r,{ he- 

roes, a book containing heroic Ic- 

gends or exploits. 
ßclbenf^rad^e, /. heroic lan- 

giMge, language of heroes. 



^clbciiflitMC^ /• bero'i front or 

brow. 
«g e ( f ( n, ))alf, geholfen, «. n. to help, 

aesiBt, aid (with the dat.) ; to avail, 

profit ; ft(^ iu -- toifFm, to know 

how to shift or to help one's aelf^ p. 

89. 
jQtll, adj. dear, bright> light; adv. 

cleariy, brightly. 
«g e 11 r 1 ^, adj. light red. 
«g e 1 1 a 0, n. Hellas, Greece. 
«ß eil er, m. obole, a small copper 

coin. 
«g e l m, m. {t^tpl. e) helmet. 
^tmi\p%att,f. hemisphere. 
«g c m m e n, «. a. to hinder, check, 
«ß e n g fl, m. (es) stallion ; steed. 
«g e r, adv. {implymg motion Unoardt 

the apeaker, Gr. p- 134, obs. A.) ; 

hither, here; ü is cften expUtive: 

»or btm ©ieger — , before the Vic- 
tor (p. 196); umunS— , aroundoB. 
•g e r a b, adv. down, downward (to- 

wardethe epeaker); am^^lo^— -, 

down bythe casüe (p. 198); »Ott 

oben — , down from above, p. 205. 
«gerabbeugen, v. reß. to bend 

over, stoop. 
igerabblicfett, V. a. to look down, 
«gerabge^en, «. «r. n. togo down, 
«gerabfommett, v.ir.n. to como 

down, descend. 
«gerabf^) ringen, fprang, gef^nin* 

gen, V. n. to jomp or spring down, 
«gerabtoerfen, v.ir.a.to throw 

down ; to throw off. 
«geranbro^en, «. n. to threaten, 

impend. 
^ e r a n ( m m e n, «. ir. n. to ap- 

proaeh, draw nigh ; lU — ben, the 

approaching party, p. 204. 
^ e T a n f p re n g e n, V. n. to ride on 

(towards any one) in füll speed, to 

gallop along. 
igcraufp ringen b, part. adj. 

spriiiging or hastening on (towards 

a person), p. 199. 
.^ e r a u f, adv. up (towarde the 

Speaker), upwards ; bett ©erg — , 

up the mountain. 
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{f er ans, ado, out (totoordt Vu 

ipeaker). 
^ttauifahvtn, v. ir. n. to start 

forth ; to mount up, p. 208. 
^ e T a u g e () e tt, V. tr. n. to go out. 
•g e r a u 4 1 r äu f e l n, o. H. to drip or 

drop out 
«gerbet, adv. hither, near, on. 
«herbeiführen, v. a. to lead or 

bring on. 
^txbtiioätn,v. a. to entice, al- 

lure ; to bring on. 
^erbeifc^affen, v.a. to prooure ; 

toget 
Verberge, /. shelter; quartera; 

inn. 
^ e r b fl, m. (cd) autumn. 
^erci^nifc^, adj. Hercynian; bte 

— en SBSIber, the Hercynian woods 

or forests- 
^erb, m. (tS) hearth; fire-place; 

fire-tude ; a\\ i[)rem — e, at their fire- 

side, p. 91. 
«ßerein, in {towards the tpeaker), 

into ; — ! come in ! walk in ! 
1^ er einb Hdf en, v. n. tolook in. 
^ e r e i n b r e c^ e n, t>. ir. n. to come 

on Buddenly, to approach, p. 117. 
$ e r e i n { m m e n, V. ir. n. to come 

in, to enter. 
geretniaffen, t>. ir. a. toietin. 
^ e r e i n t r e t e n, o. tr. ti. to step in, 

to enter. 
«g e r e i n w i n I e n, v. n to beckon 

in ; to look invitingly (into a place), 
^erfommen, V. tr.n.to come from 

(any place). 
^txihmmix^, adj. customary, 

usual. 
jßerfunft,/. origin, extraction. 
.^ e r m an n, m. Herman. 
•ß e r n a (^, €tdv. afterwards, after 

that; and then, p- 88. 
«ßernieber, adv. down ; bi« auf bte 

(Sot)len — , down to the very soles 

(of hie feet), p. 127. 
Jßernteberfliefien, v. ir. n. to 

flow down, to descend, p. 95. 
.ß e r 1 b, m. (eö) herald. 
^txo$,{vl. .geroen) hero. 



»gerr, m. (n, pl. en)ma8ter;gentle- 

man ; lord ; mein —, sir ; — Otjeim^ 

sir uncle ; ber — , our Lord, the Sa- 

viour, p. 152. 
«gerrentao, m. (cl) feast-day, festi- 

val. 
«gerrltcb/ adj. glorious, stateiy, 

splendid, excellcnt, beauteous ; de- 

licious ; adv. gloriously, &c. 
«gerrlicf^feit /. glory, magnifi- 

cence, splendour. 
^ e r r f (^ a f t, /. {pl. cn) dominion, 

power ; a person invested with 

power, the lord of a manor (p. 103); 

bte gnäbtge — , our gracious lord« 

hifl grace, our lord, p. 105. 
«gerrfc^en, v. n. to rule, reign, 

sway. 
Jq er rf c^e nb, part. adj. ruling, pre- 

dominant. 
.gerrfc^er, m. («, pl. — ) rulcr, 

master, lord. 
^erum, adv. around; ringS — , 

round about. 
.gerunter, adv. down ; Wenn er — ' 

will, if he seems inclined to come 

down, p. 200. 
.geruntert)än(jenb, part. adj. 

hanging down; huge (of a lip). 
«g ero r, adv. forth ; out. 
.ger vorbringen, v. ir. a. tobring 

forth or out; to produce; to iit> 

ter. 
.geröorringen, rang, gerunflen, v. 

r^. to disengage one's eelf, to es- 

cape by struggling. 
.g er vorrufen, v. ir. a. tocallforth 

or out. 
.geroorf)}ri^en, v. n. to spoot 

forth, gush out. 
«geroorflrSmen, «. n. to stream 

forth or out. 
.g er vor treten, v. ir. n. to step 

forth ; to come out. 
.geroor jieben, jog, öejogen, v.a, 

to draw forth, pull out. 
.g er ), n. (en8, pl. en) heart ; breast; 

von — en gern, with all my heart. 
«gerben, v. a. to press to the heart; 

to ambrace, caress. 
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^(ttetgteifenb, adj. pathetic, 

toQching. 
{^ct|!lo)}fcit, n. (i) throbbing of 

the heart. 
{f e t } U (^, adj. cordial, affiscdonate. 
«ßcr)Ud)!eit, /. cordiality, affec- 

üoa. 
^ctjen, V. a. to chase, hont; to in- 

cite, set on (hounds). 
^tVitxntt, f. hay-making, hay- 

harvest 
{feulen, v. n. to howl, yell; 

to whine; to roar, bellow (of a 

storm). 
^ettt(e), adv. to-day. 
^tuti^, adj. to-day's, of to-day; 

— cn Xagei, now-aKlays, at present. 
«ßiel^er, ne l)\txf)tv. 
•5 i ( n i e b e it, adv. here below, in this 

World. 
^itx or f)it, adv. here; in this 

place ; — unb ha, here and there ; 

— auf, hereupon; at this; after 

this; — ^er, thither, to this place, 

this way; bU — l)er, thus fitr; 

-H)on, hereof, of this. 
^{etogll^^^e, /. iid. tt) hiero- 

glyph. 
f^imxntl, m. {9, pl. — ) heaven, sky ; 

am — ', in the heavens or sky; o 

— ! oh heavens! 

fimmeUgetodlbe, n. > celestial 
im me U ) e 1 1, H. $ vault, vault 

ni heaven. 

i^immlifd^, adj. heavenly, celes- 
tial; i^, bte — e, I, the heavenly 
one, p. 41. 

4ßin, €idv, {implyvng motion away 
from the Speaker, Chr. p. 134) thith- 
er, there; away; along; on; to, 
^towards ; sometimea ü ie expletive, 
a»: über bie SQBellen -— , over the 
waves, p. 108 ; — unb \)ix, to and 
fro, up and down ; — unb totebcr, 
here and there, to and fro; au(^ 
^tcr naci& bem ®eKfg' ifl er — {sup- 
Piy öeßangen), he, too, is gone up 
hither towards the raoantains, p. 
199; fe^t— ! lo there! 

{^ittab, adv. down (away from the 



tptaker); td& mif — (n^v4f 8«S«)r 

I must go down, p. 128. 
«ginabfieigen, v. ir. n. togodown, 

descend. 
.ginabjie^ett, pg, gejogtn, «. a. to 

draw down, 
«hinauf, adv. np, up to or towards; 

ben ^erg — , up the mountain, up bilL 
hinaufführen, v. a. toleadup. 
^inauff ommen, v. ir. n. togetor 

ccnne up. 
^ t n a u f r M f e n, rief, gerufe«, ». ». lo 

call up to, p. 94. 
^inauff (^aueu, V. n. tolookup. 
•^ in aus, adv. out; beyond. 
.^inanöf liegen, flog, geflogen, «. m. 

to fly out or away. 
«ßinauSge^en/ v.ir. it. to go out; 

to extend, reach, p. 214. 
hinausgeflogen, /Mirf. adj. cast or 

tumed out. 
^inbern, v. a. to hinder, impede. 
^inburci^, adv. through; throimii- 

out ; during ; \6^ koitt ir, i- e. ge^ 

I will go through, p. 78; bod 3a^t 

— , during the year. 
«^ ine i n, m2o. in, into; Uüfrequeat' 

ly expletive, a» : in ben SBalb — , 

into the wood, p. 27 ; in ^ariS -^, 

into Paris, p. 46; tt)0 fie ft(^ -^ ft^« 

Un, into which they seated them- 

seives, p. 82. 
igineiulocfen, v. a. to entice into 

(a place), 
hinein fe^en, «. tr. ». to look in. 
^ineinf(|»lingen, v. ir. a. to 

swallow up, devour, engulf. 
•Einfallen, v.ir. n. to fall or drop 

down. 
Eingeben, V. tr. a. to give away 

or up; to sacrifice. 
«§ in f n i e e n, V. n. to kneel down. 
•Einlegen, v. a. to lay down; ficb 

— , to lay one's seif down, to lie 

down, 
«ginreid^en, «. o. to reach; to 

band over. 
^ inreifen, ».tr.a. to carry away« 

to transport, ravish; — b, 

porting, mvishinff. 
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^ in f int tn, v.ir.n, to link down, 

to fidnt away. 
•g i n t e n, adv, behind ; in the rear. 
^inttt, adj. back, hind ; prep. 4r 

adv. (toiih ike dat.) behind, in the 

rear of, after, back, 
«gintergrunb, m. (ed) back ground. 
^inttxl)alt, m, (ed) ambiucade, 

ambush. 
«ßinterlitito, adj. cunning, insidi- 

oas, deceitful. 
^inttxjtt, (wp. of hinter) hind- 

moflt ; bie -^n ^f e, the hind feet, 

p. 167. 
«gtntert^ür, /. back door. 
^invihtx, adv. over, across. 
^infib er leiten, v. a. to lead or 

conduct ov^r. 
«inüBerf^lummerit, «. n. to 

slumber over (into the other 

World), 
«hinunter, adv. down, downward, 

that way. 
«ginunterfe^en, v. ir. a. to look 

down, 
«ßittttittertoagen, «. rtfi, to venture 

down. 
(Qintdt^ adv. away, over; — ! 

away! begone! 
^ i r f ^, m. {Ht pl. e) stag, deer. 
^trft^fftnger, m. («) catlaw, 

banger, 
«irt, m. (en, p/. en) shepherd, 

berdsman. 
^i%t, f. heat ;■ ardonr; 
^9^, adj. hij^ ; tall ; lofty, great ; 

adv. highly, &o. 
i9ä>f>t^lüät, adj. higbly fa- 

Youred* 
$0 (^ a m t, n. (eö) high mass. 
^ (^ a u f, adv. high up ; aloft. 
.go(^fa]^renb, adj. high-flown, 

imperious, haughty. 
@0(^^er|ig, adj. high-minded, 

magnanimous. 
^h6^% adj. (ntp. of ^0(^) highest ; 

adv. in the highest degree, most. 
^l^fitni, adv. at the moet, at 

best, 
«oc^icft / wtddiog; ÜMirt at 



coort; auf Me — , to the weddliif 

#r feaat ; auf bn — , at die feast. 
jQof,m. (eö, pl. e*) court-yard, yard; 

palace, court; household (of a 

prince) ] am or htim —-t, at court. 
^of^unb, m. (ti) house-dog, watcb- 

dog. 
^ f r a tt m, m. («) court-yard. 
«gofflaat, m. («) household of ft 

prince, court. 
^ f t ^ ü r, /. door of a court-yaid, 

gate. 
«§ offen, V. n. to hope; to expeet; 

auf (Stnen ~^, to tnut or confido 

in ; auf ttx»a9 —, to hope for. 
^Öffnung, /. {pl, en) hope, ex« 

pectation. 
^ 5 f li (^, adj. courteout, polita ; 

auf eine — e ^tt, in a courteow 

manner, politely. 
.g ö f H n g, m.{fi,pl. e) conrtier. 
jQbflinQif^aat, /. crowd or 

throng of courtiers. 
^9f), adj. »ee fitäf, 
«@ 5 ^ e, /. height ; lofdness, high« 

ness ; in bie — , up, upwards, aloft; 

in ber — , on high, aloft; aui htt 

— , from on high. 
«§ 1^ e i t, /. loftiness, majesty. 
^ 5 ^ e r, adj. (comp, of f)oäf) higher ; 

more advanced (of age) ; in üntm 

— en ^Iter, at a more advanced afo» 

p. 179. 
jQDi)\, adj. hollow; indistinct ar 

dull (of Bound). 
•g 5 1^ I t,f. (pl. n) hollow ; cavera; den. 
^oilto t^m. (ts, pl. e) hollow- way, 

defile. 
^ 1^ n, m. (ed) ecom, derinon, c<m* 

tumely. 
.g 1 b, adj. kind ; favourable, Mend« 

ly; lovely, Bweet; £Edr, beauteoua; 

adv. kindly, &c. 
^olbfelifl, adj. sweet, lovely, 

charming. 
^ölle, /. heU. 
^eUenbrnt / helliih brood or 

crew. 
$5UenHttb, m. (t$, pl. t) hOL 

hound, Cefbtnii. 
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{^^lltntadftn, m. (<) jawi of hell. 
^hlltnxauxa,nu (0)spaceofhell, 

heu. 

^hlltntl^ox, n. (0) gate of hell. 
^9\l,n. (t9) wood. 
folgern, adj. wooden, of wood. 
«1^ m e ¥(u 0) m. Homer. 
^omtxifä^, adj. Homeric. 
«1^ Ott ig, m. (0) honey. 
«Ißottigfatt, adj. satisfied or satiat- 
ed with honey; — ittad^' i(^ eu(^, I 
will procure you your fill of honey, 
p. 165. 
^ ^ ! int, {exprestive of exuÜaHön ; 
aUo in imitation of Ihe irot of a 
hone) hop! 
^oxa, f. Hora, a goddess presiding 
over the seasons of the year; or 
one of the seasons, spring. 
^üxa^,m. Horace, a Latin poet. 
^Otrd|)ett/V.n. to listen ; hearken. 
^örett, V. o. 4*'*' to hear; to give 
ear, attend ; flc^ — Uffett, to make 
one's seif heard, t. e. to give note, 
p. 202. 
^hxtXftn. ii,pl. — ) hearer. 
{^ r { ) tt t, m. (e0) horizon. 
^ rtt, n. (e«, pl. er*) hom ; bügle ; 
ita — jlof ett, to wind or blow the 
bngle. 
^hxntxf^all, m. (0) sound of 

homs or bugles. 
^orribo^, a word Imitative of the 
datter and vociferations of a hunt- 
ing train. 
^ü ge l, m. («, 1»/. — ) hill, hillock. 
^tt|tt, n. fowl; chicken. 
^tt^tt! int. (expressive of horror) 

whew! whew! 
^tti ! int. (denoting quickness) quick! 

in an instant or trice. 
^ Ü I f e, /. help, assistance, aid ; (SU 
ttetit |U — lommen, to come to one*s 
aid or rescue. 
«Jfilfrci^, adj. ready or inclined 

to help, aiding, helping. 
^ülf«5ebürftt{j, adj. inwantof 

help; needy. 
^ ü U e, /. veil, cover, hüll. 
^filltn, V. a. to wrap up, vei, cover. 



^ n ttb, m. {H, pl. e) dog, hoand 

.g ü tt b (^ e tt, n. dvm. little d<^. 

.^ttttbert nuM. hnndred. 

•guttberti&^rif), adj. a hundred 
years old ; very ancient. 

.^uttberttttal, adv. a hnndred 
times. 

«gunberttaufettb, num. hundred 
thousand. 

$ u tt g e r, m. (8) hunger ; — l^abett» 
to be hungry; au8 — , out of hun- 
ger. 

«g ü r b e, /. {piL tt) fold (of a shep- 
herd), pen. 

^uffafa! tn^huzza! hurrah! 

•^VLifm. {H, pl. e*} hat. 

J^ut, f. care, guard, protection; tlt 
i^etCger — , under sacred protection, 
under the care of the gods. 

^ütti,f. (pl. tt) cottage ; hut, tent. 

«g 1; a j i tt t^e,/. (pl. tt) hyacinth. 

3 (the vowel). 

3 6), pron. pers. I, see Gr. p. 427 — 

felbjl, Imyself. 
3 b e a I, adj. ideal ; ha9 — , the idea 
Sb^Uc,/. (p/. tt)idyl. 
3 ^ m, pron. pera. dat. sing, of tX,to 

him ; to it. 
3 ]^ tt, pron. acc. sing, of tt, him ; it. 
Si^ttett, pron. dat.pl. (^fit, to them» 

them ; to you, you (in addresnng 

any one). 
3fi r, pron. pers. pl. qf bu, ye or yoa ; 

dat. sing, tf fte, to her, her. 
3ftr, pron. poss. her, hers; their, 

theirs. 
3 ^ r er, pron. gen. pi, of f!e, of them. 
3^t:iöe, ber, Jbfe, ba8, pron. pou. 

hers ; theirs ; yours, Gr. p. 432. 
3 tlt, for ttt bettt, in the. 
3 tlt tlt er, adv. ever, always; yet, 

still ; auf — , for ever ; — tne^r, 

more and more 

and wilder; — • 

worse. 
3 tt, prep. (toüh the acc. 4* dat.) into, 

to; in, at, within. 
3tt(egriff, m. sum total, essence. 
3 tt ]& r tt tt fl, /. ardour, fervour. 
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Snbem, cmj, while, whilet, whea; 

(of cause) because, since, as. 
3 n b e f, } adv. meanwhile, in 
3 « b e f f e n, J the mean time, while ; 

conj. however, notwithstanding, yet. 
3 u I) a 1 1, m. (es) contents (of a book) ; 

purport, Bubetance. 
3 tt n, m. the Inn, a river. 
3 tt ner e, ber, bte, ba«, adj. interior ; 

in ward, inner; mein — 8, my in- 

moBt being, my heart, soul, p. 168. 
3nntg, tidj. intimate, fervent, ar- 

dent. 
3n n i g I i (^ adj. heartfelt, cordial. 
3nß,/or in ha9, into the, &c. 
^nf6)tift,f.(pL en) inscription. 
3nf^t//- (P^- tt) Island, isle. 
3«fltumettt, n. (e«, pl. e) instru- 

ment. 
3ltteUtotbcI, adj. Intellectual ; 

invisible, spiritual. 
3titelltcj{n5, /. intelligence, intel- 

lectual being. 
Sntercffe, n. {ß) intereet. 
3ntontren,tj. n. to intonate. 
3 :p ^ 1 9 e n i e, /. Iphigenia ; baS D^ftx 

htx — , the sacrifice of Iphigenia (a 

painting). 
3rbifc^, adj. earthly, terreatrial; 

mortal, temporal. 
3t9<nb, adv. {of place) any where, 

some where ; {pftime) ever, at any 

time ; {of manner) in any way, per- 

haps ; — ttxüai, any thing, aught ; 

— bitter or 3cmanb, any one, any 

body. 
Streit, V. n. fy refl. to err, to go 

astray ; to be mistaken ; tvcnn t(^ 

nic^t irre, unless I am mistaken. 
3rrltcbt n. {U,pl. er) ignis fatuus, 

Will-o'-the-wisp. 
Srrthum, m. {9, pl. er*) error, de- 

ception ; erroneous or false notion. 
Srrweg, m. («, pl e) wrong way, by- 

path ; path of error or sin. 
3taltenif(^, arfj. Italian. 
3^0, for je^t, adv. now, at present. 

3 (the consonant). 
^a,adv. yes, yea, ay; certainly, in- 
deed, su^ly, nay, forsooth. Jt 



cfUn r^era to aomdhing alreadjf 

mentumed or toell known : as you 

know, you see, p. 108, but U fri- 
. quently a mere expletive ; an p.9I Ü 

ha8 the force cf a cauaal conjune^ 

tion: for. 
3a(!^, adv. suddenly, hastily, head- 

long. 
3 rt Ö b, /. chase, hunt. 
äagböebrülle^ n. («) whooping m 

Glamour of the chase. 
3«öbhunb, m. (e8, pl, e) hunting- 

dog, hound. 
3 a g b lu fi, /. pleasure of the chase, 

sport. 
^a^^n, V. a. ^ n. to chase, hunt; 

to go a hunting or eporting; to 

drive or chase (away) ; — b, sport- 

ing, hunting. 
3<igcr, m. {$, pl. — ) huntsman, 

hunter. 
3af)r, n. (e8, pl. t) year; ba8 ganje 

— bur^, all the year round ; [tM 

— , every year, yearly; im ganjctl 

— e, throughout the entire year. 
3al)re85Ctt, /. {pl. en) seascm (of 

the year). 
3 a 1^ r () u u b er t n. (ö, p/. e) Century, 

age. 
3 & h r l i (^, adj. yearly, annual ; 'adv, 

anmially, every year. 
3äf)jortt, TO. («) violent anger; 

propensity to sudden anger, pas- 

sionateness. 
3 « in m e r, m, (8) misery, calamity. 
3 a m m c r \) U, adj. deplorable, wo- 

ful ; adv. füll of anguish or dlstreM, 

p. 96. 
'^hmmtxliä), adv. mlserably, vfo- 

fuUy. 
3dVVen, n. (e) gasping, gapmg. 
3 a u c^ S c n, o. n. to shout, exult. 
3e, adv. always, ever; {vyüh compar» 

ativea) the; — nShtt, the nearer, 

p. 85 ; — öfter unb an^altenber, the 

oftener and longer, p. 209 ; — . . . 

bej^o, the . . . the {with camparo' 

tives) ; — ttefenm&f iger . . . beflo 

]^5^er, the more gigantic ... the 

higher, p. 184. 



Sek er, iebe, (ebef, tin jeber, &c. pron. 

each, every, every one ; einer jeben, 

to each of them, p- Tö- 
Seberinann, pron. every body, 

every one. 
Sebeegeit, adv. always, at all 

times. 
3eb0(^, conj. yet, however, never- 

theless. 
3 e g l i 4> e r, iegdc^e, jeglidie«, pron. 

each, every. 
3 e m a 1 S, adv. ever, al any time. 
3 e m a n b, pron. some one, some body, 

any one. 
3enee, jene, jene8,i>ro». that,yonder, 

that one ; {tohen opposed to biefer) 

the former. 
3enf ei t pr«p. {toüh the gm.) on the 

other aide, beyond. 
3 e n f e it0, cidv. on the other side. 
3efu6lnabe, m. (n) the Infant 

Christ. 
3e^ t odv. now, at present ; — eBctt, 

but just now ; erfl — , now for the 

first time ; — no(^, still, even now ; 

H0 — , hitherto. 
Segukoeilen, cidv. once in a while, 

Bometimes. 
39^, it> (c3) yoke; ridge or chain of 

monntains. 
3o^ an tt, m. John ; @t. ((Sanft) —, 

St. John ; @t. — be« iC&ufer« Dr^ 

ben, the order of St. John the 

Baptist, p. 143. 
3onien, n. (*<i) lonia, a countryin 

Asia Minor. 
3 n i e r, m. {% pl. — ) inhabitant of 

lonia, lonian. 
3 • n if ^, tidj. lonian, lonic 
3ttbel, m. («) shout of joy, jubila- 

tion. 
3ttBelfefl,n. (eö)jubilee. 
3 tt ( e l n, V. n. to shout, rejoice, ex- 

ult. 
3nQ e n b, /. youth ; period of youth ; 

young persons. 
3ttöenbfreunb, m. (t9,pl. e) friend 

of one's youth, early friend. 
3ttflen»^?raft,/. (li. e*)vigour or 

•tnngth of youth. 
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3tt^enbU(|», adj. youthfol, yoong. 
3ugenbtage,p/. daysof youth. 
3 u l i u «^m. July ; in bcr ^flaä^t »om 

4. sunt 5. — , in the night between 

the 4th and 5th of July, p. 178. 
3 u n 0, adj young, youthful. 
3unge, m. (n) boy, lad. 
3unßfer, /, {pl. n) maiden; spin- 

ster. 
3 u n (j f r a u, /. maid, virgin. 
3ungfriiuli(^, adj. maiden-like, 

virgin. 
3 u n g ( t n g, m. (0, pl. e) young man, 

youth. 
3üngft, adv. recently, lately. 
3üngfie, ber, bie, ha€, the youngest; 

ber — XüQ, the last day, dooms-day. 
3 u )) 1 1 e r, m. (d) Jupiter. 
3u fl t n u 9, m, Justin, a Ronuui hi*- 

torian. 

Sthftt, m. (8, pl. —) chafer, beetle^ 

5 « f 1 0. l «• (e«/ pl- — ) bird-cage, 
Scajt(l^t,S enge. 
Stai)l, adj. bald, bare. 
Stalin, m. {t9,pl. e*) boat, wherry. 
^ a i f c r, tn. {$, pl.—) emperor. 
.^aiferlid^, adj. imperial, the em- 
peror *8. 
ilaiferfaal, TO. (cfi) imperial hall. 
St alt, adj. cold; cool, indifiereat; 

adv. coldly ; deliberately, cocdy 
Jt ä 1 1 e, /. cold, coldness. 
•^ & m m e n, V. a. to comb ; dress (the 

hair). 
St ammtx, f. (pL n) chamber, apart- 

ment; bed-room. 
.^ammerl^err, m. in,pl. en) cham- 

berlain. 
^ampfftn. (t9,pl. e*) combat, fight; 

conflict, struggle. 
.^äntVfen, v.n. to fight; struggle^ 

combat. 
,^ a n s I e r, ffl. (d) chancellor. 
St a ptlltff. (pl. n) chapeL 
.^a rg^ e 1 1, /. stinginess, penuriooi- 

ness. 
.^ärgU^, adj. penurious; scanty» 

small- 
J^ar^f, M. (e0,p{.ett)caip. 
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Sttitttn, m. (9,pl. — ) ourt; banow. 
A ft f e, m. (fi, pl, — ) cheeie. 
itaffanber, m. Casnander. 
St au f t n, 1}. a. to buy, purchase. 
Ä auf mann, m. (8, ^. Äaufleutt) 

merchant. 
Aanm, culo. acaroely, scarce, hard- 

ly; — ••.(!>/ scarcely . . . when, 

p. 77. 
Sttä, adj. bold, fearless. 
St t^lt, f. throat ; voice ; aui f^tUtx 

— , with a clear voiee. 
Stt i l, m. (e«, pl. e) wedge. 
it e { nt, m. (0, p/. e) germ, bud. 
Sttimtn,v. n. to shoot, genninate. 
^tin, Uitit, {ein, pron, adj. no, not 

any ; none, no one ; — ßeJctt mt^v, 

no longer any life, p. 1%. 
Sttintv, pron. ind^nUe, nobody, no 

one. 
^tläf, m. (c«, pl. e) cup ; calyx (of 

flowen). 
Äeller, m. {ß,pl. — ) cellar. 
St tUntn, ianntt, gelannt, v. a. to 

know, to be acquainted with; — • 

lernen, to become acquainted with, 

make the acquaintance of. 
J^ e tt n e r, m. {i, pl. — ) connoisseur, 

jndge (of art). 
Ä e tt tt t n t ^, /. {pl. ffe) knowledge, 

mfonnation. 
^txn, m. {ti, pl. e) kemel or stone 

(of fruit). 
Ä e f f e l, m. (ß, pl. — ) oaldron, ket- 
tle, boiler. 
Atttt,f.{pl. n) chain ; series. 
^tnä^tn, v.n. to pant, gaep ; — b, 

panting, gaeping, out of breath. 
Äi e f er nab e l, /. (p/. n) fir-needle. 
Stinh,n. {t9,pl. er) child. 
J^ i n b 1 1 (^, adj. child-like, becoming 

a child. 
JTinbltc^fett, /. chUdUke senti- 

ments or dispoeition. 
Stinhtaufiimavi8,m. (eö) chrlst- 

ening-festivity. 
Stinn,n. (ö) chin. 
Stitäft,f.{jd.n) church. 
itir^engefang, m. (0) einging at 

chmoh; ■acred chant or anthmn. 



J^irc^en^^mne, /. (pl. n) hymn« 

canticle, anthem. 
^ix^tnmvifitff. church-mutic. 
Stiv^lfin, n. (6) little church, 

chapel. 
1^ t fl r, /. ehest, coffer. 
Stittti,m. frock, gown. 
.^it t e I(i^ e n, n. (0) dim. cf Stittü* 
.klaffen, v. n. to gape, chink; to 

clatter ; to bark, yelp. 
J^ (age, /. {pl. tt) complaint, lament; 

action or suit (at law). 
J^ I a g e n, V. n. to complain, lament ; 

V. a. to complain of, to teil (ai a 

matter of grief). 
^\ a((enö$eit,/. time for lamenting. 
^Xk^li^, adj. pitiful, wretched, 

Borrowful; in —er ©eflalt, with 

sorrowful mien. 
Älang, n. {t%, pl. %*) sound; clang, 

din. 
«^ l a r, £u2;. clear, bright, serene ; 

piain, pure (of sound) ; open; evi- 
dent ; adv. clearly, &c. 
J^latfd&en, v. n. to applaud; to 

clap applause. 
^\avit,f. (pl. n) claw, clutch. 
«JtlauSner, m. («) anchorite, her- 

mit. 
itletb, n. (t8, pl. er; cftm m 1h* 

plural) dress, garment, habit, 

clothes. 
Jdetbung,/. apparel, clothes, drets. 
^lein, adj. small, little; insignifi* 

cant, trifling, mean ; short, p. 40 ; 

in —er Entfernung, a short dis- 

tance, p. 90; ber or bie — e, tho 

little one, child. 
.Jtleinob, n. (eö, pl> e) jewel; trea- 

sure. 
1^1 e m nt e n, «. a. to cramp, pinch, jam. 
1^ 1 1 m a, n. (9,pl. ta) clime, climate. 
«klingen, Hang, gelungen, v.n. to 

»)und ; to tinkle, jingle. 
Stllppt,f. (pl. n) steep rock, cliff, 

crag. 
^U ppe nf i f 4 OT. (e«) lub-fish. 
i!tlo:(>fe n, v. n. to knock. 
.Jtlofler, n. (i,pl. •— ♦) doiiter, 

vant. 
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Jtlnft, f. (pl. e*) cavern, ravine; 

' gulf, abyss. 

A l Hg, adj. prudent, wise ; shrewd ; 

adv. prudently, &c. 
Jt l « fl b e 1 1, /. prudeiice, srnMe. 
JtlÜoli4), adv. prudently, sagely, 

cunningly. 
Ana b e, m. {n, pl. n) boy, stripling, 

lad. 
Stnali, m. crack, clap, smack (of a 

whip); datier 
Stnailtn, V. n. tociap, crack, smack 

(of the whip, &c.)- 
^ n a )) )) e, m. (n, pl. n) squire ; at- 

tendant 
Stnt6ft,m. (eft, pl. e) servaut ; slave, 

thrall. 
Stnit,n. (ti, pl. e) knee. 
^nittn,v. n. to kneel. 
An { ¥ f ^e n, V n. to grate ; gnash or 

grind (the teeth) ; ba« — , the grat- 

ing, gnashing of teeth. 
Ä n 8 J) e, /. {pl. n) bud, gern (of a 

plant). 
Ä d^, m. (cö, jb/. e*) cook. 
St o^tn, V. a. ^ n. to cook, boil; 

to do the cooking. 
Äöber, m. («,ja/. — ) bait. 
^O^ltff. {pl. n) coal ; charcoal. 
Äo^lfiaube, /. (p/. n) cabbage- 

plant 
J^öln, n. Cologne, a town in Ger- 

many. 
Ä 1 n t e, /. {pl. n) colony. 
Stamm tn, Um, geforamen, v. n. to 

come; to arrive, get at; ju ttxoa9 

— , to come by, to get, p. 83. 
Ä 5 n t fl, TO. (c«, pl. f ) king ; bie brei 

— e, the wise men or mogi of the 

East (in Scripture). 
Stbnx(^inn,f.{pl.tn) queen. 
Jt d n t ö ( t cfe, ad/, kingly, royal. 
Sthtii([Xti6), n. («, p/. c) kingdom, 

realm. 
Ä 6 n i 9 Ö f f) n, m. (c5, p/. c*) kmg's 

8on, prince. 
Ädntöötoc^tcr,/. (p/. — *) king's 

daughter, princess. 
X9nnen, lonnte, gefonnt, v. a. 4r 

attr to be able (can, could) ; to 



know how ; to be permitted (may, 

might); id> lann, 1 can, may; ic^ 

!5nntc, I cuuld, might; löniiti i^ 

ed tt)itii, I might do it, p. 108. 
51 p f, TO. (c«, pl. c*) head ; disposi- 

tion ; genius ; citt i»armcr — , a 

hot-headed person, cnthusiast, p. 

189. 
Jt ö V f tfi e n, dim. n. {9, pl. — ) little 

head. 
Jt r a n c, /. {pl. n) coral. 
Äoriutt) or Stovint\)Vi9, n. Co- 

rinth. 
^orn, n. (eö, p/. er*) grain; com; 

seed. 
Ä ö r n 1 e t n, dim. n. (g, pl. — ) gran- 

ule, little seed or grain. 
Ä 5 r V c r, TO. («, p/. — ) body, 
Jt ö r ^) c r 1 1 d>, adj. corporeal, bodily. 
Jt fl b a r, adj. costly ; precious. 
Sto^til, pl. expense, cost. 
J^ofien, V. n. to cost (toith dat, cf the 

person). 
Stb^lid), adj. costly; preciom, 

choice, delicious. 
Jl tacken, v. n. to crash, crack, 

break; — b, crashing, thondering. 
Jtraft, /. {pl. t*) strength, vigour, 

power, force, energy. 
«kraftlos, adj. weak, powerless, 

impotent. 
,^r a f t » U, €ulj. füll of strength ; 

nervous, vigorous. 
Sttallt/f. {pl.w) claw ; clutch. 
^xan\d),m. {9, pl. e) crane. 
jlran!, adj. sick, infirm; bcr — e, 

the sick man. 
Ä r an f e n, v. n. to grow sick or ill, 

to sicken. 
Stxantcn^ttt, n. (8) sick-bed. 
Jtranfl^aft, adj. ^ adv. morbi«^ 

diseased. 
Jl r a tt f ^ e i t, /. (p/. cu) sickness, iU 

ness. 
JlrÄnütd^, adj. weak, morbid, 

sickly. 
,Ä r an ^, TO. (c§,p/. e*) garland, chap- 

let, wreath ; fig. halo, p. 58. 
Jträn^en, v. a. to deck with a 

wreath or garland ; to crown. 
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Stt aut, n. {t9, pl. er*) herb, plant. 
Stxtatux,/. (pl. en) creature ; cre- 

ation, p. 160. 
Stxtii, m. (f 8, pl. i) circle, sphere ; 

im — , in the circle, around, p. 123. 
Stttn\, n. (e8, pl. t) crcws ; baö — 

bed (hübend, the cross (crosier) of 

the south, a constellation in the 

southem heraisphere. 
Are uj gang, m. (e«, pl. e*) cross- 

passage in a church, transept. 
Ärcujtgen, v. a. to craeify. 
Ä r i e d^ e n, froc^, (jefroc^cn, v. n. to 

creep, crawl. 
Stxit^,m. {t9, pl. e) war ; quarrel. 
^r t e e n, V. a. to get, obtain. 
J^ r t e g e r, m. {9, pl. — ) warrior. 
j^xipp^ff. (pl. n) manger, erib. 
Stxt)lohiit9xa^trt,m. (d)jawB or 

gorge of a crocodile. 
Ä r n e, /. {pl. n) crown ; wreath j 

ßg. glory ; {in ardiüectiwe) crown- 

ing, p. 184. 
Ar ö nen, «. a. to crown. 
St X Uli fix, n. (e8) cnicifix. 
A ü (^ e n nt vi g b, /. kitchen-maid, 

Cook; l^inauS mit ber — ! out with 

the kitchen-maid, p. 67. 
Äu g e l,/. {pl. n) ball, bullet. 
Äu^,/. (/)/. c*)cow. 
Stu\)flt{fd), n. (e8) cow's flesh or 

raeat. 
Jt ü 1^ l, ac{;. cool ; fresh. 
St\l\)\ t, f. coolness. 
Stü\i\tXi, V. a. to cool ; to refresh ; 

V. n. to cool down, get cool; — b, 

cooling, refreshing. 
Stfi^lun^ff. coolness ; breeze. 
StfLf)n, adj. bold, daring, dauntless, 

Ttüiant; adv. boldly, &c. 
^ni)nf)tit, f. boldness ; valour, 

dauntlessness. 
Stül^nliä), adv, boldly, confidently. 
Jtummer, m. (8) grief, sorrow, 

anxiety, affliction. 
^ tt m V a n, m. (g, pl. e) companion, 

fellow. 
Äunb, adj. kiiown; — t\)\m, to 

fnake known. 
ft U n b f,/. news, intelligence. 



J^unbig, adj. acquainted with, 

master of (wäh the gen.). 
^VLXtftiQ, adj. future ; adv. in fu- 

ture, for the future, at some future 

time. 
Stun% f. {pl. €*) art; akill; trick, 

artifice ; work of art ; fo ifi (9 feine 

— , thus it is easy enough, it is no 

great feat, p. 106. 
,^ ü n fl 1 e r, m. {ß, pl. — ) artist. 
Jtünfilerifc^, adj. artistical, the 

artist^s. 
.^Ünjlli^, adj. ingenious, artful, 

complicated; adv. ingeniously. 
^ un ^ re i ^, adj. ingenious ; excel- 

lent ; perfect (in art). 
Stunfttotxtf n. (eö, pl. e) work of 

art. 
Jtuvf er, n. («) copper. 
Ä u^ f e r f d^ m t e b, m. (t9,pl. e)cop- 

per-smith, brazier. 
^npptl,f. (pl. n) cupola, dorne. 
iJ u r f ü r fl, m. (tn^pl. en) elector. 
Jlur j, adj. Short; brief; öor — em, 

a little while ago; in — er Bett, ina 

Short time; adv. briefly, in short; 

bamit ic^'8 — fage,to sayit (express 

myself ) briefly, p. 214. 
J^u%m. (ffeS, pl. Äfe*) kiss. 
,^üff en, «. a. to kiss. 
Stü^t,f. (pl. n) coast, shore. 



S a 5 e, /. refreshment. 

Saben, V. a. to refresh, quicken, re- 
vive ; ftc|i an etrooS — , to enjoy, re- 
fresh one's seif with ; — b, refresh- 
ing, cooling. 

g a b e tr a n f, m. (e8) cooling or re- 
freshing draught. 

S a ^ e, /. (pl. n) pool, puddle. 

^^6)tln,v.n. tosmile ; — b, smiling. 

S a (f) e n, V. n. to laugh, smile ; mit—^, 
with laughter, giggling, p. 109. 

Saben, lub, gelaben, v. a. to load, 
lade ; auf ft(^ — , to draw npon one's 
seif, to incur, p. 98. 

^ <t ß e, /. Situation, position. 

Saget,/». («) couch, bed. 

S«gern, o. r^. to lie down, to reit. 
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9 a m m, n. (et, pl. er*) lamb. 

^^m)pt, f. {pl. n) lamp. 

S a n b, n. {t9, pl. tt*) land, conntry, 
territory. 

S a n b e n, o. n. to land, disembark. 

Sanbmann, m. (d, pl. Sanbleutc) 
countryman, huRbandman» peasant. 

Sanbfc^aft, /. (pl. en) landscape ; 
country, refj^ion, district. 

ganbflrafe, /. (pl. n) highway, 
main road. 

S a n 0, adj. 4* od^- long, lengthy ; 
large; tall. 

Sang'*orIan({, adv. (cftime), long, 
for a .ong time, a long while. 

!B ä n g e, /. length ; distance. 

Sangf^egogcn, adj. prolonged, long 
drawn out. 

!£ a n g f a m, €uij. slow, linge ring ; tidv, 
slowly. 

S & n g fl, wp. of lang, adj, longest; 
adv. long eince, long ago. 

ihxm,m. (eS) noise, busile, larum. 

S & r m e n, V. n. to make a noise ; to 
vociferate. 

S a r \> e, /. (p/. n) mask ; spectre. 

fiaffcn, lie^, gel«iTcn, v. a. ^ n, 
(auxiliary) to let, leave ; to pennit, 
allow, sufier ; to cause ; to order or 
get done; votii fte boci^ fd^on über 
bte ^rü(fe gelaffen toax, because she 
had already been suffered to pass 
the bridge (p. 108) ; la^t mir eure 
©and, let me have your goose (p. 
87); beubetnSÖunberflab^eröorjlrös 
nten lie^, wbich thy magic wand 
did cause to flow (p. 174) ; @tnen 
toarten — , to make one wait, p. 
164. 

£ a fi, /. (pl. en) load, bürden, weight. 

fi a fl e r, n. {6, pl. — ) vice, crime. 

Säflig, adj. onerous, troublesome. 

S a U b, n. (cd) foliage, leaves. 

8 a ub e,/. (pl. n) bower, arbour. 

Säuern, ü. n. to lurk; to listen. 

C a U f, m. (eg, pl. c*) rourse (of the 
Stars, of life, &c) ; carcer; cur- 
rent (of tears, &c); (in rausic) 
flight; in gcfci^icftcu Saufen, with 
■kilful flighta o * passages, p. 202. 



Saufba^n,/. race-gromid; 

8 a tt f e n, lief, gelaufen, v. n. to wmlk; 
to run,hie; to flow. 

S a tt n e, /. (p/. n) humour, freak, ca- 
price. 

Sa uferen, v.n. to listen, hearken ; 
tolurk. 

S a u t, m. (e0, pl. e) sound, tone. 

Sant, adj. loud, clamorous; ath. 
aloud, loudly, clamorously. 

S a u t e r, ttdj. pure, clear ; sincere. 

S e b e n, V. n to live, to be alive ; U» 
be »0^1 ! farewell ! lang lebe ber 
Mniq ! God save the king (p. 139)! 
n>09on fte leben, on what they live, 
how they support themselves (p, 
105) ; ba^ leine, toeld^e Itbt :c, let 
none of those who live, t. c. o{ lir- 
ing languages, &c. p. 214. 

Seben, n. (d) life. 

8 e b e n b, pari, adj. living, alive. 

8 eb e n b i g, adj. living, alive ; live- 

ly. 

Scbentari,/- mode of life. 
Sebengfreube, /. {pl. n) joy of 

life. 
8eben«fraft, /. (irf.e*) principle 

of life, vital power. 
8ebendUngli(^, adv. duringliü»» 

for live. 
Sebendflaub, m. (ed) life-dust, t. e. 

pollen (of flowers). 
Sebendflunbe, /. ipl. n) honr of 

life. 
8 e b ^ a f t, adj. lively, sprightly, gay ; 

adv. in a lively manner, vividly. 
8ebMfttgfeit,/. vivacity.UveU- 

ness. 
8eblog, ck2;. lifeless. 
8ec^|cu, V. n. »or 3)urfl— , to be 

choked with thirst, to be excessive- 

ly thirsty ; to languish, pant for. 
8edfen, v. a. 4r »• tolick, to wet or 

moisten with the tongue ; 90m — > 

by licking, p. 83. 
8 e & c r m tt ^ e, /. leather cap. 
8 c f r, adj. empty, void, vacant; firl- 

volous, inane. 
8 ee r e n, «. a. 4* r^. to empty, eva- 

cuate ; to beoome empty. 
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C^tgCtt, «.a. to lay, place, put; ))0n 

f^ — , to lay aside (p. 153) ; v, r0. 

to lie down, to lay one's seif down, 

to recline ; to become calni, to eub- 

nde, abate. 
Seinen,«, r^. an ettwae — , to lean 

against. 
8 e ^ r e, /. (/»/. n) precept, Instruction. 
S e ^ r e n, V. a. {toUh two accusaüves) 

to teach, instruct; — b, teaching, 

instrueting. 
S e ^ ¥ e r, m. (8, pl. — ) teacher, in- 

structor, preceptor. 
Se^rerinn,/. instractress, mistress. 
8 e ib, m. (e8, p/. er) body ; belly (p. 

164) ; bn: — U9 ^tvxn, the body of 

the Lord, t. e. the Sacrament, p. 

190. 
geic^enflagc,/. mourning for the 

dead ; in ber — , while in mourning, 

p. 97. 
Se i (^ nam, m. (ö) corpse ; dead bo- 
dy, carcass. 
Zti6)t, adj. light, easy ; nimble ; 

thin, slight ; mit — em $erjen, with 

a li^ht or merryheart (p. 90) ; adv. 

lightly, easily, nimbly ; p. 129 : un- 

eneumbered (by the treasures he 

had lost). 
Itid^ttr, comp, of leicht t^^' more 

easily, easier. 
^eici^tftunin, adj. careless ; fickle ; 

adv. carelessly, thoughtlessly. 
S e t b e n, litt, gelitten, v. a. ^ n. to 

BufTer, undergo, endiire, bear. 
8 e t b e n, n. (§, pl. — ) sufTering. 
8 e i b e u f cf) « f t, /. {pl. cn) passion. 
Selber, adv. fy int. unfortunately, 

alas! 
!£ e i n tu a n b, /. linen, canvass (of a 

painting). 
Seife, adj. low, soft ; adv. low, soft- 

ly, in a low tone. 
ßeifevlÄtf Cherub, adj. gently 

tinkling or murmuring (of the wa- 
ter). 
Seiten,, v. a. to do, perform; 

achieve, accomplish. 
S e i te n, V. a. to lead, conduet, guide. 
S e n b e, / {pH. n) loine , hip, ■ de. l 



S e n f e tt, «. a. to govern, guide ; v. 

n. Sr r0- to tum, wend one'i 

way. 
S e n }, m. (<d) spring. 
S e n } g e b i (^ t, n,iti,pl.t) vemal 

poem. 
S e r n c n, V. a. 4* n. to learn. 
S e f e ]& u 4), n. (ed) Reader. 
S e f e n, la^, gelefen, v. a. to read ; to 

gather, pick out. 
2 et^ e,/. Lethe, the river of oblivi- 

on; timply: oblivion, forgetful- 

ness. 
^ttlt, adj. last, ultimate ; remotest ; 

biefer — t, the latter, p. 186. 
S e u, poetiealfor S 5 m e, m. itn,pl, ett) 

lion. 
S e u (^ t e n, V. n. to shine $ to beam ; 

to sparkle. 
Seuci^tenb, pari, adj. shining, 

bright, luminous. 
S e u t e, p/. people, men, folks. 
Setttfelig, adj. afiable, courteous ; 

tidv. affitbly, courteously. 
Se^er,/. lyre. 
^i^t, adj. light, bright, clear, la- 

cid. 
^iä)t,n, (e9, pl. er) light ; luminary. 
^iä)t\)t\)X, adj. of majestic bright- 

ness, bright and majestic. 
Zith, adj. dear, beloved ; agreeable; 

e8 ifl mir — , I am glad ; — ^ahtn, 

to love, like ; — maci^en, to endear 

(p. 179) ; Sieber, my dear, p. 38. 
Siebe, /. love, affection ; mit — , 

affection&tely, kindly. 
S i e b e n, «. a. to love ; to be fond of ; 

— b, loving; cordially, kindly, 

lovingly. 
S t e b e r, adv. comp, tf lieb, sooner, 

rather, p. 205. 
Siebe 8g Otter, pl. gods of love, 

Loves. 
St eb eöß ötti nn,/. goddessoflove, 

Venus. 
Sieb e«tt>or t,n. (cS, p/. c) word of 

love, loving or endearing word. 
Siebe\>oU, adj. afiectionato, kind, 

tender. 
S i eb bab e r, m. (9,pL — ) amateur. 
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iithiid^, adj. lovely, Bweet ; de- 

lightful, cliarming; adv. delight- 

fully, Rweetly, <fec. 
C t f b l i n rt, m. {jf, pl c) favourite, 

darlinf(. 
£ i c b, n. (k^, pl er) Iny, aong, air ; 

\vart)ling or song (of hirds). 
? i c b c r a r t i g, atlj. Bong-like. 
liefern, v. a. tu fumish, supply. 
gießen, la^v rt^lcrteu, v.n. tolie; to 

I^ Hituate or placed ; to be; to 

reBt, p. 60. 
?ine,/(p/. n)Hly. 
^ i m a, n. Lima, a town in Pera. 
£ t n b, adj. soft, mild ; adv. softly, 

mildly. 
l' t n b e V n, v. a. to soothe, alleviate, 

aBKuagfi, lossen. 
!i^ i it b tv it r 111, m. (v) dragon, mon- 

Bter. 
£ t II f , adj. left ; fcer — t, the one on 

the left hand, p. 154; bie — e, ». e. 

«Örtiib. tlie left hand; jur — Ctt, at 

his lefi sido, p. 127. 
8 i u f 1% adv. to or from the left, on 

tlie left side. 
Stttfe,/. (K»)lentil. 
ß i V P c, /. {pl. 11) lip ; eilte beruntets 

bäiiflenbe — , a hanging lip, blubber- 

lip, p. 83. 
Siji, /. craft; stratagem, artifice, 

cunning; mit — , by cunning or 

artifice. 
g i jl i {j, adj. crafty, dy, artful, cun- 
ning ; adv. cunningly, &c. 
8 1 e r e i, /. {pl. en) iivery. 
S b, n. (es) praise, commendation. 
S b e n, v. a. to praise, extol, com- 

mend. 
S 5 b H c^, adj. laudable ; honourable, 

worshipful. 
l^obV^^cifenb, pari. adj. praising, 

extolling. 
go(^, n. {t8, pl. er*) hole, lurking- 

place, haunt, retreat. 
8 cf e, /. (pl. n) lock, tress, curl (of 

hair). 
So (fett, V. a. to allure, entice, de- 

coy. 
S b e r n, «. n. to blaze, flaie. 



S ^ n, m. 4* >»• ((0) reward ; wagw, 

compensation ; price, p. 138. 
Söhnen, v. a. to reward, compen- 

säte ; to requite, pay. 
Sood, n. (eS) lot, fate. 
S d, adj. fy adv. loose, untied. 
So$()ebunbeu, pari. adj. unchain- 

•d, let loote. 
So feit, V. a. to loosen, unbind; to 

disBolve, relieve (pain). 
S 5 n> c, m. (n, pl. n) lion. 
Sowengriib e, /. (p/. «) lion's 

den. 
S ro i n n, /. {pl. cn) lioness. 
S ü (f e,/. {pl. n) gap, hole, chasni. 
S u b W t jv»»- (*) Lewis. 
^«ft, /. (pl. e*) air; atmosphero; 

breath, breeze ; tu bcit Säften, in 

the air. 
S u f t i t^, adj. airy ; -^ fc^tveben, to 

float (hover) in the air, p. 185. 
Säge, /. (jd. n) lie, falsehood. 
S ü g e n, V. n. ^ a. to teil a falsehood, 

to lie, deceive. 
S u n a, /. Luna, moon- 
Sujl,/. (pl. e*), pleasure, delight, 

joy ; desire, mind ; — \)dbtn, to 

have a mind, to desire. 
S ü fl e n, V. imp. (gov. the dat.) to de- 
sire or long for ; ba lüflet' bem SBrau« 

nen übermäßig nac^, &c., then Bniin 

feit a great desire for, immoderate- 

ly longed after, &c-, p. 165. 
S ü jl ern, adj. longing for, hankering 

or lusting after, desirons of (wUh 

nad^). 
Sufltg, adj, merry, jocund, 'jovial» 

gay ; adv. merrily, &c. 
S ^ c i f ^, adj. Lycian, belonging to 

Lycia, a district of Asia Minor. 

Wlaa^, n. (ed) measure; modera- 

tion ; Proportion, extent, degree, p. 

178. 
3)2 a (^ e n, V. a. to make; to do; to 

produce ; koad mac^fl btt ? what are 

you doing *? p. 77. 
3Äa(^t, /. (pl. e*) might; power; 

for:e8 (military); strength. 
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SlS^tig, adj, mighty, powerful, 
potent ; adv. mightily, powerfully. 

fSfta6fti^% adv. iup. most power- 
fully, mightily. 

^laä^tioB, adj. powerleM ; feeble ; 
impotent. 

SK & b (^ tn, n. (8, pl. — ) maid ; girl. 

SKagb, /. ipl, e*) maid-servant; 
maid. 

912 a Q b a I e n a, /. Magdalen. 

^^ ^h tlt un, l n. (ifpl.—) maiden, 
«Kägblein, j virgin, lass. 

912 ag e n a n, n. (§) Magellan. 
SJi a 9 1 f d^, adj. magical, magic. 
fSlal^ltfi. (t9, pl. ec*) repaist, meal. 
Wl&f)tt,f. tale ; account, news. 
fSfl&l)Xtn,n. {S) Moravia. 
3JUi, TO. (c8)May. 
9)t a i b^ /. {poetical) maid, maiden. 
maitnliit,n, («) Ught of May. 
SW a i e |l ft t, /. (/rf. en) majesty. 
fSfl a it ^ & t if d), adj. majestic ; adv. 

majestically. 
fSflal,n. (ti, pl. e) time (wüh numer- 

als) ; ba« erjle or jum crflett — , the 

first time ; jum If^tttt — , the last 

time ; einige — , several times. 
^al(>?axtu€, Malepartus, the 

strong-hold of Reynard, p. 161. 
^altn, V. a. to paint; to depict, 

delineate, portray. 
fDlaltx,m\ {ß, pl. — ) painter, artist. 
^an, pron. ind^finUe, one; some- 

body, they ; people, see Gr. p. 429, 

§92; matt fagt, people say, it is 

Said. 
^anä)(tx), manche, mon^eg, many 

a, many a one; pl. manche, many; 

some. 
fSflan^ixUi, adj, (not declined) 

sundry, diverse, many. 
Syi a n'g e I, m. (ß) want, lack. 

füflann, (ti, pl. er*) man, husband; 
eine Slrtnee »on l^unberttaufcnb — , 
an army of ä hundred thousand 
men, p. 174 (see Gr. p. 389, § 26). 

S^Snnermürbe, /. manly dignity 

or worth ; valour. 

SÄ'a tt tt i g f « (^, ) adj. manifold, 
SD^anitigfaltig^ fvarioiu. 



WlUnnlii^, adj. manly, manftil; 

adv.. maiifully, manly. 
^ännltci^feit, /. manhood, manli- 

ness. 
9)2 a n 5 9 r c, n. {'9, pl. 'S) manceuvre» 

evolutions (of troops). 
^aiittl, m. (d) mantle, cloak. 
Wlax6)ci\, n. (ö, pl. — ) tale, story, 

legend. 
ÜJiarie,/. Mary. 
Wlaxt,/. {pl. cn) bound, limit; Ott 

beit — en metner Xage, at the limit 

of my days (life), p. 110. 
^axltffn. (cd, pl. e*) market, &ir; 

market-place. 
^axttpUli,m. {t9, pl. e*) market- 
place. 
3}'2 a r m r, m. (0) marble. 
3)2armorbilb, n. {ti, pl. er) marUe 

Statue or image. 
3)2armorfäule, /. (pl. n) marbla 

column. 
^ax^ä^allffn. {i,pl. e*) manhalL 
^axtin,m.(ß) Martin. 

^ a f f e, /. mass, bulk. 

SD^äfigfett, /. temperance, mode- 
ration. 

972 a f i g e n, V. r^. to be moderate, to 
observe moderation; m&figet ettd^, 
take it moderately, p. 167. 

9)2 a t e r i e, /. {pl. n) matter, mate- 
rial, stufif. 

9J2 a 1 1, adj. feeble, faint. 

Wlavitx/f. {pl. n) wall. 

9)2auer|lücf,n. {H, pl. e) piece or 
fragment of a wall. 

Wlauitf)itx,n.{9,pl. e) mule. 

iKattltourfögang, m. (c«, pl. e*) 
mole-track. 

Wlt^aniimuS,m. mechanism. 

9)2 e e r, n. (ed, pl. e) sea ; ocean ; ber 
©Ott be9 —ed. the god of the sea, 
Neptune. 

9J2e^r, adj.^r adv, {comp, cf ml) 
more ; any more (p. 97) ; 9ltemanb 
— , nobody eise (p. 70) ; nO(^ — , 
still more ; ni(^t —, no more, no 
longer ; immer — , more and moie. 

^t^xt or me^tfT-e, «0. mm. 
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■everal; bfc me^rcB, that lai^er 

nnmber, p. 812. 
^tiit, /. (pl. tl) mUe (= 4* Eng^- 

lish mileB). 
iD{ e i n, mrine, mein, pron. pots. my ; 

mine. 
^tintn, V. a. ^n, to think, sup- 

pose, to be of opinlon, to imagine, 

prcsume ; to mean, to »ignify. 
Ü0{ r t n t ß e, ber, bte.bad, prm.pou. ab- 
solute, mine; hit — n, my family; 

my people, p. 200. 
2){ e i n u n g, /. (pl. en) opinion ; 

raeaning. 
^ti% 8up. of viel, €tdj. 4r adv. most, 

moBtly ; am — f n, most, mostly. 
üD^eijleni, adv. mostly; general- 

aW e i fl e r, m. («, pl. — ) master. 
^ti^txinn,f. mistreas. 
ÜTl e i fi e ( fi ü (f , n. (ed) maater-piece. 
a)leiflertoe({, n. (t9,pl. e) master- 

work (of art). 
372 e l b r n, V. a to mention ; to make 

mention of ; to teil. 
IW e U e n, ü. tr. o. to milk. 
SD^ e 1 b i e, /. (p/. n) melody, tone ; 

masic. 
3J2enelao0, m. Menelaus, king of 

Sparta. 
^tnqi,f. multitude, crowd, throng ; 

masB, quantity, abundance. 
lSltnQt\x,v. a. 4r r^- to mix, min- 

gle, blend. 
Wl tnf 6), m-ittifpl. tri) human being, 

man ; bie — en, men, people. 
SDlenfc^enbrufi, /. human beart 

or breast. 
fWettf^enfjeifl, m. (e«) spirit or 

soul of man, human mind. 
3)lettfc^ettgef4>le(i^t, n. (e«) hu- 
man ÜEunily or race, mankind. 
SWtttfc^en^erj, n. itxa,pl, en) hu- 
man heart or soul. 
a)lenf(^enlinb,n. {t9, pl.tt) ehüd 

of man. 
fEHtni^tnfinn, m. (0) mind or 

heart of man. 
Wltnfdftntto^, *n»(ff(4) crowd or 



SPlenf^^eit,/. the hmnaa laeo; 

human natura ; humanity. 
ü)! e n f (f^ 1 1 (^, adj. honum. 
iD'2 e r i b i a n, m. (d) meridian ; bnr(^ 

ben — ge^eu, to paas the meridi- 

an. 
^txthar, adj. sensible, percepdUe ; 

considerable. 
^lttttn,v.a.to mark ; to peroeive, 

obeerve ; unb merfte lange ni^U, 

and perceived or suspeeted nothing 

for a long time, p. 47. 
SJ^erfmärbig, adj. remarkable ; ado. 

remarkaUy, notably. 
iKeffe,/. fair. 
3)2 e f f e n, ma^ gemeffett, v, a. tome»- 

sure, survey, scan. * 
3J2e f f e r, tu {9,pl. — ) knife. 
^ttall,n. (fi, pl. e) metal. 
aJ2 e t a 11 i f 4l, adj. metalline,nietaUie; 

bie — en Wl&^tt, the metallic pow* 

ers. 
372 e ^ g c r, m. (8, pL — ) buteher. 
3)2 i ä), aec. cf iä^, me ; myselfl 
3)2t e n e, /. mien, look, air. 
3)2tl(^,/mUk. 

3)2il(^jiraH/. milky-way,ga]azj 
3)2ilb(e), adj. mild, tender, soft. 

adv. mildly, benignly, kindly. 
Wlilhttn, v.a. to mitigate, allevi 

ate, soften. 
3)2 i l e f i f *, orf;. bie — en »abeta, ths 

Milcsian fahles or tales. 
3)2ilit&rifd^,a4;.mflitary. 
3)2tnbe¥, adj.4radvi,lsm; inftrior, 

smaller; niä)tS — H, aU x.,nothiiig 

less than or short of, p. 211. 
3)2inbefie, ber, bie, Ua, adj. tfai 

least, smallest. 
3)2inotaur, tn. {9, pl. en) Mino 

taur. 
3)2 1 n u t e,/. (p/. n) mmnte. 
3)2 i r, dat. of i(^, io me ; to myielf ; 

me. 
3)2ira{el, n. (0, pl. -^) mirade, 

wonder. 
3)2if^ett, «. a.4* r^. to mmgle, 

mix ; to be mingled, to blend. 
aJiiffetnter, «.(l,|rf.— ) 
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fSkit, prtp. (^(w. iht dat,) with; by; 

aloug with ; st ; to ; S^xa^ er — 

^(^ felbfl, taid he to himsolf, p. 88; 

adv. too, also, likewise (chi^y in 

eompowida). ^ 

i0l i t b ( t n g e n, Uaä^tt, ^thxa^t, v. a. 

to bring along or with ; to bring or 

carry hoine. 
^ithüxQtXfTn. fellow-citizen. 
fSftitf^t^tn, ging, (jegangen, v. n. to 

go along or with any one; to ac- 

company. 
9ßtt0lieb, n. (e0, pL er) fellow- 

member, member. 
^it^in, canj, therefore, conse- 

qnently. 
SJ'ltttommett, lavx, gelommen, «. n. 

to cnne or go along with; bu 

lommfl nic^t mit, you shall not go 

with US, p. 70. 
^'\int\^mtxi, na^m, genommen, v. a. 

to take along with one- 
§02 i 1 1 a g, m. (d) noon, midday. 
äßütag«« nnb ^benbbrob, 

dinner and snpper, p. 85^(8ee note 

1, p. 94). 
"Slitia^^fuppt, f. sovp taken at 

«Twner; dinner. 
^itt%, f. middle part, centre; 

midst, mvidie. 
a»tttel, n. ^t, pl. — ) mean»; me- 
dium. 
mittti\>untt, m. (t«) centre, mid- 

dle-poant. 
Sßitte K, mio. amidst, in tb<) midst ; 

— in, in the midst of, p. 95. 
fSlittttnaä^t,/. midnight. 
9titttxna^ti^unht, f, (pl, n) 

midnight hour. 
^it t It X, adj, middle, medium, 

mean; bie — e «&5^e, the medium 

height, lesB craggy part, p. 198. 
3R b e r, m. (8) mould, mud ; decay. 
SRobern, v. ».to decay, moulder. 
9R 5g en, mod^te, gemocht, v. n. to be 

allowed (may, might); to be able 

(can, could) ; to wish, have a 

mind to, desire; mie toeit mag*0 

fdtt? how fiur may it be, p. 117; 

^ »00 lu^ I do not Uk6, p. IflO. 



f9lögU(|^, adj. possible, feasible. 

Wloiä),m. {ti, pl. e) Salamander ; a 

monster (generally). 

Wlonaxä^,r.x. (en, pl. en) monarch. 

Wi i>nat,m. (d,pl. c) month. 

3W n b, m. (e8, pL e) moon. 

3]^onbbeglän$t, adj. moon-lit. 

3)lonbenf(betn,>^ /a^^a^^isi« 
a«onbf4i7in, 'J'«(^)moon-light. 

9)2 r, n. (d) moor, marsh, fen. 

Wlot)9,n. (eS) moss. 

372 r a ( i f^, adj. moral. 

9J2 ö r b e r, m. («, pL — ) murderer. 

9)2örberifcb, adj. murderous. 

3}2orgen, m. (8, pl. — ) moming, 

mom ; be8 — 8, in the morning. 
9)2 r g e n, adv. to-morrow. 
3}2orgenIic(t, n. (e8) moming- 

light 
9)2orgenluft, /. momingrair, 

moming-brecze. 
i02orgenrotb, adj. aurora-colour. 

ed, aurora-tinted. 
9J2orgenrotb, n. (8) aurora, early 

dawn. 
9)2orgenfontte,/. moming-soa. 
i!)2orgenfonnenfd^e{n, lightor 

brightness of the moming-sun. 
9)2 r ge n fl e rn, m. moming-star. 
3}2 1 1 ö, m. (e«, pl. e) motive. 
3)2 ü tf e, / (jpf. n) gnat, fly. 
9)2 ü b e, adj. weary, fatigued, tired. 
9)2 ü ^ e, /. (pl. n) trouble, difficulty, 

pains, toil; mit leichter — , with 

little difficulty, easily. 
972uHam, adj. tedious, diffionlt, 

arduous, toilsome ; adv. with difll- 

culty; arduously. 
3nuKeUgleit, /. {pl. en) toll, 

hardship. 
9)2unb,iii. (e8)mouth. 
9)2unbart, /. dialect. 
Wlunttx, adj. awake; brisk, gay, 

spirited, vivaciotu ; mettlesome (of 

a horse). 
9)2u r r en, V. n. to murmur, grumble ; 

— b, murmuring, grumbling; ba8 

— , the gmmbUng, dissatisfitctioii» 

p. 176. 
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ÜJluff,/ (p/. f)muse. 

aJiufif, /. mutic; — mac^tn, to 

iiiake muHic, to play. 
^"12 u i'i C a i t f d), «//;' mufical. 
*1V U Nf,/. li'isnrn. H|Mire time. 
Wl \i f f c n. ntufirc, i^cmiij^t, v. n. to be 

(ibliKfil (ifiUHt) ; td) mnll, I must; 

td} ntufitc, 1 w'AH uliliged- 
^^2 ü i*} t iV atlj. idle ; vaiii. 
^l ntb, m. (ce) courage ; spirit, 

heart. 
S?2 u t b n> t n t Q, adj. wanton, mali- 

ciüus; adv. wantonly, wilfuUy, 

malicioiuly. 
fSfltxthi^, odj. courageous, bold, 

spirited ; atlv. courageoualy, boldly. 
SWutter, /. (pl. — *)mother; Ma- 
donna, p. 149. • 
3)lutteT(^en, n. (d) good mother, 

(a term of familiarity or endear- 

ment given to any cid woman). 
3)2 u 1 1 e r I a u t, m. (e6) mother 

Boand (applied to langoage). 
SDlutterf^rai^e, /. naüve lan- 

guage, vemaoular or mother 

toogae. 
SR J> » t S e,/. (p/. n) myrtle. 
9)t|9rtil,M.Myrtülu8. 

fft. 

91 ai^, prep. {goo. the dat.) after (a 
penon, time or object); to, to- 
wards, into, for (a place) ; accord- 
ing to ; — ^atU, to Paris; — htm 
©arten, into the garden; — i^m or 
i\)m -— , after him ; — bem (Strome, 
towards the river; — ■ ttllb — , by 
degreee, gradually. 

92 a (^ a 1) m e n, V. a. 4rn. to imitate 
{usucdly tüüh the diU.) ; to co]:^' 

92 a (^ 5 a r, m. («, p/. n) neighbour. 
9la4)(o^ren, V. a. to bore after. 
92 a d^ b e m, conj. after; when ; aa; 

adv, ofterwards, after that. 
ffla^htnltn, ba^tt, gebadet, v. a. 

to reflect, muse. 
9la(^benfen, n. (9) reflection; 

meditation; thought. 
92ad^br&n0en, v. n. to prew or 



to carry or convey after. 
92a(^foIgen, v. n. to fdlow ; lo 

corae after. 
^aä^fühltn, o. n. (with the daL) 

to feel after, to feel what another 

hat feit, to experience the oune 

emotions, p. 184. 
92 a d^ ^ a 1 1, m. (<) echo. 
92a(^M(f o^^' afterwarda, rabw- 

quently, hereafter. 
92 d d) fl, (mp. <if m^e) «{/. neuwt, 

next, dosest ; od». iMZt sAar, neA 

to (tüi/A the dat.). 
92&d){le, m. (n,p{. ll) nrighiwr. 
^adfyt, f. (pl. t*) nigfat; ßg- *• 

night of death, annihÜAllflB, p. 

133 ; in ber — or bei —4, bf nighi» 

at night. 
92a(^tigan,/. (p/. m) nightiogale. 
92ac()tigaUenior, m. (I) choir 

or chorus of nightingalea. 
ffliäftli^, adj, noctumal, nigfatly; 

by night ; fig. dismal, daik. 
9la4ltmoI{en, p^ night-donda. 
tilaätn, m. (i, pl. — ) neck; back; 

bem — ' folgen, to follow or come op 

close behind, p. 160. 
92 a (f t adj. naked, nude, bar** 

91 ag e I, m. («, pl. — •) n»a. 
ffla^tn,v. a. ^n.to giMW, nibble ; 

to prey, p. 145 ; w sfing. 

92 a 1^(0, adj. ^ ^dv, near, nigh, doM 
to, dose; ddjacent, neighbooring, 
p. 28 ; near, f. e. omnipveient, p. 
172 

92ä9e, /. neamesfl, pnaence, pns- 
imity, neighbourhood; itt bct — > 
near by, near at band. 

91 a ^ e n, V. n. 4* >X^' to draw neu, 
to approach (toiih the dat,). 

92 & 1^ e r, adj, 4r adv, {comp, of ita^e) 
nearer, nigher. 

92& ^ e r n, v. r^. to approach, draw 
near ; to approximate. 

91 & m li i|i ad», namely, to wit. 
9l&mn^e, ber, bie, ha9, o^. ik» 
itme ; the Tery (one). 
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9latt^m. (tn, pl. en) fod. 
K ar j i f f e, /. <pl. n) narciarai. 
9iait,f. ipl. tt)noM. 
91 a$, adj. wet, moist, humid. 
' S^l a t tt r, /. (p/. en) nature ; »Ott — , 

by nature ; teuftifc^er — , of a fiend- 

like nature or disposition; eine 

l^immlifci^e — , a oelestial nature, 

u «. being, p. 162. 
9lfttitcli<||/ ^i- natural; true to 

nature; nnafibcted, genuine; adv, 

naturally, as a matter of course. 
9lea:t)cl,». («)Naple8. 
9lelel, «. (|,p/. — ) fog, mist 
9ithtlfittXi,m, it&, pl. e) nebulous 

fltajr, nebula. 
91 iht (firetf, m. {ti) streak of mist. 
SReben, prep. (goo. iheoAx, 4rdat.) 

by the aide of ; by, near, dose to ; 

with ; beeides ; — an reiten, to ride 

by the side of any one, p. 156. 
S'iebenftgur, /. {pL e«) subordi- 

nale figure (of a painting). 
9ld < Ä j cm me «, n. («, jrf. — ) side- 

room, adjoining room. 
fftth% prep. (gm), tkedat.) beflides, 

together with. 
Sfl e f f «, «. in,pLn) neiÄiew. 
fflt^mtUf nahxtu ^nommea, «. a. to 

take; to aasume Ca poskic«), p. 

183; bei ter ^^oat —, to take by 

the band; mit ft(^ —, to take 

along with. 
ffttihtti^v.a, ^n. to envy, grudge. 
9le i e n, v. refl. to bow, to make a 

iMmrteey toMiy ose; to decline (of 

aitar, ^e.)- 
91« i g u tt g, / {pL ett) indioation (of 

the mind), deeire. 
ffttiu, adv. ne, nay ; a^ — , no, no, 

by no means. 
ffttltt,f. (p/. tt)pink. 
91 e n n e n, nmxfit, genannt, v. a. to 

name, call; to teil, mention. 
9ltt9, tn. (en,p/. en) nerve; sinew. 
91 e ^, n. (eö, pl. e) n?t. 
91 eu, culj. new; reeent; fresh; «Ott 

— etRor anfd — t, am w, afresh, again. 
92eugeb9ren,4k^'. new-bom, born 

again. 
12 



^tu^tjjtixlt, adj- with new 

«rtrength or vigour. 
9leugterig, culj, ourious, inquin- 

tive ; anxiouB fbr inibrmation, p. 

199. 
9ltuia^x,n. (eö) new-year. 
9leuj[a^r0mitterna(^t//. mv- 

year's midnight. 
9leuia^r«tta^t, /. new-ysar*! 

night or eye. 
9leuia^r8tt)ttnfd^, m. (c«, pl. e*) 

wishes or congratulations for ßk 

happy new-year. 
fJliäft, adv. not ; never (rardy tued 

in Ulis saue): -^ toieber, not or 

never again; — frömmer, never 

more pioui, p. 196; — öergttügter, 

never in better spirits, p. 80 ; vdt 

— <n, by no means, not at all. 
fflidfti, pron. nothing, naught; — 

aU, nothing hui. 
9li(^td, n. nothingness, inognifi- 

canoe, p. 175. 
^idtUfV, a. tonod. 
91 i e, adv. never. 
9lieber, adj, low, oedier; mdv, 

down, low ; auf ttttb — % ^ 9SoA 

down. 
91 i eb er b l i (f e tt, «. n. tolook^own, 

to fix one's eyes to the groond. 
9tieberer, adj, fy adv, {pomp, €(f 

nieber) lower. 
9tieber fall ett, fiel, gefallett,v. n. 

to fidl down. 
91 i e ber gebrüd t,paii, adj, preased 

down, depressed. 
9liebergeriffett^ parL adj, tom 

or puUed down. 
9lieberlaffen, liefe gelaffen, v. r^ 

to lie down, recline. 
9lieberlegett, «. r</l. to lay one'i 

seif down, to lie down. 
9lieberreifien, rif, geriffen, v, a, 

to tear or pull down. ^ 

9iieberfc^Ugett, f^lug, gef^Io« 

gen, V. a, to knock down, crush. 
9lieber|leigen, flieg, gefliegett, •. 

n. to descend. 
9lieber#ür|ett,o.ti. to Mdowa 

or piostrate. 
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9tithtxJ»ttftn, »otf, getootfra, v. 
a. ir ^- to throw down ; to cwt 
to the ground. 

9l{ebU(^, odj. neat, pretty; deli- 
cate, elegant. 

Wieb riß, od;, low. 

91 { e m a 1 0, cMio. never, at no time. 

9liemanb,liron. (d) no one, nobody. 

91 i m m e r, <«2o. never ; no more, p. 
137; twd^ — , never before; — 
ttnb — , never at all, never, no, 
never. 

9limmerme^¥, culv. -never more, 
never ; by no means. 

91 i r g e n b(8), adv, nowhere. 

9lO(i^, 1. adv. as yet, yet, still; 
more ; besides, p. 200 ; — nic^t 
not yet; — eine ^5^ere ^xiht, a still 
higber love, p. 20; — ein SJlal, 
once more ; — einer, dXLt, eind, one 
more ; 2. conj. nor; koebet . * . — , 
neither . . . nor. 

91 (i^ maU, adv. once more, again. 

91 rb, m. (ed) north; north wiifd. 

9lorbU(^tf (^ein, m. shine or 
glare of the northem light. 

9tot|, adj. needful, necessary; ed 
ifi nicfit — , there is no need of it, 
p.204. 

91 1 ^, /. {pl. en*) need, necessity ; 
trouble, distress ; danger ; avA — , 
from necessity; o^ne — , without 
any need, unnecessarily. 

9l5t5^g, adj. needful, necessary; 
man %ai nid^t — jn fein, &c., one 
does not need to be, p. 178. 

$lfl 5 1 ^ i 9 e n, v.a. to necessitate ; to 
urge, constrain, compel. 

9lot^»enbig, adj. necessary; in- 
dispensable. 

91 »eile,/, novel. 

91 un, adv. (of time) now, by this 
time; atpresent; »Ott — an, hence- 
forth ; (of cause) well, well then ; 
therefore; — fo l^öre, well then 
listen, p. 20. 

9lu n m e^ r, adv. now, by this time. 

91 n r, adv. OTily, but, solely, but just ; 
— etfl aU, not until, only when, p. 
l *9Uk imptnMou ü it mUn^ 



tio€ : (leib* — * M ma, do bat ttay 
with US, p. 108 ; ^rruet — f SBlunten, 
scatter yoar flowera, or don't cease 
to scatter, p. 172 ; leüh adverb» or 
pronomu ü ha» the foree of ever: 
»er — , who ever; fo totit — , how- 
ever fiir, as far aa, p. 104; old ein 
janger SÄann — i» bie SBelt mit* 
nehmen lonn, as any (or ever a) 
yonng man can (wisb to) take 
abroad with him, p. 197. 

9luf,/.(ii^ffe*)nnt. 

fflu^1> avixa, m. {tB, pi, e*) nut-tiee. 

9lü^er,/. (pi. n) nostril. 

91 ü t^ e n, «. n. to be of ujM or naefbl, 
to benefit, serve, to be of advan« 
tage (toüh the dat.), 

^üi^U^, adj. vueM. 

^^mp^t,f. (pl. n) nymph. 

O. 

D! urf. ob! 

O f>, eonj. whelihor ; if ; aU — > as if ; 

— . . . — , whether . . . or whether, 

p. 106. 
D(ba(i^, n. (e«) shelter; dwelling, 

lodging. 
D (eli0l, m. (H,pL e) obelisk. 
D b e n, adv. above, aloft, on high ; 

up-stairs, overhead; oon — , firom 

on high, from heaven ; gan| — ^, at 
' the very top (of the piotare), p. 

181. 
Dbenbrein, adv. over and above, 

into the bargain. 
Ober, adj. Upper, higher, superior. 
DBerfl&d^e, superficies, suriaoe. 
^%tx%adj. iwp. of ober) npper- 

most ; highest, supreme. 
Obgleich, conj. although, though, 

what if ; tt is ofUn uparaUd : ob 

. . . gleid^. 
Dhi)Ut,f. protection, care. . 
D b i e c t i ö, adj. objective. 
JDbf^on or ob...f4ott, 9e€ ob« 

glet^. 
Db fi, n. (ed) fruit, fruitage. 
Db flb a um, m. (t9, pl. e*) fridt-tra«. 
D c e a n, m. (6) ocean. 
O^fe, «. in,pl.n)aE. 
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Obc,/. (pLn) odt. 

SD tht, adj. desolate, waste, tolitary. 
O e b f , /. desert, solitude. 
Obern, m. (0) breath. 
Ob e r, conj. or ; or eise, otherwise. 
Ob^ffeud, m. Ulysses, king of 

Ithaca, one of Homer's heroes. 
O e f f en t H (i), adj. public. 
Oeffnen, v. a. ^ nfi. to open; 

}ttm — unb (Sd&liefen, for opening 

and shutting, p. 163. 
Ofen, m. i9,pl. — •) stove; oven. 
Offen, adj. open; sincere, frank; 

dear, serene, p. 168; adv. openly, 

freely, frankly. 
O f f e nb a r e n, V. a. ^ r^. to mani- 
fest, disclose, discover; to reveal 

(itself), p. 183. 
Offtcter, m. iß, pl. e) officer (in 

ihe army). 
Oft, adv. oCten, oft, frequently; fo 

— (als), as often as. 

O^ eint, m. (9,pl. e) uncle. 

O^ne, prep. (gov. the acc.; also the 
u\fin. with gu) without; except, 
save ; — ba^ t8 fagen mui without 
being obliged to say, p. 98 ; — für 
alle anbete gu arbeiten, without 
working for all the rest, p. 212; 

— f!(i& . . . ju bebenlen, without 
considering or reflecting, p. 187. 

1^ n m a (^ t, /. (pl. en) swoon, faiat- 

ing fit ; weakness ; bie — l^atte . . . 

t^m bod Seben toieber befd^ert, the 

fidnting fit had restored him to life 

again, p. 102. 
O^r, n. {pl, en)ear. 
Ohrfeige, /. (jd. n) box on the 

ear. 
Oel, n. (e«) oil. 
OellSm^ci&en, n. dtm. (*, |rf. — ) a 

small oil lamp. 
fOpftx,n. (ß, pl. — ) olBbring ; obla- 

tion; sacrifice. 
O r b e n, m. (ß,pl. — ) order (of knights,' 

Ac). 
Orbentli(i^, adj. orderly, vegular ; 

adv. orderly, fitly, properly. 
Orbnung,/. regulation order; xoca 

H« a» eine -^ bc« ^n^ biä^ 



which links him to an oidor ol 

things, p. 211. 
Or f a tt, m. (ß, pl. — ) hurricane ; tor- 

nado. 
O r t, m. (e8, jU. tor er*) place ; cor- 

ner ; spot, point. 
Oflen, m. («) east; an», im — , from, 

in the east. 
Oflfee,/. theBaltic. 



$ a a t, n. (ed, pl. e) pair ; a few, some 

few; ein — «geller, a few oboles, p. 

85. 
$a c^ t en, V. a. to fiirm, to rent. 
^ a d^ t er, m. («, pl. — ♦) fiurmer, ten 

ant 
^adtn,v.a.to seize, lay hold of. 
^a^f,tn. (n, pl. n) page. 
^ alafl, wi. (t9,pl. e*) palace. 
^alme, /. (pl. n) pahn-tree; palm« 

branch, palm. 
$ a l m e n » a ( b, m. (e9, li/. er*) palrn* 

grove, grove of palm-trees. 
$ an to f f el, m. (ß, pl. n) slif^r. 
5ßan jer, m. (ß,pl. — ) coatof mail. 
^an^erl^emb, n. (e«) shirt of 

mail. 
ip ar a b e I, /. (pl. n) parable. 
^ a r a b t e 9, n. (e9) paradise. 
«Parabfefefifittf, m« (ffe«, i»/. ffe*) 

river of paradise. 
ip a r 1 9, n. Paris (the city). 
^ a f f e n, V. n. to fit, to be just right, 

to suit {wüh ihe daL or auf ett9a<— >, 

p. 187). 
$aul, m-C^Paul. 
^aulu9,m. St. Paul. 
^ a u f e, /. pause, stop. 
q3ec&,n. («)pitch. 
$et n, /. pain, anguish, torture, tor- 

ment. 
^titf^t,f. ipl.n) whip, scouige. 
^eitfd^enfnall, m. (9>8mackiiii 

or Cracking of whips. 
«Pel j, m. (t9,pl. e) skin; für. 
^ e n f { n, /. (i>/. en) pension. 
^ertobif^ adj. periodical, peii« 

odic. 
Verle,/ {pl. »)p6ari; jbwoI. 



■fC. 

VttffRHA, j4. F^noinl. 
Virftnlii^fc (,/. psnuiMlity. 

Vian6.n.(.t,p;. "'JimwiLpledi 
¥f.if(,/. (J.I. B)pipe, fife; p 

(fiir ubacco). 
Vftit, M. («, pt. t) ibrt, uro' 



!Pflan|c/.(,rf.«)pluii. 

Vf(<lli|tn,*.>.IopluI;U.ut. 

VnxilB' ■•' (M) down («f &iA, 
•e). 

Vfltgt«. «. a. 4- n. 1. to tend, 
fbMer, elwriah; to Mtend M; ta 
eai«y [witt tb gm.], p. IS6 ; 2. to 
bs aecaalansd or in Oh hkUl of, to 
he noni (isiU « ii\finäht). 

¥fU*t, /. (H- CT) dnty, «Wig»- 



«f.tU,/.<ptn)|«e. 
¥flStt./.(|rf.B)l»W,ol.W. 

Vffi^I, n. (ta) inltow, bolawr. 
9^anlaf(t,/. bocTi ioMeimika. 

Vf<f. > Word imintive of Ihe iuIm 
prodoced bf Ihe pecking of bicda. 
f4Utt,ii..(l,p<.-) {pilurim, 
Silflrim,». (4i./.<)(.t™igBr. 
^fnfel, ". (*, y/. -) bnub (of a 



VUgcl, e. «. to I 

psMOT, troobla. 
¥10», m. (rl. fL < 



3Bl«Btt,"-(*»,p'.e«)pUwit. 
$[anf(./. (K K) boud, piuik. 
$ I i c r t H, B. n. hl bUb, ciT> blu» 
« 1 ü < f * fn S, «.(««) hago Birt fem, 

VUt. »i. (ti, pt. t'iflMx; mm; 
•qiure i ponlion, p^ <I0; — nw 
4tK, lo ukka room, givB my to. 

■UofBIBlU«. 

$lump, adj. blant; oowN, mwk- 



In 01)110, >. H-toplv^t; 10 HB- 

bis, &U Kwkmidly. 

lanktiv, •. ■. lo pinnder, TObi. 

»mp, «. t«) pc 



r«*t,/. iptoll 






magnilicent, elately. 
^rütlif *, oJj- praciieal 
»ta g, » ('*) Pngne (• tow«). 

^TH^ltn. •■ «. tobotM, toH, m 




»ptendid; d&nliDg. 
!ßtarltt[(«, M. Pranteln, K Otc- 

^Ttil, m. ((I, pf. t) eoM, priei; 
prlio, nmtd; ^aj; — et^cn, to 
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^xitfttx,m, (9, pl. — ) priest. 

^rin ), m. (m, pU en) prince. 

^ul 9 e ¥, n. (0) powder. 

ii}ul)}erfc^lag,m. (9) petard. 

fß u n { t, m. (ed, j)/. e) point ; speck, 
dot ; tixitn hUftn — im SBBeltatt, a 
mere point or speck in the universe, 
p.210. 

$ur, odj. pure- 

^ur^ur, m. (9) purple; purple 
robe. 

fßuxpuxn, adj, purple, of purple; 
of a purple hue. 

$^0maUon, m. Pygmalion, an 
eminent statuary of Cyprus. The 
goddess of Beauty is said to haye 
changed one of bis ivory ttatues 
into a living being, p. 183. 

$ 1) T a m ib e, /. (pl. n) pyramid. 

Sß\)t^on, Python, a monstrous ser- 
pent, slain by the shafts of ApoUo. 

Q. 

Ouaf en or C(uältn, to quack or 
croak (of frogs) ; — h, cvoaking. 

Oual, /. (p/. en) pain; anguish; 
afiUction; torment. « 

Dualen, v. a. to afflict, grieve, 
torment, vex. 

D u e ( l, m. (d) ) spring, source, 

D u e tl e, /. (j)/. n) > fountain, well. 

Duellen, quoU, gequoUen, v. n. to 
well, spring, gush forth. 

D u e r, adv. across, athwart, diagon- 
ally. 

DuerfeHein, ado, across or 
athwart the fields; unb brid^t mit 
®tx»oXi — , and forces his way 
transversely through or atiiwart 
(the rock), p. 192. 

91. 

9fJ a b e, wi. (n, pl. n) raven, crow. 

91 a (^ f , /. vengeance, revenge. 

9? a c^ e e t fl, m. (ed, pl. er) avenging 

spirit, Fury ; ber 0lac^e ®eijler, pl. 

on p. 131. 
SH ä (^ e n, V. a. to avenge, revenge. 
fliadftn,m. {9, pl. — ) throat, jaws or 

gorge (of imimals, &c) ; abyw. 



da4^tx,m. {9, pL — *) aveager. 

91 ab, n. (e9, pL er*) wheel; spts- 

ning-wheel. 
9laf f en, v, a. to sweep; to carry or 

snatch away. 
^a^tn, V. n. to project, to jot or 

stand out; — h, jntting out, pro» 

jecting. 
9I{ a n b, m. (t9, pl. tt*) edge ; border; 

brink, brim, marge ; !^ gnut — t, 

up to the brim (of a beaker), p. 

139 ; vom U9 inm ^e, to the front- 

side (of the ship), to the edge of 

the bow, p. 127. 
fftan^ffn. {t9) rank, order. 
diapf^atl,tn. fl) Raphaet, an emi- 
nent painter. 
fRafä), adj. quick, speedy, vigoious, 

brisk; ocfv. quickly, resohitely, &c. 
Olafen b, v. n. tonige, bluster; — h, 

raging, fürious, mad. 
Staffeln, «.iktorattle; todstter. 
9t a fl, /. rest, repose. 
ffiatt),tn. (t9) advice, counsel ; will 

or decree (of God)» p. 58; court, 

deliberative asserably; |tt — e fUtb 

»erfammelt tootben, have been as^ 

sembled for consultation, p. 143; 

~ nehmen, to take advice, consult, 

p. 148. 
dtat^tn, xittJ), gerot^en, v. a. to ad- 

vise, counsel ; to assist, aid {wOh 

the dat.). 
$Rät§feI,n. («,|rf.— )riddle. 
fRütif^tl^a^i mlj, enigmatical; 

mysterious. 
dtüul, m. (ed) Tobbery; spoB, booty; 

prey. 
gi^aubtHer, n. (9, pl. e) beast of 

prey. 
ffianltn, V. a, to roh, phmder; to 

deprive of. 
ffiiuhtx, m, {9, pl —') robber ; 

pirate. 
ffiau(fy, m. (e9) smoke, ftmie. 
g^aud^fdnle, /. (pl. n) pilkr of 

smoke. 
ffianä^tn, v. a. ^ n. to smoke; to 

fnme ; to reek. / 
Ständig, a^. imoky. 
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K a tt 1), adj. rough ; , rode, ooarae ; 

mw, inclement. 
9(a um, m. {t9, pl. e*) space room, 

place ; — geben, to give way ; to 

give veot to, indulge, p. 197. 
[Rauf d^en, v. n. torostle; tonuh, 

roar, thunder (of water, &c.)- 
Siebe, /. {pl. n) vine-branch, vine, 

grape-Yine. 
Sithtnl auf>, n. (e<) vine-leavet. 
8led^enf(^aft /. account; — ge« 

ben, to accouDt for ; to render an 

account. 
Sii^ntn, v.a.^n.to reckon, com- 

pute, calculate ; auf (Stnen or ttxoai 

—, to reckon, count or depend 

upon; fo founte man ffc^er brauf — , 

one could depend upon it, p. 188. 
Sii^t, 1. adj. right; on the right 

hand; correct, accurate; just, 

true, proper, p. 73 and 74 ; ber — e, 

the one on the right hand, p. 154; 

2* adv. rightly, &c. ; greatly, very; 

— gefdbttjtnb, very fast, p. 84; — 

ttqnidii^, yery refreshing, p. 190. 
di^^t, n. (ti, pl, e) right; law; 

justice. 
9it(^tt, bte — , t. f. ^anb, the right 

hand, p. 128 ; )ur — n, at the right 

hand or side. 
ditäiU, adv. at, to or from the right 

hand. 
^tdtvi,v. a. to extend, Stretch. 
flUebe, /. {pl. n) speech, language; 

discourse, words. 
81 eb e n, v. a. ^ n. to speak, to talk ; 

tu ben %0i^ hinein — , to talk at 

random. 
'Siegel, /. (j>/. n) rule, precept; 

principle. 
8% e g e n, v. a. to stir, excite, move ; 

V. r^. to rise, to be roused, to stir; 

'iCL regte e« f!c^ »teber, the bustle of 

day commenced again, p. 209. 
Siegenbogen, m. (8, pl. — ) rain- 

bow. 
Stegenbogenglan}, m. (e^) rain- 

bow-splendour. 
aiegentroDf eu, m. {fi, pl. — ) drop 

«f rain, rain-drop. 



Slieg i m en t n- iß) regiment. 
diti(fy, adj. rieh; copious, abundant; 

— ün, rieh in ; adv. richly, &c. 
diti^, n. {ti, pl. e) empir^, domin- 

ion, realm, kingdom. 
9% eichen, v. a. to reach, present, 

give ; V. n. to reach, extend ; to 

last. 
ffitiäilKfy, adj. abundant, plentiful; 
. adv. richly, abundantly, copiously. 
SÄeic^tbum, m. («, |>/. er*) riches, 

wealth ; fulness, abundance. 
ffitif, adj. ripe, mature. 
ditiftn, V, a. to ripen, mature; v. 

n, to grow ripe. 
^tif)t,f. {pl. tt) row; file, cirde; 

set (of teeth) ; tum, order. 
SÄetben^m. («,j>/. — )dancc; beu — 

führen, to lead the dance, p. 35. 
giiettt, adj. pure; clear, bright, p. 

52; clean; innocent; adv. purely, 

cleanly; entirely, quite, clean; — 

lefen, to pick out clean (all), p. 69; 

— aufeffen, to eat up all, every bit 
of it, p. 85. 

Sfietnefef^uc^d, Reynard the fox. 
^Reinigen, v.a. to cleanse, purüy, 

purge. 
ditinli^, adj. ^ adv, cleanly, neat, 

clean. 
91 ei 8, n. {ti, pl er) twig, sprig, 

brauch. 
SUeife, /. {pl, n) journey, travel; 

trip. 
9i e { f e ^) a f , m. (ffe«) passport. 
Steifen, v, n. totravel, journey; to 

go. 
Sfteifenbe, m. ber — , ein —x, trav- 

eller. 
SRetfig, fi. (e^) brush-wood, coppice- 

wood. 
9iet^en, tifc geriffen, 1. v. a. to tear; 

to carry, snatch or sweep away; 

ttma^ Ml ftcb — , to usurp ; to take 

by force, p. 213; 2. v. n. to hurst; 

to move or flow on impetuously (of 

a river, p 172). 
gfleif enb, pari. adj. rapid (of a 

stream) ; wild, furious (of a beast) ; 

adv. rapidly, Airiously. 
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9ttiU% Tttt, gentten, v. n. to ride on 

hone back. 
SR e i t e n, n. (9) riding on horseback. 
9fi e i t e r, m. («, p/. — ) rider, hone- 

man- 
Sf^eiterinn, /. female rider, lady on 

horseback. 
9iet}, m. (ed, jp/. e) charm, grace, 

attraction. 
9{ e i s e n, V. a. to irritate, tickle, ex- 

cite (the desire) ; to entice, allure ; 

to provoke; to incite, animate, p. 

147. 
9{ e t ) e n b, pari. adj. charming. 
ffitUQion,/. religion ; faith. 
9% e li i 8, adj. religious. 
di^nn trtf vanntt, geranttt, (aUo regu- 
lär), to run; to race. 
Sfieitttcr, m. (ß, pl. — ) ninner, 

racer. 
9ittttn, V. a. to save; to deliver, 

rescue, preserve ; jji^ — , to rescue 

one's seif; to flee, take refiige, p. 

197. 
fftitttx, m. {ß, pl. — ) deliverer ; sa- 

viour. 
dtttinn^,/. deliverance. 
fRiVLt, f. repentance; sorrow, re- 

gret. 
ditvitn, v.a. 4r «mp. to regret, nie, 

repent ; ed jtutt mx6f, I regret it. 

am sorry for it ; t9^ f oH eu^ ni(^t 

— , you will not rue (repent) it, p. 

165. 
ffttnxQ, adj. repenting, penitent. 
fRt\)i(X,n. (3) district, ward. 
dif)tin,tn. ('«) Rbine (a river). 
diiä)ttn, V. a. to direct; to raise ; 

to judge, give sentence. 
9{ i (^ t e n b, pari. adj. decisive, p. 121. 
fRi 6) 1 1 V, m. {^, pl. — ) judge, magis- 

träte. 
^iä^tiq, adj. right, exact, correct; 

true. 
JRtt^tung, /. {pl. en) direction; 

course, tum. 
SR t c fl e I, wi. (8, pl — ) bolt, bar. 
8fl t e f e, m. (n, pl. n) giant 
WiefcttbaTl, m. («) giant-bal], 

böge man. 



9% i e fe tt f au fl,/. giant-fist 
SRtefenmftfig, adj. giant-like 

gigantic, colossal. 
diinQ,m. (e3, pl. e) ring ; cirde. 
diinQtn, xanq, gmmgen, v. n. ta 

Btruggle, strive. 
ffiiriQi, adv. around 5 — um, — |er» 

um, —untrer, or —um . . . |er, 

round, around, all around, round 

about. 
diinxttn,v.ir.n. to flow gently, to 

run (of water); to trickle, riO, 

streun. 
ffiif^, adj. 4r adv. quick, £ut, nim- 

ble; quickly, &c. ; Ttf(^raf(^, p 

154; — ol^ne Ua% with resüeig 

speed, p. 158. 
ffiitttt,m.{9, pl. — ) knight. 
gieitter^flid^t/.dutyof akoight. 

knightly duty. 
U96)t, m. {n,pl. tt) ray (a fish). 
diod,tn. {t9,pl. e*) coat. 
^ISä^tn, dim. n. (ß, pl. — ) littl« 

coat, gown or dress. 
ffioh,x,n. (ß)Teed. 
3iof)x^alm, m. (t», pl. e) reed- 

stock, r^-tube. 
SüoIIen, V. a. 4r n. toroll; tocoO, 

fbld up; roHt um ftc^ feiger füx^ 

ttxliäf, rolls itself up in frightAil 

coils, p. 147. 
^omanifdf, adj. bie — e ^ptaätt, 

the Romanish (ä language spokea 

by the Grisons). 
fRoman^t, f. {pl. n) romance, a 

kind of ballad. 
ffioft,f.{pl. tt)rose. 
91 f e ng e b ü f (^, iK {ti, pi. e) thicket 

of rose-bushes. 
9lofenf rotte, /. {pl. u) crown #r 

garland of roses. 
9i f t g, adj. rosy, roseate, of a roiy 

hue. 
dio% n. (ffed, pl. ffe) horse, steed, 

charger; |U — , on horseback, 

mounted on a horse, p. 143. 
9lid^lein, dim. n. Uttle horse, see 

note 3, p. 46. 
diotl^, adj. red, ruddy ; ber -h; tb» 

foz, p. 165. 



ütf 



es« 



tkhUt, / (jrf. «) rednew; eriM- 

«Ni; Uuih, p.190.. 
8^ 9 1 ^ H c(/ «Klj. reddkh, raddy» nii- 

■et. 

9tüätn,v,n,to vaawt, ttir ; to pio- 

ceed. 
Aftffeii^fli. («,jrf. — )badL; rew. 
Afttflel^r,/. ratnm. 
Aif!» ft « 1 1, «iv. bade ; iMudcwmidi. 
fltüäxot^ m. (0, ji/. e) wsjr back, 

raton» 
Attbelr /. ipL — ) heid, iwk; 

group. 
Aabcrtt, o;».torow. 
Rnbeffi^lad, «. (1^ jrf. c*) moke 

«# the cw. 
Sil it f, m. (ed) call, cry ; report, fiune, 

renowB. 
K»f f II, tief, gtntfir% o. «. 4* n. to 

call, cry; exclaim; Qintm «r«ac( 

@itintt— , to call to0r apoa one; 

to invoke. 
81« feil,». (Ocallii«, cfiea; ihont- 

ing. 
diu^t, f. rest ; tranqnOity, lapoM ; 

■leep; (in) — laffetw to aoftr to 

rest, to give peaco, to let alonej 

not to distarb. 
8ltt|eit, «. ». to nm, totako not; 

to lapoM; to deep; oxf etUMl», 

to be supported by, to rast apoo. 
Milbig, aäj. qmett cafan, peaoeftd, 

tranqiitt, Mrane ; adv. qoietly, Ac 
divi\^m, m. (t9) glory, fiuae, lenown. 
difi^mtm, v. a. to praiie, eonmeikl. 
dtix^vtn, V. a. to move, stir; to 

touch, aflfect (the beait). 
aüü^veitb, pari. adj. touchmg, pa- 

thetic, afiecting. 
fkü\^xnnf^,f. emotion. 
ffiuint,/. ijd. n) rnins. 
diuintnlndt, f. Cp^ n) gap or hole 

in the ruins of a building. 
8^11 ab/ adj. round; circular; adv. 

roondly, round ; — ^rrum, — um» 

^er, er — nm,,, ^et, round about, 

all around; — um i^n f)tv, all 

around him, p. 161* 
8lttffifc(, a«|r. Runian; ber -h 

i^aifer, the emperor of Ruitia. 



RftfciV «. o. ^ ff^ to piapaiai 

equip, to make preparations. 
8tft^e»icl, M, Rnatifill (jproper 

Noai«), p. 165. 
ffiüftiq, adj. vigoroua, hale, aetive; 

■prif htly, mettlMome (of a hofw»). 
Slütteln,«. a. toehake;.{i(^— , to 

■hake one'e aalf ; to be rooiied, to 

■hake off aleep, p. 79. 

m. 

^aait m. (H) rocm, nkon; hall; 

palaoe. 
^aat, f. (pL tu) aeed; Btandiag 

com; comfield; crop, harvest, p. 

174. 
Sac^C /. (jrf. it) üdog, matter; 

bmine« ; caioae ; caae. 
Saufen,». CO Sazony. 
® a (^ i adv. aoftly, gendy, alovdy. 
Saft, «^ (c<, jrf. c*) Mp (of treea); 

loiea 
SaftigfOiIi.jDioy» 
S a^t,/. {pi. tt) ■aying, mmoiir, re- 
port; tiadkion, tale. 
Sagen, v. a,^n. to lay ; to teil ; 

man fagt, thay lay» U ia aaid ; et 

fagte fäf, ha Mid to lumself, p. 

905. 
e^iit,/. (jrf. ll>itriiigorehord(of 

a amiical faMtnneat). 
Sattcnfpicl, n. {i\ atdnged in- 

■tnnaeDt, lyie, harp» Ac; mono 

of Btringed instrumenta. 
Salamanbet, m, (l,jrf. — ) nla- 

mander* 
<S a Ib e n, «. a. to anmnt. 
<Sat|,a. (es) Mit. 
® am e n, m. (ß,pl. -^) aeed. 
Samenflattb, m. (ß) pdlen (of 

flowen). 
® a m me l n, «. a. to gather, cdleet ; 

to pick up, p. 30; trat f{(^ --, to 

gather around one*8 s^; fl^ --> 

to assemble, gather, collect;^. 

to compoee one'a seif. 
<Bammt,tn. («) velvet. 
®&mmtlid^, adj. all tqgether, 

every one, whole; adv, coUoel- 

ively. 
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Sanb, m. (e9)aand. 
® a n bt g, adj. gandy. 
©anbtoitfle, /. (jU. n) sandy 

desert. 
@anft, adj, aoft, mild, gentle; 

smooth; adv, sofUy, &c., eweetly. 
©ang, m. ia,pl. e*) song; einging; 

y!^. Toice, p. 122. 
6 & n g e r, m. (9,i»f. — ) lioger ; min- 

strel, bud. 
@&ngcrvaat, n. (9) pair of min- 

strels. 
@&ttgcrt^nm^ n. (9) minstrelay. 
®app^e,f. Stvppho, a Greek poet- 

em. 
©aracenc^m. (ttiii£.n) Sareoen. 
@ a r g, m. {t9, pl* e*) coffin. 
@ a 1 1, a4j- satiated, satisfied. 
@auer, oiiy. sour, acid; disagiee- 

able, haid, tronblesorae ; bfll —dl 

(Schweif, the hard laboHr or toil, p. 

156 ; bie >-n ZxitU, the toU of the 

joumey, p. 165. 
S S n I e,/. (jd, n) pillar, column. 
@&tt(cnfaal, m. hall or gallery 

supported by colunmi. 
SSttStett, «. lt. to delay» tairy, 

etay. 
SSnfeltt, «. n. tonifde. 
Saufen, v. a. to whistle^ howl» 

bliuter (of a^stonn). 
S a 9 a tt e,/. (pl. b) savanna. 
@ ce tt e, /. (pL tt) scene. 
@ c^ a a r^/. {pL en) host, midtitode ;' 

band. 
©d^aateSe«. r^. (m mmtng) to 

join, combine with {mit (Sintm), p. 

192. 
®6ia^t,f,ipl. cn) shafk, j^t 
©(^ac^teld^en, 4^. n. (pl. ^) 

little box, toy-box. 

^AtL^t, (M) l n. injury» damage, 
® (9 a b e n, (d) ) detriment. 

Schaben, v. a. to ii^Juie, hurt, 

damage. 
®((ab^aft, ac{;. damaged; spoiled. 
®(^Sbt{4/ ^j' noxiouB, hurtAil; 

pernicioos; adv, noxiously, &c., 

i^jonouflly. 
e^ai n, it$,pL e) thaep. 
12* 



®«&fer, m. (i, pL — ) thepteiO, 

swain. 
<S c^ « f f e n, fd^ttf, öff^ffen, ». «. to 

create. 
Sdft äffen, «. a. r«g. @tnem. etUMl 

— , procure, get, provide with. 
©d^Äffenb, pari. adj. creative, 

creating. 
^^aft, m, (t9, pl. e*) thaft» pier- 

wall (ta ardiiieeimre). 
iS d^ « { a I, m. a 1»/. e) Jaekal. 
^^all, m. (ti) knave, rogue. 
^4^11, m. (e9) Bound (of büglet, 

bells, voices, &c.). 
®<i^ allen, «. n. to sound; to n- 

eound, echo. 
@<|am,/. shame. 

<S(ibamrdtH/ blush (of ahame). 
<B(^&mtn, V. r^. to be ashamed; 

tMtto^ %nih the gm,: koir m&f« 

ten vaa beiner — , we wouM hty 

to be ashamed of you, p. 70. 
@ (^ a n b e, /. shame, disgrace. 
(S(^anbf&ttle, /. pillcvy; mono- 

ment of in&my ifr disgrace. 
@d^ftnbli4 odj' BhameM, dii* 

graceful; in&momr; baae. 
Sd^art adj. tharp; Mvere, aoiit«b 

keen. 
® (^ a r r e n, «. a. ^ s,. to sezape ; t» 

paw; au^eütanber — , to Scratch to 

pieces, to scatter, p. 201. 
Schatten, m. {i, pl, — ) thade, 

■hadow ; departed ipirit thade» p. 

174. 
(Sci^attenquell, m. {ß) tfaaded 

well, shady fountain. 
S(i^a tt en r ei(^, adj. deeply shaded« 

umbrageout. 
(Sd^attenreici^, n, (i) realmt ol 

shade, the lower world. 
®ä>atti^ thaded, thady, umhra- 

geont. 
®^a%,m. {t9, pl. e*) treasnre. 
@ (^ S i e n, V, a. to estimate, valae ; 

to esteem, prixe. 
®^au, f, show, spectade; |tt — • 

tragen, to carry about for lÄow, ts 

make a poblic exhibitkm of, to dk- 

play 
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fßc^attbern, «. imp. ^ n. to shud- 

der, shiver. 
G Räubern, n. (9) shuddering, 

dread, terror. 
Grauen, v. n. to see, look; to 

View, behold ; baf t^ bir in« ^ug' 

geflaut, that I have looked into 

thine eye, p. 133. 
^dfautt,m. {9,pL — ) awe, terror; 

bie — be« (Sxi)ahtntn, the terron, 

thrilling emotions of the sublime, 

p. 184. 
S^auerl^aft, adj, awfül, horrid ; 

adv. awfully. 
^AaUixU^tladj. awAil; horri- 
^(paurig, >ble; dreadim^awe- 

inspiring ; €tdv. awfully, fearfülly. 

®^aviftln,v. a. to rock, tosB. 
^ 4 a u m, m. (d) foam, froth. 
@ 4 ftumen, «. n. to foam, froth. 
^ä^aufpiti,n.{ß) spectacle, sight, 

ehow. 
&^täi%, adj. spotted, dap|de; par- 

ty-coloured. 
&^ttxt,f. ipl. n) sciflsora. 
@4ecrettf(&letfct, m. (ß,pL — ) 

knife-grinder. 
@ 4 et b e, /. ifd. tt) pane (of glass) ; 

honey-comb. 
@ 4 e i b e n, fd^ieb, gefd^teben, v. n. to 

part, depart, take leave. 
&^tin, m. 0/ 1*^- shine; light; 

lustre, brightness; bei bem — mtU 

net !^am^e, by the light of my lamp, 

p. 191. 
®4einett, f^ien, gef(^ienen, «. n. 

to shine ; to appear, seem. 
@ 4 ei t e l, m. (8, pl. — ) crown (of 

the head). 
® (^ e U e, /. (irf. tt) bell, neck-bell 

(for animals). 
® ^ e l m, m. (e«, pl. e) rogue, knave. 
® 4 e I m i \^, adj. roguish, knavish. 
@4 elten, v. ir. n. to scold, chide, 

revile. 
@ d^ e n f e n, v. a. to bestow as a gift, 

to present, give. 
® (f> e r ) e n, v.n. to jest, joke, sport. 
@ 4eu, adj. timid, timourous, shy. 
® 4 e u e n, o. a. ^ n. to shun, fear ; 



to be alraid ; fi^ —, to be tiDoid, 

afraid (of, )}0r ettoa«). 
® ^ e u f l i 4, ad;, loathsome, abomi- 

nable, hideous, ghastly. 
^ä^\dtn,v.a.\jo send, dispatch. 
® 4 i dp f a I, n. (d) &te, destiny. 
(Stieben, fc^ob, gefd^obcl^, o. a. to 

shove, push, shuffle. 
<S>^xt^txi, f^of, gef^offett, v. a. 4r 

n. to shoot, to discharge (a gnn, 

pistol, dcc.) ; na^ ettoa^—^to shoot 

at any thing ; also, to dart, rush. 
@4i f f, n. (t$, pL e) ship, vessel ; (in 

astronomy) the Navis, a constella* 

tion. 
@ 4 i ff en, V. n. to nayigate, sail. 
® c^ i f f e r, m. {a, pl. — ) mariner. 
®4iffinannf4aft, /. crew of a 

ship. 
® 4 i m m er, m. (9) glimmer, glitter ; 

splendour. 
@4immern, «. n. to glitter, glisten, 

shine; — b, glittering; dazzling, 

brilliant. 
® db i m :|} f name, m. (nd, jd. n) nick- 

name, opprobrious epithet. 
^^impftn, V. a, ^ n, to call 

names ; to affront, insult, abuse. 
@ c^ i r m, m. (el) screen, protection. 
@ 4 i r m e tt, V. o. to screen, shelter, 

Protect. 
® d^ I a d^ 1 r b tt U tt g, /. battle-array. 
©c^la^tett, V. a. to kill, dayj 

slaughter ; bod — , killing, slaoghter • 

ing. 
<B^laf,m. (e9) sleep; repose. 
©d^Iaff&mmerlein, dim, n. (i) 

small bed-room, sleeping cabinet. 
© d^l afett, Wiif, gefd^lafni, v. n. to 

be asleep, to sleep, repose. 
©(^lag, m. (ti, pl. e*) blow, hit; 

kick; @inent ©c^l&ge gebett, to give 

one a beating. 
© (^ l a 9 e tt, fd^lug, gefc^lagett, ». o. to 

beat, strike ; to slay, kill, p. 152. 
@ db l a tt g e, /. (jt/. n) serpent, snake. 
(Belauf, adj. slender, thin. 
^^lan, adj. cunning, crafty; adv 

cunningly; shrewdly. 
@ (^ t e d(i t, adj. bad, miserable, 
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mean; ~ |tt 9ufe fein, to be a bad 

pedestrian, ill fitted for Walking, p. 

165. 
©6)lti^tn, V, ir. n. to sneak, 

crawl; — b, sneaking, crawling, 

moving about. 
S (^ l e i f e n, ft^ltff, ö«f*I«fF««# »• «• 

togrind. 
<S(^leubern, «. a. to fling, throw, 

hurl. 
®^li^t, adj. piain, homely, sim- 
ple. 
® (^ l i e f c tt, fc^Ioff, gefd^Ioffm, «. a. 

^ n. to shut, close ;, $ügel — ben 

toeiten 9iaum, hüls bound the wide 

prospect, p. 117. 
®6)litftn,n. (ß) dosing, ehutting. 
®6flimm, adj. bad, eYÜ, ill; aad; 

— e 3^t, bad or hard times, p. 

67. 
€ <^ l in 0er/. loop, knot; tendril (of 

vines), p. 183. 
®äflitUn,m. (9,irf.— )8led,8ledge. 
©d^lof, n. (ffe«, j>/. fer*) castle, par 

lace; lock, 
©(^lof^of, m. (ed)yardofa Castle, 

castle-court. 
@^lu(i^|en, V. n. toBob. • 
@ (^ l u (f en, V. a. to swallow. 
@ (^ l um mer, m. (S) slnmber. 
©c^lummern, v. n. to slomber; 

sleep; — b, slumbering ; donnant 
(Sdblttmmerfl&tte, /. place of 

slumber; grare. 
©(i^lunb, m. (e«, irf. e*) throat; 

gorge; abyss, gulf. 
@c^Iu:^fen, V. n. to slip; to glide 

or steal, p. 114. 
@^lu^)fwinlel, m. («, jp/. — ) 

haant, den, lurking-hole. 
©d^lüffel,m. (8,p/.— )key. 
®^nia(fy,f. ignominy, disgrace. 
@ (^ma (i^tett; v.n. topine, languish; 

to yeam or long for (loithMa^) ; 

— ^b/longing, yeaming. 
®^ma\, adj. narrow. small. 
® ^me(f en, V. n. to taste, savour; 

erqitttf li(^ — , to have a refreshing 

taste, p. 190. 
Sä^mti^tl^aft attf flatterinf.- 



^ä^mti^tltlfV.n. to flatter (wUh 

the dat.) ; — ^b, flattering. 
@ c^ m e l s e n, f^molj, gefd^molsen, v. 

a. ^ n. to melt, dissolve. 
@ (^ m e r }, m. (cd, p/. en) pain ; dis- 
tress, grief, affliction, sorrow ; vor 

— tn, on account of pain or sorrow. 
®(i^ merken, v. a. to cause pain, to 

pain ; to afflict, grieve. 
©c^mer^l^aft, adj. painful ; afflic^ 

ing. 
(Sdbmetterling, m. (d, jp/. e) but- 

terfly. 
@ (^ mteg en, v. rtfl. {<m or vm @i» 

nen) to crawl or crouch before any 

one (of animais) ; to press around, 

snuggle, twine ; — f!^ um i^n l^er» 

^ press around or crouch before 

him, p. 201. 
(Sd^mud!, adj. neat» trim, spruee, 

handscnne. 
® (^ mu ^, m. (el) omament, finery 

attire. 
@(^mü^en, v. a. to adom, deck, 

attire ; f!^ — , to adom, array one's 

seif, p. 58. 
® (^mut», m. (eO filtb, dirt. 
%i^xcLXi%\%tadj. filthy, dirty, squal- 

id; soiled. 
@(^ nalle,/. (p/. n) buckle. 
@ (| n a l j en, ü. n. mit ber 3tt»0e — , 

to smack (pop, cluck) with the 

tongue. 
@ c^n a :)) ^ e n, «. n. to snap; catch ; 

na(f> @tnem -^, to snap at any one. 
@ (i& n a u b e n, «. tr. n. to snort (oi 

horses), to puff and blow. 
^iiXi<xVi\t, f.ipl.n) snout, moath 

(of animais). 
® ^ n e (f e, /. (p/. n) snail. 
^^ntt,m. («) snow. 
@(^neefelb, n. (8) field covered 

with snow, snow-field. 
©d^neegatt«, /. (jrf. e*) snow- 

goose, wild goose. 
@ (^ n e i b e, /. edge (of a sword, &c.> 
@ c^ n e i b e n, fd^nitt, gefd^nitten, v. a. 

to cut ; — b, cutting, sharp. 
©(^nell, aI;. quick, fleet, swifti 

aidv. quiekly, rapidly, swifUf . 
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$f(neUi0feit, /. $ swiftneu, 
lapidity, ipeed» 

^n, to have a oold in one*s head, 
(the influenia). 
^d^itnr,/. (j)l» e*) strlngy cord, line. 

®4ttitttciw V. n, to hnm^whirrj 
to rattle ; — b, whiriiDg» lattling. 

G ib titr <Miv. already ; eyen ; indeed, 
■urely; — lange, this long tme, 
long ago i toemt or tib — *, aHlioQgli, 
though. 

%^hn, adf, beantiftal, fidr, hand- 
•tm», beanteooi, flne ; noUe; ctise 
— f StfytA, a noble act er deed. 

•4 9 n (/ M. («) the Beaatifol. 

• 4 dit c,/ Qrf. «) für one, teavty, 
p. 106. 

%^ontn, v.o. 4*». to tpare, pre- 
■erve ; save (wiih the mc. or gm, 
p.l67>. 

^(^Sit^ett,/. Cl>'.en)beaQt7,ooiBe- 
IfaMs», iUnie«. 

•(|0Of/ "^ i^y^Pl boeom. 
€ (^ 5 :|} f e r, m. (9) creator, maker. 
^^ipft^^f^fOdj. creatiye. 
e^tp9, m. (h, pLt) iheep;^. 

Uockhead, simideton. 
^i^orn^tia, m. ($, pU e) chim- 

ney. 

€ AreA M. (il) > tenor, fri^ht, 
® dp r e cf e n, m. (9) > constemation, 



$ ^f e f! e II, «. a. to tßnrify, frigliten, 
affiiffbt, alann; lä^t f!d^ iti^t — ^, 
does not »ofier himielf to be lüann- 
ad (pr dkeouraged), p. 192; — b, 
afifrighting,' frightful. 

^^xtd\i\ adj. frightful, horrid, 
terrible, fearfnl; adv. frightfully, 
«sc 

® d^ ret, m. (eS} ery ; shriek, scream. 

®^ reiben, fc^rteb, gefd^rieben, v. a. 
4rn.io write ; an Sitten or (Sintm 
•-^ to writo to one. 

G <i^ t e i b e tt, n. (9) writing, letter. 

Schreien, ft^cte, gefc^rteen, v. n.to 
ery, to vociferate; to scream, 
■lüiek I — b, ■orwutting, p. 197. 



€il^reiten, f^ü, gefc^triltoir «. a. 

to ttride, Step, walk, «ülk. 
®*tift, /. ipL en) writing, writ; 

book, memoir ; in l^eifgen — tn, in 

•acred writingi «r on lacred pagef , 

p.43. 
® (Stritt, m. (el, p/. c) itop^ paoe, 

stride, galt 
Sc^ r f f, a4j* rugged, iteep. 
®(i^ttbfatren, m. (ß) wbe^-bar- 

row. 
®äfüäfttvn, adj. timid, shy. 
® 4tt(t M* prooinekdfor S^]i|. 

^ 4 n ^r «^ (^» J*I- () "ko^ 
^(ittlb, /. ipL en) eiiaia, gsüt; 

debt; cause, fiEudt; b«r# fMK — v 

throogh faia iMlt, p. 100. 
<Sd^ulfT, wt, (S, pl. — >piipl^ M^ol- 

ar; disciple. 
®^u\ttv,f. (p/. n) Shoulder. 
^^uppt, f. ipL n) Mala (of aa 

animal). 
®i^tiypeii^an}et^ m. (l> Maly 

eoat ef mail, scale^enifaM. 
^diUpptQ, adj. scaly, sealed. 
Schaffe 1, /. (jrf. n) disk, platter, 

bowl. 
® (^ u 1 1> m. (ei) rabbieb, raim. 
@ d^ ü 1 1 e 1 it, V. o. ^ a. to «faake, ttir, 

agitate ; mit bem Jto^ — , to shaka 

one's kead. 
<S ^ ft tte n, 9. a to ponr, cast, ahed. 
S(|)nt^f m. (ei) protection, Aeher, 

defence, guard. 
^c^ö^^n, V. a. to protect, goaid, 

defend; @inen bei itwoi — , to pro- 

tect one in tht right er poeseesion 

of any thing,l||kpree«rve, pw 176. 
^^toa^, adj. weak, feeble; infirm; 

adv. weakly, iiBebly, faintly. 
© (^ tt) a ^b eit,/. (jp/. en) weakaen, 

infirmity, fhtilty. 
©(i^Manenweif, adj. of a ewan- 

like whiteness, white as a ewaa's 

plumage. 
©cbwanget, od;, pregnant. 
®dftoanttxt,v. n. to totter, wavep, 

tremble; to be irresolute, to heei- 

tate; to vacillate; — ^ 

'jnoertain, hoiftating. 
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C^toaxm, m. (t9, pl. e*) swarm, 
crowd, multitude, throng. 

^äfto&xmtxif^, adj. fiumtical; 
enthusiastic. 

^ä^toax^f adj. black ; dark, gloomy. 

Gcf^toarjättgig, culj. black-eyed. 

@4tt>&r}e, /. Uacknets, black; 
swarthiness. 

©d^toarslo^tg, adj. having black 
locks, dark-hairod. 

Gf^toarjqttellenb, adj, flowing 
or gufllüng in a black atream. 

^^XOthtn, V. n. to hover; to be 
suBpended ; to hang w float (in the 
air). 

@((n>etf, m. it9,pl. e) tail; train. 

@d^» eigen, ^äftoit^ gefci^wiegen, 
V. n. to be or keep silent, to be 
still ; to Btop, cease ; fHH — , to re- 
main dient or mute, p. 136; — b, 
silent, mute. 

@ (^ to ei g e n/n. (9) nlence. 

^itoiin,n. (ed, pl. e) } swine, 

®^)a>tin^tn, dim. n. (0 { pig> 
bog. 

Silftoeif, m. (e<) sweat, Perspira- 
tion; toil, hard labour, p. 156. 

@ (^we I g e n, «. n. to revel, riot 

® (^ t» eU e, /. (j)/. n) threshold. 

G 4 ^ ^ ^ ^ ^ it/ f^tooll, gef(|)WoUen, 
V. a. 4rn.to Bwell, raise ; to float ; 
to rise, heave. 

S^wer, 1. adj. heavy, ponderons; 
hard, difficnlt; ^eute Biitid^ jtt— , 
to^ay 1 am too heavy, it is too 
mnch of an effbrt for me, p. 164 ; 
2. adv. heavfly, dse*^ith a hieavy 
heart, p. 100. 'W- 

^ d^ W e T l i (|, adv. hardly, scarce- 

ly. 

^ä^totxmüti)i^ adj. melancholy, 

sad, sorrowful ; adv, sadly, sorrow- 

fally. 
Si^toert n. {t9,pl. er)8word. 
€ (i » eft e r, /. (j)/. n) sister. 
@^toejierit(^, adj. sisterly, sister- 

like. 
d|f 10 i e r i g, adj. difficnlt, hard. 
eäfxoimmtn, ^^wamm, gef(^m« 

mtn, V. fi. to swim; to float. 



® (S) to i nt me r, m. {ß, pl, —) swim- 

mer. 
<S(f»totnbetn, v. n. in^. tobedizzy, 

giddy ; — b, pari. adj. dizzy, gid- 

dy. 
®(^tt>tnben, fd^toanb, geft^tonnben, 

V. n. to vanish, disappear; to die 

away: 
<S(I) to in g e, /. (pl-n) j^on, wing. 
©(^»tngen, fc^ong, gef^ionngen, 

1. V. a, to Swing, brandish, waye, 

flourish ; 2. v. r^. to swing, soar ; 

ri8e,mount; to vaultupon, bestride 

(a horse), p. 150. 
@4) to 5r en, fd^toor, gef(S)tooren, «. o. 

4rn. toswear; to promise solemn- 

ly, to vow. 
® (^ to ö l, adj. close, sultry. 
® (i to u n g, m. {H, pL e*) swinging 

or flourish (of a whip), p. 159; 

soaring, flight. 
® (^ to UT, m. {t9, pL e*) oath ; solemn 

vow ; ber bo^^elte — ber ©efferung, 

the double oath (promise) of 

amendment, p. 96. 
®e(^9, num. six. 

<S e d^ 9 1 e, bet, bte, ha», mun. the sixth. 
® e d^ S e ^ n, num. sizteen. 
@e(^Sein}a(fig, adj, of' sizteen 

branches ; mit — em ®e|lN;ne, with 

a head of sixteen antleis (of a stag), 

p. 156. 
@ ed^} Ig, num. sixty. 

®^<^Mgfi^/ ^# ^^^f ^^t >»("*• B^- 
tieth. 

(See, m. {9,pl. n)lake. 

<£ee,/. (jrf. n)sea. 

©ee^ferb, n. (ed, pl. e) sea-horse, 

marine-horse (in mythology). 
<Seett)ttrm, m. (e«, pl, er*) lea- 

worm. - 
Seele,/, (pl. n) souI, mind. 
Seelenfro^, adj. heartSy glad, 

exceedingly rejoie^. 
@e g e l, n. {9,pl. — ) sail. 
<Segen, m. (ß) blessing; bliss; @{« 

nem — toünfc^en, to wish one a 

blessing, to bless, p. 9i. 
® e g n en, V. a. to bless. 
® c^en, fa|^, gefe^en, v,a.^n, tofM. 



Gel 



278 



eit 



perceive; to look at, behold; to 
look ; fte^f ! lo ! behold ! p. 130. 

© e ^ It f , /. {pl. n) sinew, nerve. 

(Seinen, v. refl. to long or sigh 
after (nact rttt>ad). 

@ t h n e tt, n. («H longing,, ardent 

^ti^nfu^t, fS wish, yearning. 

@ e ^ r, adv. much, very, very much, 
greatly; fo — aii m5gli(^, as much 
as poBsible, p. 175. 

©eibe,/. (p/. n) silk. 

@ e i b e n, adj. ulken, of silk. 

@ e i l, n. (c8, pl. e) rope, line. 

©ein, xoax, gewefeit, v. n. ^ aux. (see' 
Gr. p. 448) to be ; to exiat ; i(^ bin, 
I am; et ifl, he is; id) toav, I was. 

©ein, feine, fein, pron, posa. hie; 
its. 

©einer or fein, of him; of it (gen. 
cfttorii, Gr. p. 427). 

©einige, her, bie baö, pron. poss, 
h\B, bis own. 

©eit, adv. since; — geilem, since 
ycBterday; — einigen Xa^tn, for 
several days ; — langet ^tit, for a 

, long time, long ago. 

© e i t e, /. ipl. n) aide ; ju htibtn —n, 
on both sides; |nt (infen, rechten 
— , on the left, right aide, p. 75 ; 
na6) allen — n, in all directiona, p. 
87. 

©eitenweg, m, (e«, pl. e) by-way, 
by-path. 

©eittodttd, adv. sidewards, aside. 

© e l b e t, M. pron. intensive, seif; 

©elb^, jic^ — / bu — , et — , fte — , 
I m]rself, thou thyself, he himself, 
■he herseif; »if — , we ourselves, 
&c. ; Wltnfä^tn — , men them- 
■elves, p. 211; mit — , to m]rself; 
bid^ — , thyself; 2. adv. even; bie 
Ätone — , the crown itself, even 
thy crown ; »on — , spontaneously, 
of one's (its) own accord, of itself, 
p.211. 

©elbfl, n. (ti) one's own seif, per- 
sonality; von meinem unftci^tbaten 
— , from my ipvisible seif, p. 210. 

6elbflf<^ittei*ler, m. i9,pL—) 
■df-flattarer. 



©elig, adj. blessed, happy; bliss- 
fuU; bie — en, tho blessed (ia 
heaven). 

© e l i g { e i t, /. bliss, beatitude, hap* 
piness. | 

©eilen, adj. rare ; adv, seldom, 
rarely ; nur — , but seldom. 

©elten^eit, /. {jd. n) rarity, cu- 
riosity. 

© e 1 1 f a m, adj. stränge, wonderful, 
odd ; tttoaS — , something stränge, 
Singular, p. 193. 

© e l f f a m !e it, /. (pl. en) strange- 
ness, singularity. 

© e tt b e n, fanbte, gefanbt, (also reg.) 
V. a. to send. 

© e n b u n g, /. mission, legation. 

(Btni,tn. Seni, an astrologer. 

© e n f e n, v. r^. to sink, settle ; de- 
cline, p. 204. 

© e n f t e (i& t, adj. perpendicular. 

©enteni,/. {pl. en) sentenoe; jodg- 
ment. 

© e t a^ ^, m. (9) seraph. 

©e^en, v. a. to put, place, set; v. | 
r^. to take a seat, to sit down ; to 
pe^ch ; to settle. 

© euf ) e n, V. n. to sigh, to groan. 

© e u f j e t, m. («, pl. — ) sigh, groan. 

© i 4), pron. r^. 1. mc. himself, her- 
seif, itself, one's seif; pl. them* 
selves ; 2. dat. to or for himself, 
herseif, &c. ; itis often made tntoi- 
sive by the addüion of felbfl or fel< 
Ux {aee Gr. p. 428, § 90, obs. 3): 
f^jra^fte murrenbbei fi* felbft 
Said she murmuring by herseif, p- 
59 ; »er bie Sßa^t^eit oertät^, »ers 
tät^ f i (^ f e l b fl, he who betrays 
truth, betrays himself, p. 173 ; fagte 
fte JU f i ci^ f e l b jl, said she to he^ 
seif, p. 106. 

© i ^ e t, adj. secure, safe ; careless; 
sure, certain; adv. securely, safe- 
ly, surely ; — fc^tafen, to sleep se- 
cure, without any care. 

<Biä)t^<ix, adj. visible; manifest, 
evident, conspicuous ; cuiv. visibly 

&c. 
©ie, pron. pert. sh«, her; it; fl 
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they, them (Gr. p. 427 ds 

(Sic,you(Gr p. 428, §91). 
Sieben, num. seven. 
(3 i e c^/ adj. sickly, morbid, languish- 

ing. 
Sieben, V. ir, n. toseeth, boil;^»^. 

to hiss. 
Qit^,tn, (t$, pl. e) victory, triumph. 
Siegel,»». i^,pL —) aeal. 
S i e e n, V. n. to be victorious, to tri- 
umph. 
Siegen^wertb, adj. worthy to 

conquer or win the prize. 
S i e e r, w. («, jd. — -) victor, con- 

queror. 
Siege^ba^tt, /. victorioua or tri- 

umphant career. 
S i e g 7 e i (ib/ odj. victorious, trium- 

phant. 
Silber,!». (3) silver. 
Silberfarben, adj. silvery, of a 

silver hue, silver-coloured. 
Silber bell, ck2;. bright as silver; 

pellucid, limpid. 
Silberborn, n. (e6) silver-hom. 
Silbern, adj. silver, silvery, made 

of silver. 
Silberfc^toer, adj. heavy with 

gilver, abounding in silver. 
SilbertDei^, adj. silver-v<^hite. 
Singen, fang, gefungen, v. a. ^rn. 

toeing. 
S i n ! e n, fan!, gefunden, v. n. tosink ; 

tofall; Einern |U Sü^en— , tofall 

down at one's feet ; — b, sinking ; 

%. in fln!enber 9lad^t, in the closing 

night, p. 115. 
Sinn, m. (eS, pl. e) sense; mind, 

feeling, heart ; pl, bie — -e, the sen- 

ses ; cdso, sense, t. e. meaning, im- 

port, p. 192; opinion, p. 58; na(!^ 

uietnent — , to my taste, p. 156. 
Sinnbilb, n. (ed, p/. et) emblem, 

gymbol, allegory. 
Sinnen, fann, gefonnen, ». a. to in- 

vent, devise, cogitate ; v. n. to re- 

flect, meditate. 
S Innenwelt, /. world of sense, 

the outward or phenomenal world. 
S i nn li (ib/ ^i* Mnsuoiis ; i«nsuaL 



Sinnlos, adj. senseless, distrtct- 
ed. 

S i r i u d, m. Sirius (in astronomy). 

Sitte,/, {pl. n) custom, usage ; manr 
ner, practice. 

^itt^am, adj. modest, discreet. 

S i t), m. (es, pl. e) seat. 

Sitjen, faf, gefefen, v. n. to sit; to 
re«t ; mit an ben Xifä^ — , to sit 
down at the table with any one, p. 
82. 

Sit^enb, pari. a<2;. sitting ; seden- 
tary. 

S ! l a 9 e, in. (n, jp/. n) slave. 

Sflaventritt, ff». (eS,p/. Ostepof 
slaves. 

S 0, 1* adv. so, thus, in such a man- 
ner; such; as; — balb aU, as 
soon as;' — ia^, so that; — oft 
(als), as often as ; — wie, just as, 
such as ; — . . . au(i {toüh adjee- 
tives or adverbs), however ; — oft 
avi^, however often; — gro^ au^, 
however great ; — ein or ein — , 
such a; eine fo grofe Unterlit>)>e, 
such a large under-lip, p. 81 ; f O 
ein^ier, such an animal, p. 86; 
ein fo em^feblenber fRtiftpa% as 
recommendatorya passport,p. 196; 
2. conj. (denoting a consequenee or 
inference, but Ü i» frtqujenüy Itft 
uniranslated, tee p. 28, note 22) ; in 
that case, in that event, then ; there- 
fore, p. 180 ; faum . . * fo, scarcely 
. . . when, p. 187. 

S b a l b/ adv. as soon as, the mo- 
ment that. 

Soeben or fo eben, adv. just now, 
this moment, already. 

S bann, adv. then ; in that case. 

Sofern, conj. as far as, in so fieir» 
if. 

Sogar, adv. even, nay, moreover. 

Sogenannt, adj. so-called. 

Sogleii^, (tdv, immediately, at 
once. 

Soble. /• (P^- n) «ole; bi« anf bie 
— n, down to the very soles of hii 
feet, p. 127. 

S b ttf <»•• i'^tP^' ••) 
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Stl^(er), foUH f»k^ei pron. 
•Qoh; ein fold^er or fold^ ein, tucha 
(Gr. p 435, % 109, oht. 3) ; einen foU 
^^ ^(^log» such a blow, p. 86 ; f o 
oft man f o l(i^ e (*= biefelf^e) eisern 
Sreni^e« ^a^%, as often as it wa« 
ehown to a stranger, p. 188.* 

G 1 b a t, m. (en,i»l. en) soldier ; cm 
gemeiner —, a common sokUer, pri- 
Täte, p. 17i. 

Collen, «. }i.iobe obliged, to be in 
diity boundllihall, oi«ht) ; foUic^? 
■hall I ! p. 107 ; to be intended ; to 
be, to haTe lo do (I am to,I mvat) ; 
mal foUen imei 9&r^n ... auf et* 
Item 3^ron? what busineai have 
tifo mlert ob one throne ! p. 58 ; 
(alb fbU {<^ bi(^ oerlieren, eoon I am 
to low yon, p. 61 ; oon meiere» fie 
effeii foQten, from wUdi they were 
to eat, p. 76 ; mie foUf el gcbet^? 
how coold it agree witk me or do 
me good 1 p. 165; Ü »omeUme» cot' 
reapondatothe Latin **dicihur:" itit 
mid or reported, p. 78, note 46. 

Gommer, m. (S, pl. — ) summer; 
beti -^ &ber er bnrc^, throngh (du- 
ling) the eommer. 

Sommectaitfeitb,». (i) peiiod of 
athoutand enmmere. 

S n b e rB a f, adj. singvlar, itEange. 

<5 n b e rn, eay. bat imfter « iMfo- 

flOMJ. 

SoKae, /. {pL tt) «an; fiied 

etar. 
G onn e n, «. a. to ran, to air ; fi($ ~> 

to Bun one's seif, to baak. 
CoKnenblnme, /. (jrf. n) tmi- 

flower, heliotrope. 
Sottnenfi^ein^ m. (s) smuhine, 

sim-light. 
®onnenflänb(i^en, n. (9, pl.—) 

atom; dvst. 
<Bonnttt,n,{9,pl. e) sonnet. 
C n n t a g, m. (9) Sonday. 
® onntaglfrü^e,/. dawnof Smi- 

day, Smiday mora 
Sonntagifinb, a. (e«) Sunday- 

child, lucky person, one bom wkh 

a silver spoon in hie meuth. 



®oa«taglUeb, it(el,i]/. er) Soa- 

dayrsong, Sabbatk h3rmn. 
<S n fl, adv. otherwise, eise ; insome 

ocher way; fbrmerly, heretofore; 

besides, in other respects. 
® T g e, f.{pl,n) care ; soUcitude, 

apprehension, concem. 
borgen,«.», to take caie, to care ; 

to provide for ; to aiqxehend. 
@ r g f &l tig, o^'. carefol, attentive ; 

adv. carefully, attentively. 
GoTgfam, 04}* anxious, careful, 

mindfol ; adv, carefully, &c. 
@ m t e «r fo toie, adv. as well as, 

justas. 
@ tt> ^ (, ea^. — . . . ol« im^), 

both . . . and, as well as. 
@ ^& ^ e n« «;a. tospy, seareh, watch. 
^palitx, lt. (tB, pl. e) e^talier, 

fence. 
S^aUm, (e^ pl. e) cleft, chink» 

gap, chasm. 
(S )> a 1 1 1 n, f^ottete, gefValten, «. a. 

to sidit, cleave ; to divido, p. 184. 
@^ange,/. (i)/. tt)eIaq>,braoelet. ' 
(S^ ante t; m. (;i,pL -*) Spaniord. 
Grannen, v.a. to stretch out, to 

spread oiit. 
®^arenyfi.a.to save; to be stiogy 

of, to spare. 
<S)>arfam,«{;. frugal; scan^. 
@^)aim. (e«)jest, joke, sport; em 

fc^kd^tet —, a poor joke, no sport» 

•ph 85. 

C ^afoogel, m. (I) wag, buffben. 
@ V &^ ^' 4* fl<{«- lato ; taidy. 
^)phiti, comp, of f^, Utev, af- 

ter. 
<B)^ttXf m. {tii pl. e) speav, lanee. 
(S^pei^er, m. («, pL—) oom-loft, 

granary. 
Sptift, f. {pl. u) food; neat; 

dish; prey, p. 118. 
<Bptxvin,v. a. to shut, barricade, 

block up. 
®p^&it,f. {pLu} spheie. 
<S p jinXff. {pl. e) sphinx. 
@ ^ ieg e t «. («,irf. — ) minor. 
®4>tegeUlav, adj. bright or dear 

as a minor» eryitaUina, pallvod. 
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® p { e g c I tt, «. lt. to reflect, glisten, 
glitter; fi^ — to be reflected or 
imaged. 

@:ptel, n. (e8, irf. e) playj sport, 
game ; playing, (miuical) Perform- 
ance; ein — machen, to play a 

6 p t cl c f ä 1 1, ^ n. (f<) playthings, 

@))teljeug, Jtoyi. 

©vieles, «. o. 4* n. to play; to 

. sporty trifle ; (of ligfat or colours) to 
glitter, sparkle, shine ; — (affnt/ to 
make play (of a fountain, &c). 

<&p t e le tt b, part, adj, playing; sport- 

ing. 
^pit^,m, {t€, pl. e) spear, lance; 

jäTeKn. 
&pinhtl,f.(jpl, tt) fpindle. 
@p t II n e », f!i>ann, gefi^oimen, v. a. 4r 

n. to spin ; b<t9 — , (the aet of ) spin- 

ning. 
^pinnttinn,/, (pl. tn) spimter. 
Spital, fi. («) hofliBtal; hit fRHtn 

be< -4, the knights of the Hospital. 
^pi%, adj, pointed ; sharp. 
^piiihuht,m. (tt, jp/. n) thief, rogae, 

knave. 
^pi%t, / (pi- n) point ; peak, top, 

sumiMt. 
® 4^ t ^ i 0/ ^i* pointed, sharp^ 
^plitttxn, V, a. fy n. to break, 

shiyer, i^atter. 
&ptt%m, {H,pl, en) spar. 
®p9xntn,v.a.to spur; to goad. 
^p9tt,m' (ff) derision, scoff, scom. 
epott^n, V. a. 4* n. to modc, ridi- 

cule, sc(^, deride. 
^ptaäft, f. {pl, n) speech, kn- 

guage. 
®pxa^lo$, adj. speeeblesB. 
@i) reiben, f^ra^, gef^ro^en, v. o. 

^ n. to speiJt, to say; to talk, con- 

verse ; to utter; ßv fl(| — (p, 89) 

ormit^ — (p. 88), to spcflJt or 

say to one's seif. 
®pxtn%tn,v,a.u> burst, blow np ; 

V. n. to ride in füll speed, to gid- 

lop. 
^pxin^tn, fprottg, gef^mtngnt, v. n. 

to fpring, janp, leap; to sporn. 



flow, well, gnsh; —^, nmmnf 

sprioging, p. 199 ; flowing, &c. 
^pxxi^tn,v. a.^n.tospatter,spirt; 

to spout. 
(Bp xü^tn, v,a.to emit, to dart or 

send forth, p. 147; v. n. to sparkle, 

flash, fly about (of sparks). 
^pux, f. {pl. en) traek, trace ; ves- 

tige, footstep. 
@ )>1trB ax, adj, traceable ; dbtx nvx 

htm 83«rflattbf — i^, but which the 

mind alone can trace (or perceive), 

p.210. 
®p ü r e n, V. a. 4* n. to trace« track ; 

to perceive, to feel. 
^t(ih,m. {t9,pl. e*) stick, staff; rod, 
' wand. 

^tdAtlia, }adj. prickly, thorny, 
@ta4eU$t,> spiny. 
^ta^tln, v.a.u> sting, to goad. 
@ t a tf e t, n. {t9, pl, e) fence, raüing. 
<Btaht, f, {pl. e*) city, town ; na^ 

bet — , to town ; in Ux — , in the 

city, in town. 
^tal^I, m. (ef) Steel. 
@ tall, m. {t9,pl. t*) Stahle, stall, 
©tainm, m. {t9, pL e*) body or 

tnink (of a tree); log; lineage, 

family, race. 
@ t am m ritt, v. a. 4rn. to speak in 

faltering or broken accents, to lisp, 

stammer. 
(Btammtn, V. n. to spring or de- 

scend from. 
(Btampftu, V. a. ir n, to stamp, 

beat ; to bnüse, crush. 
©tanb, 1». (e«, pl. e*) stand; Posi- 
tion, attitnde, p. 183 ; order, das«, 

rank ; im — e feilt, to be able. 
Statt befperf Ott,/. {pL en)person 

of rank or quality. 
^tAXt, adj. strong ; robust, sturdy, 

vigorous; adv. strongly, Yigorous- 

ly, sturdUy ; much, mightily. 
® t& r { f, /. strength, vigour, force. 
(Starr, adj, stiff, inflexible, unbend- 

ing; obstinate. 
(Btatt,/. stead, place; -— finbeil, to 

take place ; |u — en f ommen, to be 

of advantage,tostandingood siead. 
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G t a 1 1, prep. {wUh iht gen.) iiutead 

of, in lieu of. 
® t a 1 1 1 1 (^, adj. Btately, portly ; 

splendid ; excellent ; elegant. 
® t a t u e, /. (p/. n) statue. 
Statur,/, stature, size ; Don großer 

— , tall, p. 177. 
^ia\x\>,m. (eO dust. 
Staubig, adj. dusty. 
@ t a u n r n, V. n. to be astonished or 

amazed ; to gaze in wonder, to 

Btare. 
Staunen b, pari. adj. astonished, 

wondering. 
^it6itVL, fla(^, gejloci^en, v. a. 4* n. 

to prick, sting, puncture, pierce ; 

ft(& — , to wound or prick one's seif 

(with any thing pointed, p. 76: an 

einer <Bpmhtl, with a spindle). 
Steifen, 1. v. a. reg. to stick; to 

put ; to thrust (into), p. 166 ; to 

plant or set, p. 169; 2. v, n. to 

stick, to be fast, p. 77. 
^ttQ,fn, (x^,pl. e) foot-bridge; path. 
^te^en, fianb (flunb), ö^f^<»ttben, v, 

n. to stand; to stop; to^be; — ' 

bleiben, to stand still, to halt, stop ; 

toie flebt edV how do matters stand 1 

how goes it? 
Stellen, {la^(, geflo^len, v. a. to 

steal; torob. 
Steif, adj. stiff; rigid, inflexible. 
Steigen, flieg, geflieflen, v. n. to 

rise up, get up ; to ascend, mount ; 

to be enhanced, to increase, p. 

212 ; l^erab— , to descend. 
Steil, adj. steep, precipitous. 
Stein, m. (f 8, pl. e) stone, rock ; 

stone or kemel (of fruit). 
Steinregen, m. («) shower of 

stones. 
Steinern, adj. stone, stony, made 

of stone. 
Stelle,/, {pl. n) place, spot; an 

t^rer — , in their place or stead, 

p. 109 ; passage (in a book) ; office, 

Situation. 
Stellen, v. a. to place, put, to set 

np; to set in order, arrange; v. 

r^. to jdace one's seif, to take 



one's poution ; fldb auf bie $ü^ — 

to get on ona's jEeet, to rise. 
Stellung,/, (p/.' en) posture, atti- 

tude. 
Sterbebett, n. (eS) death-bed. 
Sterben, florb, geflorben, v. n. to 

die, to expire; eine« traurigen %o* 

beS — , to die a miserable death, to 

perish miserably, p. 78. 
S t e r b e n, n. (S) death, dying. 
Sterben b, pari. adj. dying; fii- 

ding. 
Sterbltfi^, adj. mortal; perish- 

able; btr —<, the mortal, mortal 

man. 
S t e r n, m. {ti, pl. e) star. 
Sternbilb, n. it6,pl. er) constella- 

tion, asterism. 
S t er neu (^ o r, m. («) gtarry host. . 
Stets, adv. constantly, continually» 

always. 
Steuern, v. n. to put a stop to,to 

prevent, check (toüh the dat.). 
S t i (b, m. it9,pl. e) wound (inflicted 

by any thing pointed), pnnctare, 

prick, Stab. 
S t i (f e n, V. a. to embroider. 
Stteflinb, n. (eS) stepchild. 
Stiefmutter,/ stepmother. 
S tie ff (^ w e fler, / (pl. n) step- 

sister. 
S t i e f 1 d^ t e r, / stepdaughter. 
Stieg, m. (eö, pl. e) foot-path, 

road. 
Stiften, V. a. to Institute, found, 

create (an order, &c.) ; to produce, 

cause, excite. 
Still, adj. still, quiet, silent, calm; 

peaceful; adv. quietly, calmly, 

silently, &c. 
Stillfci^weigenb, par<. adj, tacit, 

silent ; ttdv. tacitly, silently. 
Stille, / stillness, silence ; trän« 

quility, calm ; retirement. 
S t ill e n, V. a. to calm, silence. 
Stimme, /. ipl. n) voice; ßg. 

Word, p. 58. 
© 1 1 r n e or S t i rn, /. (p/. en) fore- 

head, brow, front. 
Stocf en, f. n. tostop, to pause; to 
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eease to beat (of the heart), p. 118 ; 

to hesitate, falter. 
@ 1 5 ^ n e n, V. n. to groan. 
© t ö ^ tt c n, n. (8) groaning, groan- 
©tolj, €ulj. proud, haughty; ele- 
gant, magnificent (of a dress); 

adv. proudly, haiightily. 
® 1 1 }, m. (ed) pride, haughtiness ; 

conceit., arrogance. 
^tt>ppti,f. ipl.n) stubble. 
<Bto% m. (c8, pl c*) thnist, hit, 

kick- 
et ^ tt) ei fe, adv. by fits and starte, 

pulse-wise, p. 197. 
©tof ctt, fitcf, gcfiofcrt, V. a. to push, 

thrust, strike ; ft^ «tt etwa« — , to 

stumble against, p- 84. 
© t r a (f, adv. hastÜy, instantly. 
©träfe,/, {pl. n) punishment. 
© t ¥ a f e n, V. a. to pimish, chastise ; 

to rebuke. 
©trat)l, m. (eS, pl en) beam or ra^ 

(of light) ; flash or spout (of water, 

blood, &c.), p- 151. 
©traH^ii/ ^' '*• ^ radiate, beam, 

to gleam, shine ; — b, beaming, 

shining, &c. 
© t r a n b, m. (e@) Strand, sbore, 

beach. 
^ixd^t, f. {pl n) Street; way, 

road ; an bcr — , by the way-side ; 

auf ber — , in the street. 
© t r a u f , m. strife, conflict, combat. 
©trebcn, v. n. to struggle, strive; 

to aspire to. 
© t r e rf e tt, v. a. fy n. to Stretch, 

extend. 
© treic^, n. (c8, pl e) stroke, blow. 
©treic^elu, v, a. to stroke; to 

flatter, caress. 
(Btxtit, m. (eg) strife; combat, 

fight. 
©treitBegter,/. desire or longing 

for fight or combat. 
© t r e i t e n, ftritt, gefhitten, v. n. to 

fight, combat, contend. 
© t r e i t c r, m. (§) > combatant, 
©trctterinn,/. Schampion. 
©trettlauf, m. (ö) race, competi- 

tory match. 



©treitg, adj. strict, severe, rigid, 

austere, stern ; adv. strictly, stem- 

ly, severely. 
©trenge, /. severity, stemness, 

austerity. 
©treuen,«, a. to strew, scatter. 
© t r t (f, m. (e«, pl e) rope, line. 
© t r i (f e tt, t>. n. to knit. 
©trom, m. {t9,pl e*) stream; river; 

flood, torrent ; beS ©olbeS ©tr5me, 

streams or oceans of gold, p. 183 ; 

bie ©tröme ber ^tittn, the impetu- 

0118 tide of ages, p. 172; iin — > bott 

3Borten, a torrent of words, p. 197. 
©trömett/ v. n. to stream, rim, 

gush, to flow impetuously. 
©tro:p^e,/. strophe. 
©trubel, m. {i, pl. — ) whirlpool, 

eddy, gulf. 
©trüb ein, v. n. to bubble, gush, 

sorge, eddy; — b, bubbling, eddy- 

ing. 
(Btüh6itn, dvm. n. {€, pl, — ) little 

room, Chamber. 
©tube, /. (p/. tt) room, sitting- 

room. 
^tüä,n. (es, pl. e) piece, Augment, 

bit; ein — ®olb, a lump of gold ; 

— 33rob, piece of bread; also, a 

head (of cattle) : — für — , head 

after head, one after another of the 

herd, p. 158. 
© t u b i e, /. study (an attempt of an 

artist). 
<BtVibitn,pl. studies. 
©tubtren, v. a. 4* ». to study. 
©tufe, /. [jpl n) Step (of a stair- 

case) ; degree, stage. 
(BtVi\i\,m. (eö, pl, e*) chair, seat. 
©tumm, adj. dumb, mute, silent. 
©tunbe, /. {pl n) hour; eine — 

lang, for a whole hour ; also, a 

league (= 3 miles, p. 85, note 42). 
@ t u lfm, m. (e8, pl e*) storm, tem- 

pest; tumult. 
©türmen,», n. to storm, to roar, 

to rage. 
©turmeSfanfen, n. (e) roaring 

or bellowing of a storm, tempest's 

fury. 
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^tÜxmif(Sf, adj. stormy, tempestu- 

OUB. 

® t ür j e n, v. a. 4* r^. to plunge, 
precipitate ; v. n. to be precipi- 
tated, to dall headlong or prostrate, 
to drop dowD, p. 156 ; to tumble, 
to rtuh, guah (of water). 

<Btü%t, f. {pl. n) Btay, support, 
prop. 

Stuten. V ». tobe Startled; tostop, 
fidter. 

^ud^rn, V. a. to eeek, to look, 
search; to go in search of ; aUo, 
to try, attempt, strive (wW^ an 

' #i>en, m. (d) Bouth; na^ —■, to- 
^ mfiutls the south. 
® ^ b l i (^, ad^. soathero, southerly. 
@ ü b )) 1 m. (6) south-pole. 
© um mc, /. (jrf. tt) sum. 
<S u m V f, ». (e«, fi. e*) bog, manh, 

swamp, moor. 
® ü n b f, /. {^ji. n) sin, transgresnon. 
© Ü f , ady sweet ; fo — »ie eine Sfhlf , 
as sweet as a nut, p. 31 ; adn. 
sweetly. 
® ttf i g f e i t /. (ji/. en) sweetness. 
@ 9 fl c m, /. (c«, ^. e) System. 

%^^^l,m. (0 tobacco; etiu pfeife 
— , a pipe of tobacco. 

Ita c i t u «, «i. Tacitus, a Roman bis- 
torian. 

%<i,'t>t\,m. {i) fault, blame. 

$:afel, /. (p/. n) table; an ber — 
fiten, to be sitting at table, p. 196 ; 
aUo, dümer, p. 176, note 14. 

%^%, m. (e8, p/. e) day, day-llght; 
äße — e or jcbcn —, every day; bcn 
^ccci\t'^ — , all day long; eineö — cö, 
one day, once ; »or — , before day- 
light, p. 67; ber — be« ^erm, the 
day of God, the day of rest, p. 52. 

SiageSanbru^m. (e«) daybreak. 

X^^tXotxl, n (e«) day's work, 
task. 

Xä^liä), adj. 4r adv, daily, svery 
day. 



beim frühen — , at the early dawa 
of moming, p. 197. 
2: a l a r, m. (8, pl. e) rohe, gown. 
2:attnc,/. {pl. n) )fir, 

JCanncttBttum, m. (ti, pl, e*)Jfir- 

tree. 

X a n n e n ft ru n b, m. (e«^) fir-gronnd 
Xannen^gel, m. («) fir-hill. 
Xan^, tn. (e«, pl. t*) dance; dai> 

cing. 
X a n ) en, V. n. to dance. 
X & n ^ e T i n n, /. partner (in dancing). 
XapfiV, eulj. valiant, brave, gallant, 

redoubted. 
Xaxtnt,n. ('«) Tarentum, a town m 

the south of Italy. 
Xai(Sft,f. {pl. tt) pocket, pouch. 
Xai^t,/. {pl, tt) paw, claw. 
Xanh, adj. deaf; unfeeling; senae- 

less. 
X&Vih^tn, dim, n. {9, pi, — ) Uttle 
» dove, pigeon. 
Xaultff. {pl, n) dove, pigeon 
X^Viltn\iavii,n.{ti) pigeon-house. 
^aud^en, v. a. 4rriß. to dip, i^onge; 

V. n. to dive. 
Xan^tx, m. («, pl, —) diver, 

plunger. 
Saugen, v. n. to be goodorfit for 

()U tm(i9). 
JCanmeln, «. n. to be giddy; to 

ptagger, reel. 
Xaufä}, m, (e«) exchange, barter. 
X a uferen, V. a. ^ n. to exchange, 
barter, truck; to change (one's 
dress, p. 127). 
Xliufitn,v. a. to delude, deceive. 
X&uf^tnh, pari, adj, deceptive, 

delusive. 
Xait fenb, 1. num. adj. thousand; 
»iel — Schafe, many thousands of 
sheep, p. 31 ; 2. ni6«<. n. {ü, pl. e) 
the thousand; — e ber Srüber, 
thousands of thy brethren, p. 29. 
Xtitma^f>9, tn Telemachus, son 

of Ulysses. 
XtUtx,m.{i, pl. — ) plate. 
JC e m p e l, in. (e, pl, — ) temple. 
a:ettfel, m. {i, pl. —) devü; Bei« 






^^^\^txxi,,m, (d) Ught of day;' ~! thedeuce! hangU! 
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Xtnflif^, adj, deyilish, diabolical. 
Xtntona,/. Teutona, an epithel of 

the German muse. 
X^al, n. (eö, pl, et*) valley, daie, 

vale. 
Xl^alia, f. Thalia, one of the 

Graces. 
Xf^at, f. (jd. en) deed, act, action ; 

in ber — , indeed, in fact. 
X^&ttx, m. («, pl. — ) doer, author 

or perpetrator (of a crime, See). 
X^ äti'^ltit, f. activity, diligence. 
Xi)au,nL (es) dew. 
2^^ eil, m. 4rn. {i9,pl. e) part, por- 

tion, share. 
3^ feilen, v. a. to divide, part; to 

open, p. 150 ; to »hare, participate 

in, p. 169; fi(^ in ttt^a» — , to 

share, to divide, p. 39. 
a^l^eil^ttbei:, m. {i, pl. — ) sharer, 

participator. 
Xitntx,aäj. dear^cosdy; precioiu, 

beloved. 
X^itx, n. {t9, pi. e) animal, bmte, 

beast 
X^itx^tit,/. animal natnre. 
X^itxifö), adj. animal, brutbh; ein 

— ti &tf(!f)hpf, an animal being. 
XT^itxxti^, n. (eS) the animal 

kingdom. 
X f^ or, m. (en, pl. en) fool. 
X^ox, n. {t$, pl. e) gate, gate-way, 

door. 
X^bxi^Uadj. foolish, iiHy. 
a: ir a c i e n, n. ('«) Thrace. 
Xf)xati^^, adj, Thracian. 
a:^ r 5 n e, /. (i>/. n) tear. 
X^xt>n,m. (es) throne. 
S:^uiSf one, /. Thuiskone, an ap- 

pellation of the German mvee, p. 

1180. 
5£l^ttn, t^at, get^an, v. n. to do; to 

make; to perfoim; \ßM pl — fei, 

what was to be done or what to 

do, p. 198 ; mit ettoaS gn — ^aUn, 

to have to do or to deal with. 
Xf)üx or X^fixt, f. {pi. tn orn) 

door. 
X%ixxm,m (es, fH. e*) tower; stee- 

ple. 



a^ief, 1. adj. deep; profound; low; 
fiur; — ^inab, fiir down, p. 801 ; 
im — ^n «i^erjen, at the bottom of 
the heart, in one*s inmost soul, p. 
195 ; mit — em Seinen, with deep, 
t. e. intense longing, p. 169; 2. 
adv. deeply, profoundly, lowly. 
a:ief e, /. {pl. tt) depth, proftmdity, 

deep, abyss; in ber — ber SSo^« 

nung, in the lowest parts of bis 

mansion, p. 163. 
X i e f f i n n i g, adj. thoughtfol, pen- 

sive. 
Xig er, m. {ü,pl. — ) Uger. 
Ximant^eS, m. Timanthes, ^^, 

painter. k>*-. 

Xi\6^, m. (es, pl. e) table; 9m — « 

filmen, to Sit at table. 
^oben, V. n. to rage, storm, to 

bluster, howl (of the wind, &c.). 
^ b e n, n. (S) raging, roaring. Um- 
** tering. 
X b e n b, pari. adj. furious, raging, 

tempestuons. 
Xf>^Ux^f.{pl. — •) daughter. 
^5d^terl ein, dim. n. (s) Utile 

daughter. 
£ob, m. (ed)deaih; decease. 
^obesflille, /. deep or death-like 

silence. 
ä^obt, adj. dead, lifeless; beror bie 

— e, the dead person ; bie — en, th6 

dead. 
X 5b ten, V. a. to idll, slay, to put 

to deaUi. 
Xobttnfe^, n. (es, pi. c) funeral- 

festival. 
Xobtenglo^c, /. {pL n) fonenl- 

bell. 
Xobten^ani, n. (eS) house of 

death; chaniel-house. 
XobtenTlage, /. lamentation for 

the dead, dirge. 
^on, m. (es, pl. e*) tone, sonad; 

note, strain ; akOy tone, i. e. maii- 

ner, air, p. 187. 
^ n f 1 g e, /. series of notes, melo- 

dy, tune. 
X 6n en, o ^.^n. to sound, to ghro 

note. 
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üofen, V. n. to roar, rage, bellow 

(of a Btorm). 
JCrab, m. (cfi) trot. 
Xr « b a n t, m. (eii, pL en) life-guards- 

man, halberdier. 
JCrabcn, «. n. to trot. 
Xtaäftff' (pl. en) coetume, dress. 
Xtaäfttn, V. n. (nad? ett»«8) to 

Btrive or aapire after. 
Xxa^tn, trug, getrageii, t». a. to 

carry; tobear; to waft, p. 110; to 

yield or produce, p. 46 ; to wear (a 

crown, &c , p. 138); Sßaffcr — , to 

fetch water, p. 67. 
Xtant,m. (e3) drink, beverage. 
Xtavitn,v. n. ((5incm) to tnist, con- 

fide in. 
Xxavitx,/. monrning, grief, sorrow, 

sadness. 
XTautvtltih,n. (e8, pl. er) moum- 

ing-habiliment. 



5Crauerwo^nttttö, /. house of Xxi^tt x, m. (8, pl. — ) fannel, tun 

mouming. nel. 

Xxauexn, v.n. to moum, to grieve, 

to be in mouming ; — b, mouming, 

afflicted. 
Xxanli^, adj. familiär, cordial, in- 

timate ; tidv. famili^ly» &c. 
JC raunt, m. (e8, pl. c*) dream; 

fancy. 
Xrauntbilb, n. t9, pl. er) dream- 

like Vision ; phantom. 
Xrä unten, v. a. 4r n, to drei|Di; to 

fiEincy or imagine. «.. 

Xraumlod, adj. dreamless. 
Xxanxiq, ad§. sad, sorrowfnl, pen- 

sive, melancholy; moumful, dis- 

mal, doleful; adv. sadly, &c. 
treffen, traf, getroffen, v. a. fy n. 

to hit, to Btrike ; to befall ; to meet 

witb or find ; Slnflalten — , to make 

preparations. 
ItreffUdb, adj. excellent, admira- 

ble, eminent. 
?; reiben, trieb, getrieben, v. a. to 

drive ; to move ; to impel, urge ; 

trieb »or f!(=^ ^er, drove along before 

him, p. 85; ba tttxhV^ t^n, then it 

impels him, i. e. he yeams or longs, 

p. 141 ; (Uso, to do, p. 91 ; to pur- 



Bue as an occupation, to do for a 

living, p. 105. 
brennen, v. a. to separate, divide, 

disjoin. 
Xxt\>pt, f. {pl. n) stairs, staircase, 

flight of Steps. 
X r e te n, trat, getreten, v. a. to tread 

(a wheel, &e.) ; v. n. to tread, step, 

to go, to enter (with ttt . . . ) ; $u 

Einern — , to step up to one, p. 146; 

unter feine« ©letd^en — , to go or 

mingle among one's equals, p. 190. 
Xr ete n, n. (5) treading ; »om — , by 

tread ing, p. 83. 
Xxtn, adj. faithful, trusty, true, 

honest; adv. faithfuUy, conscien- 

tiously, honestly. 
Xreue or Xreu, /. fidelity, fSeuth- 

fulness, traeness. 
Xxtuiiä^, adv. faithfully, conscien 

tiously, honestly, tmly. 



Xri eb, m. (ei) Impulse, in^tiftct. 

X r i e f e n, V. n. to drip, drop, trickle , 
— b, dripping, &c. 

Xrtnfen, trän!, getrunlen, v. a. ^n, 
to drink; ba trinTt einmal, thero 
take a drink once, p. 86 ; %vaxt •— , 
to drink, for the purpose of drink- 
ing, p. 90. 

Xritott, in. i'9,pl. en) Triton. 

Xxittrn. (a, pl. e) tread, step, foot- 
step, pace. 

Xxiump^, m. triumph; im — > in 
triumph, triumphanüy. 

Xrium)}^ge^r&ttge, n. (d) tri- 
umphal pomp. 

Xtiump^ixtnh, pari. adj. tri- 
umphant; adv. triumphantly. 

Xxinmp^^tiä^tn, jd. tropbies, 
spoils. 

Xxodtn, adj. dry, arid. 

Xro^nen, v. a. todry ; toair. 

Xxopftn,m. («,!>/. — ) drop. 

X r ^, m. (Ifeö) gang, crew, crowd, 
train. 

Xrofl, m. (eS) comfort, consolation. 

Xröjlen, v.a. to console, comfort; 
— b, consoling, comforting. 
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ä^ro fllo ö, €uij. disconsolate, incon- 

solable. 
^ro^, n. (t§) defiance, spite, dis- 

dain. 
Xxoii, prep. [gov. the gm.) in spite 

of, in defiance of. 
Xvoi^trifV.n. to defy, to brave (toith 

the dat.). 
Xxei^ifi, adj. insolent, defying, ob- 
stinate. 
5£i; ü b e, adj. Iowering, gloomy, dim, 

dark, melancholy. 
5t r üben, v. a. to dim, cloud, dis- 

colour; to sadden. 
trügen, v. a. to deceive, delude.' 
^rügerifc^, adj. deceitful, delu- 

sive. 
a: i: u m m, n. {ß, pl. er*) lateral vein, 

branch-vein (in mining). 
Xrämmer, pl. niins, wreck, frag- 

ments, pieces. 
^runf, m. (ed) drink, potion, 

draught- 
Xxunttn, adj. drunk, drunken; fig. 

intoxicated, enraptured. 
XxvLpp,ni. {ti) troop; band; crowd. 
Xxuxillo, n. Truxillo, a town in 

Peru. 
Xüä),n. (e8, pl. er*) cloth ; kerchief. 
Xü6)ltin, dim, n. (9) little cloth, 

handkerchief. 
Xu^ti^ adj. able, competent, quali- 

fied ; large, good-sized. 
Xn^tnh, f. {pl. en) virtue. 
XuQtnh^aft, adj. virtuonB. 
Xul)ßt,f. {pl. tt) tulip. 
Xvixavi\t,m. (ed) tumult, confusion, 

uproar. 
3:ttrteltaub^en, dim. n. {9, pl. 

— ) little turtle-dove. 
a:ttrteUattbe; /. {pl. n) turtle- 

dove. 
X^xann,m. (en, pl. en) tyrant. 
Xi)xanni\^, adj. tyrannical. 

tt. 

Uebel, cMfj. evil, bad, ill; amiss, 
wrong ; adv. badly, ill, wrongly. 

ttebel, n. {S, pt — ) evil; barm; 
nns^rtune, mischief. 



U e b e tt/ V. a. to exercise ; to pra^tise. 
Ueb er, 1. prep. {gov. dat. fy acc.) 

over, above ; across, past : at, dur- 

ing; on account of; beyond, be- 

sides ; — Hm Slnblicf, at the sight, 

p. 183; — bk eutböltfamfcit HS 

^bniQS, at the abstinence of the 

king, p. 28; 2. adv. {after the subst ) 

during, for ; bett (janjen Xafl — , all 

day long. 
UebetaU, adv. every where, all 

over. 
Ueberbtiitger, m. {9,pl. — ) beai 

er, deliverer. 
Ueberbenlen, öberba(^te, über? 

batikt, V. a. to think over, consider 

reflect upon. 
Ueber eilen, v. r^. to hurry tot 

much, be too hasty or precipitate. 
Ueberein, tidv. in accordance ; con 

formably. 
Uebereinflimmen,«. n. {mit (5ü 

nent or itsodi) to harmonize or 

agree with. 
Ueberetnflimmenb, pari, adj, 

copsonant, harmonious, accordant ; 

baö — e, the Harmonious. 
Uebergeben, übergab, übergeben, 

V. a. to give up, surrender, de* 

liver. 
Ueberge^en, ging, gegangen, v. a. 

4* n. to go or pass over. 
Uebe%l^anb, adv. —nehmen, to in- 

creiyie, to get the upper band. 
Ueber^au^t, adv. In general ; al- 

together. 
Ueberlaffen, überlief, überlaffen, 

V. a. to leave, give up, resign. 
Ueber legen, v. a. to consider, 

think or reflect upon; to deliber- 

ate, p. 107. 
Uebermaaf, >n. (ed) excess, super- 
Uebermaf, >fluity; wantof mod- 

eration, profuseness. 
Uebermdfig, adj. immoderate, ex- 

cessive, exorbitant; adv. exces- 

sively, exceeding, to excess, im- 

moderately. 
Uebermut^, m. (ed) presumptuous 

boldness, haughtiness, wantonnesa 
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Uebernad^tett, v. n. to pau the 

night, to stay over night. 
Ueberitebmen, übernahm, fiber» 

nommen, v. a. to take iipon one's 

seif, to undertake ; to overcome, p. 

80. 
Ueberttebmung, /. the underta- 

king, taking upon one's lelf, as- 

aumptioD. 
Vithttvaf^tn, V. a. to «lurpiue, 

to take unezpectedly, to over- 

take. 
Ueberfd^aneiw v.o. to overlook, 

to aurvey. 
Ue b er fd^ einen, v. a. to shine 

upon or over. 
Uebevfeben, überfa|, ftberfe^en, 

V. a, to Borvey, overlook, look 

over. 
Ueberfe|en, o. a. totranslate. 
Ueberfe|ung, /. (jd. en) tmmla- 

tion, veni<m. 
Ueberfinnlid^, aäj. supenensu- 

ouB, transcendent, 8|uritiial. 
Ueberflr5men, «. «. ^ ». toover- 

flow ; to mn over ; itream orer. 
Uebe r tr eff en, fibertraf, fibertroffen, 

V. a. to excel, larpasi, exceed. 
Uebertttnben, übenvanb, fiber« 

touttben, v. a. to conquer, vanquish, 

subdue; |n — - tft (p. 191), in to be 

{or can be) eonqnoned. 
Ueb erwt ttb er, m. («, pL -^)«|elor, 

conqueror. 
Ueberttnnben, ber —t, one con- 

quered or vanquished, p. 907. 
Ueberjft^len, o. a. tocoiint orteil 

over. 
Ueberieugen, «. a. to oocviBoe; 

toconyict 
Ueberiengung, /. oonyictioB; 

wish, p. 196. 
Ueb er liefen, «. tr. a. ^ n. to 

Cover; to travel or paMover; to 

come up(m. 
U e b r i g, adj. 4* adv. remaimng, left, 

over ; mit bem — en ©efolge, with 

the rest of the train ; hdi — e, that 

which remains or is left, the rest; 

pi. bie — K, the rett, remaining per- 



sons ; — bleiben, to be remaininf 

or left over, to remain. 
Uebung, /. (jU, en) ezercise, pne- 

tice. 
U f e r, n. (<, pl. —) shore, coait ; baok 

(of a river). 
U f e r w ft r 1 9, odf«. towards the thore. 
U^r,/. (pl. en) clock. 
U m, 1. prtp. (goo. fAe aee.) aboot, 

around, near; for; at; timb — 

ifyn ^r, all around him, p. 161; 

— ben .gori^ont |emni, aboat ths 

horizon, p. 95; — toel(^ Qtit,9$ 

whattime; 2. 0019. tmtt tk* o^ 

<«w ofwb9 .* — i» or nm . . . }«, in 

Order to, to; — i^it }tt fe|en» in or 

dertosee him. 
Umarmen, v.o. to embiaee, hiy 

caress. 
Umb l i (f e tt, «. ». to look back. 
Umbre^en, «. a. to tum; to tum 

aroand or about ; aU et «mbtef^ 

as she tumed it, i. €. tha key, p. 

77. 
Umf a f f e n, «. «. to embnee ; to< 

oompass, surroiind. 
Um f l i e f e n, ttmflQf, nmftofni,« 

to flow around, to enoonqiaM, 

cirde. 
Umflort parL adj» Teilad, 

wrappefl with a veil. 
Umgang. m- (el) interwniM, eon- 

verse, society, oonpany. 
Umgarnen, v. m. to enconpa« 

with toilfl or methes; to eii- 

snare. 
Umgeben, nmgob, »mge^en, v. m. to 
' Surround, endose, encompaas. 
Umgeben, pmi. eurrounded. 
Umgebung,/. {pL en) rarroundiiig 

parts, neighbourbood, envinnii. 
Uml^er, cmIv. around, round aboot, 

about. 
U m 1^ e thliätn, v, a. tolook around. 
Um^erliegenb, j»ar<. adj. Ijing 

about; jerftrent —> scattered about, 

p. 181. 

Umberf(i^ an en, CR. I to look 
Umberfe^en,«.tr.fi. $ abfMor 
around. 
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Umttf^tttt, v.n. to turn around or 
about, to return ; to reform. 

Umflammcrn, v. a. to grasp in 
one's arms, to cling to. 

Umiommtn, tarn, gefornmen, v. n. 
to perish, to die. 

U m f ( iUt } e u, V. a. to Surround with 
a wreath, to crown. 

Umx i t f tlw, V. a. to gurgle or driz- 
zle around. 

UmxinQtiifV. a. tosurround, to en- 
compass. 

Umvifffn. (ffe«, pl. ffe) outline, con- 
toor. 

Um 9, coniraetionfor wai ba8. 

Umfd^atten« «. a. to ehade, Sur- 
round with shade. 

Umf^atttt, pari. adj. surrounded 
with shade, shady, umbrage- 

GUS. 

Um fe fielt, fa$, gefe^en, «. r^. to 

lookaboutorbacki ff^nai^ @inem 

— , to look after or out for any one, 

p. 200. 
Um f n fl, cuiv. in vain, to no pur- 

poee, vainly, for naught. 
Umflanb, m. {<a, pl. e*) circum- 

stance, condition ; in the pl. cere- 

monies, precautions. 
Umfie^ettb, part. adj. standing 

about or by ; pl. bte — ett, the by- 

■tanders, p. 201. 
Umtot^tn, V. o. to blow around ; to 

breaihe or play around (of a 

breeze). 
Umtoenben, wanbte, getoanbt) v. a. 

to tum around or about, p. 194. 
UnabHngig, adj. independent. 
Unabhängig! eit, /. independ- 

ence. 
Unaufhörlich, adj. incessant; adv. 

incessantly, continually. 
Uttau<f))re(i^li(i^, adj. unspcak- 

able, inefiable ; adv. unspeakably. 
Unbebac^tfam, adv. indiscreeüy, 

inconsiderately, rashly. 
Unbefangen, adj. unbiassed, can- 

did ; adv. candidly, freely. 
U nb e I a n n t, adj. unknown ; 

•Cnuige. 
13 



Unbemerft, adj. nnobierved, 

noticed. 
Unbeffi^&bigt, adj. uninjured, un- 

harmed, safe. 
Unbefd^reiblid^, adj. indescrib- 

able. 
U n b e f n n e n, adj. impmdent» 

thoughtless, inconsiderate. 
Unbef onnen^eit,/. imprudenee, 

want of reflection, thoughtlett- 

ness. 

U n b e u g f a m; > adj. unbending, in- 
Un biegt am, 5 flexible, firm. 
UnbewegUcd, adj. immoveable» 

fized, firm. 
Unbi:au(|^bar, adj. uselen, of no 

Ute. 
Unb, conj. and. 
Unbanf, m. (e«) ingratitude« nn- 

gratefulnesfl. 
VLnhanllax, adj. ungrateful. 
Unenbli^ adj. endless, infinite, 

boundless ; adv. endlessly, infinit»» 

ly. 

Unenblifi^e; n. the infinite ; ittl— , 

adinfinitum; into immensity ; into 

the boundless, p. 182. 
UnenbU(i^!eit/. infinity; bound- 

lessness ; etemity. 
U n en tb el^ r 1 1 (^ f ei t/. indispensa- 

bleness, absolute need. 
Unentjünbet, adj. notinflamedor 

excited. 
Un e rg r ü n b 1 1 (|i, adj. un&thomaUo« 

inscrutable. 
Unerl^drt adj. unheard of, unpra- 

cedented. 
Xlntxmt^liäi, adj. immeasuraUe, 

boundless, immense, vast. 
Vintxmnt>li^,adj. indeiatigable. 

Unerreichbar, adj, beyond one's 

reach, unattainable. 
Unerreicht adj. not overtaken, un- 

attained. 
Un er fättliä), adj. insatiable. 
Unerf^5:)}ft, adj. inexhausted ; ex* 

haustleas. 
Unerwartet, adj. unexpected. 
Ungeb&nbigt, adj. umubdiiod, 

untamed ; fieroa. 
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Ungebnlbig, adj. impatient ; od«. 

impatiently. 
Ungef&^r, adv. abont, nearly , near, 

almost ; adj. probable, approximate, 

p. 197, note 25 j »on — , by chance, 

accidentally. 
UngcMuer, adj. enonnoiu, prodigi- 

oui, gigantic, huge, immense, mon- 

strouB ; adv, enormoualy, &c. 
Uttg c^euci:, n. («, jrf. — ) monster. 
Unge^ovfam, adj, diiobedient. 
Unge^ovfam, si. (i) diiobedi- 

ence. 
Ungemiffi^t, adj. immixed, unal- 

loyed, unadalterated. 
Ungetfimt, adj. not in rhyme, 

blank (of veno) ; fig> incongraons, 

absurd. 
Ungero(^ett, adj. unrevenged. 
U tt g ef (^ i (f t, ad[;. inapt, awkward, 

unhandy. 
Uttgefe|ett, adj. unseen. 
U n g e jl a 1 1, /. (,pl. en) deformity, 

monstrosity. 
Ungefi5i:t, cul;. undistorbed, un- 

molested. 
Uttgekoairttt, a<^'. withont waming, 

unforewamed. 
Ungemiegt, adj. without being 

rocked, uncradled. 
U tt g e W i f, adj. uncertain, doubtful. 
Ungetoittev, n. tempest, thunder- 

storm. 
Ungewohnt, adj. unused or unac- 

customed to {wiih the gm. p. 195) ; 

unwonted, unusual. 
Ungleich, adj. unequal; uneven, 

rough. 
Un g l ü (f, n. (es) mischance, misfor- 

tune, calamity, distress, disaster; 

}um — , unluckily, unfortunately. 
Unglä(fli(^/ adj. unfortunate, un- 

happy, unlucky ; adv. unfortunate- 
ly, &c. ; ber or bie — e, the unfor- 
tunate or unhappy person. 
tlnl)til,n. (9) evil, härm, mischief. 
U n ^ 1 b/ m. (ed, pl. e) fiend, monster, 

devU. 
UnfÖYV^i^Iici^, adj. incorporeal, 

Immaterial. 



Uttmettifd^, adj. unmetrical, 

in metre. 
UnmittelBar, adj, immediate, di- 

rect ; adv. immediately, directly. 
Untn5glt^, adj. impostible; ado 

not poesibly, impossibly. 
Unmuts, m. (eS) dejection (of 

mind); Indignation; cbagrin. 
Unnüi, adj. useless, idle, fmidess. 
Vinxt(S)tf adj. wrong; unfSedr, uq- 

just ; incorrect, improper. 
VLntttfy t, n. (es) injustice, wrong, in- 

jury ; @{nem — tfyvax, to wrong ooe» 

to do one injustice or wrong. 
U tt iru ^ e, f.ipl' tt) disquietude, mi- 

easineas, ditcomporare. 
Unruhig, adj. unquiet, leatleM, 

uneasy. 
Uns, pnm. pen, (dat. ^ ace.) ns, to 

us; r^. ouneWes, to ouiselTes; 

ree^proeal (Gr. p. 4S8, obs. 4), each 

other; fo (ittbent toi? un$ wxä^ 

vd^t, nor do we then hinder each 

other, p. 106. 
U tt f S g U (i^, adj. unspeakaUe ; ad», 

unspeakably; immensely. 
Unf (i^Sbtif^, a^* inofienslTe, hann- 

less. 
Un^i^tinhax, adj. inrignificant, 

humble, mean (in ai^pearance). 
U n f ^ l fi f f i g, adj, irresolute, unde- 

cided, wavering. 
U n f <i^ ut b, /. innocenoe ; barmlea- 

ness; purity. 
Unf(^ulb{g, adj. innocent; gnflt- 

less; harmless; pure. 
U tt f e r, (gen. tifvm») of us. 
Un\tt,pron,pou. ova; ours. 
Uttfcrigc or itnfrige, pran. pou. 

(abtohUe) ours, our own. 
\Xnfx(itx, adj. insecure, unsafe; 

uncertain. 
Vinfi^thax, adj. invisible; ad9. 

invisibly; bct — e, the inTisibla 

One. 
Un^tx}>li^,adj. immortal. 
U n fl e r B U (^ { ei t, /. immortality. 
Unflreittg, adv. indisputably, im 

Iquestionably. 
Utttett, adv. baiow» beaeath» 
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uodeniemth; ba — , below there; 

0an| — , quite down, hi down, p. 

194; tiefer —, fiirther down, p. 

806 ; na(fy — , downward. 
Unter, prep. {goo. the dat. 4r oce,) 

ander, beneath, below; unong, 

amid, in Ute midst of ; between. 
Unterbred^en, nnterbraci^, mtters 

ffto^tn, «. a. to intemipt. 
UttterBroi^en, pari, adj. inter- 

mpted. 
Untergeben, ging, gegangen, v, n. 

to go down, to tink, to perish. 
Untergraben, untergrub, untergras 

ben, V, a. to undermine. 
UnUthalttn, unterhielt, nnterl^alten, 

«. a. to entertain, amuse, p. 196; 

V. r^. to converse, to amuse (one's 

lelf ), p. 180. 
Ustetj^ft^len, V. a. to undermine, to 

■ap. 
ttitterU|)|)e,/. {pL n) under-lip. 
ttstcnte^nten, «. tr. o. to under- 

take, attranpt, anume. 
Uttterne^ntttttg, /. {pl, en) un- 

dertaking, aasumption. 
ttsterrifibt m. (e9) Instruction, in- 

üormation. 
Unterrichten, «. a. to instruct, 

teach; totrain. 
Unter fagen, ((^ent ettoas) o. a, 

to foiUd, interdict ; torefuse. 
Uttterff^eiben, unterftibi^b, unter» 

fci^ieben, «. a. to distinguish, dis- 

oem» 
Uttterfci^ieb, m. (el) difiference; 

distinction. 
Unterflellen, «. a. to place or put 

under. 
U tt t e r 1 1^ a n, fii. (9, ji/. en) subject. 
Untertoerfung, /. subjection, Sub- 
mission* 
ttntertoorfett,jpar(. a<2;. subject to. 
Unt^itx, n. (0) monster. 
Untrüglich, adj, infidlible, uner- 

ring. 
tt n 9 er br ff e n, adj, indefatigable, 

imremitting, unwearied. 
Unverlenitbar, adj, not to bemis- 



Unvermeiblif^, a^. ineTitabla, im 

avoidable. 
Uubollenbet, adj. unfinished. 
Un)}orfi(^tig, adj. imprudent, im« 

provident. 
Unöorfid^tigfeit, /. improvidence, 

imprudence. 
UnioiUIfirlici^, adj. involuntary; 

adv. involuntarily, instinctively. 
Un)&6lbar, > adj. innumerable, 
Un^&Oltg, S nomberless, countless. 
Ue^^ig, adj. luxurious ; wanton. 
Ur, m. (0) ure-ox, buffido. 
Uralt, adj, veryold or ancient, pri- 

meval. 
Uranlage,/. {pl, n) original disposi- 

tion, inbom aptitude or capacity. 
Urlaub, tn. {i) furiough, leave oc 

absence. 
Urfaci^e,/. (p/. n) cause, reason. 
Urfvrung, m. (8) source, origin, 

fountain. 
Urt^eil, n. (ß,pl. e) sentenee, Judg- 

ment, verdict ; — ft)re<ib?tt# to pro- 

nounce sentence or judgment. 
Urtb eilen, v. a. ^ n, to judge, d«- 

cide. 
UrtbeiUf^ru^m. (e9,p/. e*) mb- 

tence, decision. 
\ixi\itl,proüincialfor Urtl^eil. 

SBcter, «. («, jrf. — •) fethar. 
SBaterl^eri, n. (en«) üeither's hear^ 

patemal heart 
SBaterlanb, n. (el) oce's nati?» 

country, fatherland. 
SBäterli d^, 0(2/. fotherly, patemal. 
SBatilanifdb, adj. belonging to the 

Yatican; ber-<e ^oKp, the Yatl- 

can Apollo. 
SBegetation,/. Vegetation. 
S3eil(^en, n. («, jrf. — ) yiolet. 
SBenejuela, n. Venezuela. 
SBenul, /. Venus, the godden of 

love. 
iBeraci^ten, «. a. to despise, oon- 

temn, disdain. 
SBerftci^tlid^, aäj, eonlwptibto, 

mean, paltry. 
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Qetac^titttg, /. oontempt, diidmiii, 1 SB erbrief fn«verbrp$, »erbrojfen, o 



■com 

SSeränbernng,/. (jtf. en) change. 
8) er bannt pori* adj. pnMoribed, 

outlawed ; accuraed, p. 106. 
tßtthtiftUf verbifi, oerbiffen, «. a. to 
reprets, brook, keep down (of 

pain). 
SBerbergen, oerborg, bei^rgett, «. a, 

to hide, conoeal. 
SBerbeugnng, /. (jil. en) obeiranoe, 

bow. 
SBe rbteten, berbot, oerfioten, o. a. to 

forbid. 
SBerbinben, )}erbanb, berbunben, «. 

a. to tie or bind up, to droM (of a 

wound) ; to mute, join. 
iOerbinbung, /. (pl. en) connexion, 

Union, relation. 
SBcrblfi^en, «. n. to shed bloHwms, 

to fiide, periih. 
S3 erborgen, pari, adj, concealed, 

hidden. 
SSerbot, n. it9,pl. e) prohibition. 
©erbrec^er, m. («, pl, — ) delin- 

quent, criminal. 
SBerbreiten, V. a. tospread, difibie; 

V.' fx/t to eztend, spread abroad. 
$Berbunben,;Nxrf.a<2;.)Qiiied; blind- 

folded, bandaged (of tbe eye«), p. 99. 
SBerbünbet, pari. adj. in aUiance 

with, allied. 
SBerbuttet, part. adj, stunted, 

dwarfieb. 
9itxha^t,m, (es) snspicion. 
IQSer^ am men,v. a, tocondemn; to 

doom. 
SB erb e tf e n, «. a. to coyer, conceal, 

hide ; to intercept (a prospect, p. 

i07). 
©erb erbe tt,«.«r. 4rreg. a.to nun, 

destroy, spoil. 
SB e r b e r b e n, n.(9) destmction, per- 

dition, ruin. 
8$erberbU(^, adj. ruinous, de- 

structiye, pemicious. 
SBerblenen; v. a, to eam, gain, 

merit. 
©erblenftn. (e«, p2.e) merit, de- 



ünp, to grieve, vex, ofiend. 
SB er brieflich, adj. fretful, out of 

humour, angry. 
SBerbrieHic^Ieit, /. {pl. en) 

troubleflome matter, vexation. 
93 e r e ^ ren, «. a. to revere, respect, 
to hcmour, adore ; @utem tima — , 
to make <me a preeent of, to give, 
preeent, p. 93. 
Sere^rnng, / reverence, veneia- 

tioa. 
SSereittiges, «. a.to uiite,ooiB- 

bii]ie,joiii. 
©erfahren, ». (l)pioGediiie» deal- 

ingt treatment. 
SBerfalUn^jNvi. adj. dilapidated, 

nunom. 
SBerfeH^ttfV. a. toBUH; tofiul^p. 

195. 
9) e r f e r t i g e n, «. a. to iMake, to jue- 

pare, to&brioata. 
SBerfloffett,jMrl4M0**pMt; Ungß 
beriflo^e Seit tinmi fone by loog 
ago, remotoit aget, p^ 193. 
SBerfolgen, «. o. topuirae, to pro- 

eecute, coDtinua. 
SB erfolgt pari, adj, ponued, 

chased. 
SBerfül^ren, v. a, to mialead, se- 

duce, cormpt. 
SB er f ü ^ r ung,/. (jrf. eit)miale&dii^r, 

■edactiafi, MductiTe inflneaoe. 
SB ergeben» bergolb, oergeben, v. a, 
(@tnem ettt>aS), to forglye, ta par- 
don, to excoie. 
SB er geben 8, adv, in Tain, to no 

porpoae. 
SBergeblici^, adj. fruitlees, vain, 

ufeleHu 
SBergebnngi /. foigiyeness, par- 

don. 
SBerge^en, oerging, «ergangen, «. nu 
to pass away, to Yanish; to fiül» 
deoay, to perish. 
SBergeffen, »ergaf, »ergeffen, ». a 
to borget (totHA <^ aoe.org»i.); e; 
oergtf t be Ibigeti. 
SBttgef fen^iKiri. adj. foitfpmnik. . 
SBergeffenl^eit/- oWivion. ,. .. 
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Qer g eil b en, V. a. tosquander, wttrte, 

consume. 
JSetgtefftt, »crgo^, »«gojf««, «. a. 

to sfXLlI, to shed. 
SBergiften.v. a. topoison. 
iSßergletc^en, ^erglic^, verglit^ett, v. 

a. to compare, to liken {mit, with, 

to). 
ÜB e r () n u g e n, n. (d) pleasure, de- 

light. 
Vergnügt, adj. happy, delighted ; 

contented, satisfied; gay; cmIv. 

bappily, cheerfuUy. 
SBergnugung, /. (p/. en) pteasure, 

amusement. 
C erg dnne n, V. a. (Gittern et»a<), to 

pennit, allow; totnn H hii vets 

gönnt ifi, if thou an permitted, if it 

is thy privilege, p. 174. 
)Q3ergun{ligung, /. permission, 

leave; um-^ einer tatitttn diti^t, 

for pennission of going on withmy 

travek, p. 196. 
193 er ^ all tn, v. n. to die away, to 

cease (of sM>aiid). 
Ser^alten, uer^teU, «ersten, v. 

refl. to behave, to act, to deport 

one's seif. 
ISBerMnbeltt, «. a. to seil, dispose 

of, to barter away. 
93 erharren, v. n. to remain, tarry; 

to persist, persevere. 
SBer^eeren, V. a, to lay waste, to de- 
solate, devastate. 
Verheert, pari. adj. devastated, de- 
solate 
93er^ei^len, o. a. to dissemble, hide, 

conceal. 
^er^ei^en, verl^te^, »er^eif en, v. a. 

to promise. 
$S e r I) e r t, pari. adj. bewitched. 
16 er ^ ü (U n, v,a. to veil, conceal, 

wrap up, Cover. 
% e r ^ ü U Upart. adj. veiled, shrouded. 
S3 e r i r r e n, t>. r^ to go astray, to 

lose one's way, to err. 
©ertrruttg, /. {pl. en) error.irre- 

gularity. 
Seriüngen, v. a. to make yomg 

again, to renovate. 



SBeri&ngt, pari. adj. renovated, 

renewed. 
iBerfaufen, v. a. to seil, to dis- 
pose of. 
$ e r ! H r t,part. adj. glorified, trao*- 

%ured. 
$er!Urttttg,/. glorification, trans- 

figuration. 
iBerüeiben, «• r^. to di^gmse 

one's seif. 
$er!ttiipfett, v. a. to connect, 

unite, link. 
Serfttüvfttttg, /. {pl. tn) con- 

nezioa. 

SBerfüttben, >v. a.toannounce, 
Serfünbigen, fprodaim. 
SBerfürten, «. a. to shorten; to 

lessen, diminisli. 
QSerlaitgett, v. a. to ask, to de- 

sire, want, demand; v. n. tta^ tU 

xoai —^, to long for, desire, wish. 
iB e r l ang en, n. (S) desire, longing. 
SSerlaffett, »erlief, »erlaffen, v. m, 

to leave, to forsake, qiiit, abandon. 

iB erl af f e n, pari, adj, forwken, da- 

serted, forlom. 
iBerlauf, m. (el) lapse, ezpiration 

(of time). 
IB er lattfett, o. tr. r^ to go astray, 

togetlost. 
SBerl5umbe!t,«.a.to dander, tra- 

duce, calumniate. 
03 er lernen» «. a. to nnleam; to 

forget. 
$ er le^ e n, o. a. to wound, to bort ; 

to violate (aprecept) ; —b, wound- 

ing. 
SBerlieren, verlor, »erloret^ v. a. to 

lose. 
SB e r 1 df en, «. a. to decoy, mislead, 

aUure. 
03 e r l u fl, m. (e9) loss ; damage. 
§Berme|^ren, «. a. to increase, to 

augment, multiply. 
iBermeiben, oemiieb, «emtieben,«. 

a. to shun, avoid. 
§Ber meinen, «. a. to think» pr»* 

sume, imagine. 

SBermeittt «k^** fappoMd» 
smned. 
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Qetntifd^eit, «. «. to mix, inter- 

mingle, blend ; v, r^. to be mixed, 

kc. 
Qetmögen, oemvx^te, ^ttmo^t, v. 

n. to have the power or capacity, 

to be able {utually with an i>{fin.) ; 

i^ vermag, I am able, I can. 
S3 er mögen, n. (<) ability, power ; 

property, fortiue, meani. 
iBermögenb, adj. opulent, wealthy . 
Qermut^ett, v. a. to suppoae, ima- 

gine, conjecture, suspect. 
Cerne^men, «entol^m, «entommen, 

V. a. to perceive, hear ; to listen 

to, p. 127. 
Qente^mlifi^, adj. perceptible; 

adv. perceptibly, dutincdy, dearly. 
Qerttici^tttt, «. a. to annihilate, to 

destroy. 
Qetnuttft,/. reaaon. 
JBernünf tig, adj, rational; dis- 

creet, Juuicious ; reasonable. 
SBetBben, v, a. to lay waste, to 

desolate. 
SB er ( b e t, pari, adj. desolate, waste. 
SerVfIan|ttttgi /. transplanta- 

tion; bttl'4 — , by being trans- 

planted, p. 186. 
Qeirvat^en, »erriet^, "itttat^^vx, v. a. 

to betray, p. Hl and 175; to show, 

disdose, p. 177. 
fBtxxh^fytin, V. n. to breathe 

(groan) cue's last, to ezpire. 
iBetro^ei, pari. adj. msty. 
SB e t r tt (i^ t adj. atrocious, nefarioos, 

infamous; godless. 
SBerfagen, v. a. to refuse, deny; 

forbid, interdict, p. 144. 
SBerfatnmeln, v. a. ^ nfl. to con- 

vene, assemble, summon. 
SB er ((Raffen, v. a. to procure, 

provide, fornish with. 
f8txf^tu(fy tn, V. a. to frighten or 

scareaway 
SBerffi^iebeit, adj. different, di- 
verse; pl» — e, several, varioiis, 

sundry. 
SBerf(i^Iie$eit, »erf<i&lof , »erfc^Iof* 

feit, V. a. to lock or shnt up; to 

ftop UT>, cäose. 



iOetfc^Uitgeit, oerff^Uag, ^ofx» 

fc^Iungen, v. a. to devonr, to swal- 

low up. 
^erf(i^loffen,iNcr<. adj. resenred, 

dose. 
$3erf<!^littninern, «. a. to pass in 

slumber, to slumber away. 
SB e r f d^ l u f, si. (ffed) oonfinement, 

custody. 
SBerf^m&^ett, o.a. to desiMso, dis- 

dain, scom. 
93 er f ^ 11 ett, adj. disappeared, un- 

known, forgotten. 
SBerfd^onen, «. a. to spare. 
SBerffi^metgen, «erfi^mieg, 9ers 

fi^miegen, v. a. to keep secret, to 

condeal. 
iBerf(i^toettberif4 adj. lavish, 

profuse, extravagant« 
SBerfc^koiegett^eit, /. secreey 

tacitnmity; discretion. 
93erf(i^tt)inben, »erf^toanb, 9er« 

f(^tt)unben, v. n. to disappear, to 

vanish. 
93erf(^toörett, «erfti^toor, 9erf(^wo« 

ren, v. r0. to protest or affirm with 

anoath. 
$erf(^)o5rttttg,/. consfnracy. 
93erf(i^toitttbett, pari. adj. van- 

ished, lost. 
SB er f e 1^ e n, oerfo^, oerfel^eit, v. a. to 

provide or fumish with (mit et« 

toad); ft(i^ — , to err, make a mis- 

t£ke. 
SBerfenben, v. a. to send away; 

to hurl, to discharge, p. 150. 
SB er f engen, v.a. to singe, to bum. 
SBerfe^en, V. a. to transplant, trans- 

pose, remove; v. n. to reply, an- 

swer, rejoin« 
SBerfi(^ern, «. a. toassnre. 
SB e r f i e g e n, «. n. to dry up, to be- 

come dry, to disappear ; -— b in beit 

®(^nee, vanishing or disappearing 

in the snow, p. 95. 
SBerfinTen, verfont »erfnufen, «. n. 

to sink, to be engulfed or swallow- 

ed up. 
mtxflihnli^ttit, /. fiiigiviDf 

disposition. 
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9ttfp9tttn, «. a. to deride, to 

■K>ek, ridienle. 
Qerf^ teeren, 9erf\)ta(i^, oerf^ro» 

^tn, V, a, to promiie, to engage. 
SB er f p r e (^ e n, n. (S, irf. — ) promise. 
S e i: ^ a tt b, m. (es) nndenuuidlng ; 

mind, intellect. 
Sevfiftnbig, adj, clever, intelligeut, 

sensible. 
8)er{ie({en, v. ix/i. to hide or con- 

ceal one's seif. 
SBcv^ecft, pari» adj. concealed, 

hidden; in concealment, p. 195. 
Qesfiell^en, »erflanb, «erftonben, v. a, 

to comprehend, undentand; to 

know (an art), to know how. 

Sevfteinett^ pari. adj. petrified ; 
Sevt^eint, >y!/r. aghast, thun- 

dentruck. 
SBerflorben, adj. deceased, dead. 
SBerflreuett, v. a. to scatter, dis- 
perse. 
Set^ummen, «. n. to grow mute 

or domb. 
Q ei: fl u mm t, pari, adj. mute, 

dumb, silent 
93crftt(^en, v. a. totry, attempt, to 

essay. 
Qetfttci^t, pari, adj. experienced, 

tried, well-trained, p. 148. 
fßtx^ViViltn, pari. adj. sunk, en- 

gnlfed ; in ft(^ — , wrapped up in 

one's seif, absorbed in deep 

tbought, p. 181. 
Set fü fett, V, a. tosweeten. 
lBertattf(^en, v. a. to exchange, 

barter (mit, for, p. 61). 
©ert^eibißUttß, /. (jrf. en) de- 

fence. 
IBertb eilen, v. a, to distribute, 

divide, allot. 
©crtiefeti, v. r^. to be lost or 

absorbed in. 
© e r ti e f u ttfl,/. (jrf. en) deepeuing; 

low ground, hoUow. 
SSerttlgen, v. a. to extirpate, de- 

stroy, annihilate. 
©ertrag, m. (e«, pl. e*) contract, 

agreement, compromise. 
8ettraiten, v. a, to confide, en- 



tmst; V. n. to tmst, confide In« 
rely upon {wUh the dat. or auf (lU 
nen) ; — b, confiding, tmsting. 

©erti&umen, v. a. to dream 
away. 

©ertraut, adj. intimate, &miliar; 
inntgU^ — , on terms of the dosest 
intimacy, p. 193. 

©ertro({nen, v, n. to dry up; to 
wither. 

f8txti>ämt, pari. adj. dried up, 
parched. 

©erunebeln, v. a. to degrade; to 
deteriorate, render poor (among 
miners). 

©ertoattbeln, v. a. to change, to 
tum or convert into; v. r^ to 
change, to be changed, transmuted 
or transformed, p. 187. 

QSermanbt, adj, related, allied, kin« 

©erwanbte, (ber or bte) relative» 
relation, kinsman, kin. 

©erioanbtfc^aft, /. {pi. at) 
affinity, relation, connexion. 

^ertoeigern, v. a. to deny, refiiae 
(@inem ttmai). 

©ertt) eilen, v, n. to stay, tanry» 
abide. 

©erioilbern, «. n. to grow wüd» 
unruly or ungovemable. 

SBcrwifd^en, v, a, to blot out, to 
obliterate. 

QSerWorren, pari. adj. confüsed; 
indistinct, p. 209. 

SB e r w u n b e tu, «. a. to surprise, aston- 
ish; ba e« benn nid^t |tt — x% Ibr 
which reason it is not to be won* 
dered at, or, it is no matter of sur- 
prise, p. 211 ; v. r^. to wonder, 
to be surprised, astonished. 

SBerwunbert, part. adj, surprised, 
astonished; with surprise, p. 136. 

SBerwunbernng, /. wonder, sur- 
prise, admiration. 

§Bertt}är)en, v. a, to season too 

high; fig' tospoil. 

S3erjärtelt,i>ar«. adj. spoiled, pam- 
pered, rendered efifominate. 

SBer^el^ren, v, a, to conimne, aaft 
up. 
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to forgive, pardon ((Siitem ettoa^); 

to ezciue. 
S er ) tt> e i f e In, «. ». to despair, de- 

spood. 
Cci:|»effeIiitt0, / despair, de- 

spohdency. 
SB e f V e r^/ {P^' >t) vespen, evening- 

prayen. 
JBefperfcrob, n. (eö) vesper-bread, 

coUation. 
8) e fi e, /• stronghold, fortress. 
SB i e 1^, ». (es) brate ; cattle. 
fBitl, adj. 4* ^^- much, a great 

deal ; pl. — e, many ; fo — (aU), as 

mach as, as many as; fo -^ f!e Sufi 

^at, as much as she pleases, p. 80. 
Vielerlei, adj. (indedauMe) vari- 

oos, multi&rioiiB, diverse, many. 
«ielfad^, adj, manifold, varicns, 

multiplied, abundant; adv. roani- 

foldly ; in various ways. 
Sielf &ltig,a(2;. multifarious; fire- 

quent; adv. manifoldly; firequent- 

ly. 

SBtelfarl&iO, adj. many-coloured, 

many-hued; variegated. 
SB t e I f r a f , m. (ed) glutton. 
«ielleifi^t, adv, perhape, per- 

chanco, may be, possibly. 
fß{tv,num. four. 

SB i e r t e, ber, bie, hai, num. fourth. 
Siertelial^r, n. (9) quarter of the 

year; auf ein — , for three months, 

p. 88. 
Siertelfluttbe, / quarter of an 

hour; quarter of a league, p. 106. 
S3 i e r ) { g, num. forty, 
©irginif, /. Virginia (proper 

name). 

5Clt e f, n. (t9, pl, e) fleece. 

iB e l, TO. (8, pl. — *) bird. 

Sögeletn, >n. {i, pl. — ) little 
aSögleitt, Jbird. 

SBolf, n. (f«, pl. er*) people, nation. 

SBoll adj. füll, füll of (unth the gen.), 
replenished, filled. * 

SBolllbrinöett, voUirat^te, »oU* 
htcuäft, V, a. to accomplish, to per- 
form, ezecute, achie^^e. 



SBoIlenbeit, «. a to end, cympleta, 
finish ; to prodnce, accomplish. 

iOolleitbete, ha9, the Perfect, per- 
fection, p. 184. 

SBoIlenbung, /. completion, con- 
summation, achievement. 

SoUIommen, adj. perfect; ac- 
complished ; entire, complete, füll 

OSollflrecfen, v. a. to execute, to 
carry into eflfect. 

^ 1 1 s i e ^ e n, ^oU^Qq, ooUjogen, v, a, 
to fulfil, execute, perform. 

® om, prep. (= »Ott bem) from the; 
of or by the. 

SB Ott, prep. (goo, tke dat.) of, by, 
from; concerning; upon; — 9leus 
ent, anew, afVesh; — ferne, from 
afer; — obett, from on high; — 
l^tnnett, hence, from this place ; — 
JDflett^er, from the east; — Beibett 
®ettett, on both sides. 

iB or, prep. (goo. the dat. 4r aee,) be- 
fore, in the presence of, in fnmt 
of; from, of, on account of, 
through, with ; before, t. e. in pre- 
ference to ; ago, since (ynih words 
denoting time) ; — bem ^Ottfe, be- 
fore the house ; — ^eube, for joy ; 
— allen ^nqtn, above all things, 
first of all; f(^ — (Sintm fürchte», 
to be afraJd of any one ; — ^un« 
ger or ^urfi fierben, to die of hun- 
ger or thirst; Uttb Murbett Mei(^ -^ 
^erger, and tumed pale with anger, 
p. 74; — »ielett Sajrett, many yeani 
ago 

Voraus, adv. before, before band; 
foremost. 

SBoraudfagen, «. a. to predict, fore- 
teil. 

iBorbet, adv. by, over; past, finish- 
ed, done; -^ fein, to be past or 
over. 

iBorBetlommen, «.«r. n. tocome or 
pass by. 

93orBettraben, v. n. to trot by, to 
ride by (on horseback), p. 84. 

^orbilb, n,(t9,pl. er) model, origi- 
nal, type. 

SB r b e r, «kIj. fore, front 
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^•rbtrflc, adj. foremost; He — n 

Wift, the fore-feet, p. 166. 
S8oTbtttaiit,f. ipl. tt) fon-paw. 
SBorbettoaitb, /. ipl, t*) front 

waU. 
fß ottlttxn, jU, BsieeBton. 
Notfall, m. i9,pl. e*) incident, oc- 

currence; emergency. 
IBoYfallen, fiel, gefaUen, «. n. to oc- 

cur, transpire, ha^^pen. 
IBorgelbirge, ». («, pl. — ) cape, 

prcMnontory, headland. 
Q^orgfttH *>• (0 anticipation, pre- 

■entünent. 
IBOYgirititb, m. (U) foregronnd (of 

a pictnre). 
SBot^al^en, n. (0 intention, design. 
SBot|anben, adj. at hand, pre- 

Mut; — fein, to be, to ezist. 
fßdt^an^m. (ß,pl. t*) curtain. 
Sß9X^au9, n, (eO front of the house, 

yestibule. 
SB 1 ]^ e r, adv, belbre, before hand, 

previonaly. 
IBot^ergel^ettb, adj, foregoing, 

proceding. 
IBor^erfagen, v. a. to foretell, 

predicL 
fßotig, adj, former, previous, pre- 

eeding, lasL 
QSotfommen, fam, gef ommen, e. n. 

to appear, seem ; tarn ed i^t . . . 

vor«, U appeared to her, &c., p. 

107. 
Vorliebe,/, predilection. 
SBormalig, adj. former, preceding; 

prietine. 
SBortt, adv. in front; in the fore- 

part. 
SBorne^m, adj. distingoished, emi- 
nent, of note. 
fBotntiimtn, v. vr. a. to take in 

band, toundertake. 
fßoxtat\), m. {ti, pl. e*) stock (of 

provifiion, &c.), störe. 
93on:üäen, v. n, to advance, to 

march or move on. 
Sorfa^, m. {tit pl. e*) resolution; 

intention, purpose. 
Qorfe^en, v. a. to set or place be- 
18* 



Ibre (of food, &c.); f{(^ etkool «-, 

to purpose, intend, p. 166. 
Sorfic^t, /. caution, precantioiii 

forecast. 
^orfvte len, v. n. to prelude. 
^orfprung,»!. i9,pl. e*) advance» 

Start, 
ißorfteüen, v. a. to represent, per- 

sonate ; ft(f> ettoad — , to conceiyet 

imagine, think. 
SB r fi e U u n g, /. (p/. cn) coaeep- 

tion, notion, idea. 
IBort^etl, m. («, j»2. c) advantage, 

interest, profit. 
SBort^etl^aft, adj. advantageous, 

profitable ; adv. to good advantage» 

p.87. 
iB r tr e f f I i ($, adj. excellent, capital» 

exquisite. 
SBorüber, adv. by, gone by, paat, 

over, gone. 
iBorüberflte^enb, adj. flowingby. 
$or)o&(t9, adv. forward, on, on- 

ward; nic^t «or» nUfyt x&äwSxU, 

neither forward nor backward, p. 

160. 
iBormelt, /. ancient times, fonnar 

ages. 
iBortoi^ig, adj. pert, lorward, ia- 

quisitive. 
QSortoarf, m. i9,pL — ^*) reproach; 

Charge. 
SB ( I e i t, /. days of yore, by-gont 

ages. 
SBorjimmet, n. (ß,pL — ) anteroom^ 

antechamber. 
SB ( s u g, m. {fi, pl»t*) prefeienoe ; 

pre-eminence. 



SBaaTe, /. (jd. n) wäre, commoditf» 

merchandise. 
2Ba^, adv. awake; — metbeit, to 

awake. 
Wiaäftff, (jd, tt) watch, gaard. 
fB(i^tn,v.n.io wake, to be awak»; 

to watch. 
SBa^en, n. (ß) waking. 
SBa^famleitr / watchfuliw, 

vil^Uance. 
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S«4fe«, «nMH %tma^ftn, v. n. to 

grow; to wax or inerMM. 
fB Alfter, m. (i, pL — ) watchman, 

keeper. 
SBacfer, <u2;. active, yigilant ; hale, 

■tont, yaliant ; honest. 
SB äffe,/, (p/. n) weapon; jd. wea- 

pons, amu. 
fB a f f n e tt, V. a. to arm, equip. 
fB a g e tt, v.a.to venture, dare, has- 

ard, attempt; f!(d — , to yentnre, 

to expoee one's telf ; baf {eilte . . . 

fif^ itt ben )u f&^eit SBettfMt nnige, 

let no one yentnre (to enter into) 

the too presumptuGOf competition 

with, dcc., p. 814. 
SBageu, m. i9,pl.—) wagon, car« 

liage; car. 
SB & g e n, V. a. to -weigfa ; to oonrid- 

er, ponder. 
fßüi^ltn, v.a. to chooM, eleot; to 

piek out, leleet. 
fBa^n, m. (U) delurion, enor, 

fimcy; presumption. 
fß&^uiinn, m. (e6) madneas, 

frenzy. 
fBa^fittnig, adj, frantic, mad ; 

deluded. 
fßaf^t, adj. true; real, genuine; 

adv. truly, really, yeritably; — 

ft>re<^en, to speak truly, towywhat 

ii true, p. 193. 
tßiffttn,v. n. to continue, last, en- 

dure. 
fBA^renb, prep- (vfi^ *^ g^ 

during ; eonj. while, whilst. 
SBa^r^aft, adj. real, true, genuine. 
SBal^r^aftig, adv. poeitively, ver- 

ily, surely, by my faith. 
SB a ^ ( ^ e 1 1, /. d»/. en) truth. 
SB a ^ 1 1 i d^, adv. verily, surely, in 

truth. 
SBal^tne^men, o. tr.a. toperceive, 

observe, see. 
SBaibmerf, n. (9) chase, sport. 
SBatb, m. (e8, pl. er*) wood ; forest. 
SB &lb d^ e n, n. (d) Utile wood, grove. 
SB a U e n, v. n. to bubble, boil, p. 

137; to move or flow gently, to 

undulate ; to stream (of a robe, p. 



IST) ; aho, to walk, wend one's 

way, to joumey. 
SBallfd^ren, «. n. to go on a 

pUgrimage, to pilgrimize. 
® a Ite n, V. n. to ruie, dispoee. 
SBanb, /. {pl. e*) wall. 
SBanbeln, v. n. to walk,to go; 

trayel. 
SBanberer, m. (9,pl.—) traveUer 

on foot ; Wanderer. 
S^anberleben, n. («) trayelling 

or erratic life. 
)9S3anbe¥n, «. n. to wander; to 

walk or go; to travel (on ibot); 

xoit laffen bi^ ni^t —, we will not 

let theo go (escape), p. 196. 
SBattbettib, pari. ai2>. wandering, 

itinerant, erratic. 
Ißattbet^matitt, m. {t$) traveüer 

(on ibot). 
SBanberfla^, m. (tt) tmy^linf 

staff. 
® a II g e,/. (p/. ti) cheek. 
Ißatttt, adv. when; bottit ttnb — , 

now and then. 

^apptn, n.i9,pl.—) >eoat 

^apptni^Uh,n.(ia,pLtt)S ot 
arms, escutcheon. 

Iß arm, adj. warm; hot; ßg. oor- 

dial; adv. warmly, hotly; oor- 

dially. 
SB& rm e, /. warmth ; heat. 
SB&rmen, «. a.to warm, heat; fid^ 

— , to warm one's seif, 
tarnen, «. a. to warn, admonith, 

caution ; laf bi(^ —, listen to my 

waming, p. 159. 
SBarnen, n. (9) waming, admoni- 

tion. 
SB & r t e I, m. (d) keeper ; warden. 
SB a r t e n, «. a. to tend, take care oi, 

wait on ; o. n. to stay, to wait; cmf 

@inen — , to stay or wait for any 

one. 
SB&rterinn, /. (female) keeper. 
SBarum, adv. why, on what ao^ 

count, wherefore. 
SBa6, pron. (uUtrrogaiwey whatT 

why ? p. 62 ; (rtkOwe) what, that 

which ; that, whidi; tiMil ffar ttis. 
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eine, ein, or »a« ftu:, what sort or 

kind of, what, Gr. p. 438 ; X6<x% au(^ 

or toad immer, whatever, whatso- 

ever. 
SB a f d^ e tt, tt}uf(^, getoafd^en, «. a. fy n. 

to wash ; to do the washing, p. 67. 
SBaff er, n. («,p/. — ) water. 
8Ba ff erfahrt, /. boating-excur- 

sion, sail ; bie nä(&tli($e — , the 

moonlight sail, p. 208. 
2BaffetfaU,m. (d) waterfoll, cas- 

cade. 
^affei:I)5]^le, /. {ji, n) watery 

chasm, ab3rM, gulf. 
aBaffer^u^n,n. («,|rf. e?*) water- 

hen, water-fowl. 
SBaf f erni^m^be, /. (p/. n) water- 

nymph, naiad. 
2Bafferf(^lttttb,in.Ce«,p/. e*)gulf, 

abyss. 
SBafferflitirm, m. (eO water-storm, 

tempestuous commotion of waten. 
SB a ff erflttt I, m. (e9) cataract. 
SBaffevtoeib, n. (ed) water-spirit, 

undine. 
SB e ( e n, V. reg. ^ «r. a. to weave. 
SB e ^ f el, m. (S) changing, change, 

tum. 
SBe^en, «. a. to wake, awaken, 

excite. 
SB e b e I n, «. n. to wag the tail. 
SB e b e t, conj. neither ; — . . . no^, 

neither . . . nor. 
SB c 0, adv, away, off, gone j — »et« 

langen, to long to be gone or away, 

p. 168. 
SBeg, m. (ed, p/. e) way, passage, 

path; road, route; be9 — ^d, that 

way, p. 84; auf aÜen — en, every 

where, p. 193. 
SBegen, i>rep. (tmtft tAe gen.) onac- 

coiint of, by reason of, for, for the 

•ake of . 
SBeggerü(ft, pari, adj. removed, 

bome away, p. 183. 
SBegne^men, na^m, genommen, 

V. a. to take away. 
SBeg^ut^eu, v. a. to clean away; 

ttiii — , to remove entirely, tomake 

dean work with* p. 189. 



SB e g f ^ i tt tt e tt, «. tr. a. to ipin up. 
SBeg treiben, trieb, getrieben, «. a. 

to driye away ; to reptüse. • 
SBegweifer, m. (8, pl. — ) guido, 

leader. 
SBegiie^en, |og, gebogen, ». n. to 

depart, move away (£rom any 

place). 
SBe^ or totf)t, mt. wo; o — ! 

alas ! — eu(b ! wo to you! -^ mir \ 

wo to me ! 
SBeb/ n. (ed) wo, pain, ache, agony; 

— unb ^(^ beulen, to howl or moan 

in agony, to utter exdainationa of 

torment, p. 161. / 

SB e^ e tt, V. n. to blow (of the wind) ; 

also, to be agitated, to move, p. 

43; wave, stream; whisper, ruiüe 

(of trees), p. 119. 
SB el^ en, n. (d) blowlng, whispering» 

breathing (of winds); waying, 

moving, movement (of mantlei 

agitated by the wind, p. 144; oC 

the breath, p. 150). 
SBebHagen, «. n. tolament,moan. 
SB e ^ m u t ^, /. sadness, melanoho- 

ly. 

SB elften, v. a. (ßintm ettoof) to 

forbid, interdict. 
SBebvlod, adj. unarmed, defenoe- 

less. 
SB eib, n. (e«, pl —<t) femato, 

woman; wife. 
SBeic^, adj. soft, tender, weak; 

gentle, lenient ; adv. softly, weak- 

ly, &C. 
SB eichen, »i^, getoicben, «. n. to 

give ground, to make way, move, 

retreat ; to yißld (wUh the dat.). 
SBei^l^eit,/. softness, weaknen; 

tenderness. 
SBei($mittbigr A^i- tender-hearted ; 

adv. tenderly, with emotion, 

moved, p- 105. 
SBeibe, /. (p/. n) paatore, pastura* 

ground. 
SB eil, conj. because, since; adv. 

while, as, as long as. 
SB e i I(^ en, n. («) little while ; ftbcv 

ein — , afiter a while, ■hortljr after. 
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AB eile, /. while, space of time; 

na(t Hner — , after a while. 
SB e i l e n, o. n. to tany, stay, delay ; 

to live or dweU, p. 174. 
fB e iu, m. (e«, fL ej wine ; 9oU alten 

«nb jiuttgen — 1%, füll of old and 

new wine, p. 92. 
SB e i tt ( e ( e, /. (irf. n) grape-vine, 

vine. 
CSeintraaBe, /. {jü. n)bimch or 

doiter of grape«. 
fBeinen, «. n. to weep, to ery, shed 

taan ; — b, weeping. 
fB ei n en, M. (8) weej^, ciying. 
SBeife, ady wi«e, sage; pradent; 

knowing, cnnning; eine — 9r(m, 

a wIm woman, fortone-teller, p. 76. 
flBeife, ber, (n, jpf. n) wise man, sage. 
Sßeif e,/. wise, manner, mode, way, 

fiudiion, custom; anf iebe anbere 

— , in any other circumstanceB, p. 

196; o^, melody, tnne. 
CBeifen, toied, getoiefen, «. a. to 

show, to point out, let see ; to direct ; 

ivies xtiXi^ tocitee ^ier Iin!< l^tnauf, 

directed me fiuther up this way to- 

wards the left, p. 199. 
IBei^l^eit/. wisdom; knowledge; 

pmdence. 
VStK%\x^t adv. wisely, pnidently. 
SBeif^cKfj. white. 
SB e i f f a g e n, «. a. ^ n. to predict, 

foretell, prophesy, divine. 
CBeiffagenb, part. adj. prophetic, 

divining. 
2B eit, adj. ^ adv. &r, afar off, at a 

distanoe; remote, dlRtant; wide; 

ample, largo; widely, largely; 

nid^t me^r — »on bei (itabt, when 

qmte near the city, or, but a short 

distance from the city, p. 46; äbe( 

bie — e @rbe, over the far-spreading 

earth, p. 95. 
8B e i t e, /. remoteness, distance. 
aß e 1 1 er, adj, fy adv. further, ferther ; 

remoter; wider; — %m, farther 

on, p. 204; ba8 — e, i. e. ^itl, the 

still farther one, t. e. goal, p. 121 ; 

— fingen, to sing on, continue to 

sing, p. 207. 



SBeitlAttftg, adj. extensive, vast. 

äBeijen, m. (S) wheat. 

SBel^er, »el^e, »el^ed, prm, rel. 
4r mter, who, which, tliat; whicbl 
what? totl6) xtiäffx ^tmmel ! what 
a rieh heayen! p. 64, compare Gr. 
p. 439, obs. 2. 

SBeüen, v, n. to wither, decaj» 
fade. 

9B e n e, /. ipLn) wave, suige, bil- 
low. 

SB e 1 1, /. (jrf. en) world ; universe ; 
earth ; system of worlds ; onf ber 
— , in the world, on earth ; im; — 
Bringen, to bring forth. 

SB e It e n a n, n. (0 muTerse. 

SBeltgef(^i(^te, /. universal his- 
tory, history of the world. 

SBeltt^eil, m. (ed, jp^ e) part of the 
globe. 

SBeltenmenge, /. moltitade of 
worlds. 

SBem, (dat. cfwtt) to whom. 

SBen, (ace. cfmt) whom. 

SBenbefreid, m. (t9,pl. e) tropio. 

SBettbeItre<)^e,/. {pL n) spinl- 
stairs, winding-stairs ; bie ~1t l^ill» 
unter, down the spiral*stain, p. 
205. 

SB e n b e n, »anbte, gewanbt, (alao reg,) 
V. a. 4r n. to tum; to tum aboat, 
p. 74; to direct; v. r^. to tum 
around or about, p. 150; to tum, 
go towards; f!(^ |tt @tnem — , to 
accost or address any (me, p. 
139. 

SB en b u n g, /. tum, directi(m; i](|ee 
Sebhaftigfeit na^m nnr eine tounbet* 
lid^e — , their vivacity merely took 
a Singular turn, p. 187; abo tum 
or mode of expression: |U immer 
neuer unb bo(^ beutfc^er — , for 
ever new and still Grerman fonns 
of expression, p. 214. 

SB e n i g, adj. ^ adv. little, few; pL 
— e (SBen'ge, p. 33), few men, fow 
people, few; mit — en, with a few; 
tin — , a ittle, some; tDcnigftV 
eoffip. less. 

SBenigflen9, «Mi«, atleast 



'.IDcnit, amj. it; wtien; u aoon u, 
■,' 1— B'"4. — MuHialthough, thongh 
,i.j — ni((lf. if nol, unlea«. 
■ r,Mat'.P"«i-dtm. Sfril, who, ha who; 
-- l>jwhoever, whoioeyer; — au4 w 
"r-iminiEornur. whoever, p.S4; obo 
, , fttWT. who 1 

-.■^,lT-btn, »U[k( (niiTt), gnuDcbi 
~, •.(«•*'■ f^ b> bflcoma, to grow; 
t ' ' ,fhni. prore (to be) ; ju ttaat — , 
' ,.Mchsjiged inLa, lo tum, becoDU 
'Jj»"^njc Sümpf Wicfc jutSIamn 




ut, huri, fli 
V>ßy<"> pcpalntea 111111901/ 

""""; ttflcf Ti* Üb« ben 
aat hsnelf upon the 
'i '* y"""- P ""'' 

_ ,Tft»(*t< WT^i BO W wDTfe genily, p. 

.**-'q ir t Ü ä t tt, I ro^'cof » pkinMr)" 

i •Jn&TOiiftc — , worth whilB, woHh 

■;■■■ ^rtt, in, («} woHK;'vBltiB; im- 

,. '■?&e^(ii,-n.|api,— ) bsing; eMonee, 
■>T^»«^''7 • . . ^"f". '*." — ■ *'"'*' of 
''i'^*!"^ "*■'«>"»). P Wi taiBonei' 
*- e ytf — 'l'B commortwafflih. 
■•«CffllfH, n.()) west:i«* — , low- 

■ '- w'riia w«i. .. ■■ .■■ ■ 

■.(■»J tha Wiwt In- 



Bttttr, n. {«, pZ. — ) weatheri 
lempegt, alorm, p. löl. 

Bt t C t r ( c u ib 1 1 n, n. («) > lighteu- 

flubM of lighteDJiig. 
Bcitifluf, m. («, pl. f) «oe, 

nuining match. 
Bt(tilt(it".((«)« ■ 

Biitifl, «y. weightif, importaiil, 

of conwqnence or Importaiic«. 

!ffl i i| t i e r f i t, / Impanaace, ml|^' 




HU litt in, ti. a.b> wind or wi»pnpi>'. 
to envelop, cDirnp ; miiftltt im 

inlo it, p. 83. 
Biiiix.m.{l,pl.—-)niB; (i» u. 

(roninnii) Ari«. 
Bitlr, jirtp. agaiiiit, contmy lo; 

— SBilllll, BgBiiut ons'i will, no- 

willingl)r, nluctanlly; inToluntui- 

ly. 

BiKcfptnpig, adj. obidnua, 

itubbora, rsfnctoiy, ftrytnt, 
!ö i b e I (l a B fc, m. («) ofipo^EioD.'r»-' 

Bitrrftt^en, ». ir. n. w with.'- 

Bland, oppose, reaisi [tBilh lAt ilat.}. 
Bi i in t n, t>. r^/I. to devote or applj 

one'Bieif (10 ihe atDdf o( a Mdenca, 

ctc , p. 179). 
BiSlig, adj. cton, npuldve, n- 

pugnanl. 



(, Ode. ba« 






how large ! how mach! — »n^wt 
at'it benitched, p. lOSj ^tiiUit« 
fltbtuci, like B moniler, p. 107; — 
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CBieb erhall, m. (ed) echo, reMmnd. 
iBieber^aUen, v. n. to resound, 

echo; im <Baa{t — , resoiud or be 

repeated in the hall, p. 63. 
SJteber^olen, v. n. to repeat. 
SÖtebrr^olnng, /. repetition, re- 

peaüng. 
SBicberf e^r, /. retum. 
£Bteberfe^rett, v. n. to retnrn, 

come back. 
SBieberfltngen,«. n. to resoond, 

echo, p. 181. 
flGBteberfc^etn, m. (9) reaection 

(of light) ; im — , by reflectioD, re- 

flected. 
® i e 6 c, /. ipl. tt) cradle. 
äBirgenfefi, n. binhday-featival. 
83 1 e () e n, o. a. to cradle, rock ; ix/Z* 

to rock one's seif; to glide lofUy. 
SSiegen, toog, geioogen, «. n. to 

weigh. 
SBt eifern,« t^toneigh; — b, neigh- 
ing. 
® i e f e, /. (jB^. n) meadow, mead. 
)B3tefent))aI, n. (ed, p/. et*) Valley 

containing meadows, meadow-val- 

ley. 
8B i e tt> Hf conj. although, thongh. 
SBil b, adj. wild, savage, intractable, 

fierce ; rough (of a road). 
SB i l b, n. (eS) game, deer. 
aßtll)e(m,m. Cd) WUliam. 
JGßineor^tllen(nSorOwilI; de- 

sign, purpose; inclination, wish; 

um . . . — n, for the sake of, on 

account of {toith the gm), 
SBillfa hren, v. n. to comply with, 

accede to, grant (with the dat.), p. 

146. 
^ i fl i g, culj. willing, ready. 
8B 1 1 1 f m m e n, adj. fy adv, wel- 
come, weU met; acceptable; fetb 

— , welcome, I am glad to see you ! 

p. 86. 
SB { m m r I n, v.n. to swarm, to be 

alive or fillad with (with oon). 
SBtnbr.m. (es, pl. e) wind; breeze, 

air; ein fanfter —, a gentle breeze, 

p. 56. 
&{ttbmft^le,/.(p/. n)wind-miU. 



»ittbflDf, «. (e<i, pl, e') gust of 

wind, blast. 
SB t n f , m. {ti, pl. e) sign, nod, beckon- 

ing ; hint ; auf einen — , at a nod 

or motion, p. 109. 
SB t n e e l, m. (*,p/. •— ) comer, thxAL 
2B i n f e I r e d^ t, adj, right-angolar: 
SB i n f e n, ü. n. to nod, to make a 

sign or motion to any one (toiik ikt * 

dat ) ; to invite, p. 117. • '; • • • . 
SB i n f e n, n. (6) beckoning, wiokiu^; .' 

mit freubigem — , with joyful wiqji- *' 

ing or motioning. ll^ 

2B i n f e 1 n, v.n, to whimper, hi^K 

whine. t %- • 

SBittter. m. (8, pl, — ) winter;ip- • 

lang, all winter, doring the ratuB 

Winter. * .•*^. 

SB i<)fe I, m. («,;>/.—) top(of»tÄ^ 

summit. . .2*^** 

9Bi)}feIgeto5Ue, n. («^ ja^i.lP^C; 

arch formed^by tree top«. . , _y^ 
SB i X, proa. we ; — ttUe, all ofjji.^ •" 
SBirbel, ». («, i»^. — ) whii^aol;; ^ 

crown of the head. * J»* * 

SBirf en, v, a. to wwk, perforai»tf • 

feet ; o. n. to work, act, p. 8li^ j"*^ , 

auf @inett or etwas — , to pro^qto/ 

an efifect upon, to aflfeet, p. S^.'« * 
SB i r { e n \>,part. adj, efficienC. tp|q- * 

tive. •^^^ 

SBtrflic^, adv. actoally, >iea& . 

truly, indeed. *• gj/:» 

SBirElii^feit, /. reaUty, ifota-JL 

ality, real lue. • * 

SB i r { u n g, /. (jB^. en) efiect $ ^>|^wa'' 

tion. ^ . •' m 

SB i r t ^, m. (ti, pL e) hoei;-land|0r(f *' 
SBirtf)f($aft0gebänbf,^fi.^, • 

pl, — ) out-hoiise, agricuftcikar 

building. •**•"*• 

SBirt^S^and, n. {t%,pl, er^ 4kMÄ^'. 

mn. • '. T 

SBif begi'er, /. desire or }q9^A 

knowledge, curiosity. .«r^ \, 
SBiffen, tou^tt, ge)ou|t, «. a..^.^.jto 

know, to know of, to have a kntivvl-. 

edge of ; i(^ toti^, I know ; er »rtji/ 

he knows. 
3B i t ' e n f (^ a f t, /. (ii{. en) sdAnoe, 
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leaming; knowledge; ^ie ^5^eten 
— tn, the higher branches of 
science. 
Sßtttetuttg, /. we&ther, tempera- 

ture. 
SBi ttwe, /. (pl. n) widow. 
SBo, adv. where; when; — a\x6^, 
wherever ; an htm Xage -*, on the 
day when, &c. p. 76. 
Üjiohti, adv. whereat, at or daring 
' which. 

Sßoc^e, /. {pl. n) week; aä)t —tn 
^ lang, for eight weeks ; fte ift ahtt 
■' ßn^ <t(^t •— tt lang gemibelt tootben, 
** 'bat you must know too, it has been 
^ ^crammed for eight entire weeks, p. 
• 87. 
. ■. Q$ 6 b n r (i&, adv, whereby, by which, 
^^ 'through which. 
' 'iS^ (> f & ^' ^^- for what, for which. 
mi'W ^Ü^t f' (P^- >t) wave, billow ; iin- 
' ^dulating motion (of grass, p. 109). 
. &JS^et, adv. whence, from what 
'* phuse ; from what cause, how, p. 

* 'ifBo^in, ad», whither, to what 
place, what way. 
^tßpfil, adv. weÜ; probably, per- 
• hapt (see page 56, note 4); un- 
. « doubtedly, it ia true, Indeed, p. 
',•142; ttt^t —, not very well, p. 
r 179. 
/•J|Bo^1# »• (<0 weal, wel&re, good, 
.*' * Benefit. 
^ 8S»6lan, int. well! yery well! go 
• to ! come on ! 
^fS(6^lhttannt, adj. well-known, 

fkmons, renowned. 
^fB9ffJitttooxf>tn, adj. well-eamed, 
'Iswfiilly acquired. 
1^ ^ ( g e m u t ^, a<2o . cheerfully , gaily , 
. V .»perrily. 

fßo%l%ttn^, m. (9, pl. t*) iweet 
.^^Dfloar, fragrance, redolence. 
]Bo^lgef^ro($en, adj. weU'«aid, 

well-spoken. 
iSo^I ^ aB e n b, adj. opulent, in good 

circumstances. 
fB«(lt(&ter, fli. (ß,pl. — ) benefito- 



Sßo^lt^Atigleit, /. beneficenca; 

mlutarinesfl. 
iS3o()(t^un, V. ir. n. to benefit, do 

goodto; to delight, excite pleasure. 
9B ^ u e n, o. fi. to live, reside, abide, 

dwell. 
iSßo Innung, /. {pL tn) habitation. 

mansion, domicil, abode ; — nel^« 

men, take up or fix one's abode, p. 

199. 
9B 5 1 b en, «. a. to arch, vault. 
SB 51 f (^ e n, n. (S, p/. — ) small dond. 
SBotle,/. (!»/. tt) cloud. 
^ 1 ! c tt fi e g, m. iß) path among 

the donds (on a high mountain), 

clondy path. 
^0 11 en, o. tr. a. ^ n. to be wüling, 

to intend, have a mind ; i(& Xo^ I 

will, am willing, intend ; aito^ to 

wish, desire, wantj to be on the 

point, to be about (to do a thing) ; 

toiUfl bu ba« (i e. tt;un) ? will you 

do that? bu m\xi[i %nx «go^^eit 

(t. t. ge^en) ? yoa wish to go to the 

festival, p. 68; ba tooUte er nt^ 

there he wanted to rest, p. 90. 
SDoIUn, n. (9) will; Intention; ^5« 

fed — )it vrr^inbertt, to prevent evU 

Intention or intended mischief, p. 

207. 
SOonne, /. delight, bliss, pleasore» 

raptnre. 
2B r a n, adv. whereon, whereby, by 

which, whereat. 
IZBorauf/ adv. whereupon, on 

which, whereto. 
SB raus, adv. whereout, out ar 

from which, whence. 
iEß r i n, adv. wherein, in which, in 

what. 
SB r m d, n. Worms, a town. 
SB rn a ^, adv. after which, accord- 

ing to which. 
SB r t, n. (el, pl. tv* or e) word ; mit 

einem — ^, in a word, in fine, in short 
iEß5r terbu^, n. (e«j dictionary. 
SBo ruber, adv. overorupon which, 

whereof, whereat. 
2Boruntet, adv. under wUch« 

among which* 
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KoUl^ft, adv where. 

SB 9 n, adv. whereof, of which or 
whnt. 

® Q g u, adv. wherAto, to which, 
wher«fore, for which, whereat- 

SB II rh 0, m. (ti) growth ; size, shape. 

3EJ tt « b t, f. ( pl. n) wound, grief. 

SB u n b c r, n, (8, jrf. — ) wonder, prod- 
igy, marvel. 

®uu betbar, adj. wonderiül, won- 
droufl, marvellons ; stränge. 

SBunberbtn(}, n. {ti, jd. t) won- 
drons thing, marvelloiu event. 

SBunberffille«/. marvellous fül- 
nen, wonderfal richness. 

SB u n b e r a b e, /. (pl. n) mairel- 
OUB gift. 

ffinnberltd^, adj. stränge, odd, 
wonderfui, singolar; fhsaki^h, ca- 
pricious, p. 191; adv, strangely, 
oddly, &c. 

SBnnbern, v. r^ ^ impen, to 
wonder, to be astonished (üBer tU 
xoa9, at something) ; beS^alb toutts 
berttn unb freuten ffe ftc^ ft^r über, 
&C.9 therefore they wondered and 
rejoiced very much at, &c., p. 30. 

SBunbcrfam, adj. wonderftd, 
Strange. 

SBunberf(^5n, adj. most or ex- 
ceedingly beautiful, of wondrous 
beauty. 

SBunberflab, m. (S) magic wand. 

SBunbertbattg, adj. miraculoos, 
wonder-working. 

SBunber9o(I, adv. wonderfuUy, 
with wondrous skill, p. 122. 

SBunbetwerl, m. {e9, pl. e) won- 
derfui, marvellous piece of work- 
manship ; marvel, wonder. 

SB u n f (^, m. (eS, pl. e*) wish, desire ; 
m(f) — e, as well as one could wish, 
to one 's wishes, p. 87. 

SB ü n f (^ e n, v. n. to wish, desire, 
long for. 

SB ü r b e, /. (pt n) dignity, honour. 

SB ü r b i 9, adj. worthy (of ) ; deaerv- 

ing. 
SBürbiflleit, /. worthiness ; mit 
— , worthily, p. 183. 



^flrgen, v. a. to cboke, sumii^, 

kill. 
5B u r m, m. (eö, pl er*) worm, rep- 

tile. 
SB urfl /. (pl. e*) sausage. 
SBürtc mherg, n. (*|) Wortem- 

berg. 
SB u r I c I, /. r|>/. it) root. 
SBüfi, adj. waste, d«iMit, aninhab- 

ited. 
SBäfle, /. (pl. n) de^rt, wilder- 

ness. 
SB äfl ling, m. («,|)f. e) rake, ruffian 
SB n t b« /• ftiry, rage, madneM. 
SB ä t b e n, o. n. to rage, cfaafe, lava. 
SBut^enb, pari, adj, ragiog^ fth 

rious. 

SButbeittbratitit adj. inflaaed 
with rage, furioos. 

SBät^r i ^, m. («) madman, tsnant. 



3 ag e tt, «. n. to tremble, to qnaka or 

shake with fear, to dospair; —^, 

trembling, &c. 
3 a b l. /> ipl. tu) number ; figoro ; 

also, skein (of yarn, p. 88); o|tte 

--, without nmnber, numberieas 

innumerable. 
^äl^ltn, o. o. to couDt» number, 

reckon- 
3 a b n d, adj. nnmberlen. 
3 a b Ir e t (f^, adj. numerous. 
3abnt, adj. tarne ; domestie (cf ani- 

mals, birds, fto.); tractable, geii- 

tle. 
3 a 1^ m en, v. a. to tarne ; to diedk, 

curb, restrain. 
3abn, m. iti,pL e*) toodi; fimg. 
3 a r t, adj. tender, soft ; weak, deli- ' 

cate ; nice ; adv. tenderly, Ae. 
3 5 1 1 1 1 (ib/ adj. tender, fond, mild, 

lenient; adv. tenderly, delicately, 

fondly. 
3 ^r tu (b fett, /. tendemeai, «oft- 

ness ; weakness, fondness. 
3aubcrif(^, adj. encbantiiig, 

magic, charming. 
3atiberfcbIof, n. (ffe«, jrf. fflw*) 

enchanted or feiry castle 
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San Bettott, m. (rt, pl. e*) magie 

note, enchanting tone. 
3aitbet»0(t n, (tS, jd. e) magic 

Word, spell. 

big toe. 

ßei^n, num. ten. 

B e i n f a (^, <«(;. tenfold. 

6ei(^en, n. (8, |>/. — ) sign, mark; 
Signal ; symbol (of &ith, p. 180) ; 
omen ; ein guted —^, a good, favour- 
able omen, p- 91 ; proof, evidence : 
Ivan — ^^ as an evidence, or, to give 
you a proof, p. 157. 

3 e i (^ n e n, v. a. to draw, delineate, 
mark. 

Betgen, v. a. to point out, to show ; 
ftc^ — , to show one's seif, appear. 

Beiger, m. {ü, pl. — ) band (of a 
dock). 

^tit, f. {jd. en) time ; season ; age, 
period, p. 91 ; eine furge — , for a 
Short time; tint -^ lang, for some 
time, p. 86; »on — )U — , from 
time to time; 9or — en, in former 
times, once upon a time, p. 75; 
j«m @^nä bet Sürflen ieber — , to 
the terror of princes of every age, 
p. 160. 

Bettung, /. {pl. en) newspaper; 

BeHe,/. (p/. n)ceU. 
B e 1 1, n. (e8, pl. e) tent. 
Betbtet^en, jerbrad^, ferbroci^en, 

V. a. <$■ n. to break to pieces, to 

break, shatter, destroy. 
Setfallen, jerfiel, $etfallen, v. n, to 

ftll to pieces, to crumble, decay. 
3 e r i n tt, /. Zerina {proper name). 
Betl5^ern, v. a. to perforate. 
3erlum^t, adj. ragged, tattered . 
3 et malmen, V. a. to grind to pow- 

der, to crush, bruise. 
Betteiben, gertieb, jertieben, v. a, 

to grind, crush to atoms. 
Bettei^en, getti^, jettiffen, t». a. to 

rend, tear to pieces, to dilacerate, 

break. 
3 e 1 1 e n, o. a to pull, tear, touse, 

tag. 



Bettinnen, gettamt, gettonncn, v. n. 
to melt, disBolve, dissipate, vanish. 

Bettiffen, part. adj. tom, rent 

3 e 1 1 i t} t, part. adj. scratched ; fiß. 
wounded, lacerated. 

3 et f (gellen, v,a.fy n. to dash to 
pieces, shatter. 

Betfci^meljen, jetfd^molj, get« 
f^moljen {ciUoreg.^jV. a.^n, tomelt, 
dissolve ; getfd^miCgt einem im SJhtn« 
be, dissolves in one's mouth, p. 90. 

Betfc^mettetn, v. a. to dash to 
pieces, to crash, crush, shatter; 
— b, crushing, shattering. 

Betfd^neiben, jetfdbnitt, jetf^nitten, 
V, a. to cut (to pieces) ; ßg. to rend, 
break. 

3 e t fl a m ^ f e n, v. a, to poond, 
bruise, crush; to trample under 
foot. 

Betfläuben, v.a. to disperse, dis- 
sipate Gike dust). 

3 er flirten, v. a. to demolish, mm, 
destroy. 

BetfJötuog, /. (p/. en) destnictlon; 
wreck, ruins. 

Betflteuen, v. a. to scatter, dis- 
perse, dissipate; v r^. to dis- 
perse; to divert one's seif; to be 
distracted, wander (in mind, p. 
191). 

Betfiteut, part, adj. fy adv. dis- 
persed, scattered ; wandering. 

3 e t fl t e u u ng, /. (i»/. en) diversion, 
amnsement. 

Bett^eilen, v. a. to divide, separ- 
ate; «. r^. to be divided, to 
separate, disperse (of clouds, p 
37). 

Bettteten, jetttat, jettteten, v. a, 
to tread down, to trample under 
foot, crush. 

3 e u g, n. (ed) stnff, base or vile stuff, 
p. 164. 

Beugl^au«, n. (e8, pl. et*) arsenal ; 
house where im]^|fements, ma 
chines, &c. are kept 

3 e u g e, m. (n, pl. n) witness. 

Beugen, v. n. to witness, tescUy, 
bear witness, give evidence. 
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Qtn^tn, 9, a, to beget, ganerate, 

produoe; auf färben nicf^t geieitgt, 

not ganerated or prodoeed on 

earth,p. 33. 
3 e it n ü n. (ffe«, jd. ffe) testimony, 

witiMM» evidenoe; — gfben, to 

bear witneu, to tettifjr. 
3i(Mn. m» eegogctt, «. a. to draw, 

pull ; to attrmct, to extiact ; v. n. 

to move, go, paat, to march; to 

move, i. e. change one's abode; 

Ober fein @€fi(^t gog, came over his 

fitce, p. 197. 
Biegen, n, «) drawing; H9 ^5(6« 

fkenl iioi^ )ttm — taugt ober }um 

^dila^ttn, at the most only fit for 

drawing (the cart, plough, Äe.) or 

kiUing, p. 86. 
Qiti, n. {U, pl. c) limit, eod (of a 

Journey, &c.) ; boundary, goal ; 

aUo, aim, object. 
3i(Un, V. n. to take one's aim, to 

aim ; — b, aiming, p. 147. 
3 i e m ( i d^, adj. tolerable, passable ; 

adv, tolerably, pretty ; — oft, pretty 

oflen. 
3 i ( T b e, /. ipl.n) oraament, decora- 

tion, embellishment ; grace. 
3i(ten, v. a. to adora, decorate, 

grace, fnrnish, attire. 
Qittli^, adj. elegant, nice, neat, 

fine. 
3i8ettttet,m. («, p/. — ) gip^- 
Qi%tuntt9oll,n. (e0)gipsie8. 
3 tgeunevtoo^nung, /. (jd. en) 

gipsy-house. 
3tmmer, n. ($, pl. — ) room, Cham- 
ber, apartment. 
3 1 m m e r nt a n n, m. (8, !>/. 3intmers 

leute) carpenter. 
3 1 n n e, /. (pl. n) batüement, pinna- 

cle. 
3 i f c^ e n, V. n. to hiss, whizz. 
3 i t ^ e r, /. (pL n) guitar, cithem, l3rre. 
3 1 1^ e r f ^) t e I, n. (8) playing on the 

guitar or cithern ; music 
3it^erfvteler, m. {9, pl.—) one 

who plays on the cithem, minstrel ; 

itac^ — ^ttte, after the manner of 

ninstreb. p. 127. 



3itteTit, 9. n, to tremble, ahake, 

shiver. 

300 er n, «. n. to delay, linger. 

3 tt e, /. (pl. n) Zone; bte ^etfe — , 
the torrid zone. 

3orn, m. (es) aager, iie, choler, 
wrath, indignation. 

3orttig, tidj, angry, incenaed, wmdl- 
M. 

3u, 1. prep. (goo. ihe dat.) to, fiir; 
at, by; in, on; fam — etuer OltcUe^ 
came to a fonntain, p. 29 ; fo foIl|l 
bu meinen ilte^n ^o^n — m @es 
mafil l^aben, yoa shali have my 
eldest son for your hosband ; — t 
linlen {<Btxtt), at (on) her lefl side, 
p. 75; — »ßaufe, at home; — 
•^We), on foot; — r teilte« 3etl; 
in due time; — ben fitr^tbarett 
IBilbern, added to the frightM pie- 
tures, p. 194 ; 2. a particU b^pore 
the v^iiuUoe of «erbt, «erotag to 
oofUMCtÜmthotherword§: to; Ottf 
feinem ^t, bie SBelt — erobern, on 
his march to conquer the worM, p. 
28. 

3ubrtngen, Brachte, ^tbxa^t, 9. o. 
to spend (time, &c.). 

3u(i^t /• breed, race; discipline, p. 
152. 

Buerfl, adv. first, in the fint place, 
for the first time. 

3 u f a 11, m. (d, pl. e*) Chance, haz- 
ard ; accident ; event, incident 

3n fäll iß, adj. acddental, casual, 
contingent. 

3ufoIge, prep. (teithth€gen.ordat.) 
in consequence of, by Tirtae of, 
according to. 

Buf rieben, a4j. contented, satis- 
fied. 

3ufrieben]^eit, /. contentment, 
satisfaction. 

3 u f ü g e n, V. a.to cause, do, inflict. 

3ug, m. (c8, pl. e*) draught (of 
water, &c ); march, expediticn, p. 
28; procession, p. 143; stroke, 
touch (of a pen, brush, &c) ; 
trace, charactcr, p. 54 and p. 112 ; 
feature (of conntenance), trait (of 
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duuracter) ; tranf mit gierigen 3»'' 
gett, drank with eager draughts, 
i. e. greedily, p. 29 ; ob ft(| tin — 
benfen lä^t, iwhether a feature or 
trait can be imagined, p. 189. 

avenue, entrance. 
3 tt e b en, ^ah, gegeben, v. a. ((Sinem 

tttoai) to concede, allow, grant; 

to add, give, p. 204. 
3figel, m. (8, pl. — ) rein, reins; 

yigr. bridle, restraint, p. 177. 
%fiQtln, V. a. to bridle, curb. 
3ttglei(^, a<2v. at the samo time; 

tqgether. 
3n^5(cn, V. n. to hear, attend, 

listen to (vDÜh the dat.). 
3nfunft,/. the future, faturity. 
3ulaffen, lief, gelaffen, v. a. to 

grant, permit, allow. 
3tt ( e ^ t a<2o. at last, lastly, finally. 
3 um, abbreviatum for }U bem. 
3 u m a (^ e n, 0. a. to shut, close. 
3nna^^, adv. next, nearest to; toa^ 

er — tjor ficb erfa^, whatever bis 

eye first met, p. 158. 
3wne^men, nabm, genommen, v.n. 

to increase, grow ; — ^b, increasing, 

p. 209. 
3unge, / (p/. n) tongue; lan- 

guage. 
3üruen, V. n. to be angry or irrita* 

ted ; — b, angry. 
3 ä r n e n, n. (ö) being angry ; anger, 

expression of anger, p. 101. 
3urücf, adv. back, backwards, be- 

hind, hehind band. 
3urü(fbleiben, blieb, geblieben, 

V. n. to remain or stay behlnd; 

— b, staying behind ; nad^ bem 3*^ 

rücfbUibeuben noc^maU .um|ubli^en, 

to look once more at him remain- 

ing behind, p. 205. 
3urä^bringen, braute, gebracht, 

V. a. to bring back, return. 
3urüif geben, gab, gegeben, v. a. 

to give back, restore, return. 
3urä(fballen, v. n. to resound, 

echo back. 
^uxüä\)alttn, ^tli, gebalten, v. a. 



to keep back, retain» to stop, de- 

tain. 
3ueüäf ebren, v. n. retum. 
3urü(ffommen, fam, ^tUmmtn, 

V. n. to come back, return. 
3 urü klaffen, lief, gelaffen, v. a. 

to leave behind. 
3urä(f rufen, rief, gerufen, o. o. to 

call back; ixa ©ebäcbtnif — *, to 

call to memory, to recall. 
3urü(ff^auen, V. n. to look back. 
3urü(ffdp eueren, v. a. to scare or 

frighten back. 
3urü(ff(ibrecfen, o. a. to frighten 

or terrify back ; to deter, discour- 

age ; — b, deterring, fright-inspi- 

ring, p. 177. 
3urü(f trete n, trat, getreten, v. n. to 

Step back; to retire, retreat, witb- 

draw. 
3urütf|ie^en, jog, gejogen, ». o. 

to draw back ; to redeem ; — b, re- 

deeming, recovering, p. 97. 
3urufen, rief, gerufen, «. o. ^ n. 

(@inem) to call to, shout out to 

any one. 
3ttfammen, adv. together, jointly ; 

in Union. 
3ufammenfügen, v. a. to joiu 

or put together, to eonjoin, unite. 
3ufammengebrannt, pari, adj. 

bumt down, laid in ashes. 
3ttfammenge^bren, «. n. to be- 

long together, to be inseparable, p. 

173. 
3ufammenlegett, «. a. tolay to- 
gether, to fold up, p. 48. 
3uf e ^ en, fab, gefe^en, v. n. to look 

at, gaze at, observe {toitk the dat.). 
3u fetten, v. o. to lose, spend, 

waste, p. 174. 
3ufi<^erung, /. ipl. en) asso- 

rance. 
3u tragen, trug, getragen, ». r^. 

(jmpertonal) to come to pass, kap- 
pen. 
3utrauen, n. (g) confidence, trust. 
3 tt t r i tt, m. (ed) access, admission. 
3 u i e l, adj. ^ adv. (= )u oiel) toc 

much. 
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3ti»or, adv. before; befon band, 

previously. 
3un)ctlen, adv, at times, soine- 

times- 
3niviber, prep, (gov, the dat.) 

af^uiflt, contmiy to. 
3ujichen, jog, öejogen, ». a. (fi4) 

etwa«) to bring npon one's lelf, to 

incur. 
3 m ä n g e n, v. a. to presn, conttmin, 

forc«; iw&ngte ben ^f in htn 

(Sc^ul), furced ber foot into the 

shoe, p. 73. 
S to a n ) i g, mim. twenty. 
3 to a r, conj. it ia tnie, indeed, to be 

rare. 
3 n> e (f, TT» {t9, pl. e) end, aim, detign, 

parpoae- 
3 10 e dP 1 <, adj. withoat any object, 

without any end or design. 
3toe(f mSfig, adj. conformable to 

an end or object in view) comii- 

tent, suitable, proper. 



3 

3 

3 

3 
3 
3 

3 
3 

3 
3 

3 
3 



»ei^imm. two. 

» e i f e l, m. {i, pl. — ) doobt, qnea- 

tion; au^r — , beyond any doubt 

or qnestion; ohne — , witliout 

doubt, doubtleas. 

loeifeln, v. n. to doubt, qiiea- 

tion. 

toeifeUaft adj. doabtfbl, dubi- 

OU8 ; adv. doabtfnlly, dabioody. 

» cl (j, m. {tB,pl. t) bongh, brauch, 

sprig (of a tree). 

10 ei mal, a<2o. twice. 

loettc, mtm. tecond. 

loerg, m. (ti, pl, e) dwarf, pigw 

my. 

to t etr a(^ i, f. discord, diaaension. 

toi n gen, gtoang, gegtotutgen, «. o. to 

constrain, force. 

to i r n, m. (es) linen thread. 

to i f c^ e n, prtp. {%oüh the dat.) b»- 

tween, betwixt; amoQg, »nuin^t. 

to5If, mim. tweWe. 

to 5 1 f t e, man, twelfth. 



ADDENDA TO THE DICTIONARY. 



l&teSmal, adv. this time, |7. 27, 13ih 

Htu from the top, 
ID r t e n, adv, for ^9Xt, p. 162, 7th 

Unefrom the top. 
^unfel^eit, /. obflcuiity, |7. 177, 

lOth Unefrom the bottom. 
(Sät, f. {pl. n) comer, angle, nook. 
@ (f i g, adj. angular, p. 201, 16th line 

from the top. 
@rb6oben, m. {%) earth, globe, 

p. 186, 20M line from the top. 
(Srfiarren, o. n.to growstiff,p. 118, 

9fA line from the top. 
^ai,m. {ti) shark, p, 140, \Aih line 

from the top. 
St{umptn,m.i9, pl. — ) lump,iDa88, 

p. 83, 3d line from the itottom. 
9la(^ttoanblcr, m. {9, pl. — ) 

sleep-walker, somnambulist^ p, 95, 

Ut line at the top. 



91 e ^ e n, v.a. to tease, rally,p. 109, 
Sth line from the top. 

Süt%t\\,v. a. to moiBten, wet, p. 81, 
9M line from the top. 

91 übe In, V. a. to cram (a gooee), 
p. 87, 12th line from the top. 

^rioatflanb, m. (ed) private lifo, 
retirement, p. 176, I2th line from 
the top. 

dlapptn, m. (^^pl'-^p. 148, aoa 
line from the top, 

9iomaii«m. (6,pl. e) rtnnance, nofel, 
p. 186, Ö<A line from the hottom, 

@ ^ a b e n f r ^/ a<&'. malicioa8,p. 156, 
last line. 

Ißal^rfc^cinli^feit, /. probft- 
biüty, p, 175, 6^ Um finm Ifa 
bottom. 
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A DICTWNARY 

OP THE 

GERMAN AND ENGLISH LANGUAGES, 

tÜBf Um Aooentuation of evenr Grerman Word, containing leveral handred Germu 

mym«, together wirb a Clmincatlon and Alpbabetical List of the Inegnlar V«iW, 

airl a Liit of Geiman Abbreviationt. Compiled from the Worki of 

HiLPKRT, FlUoel, Grkib, Hetse, and othen. 

Of TWO PARTS : I. OBRMAN AND ENOLISH. II. KNOLI8H AND OBRMAK. 

By G. J. ADLER, A. M., 

„ of the German Language and Literatare in tbe Universitv of the City of New- 
One laige volnrae, 8vo., of 1400 pages. Prioe $5. Strongly and neatly bonnd. 

THE STANDARD PRONOÜNCING DICTIONARY 

OF THE 

FRENCH AND ENGLISH LANGUAGES. 

IN TWO FAKTS : 1. FRENCH AND ENOLISH. n. ENOLISH AND FRENCH. 

The First Part comprehending words in common nse — Terms connected «rith Science— 
Terms belonging to tbe Fine Arts— 4000 Historical Names— 4000 Geographica! Names — HOC 
terms lately pablished, with the pronunciatiom or kvkrt word, aooording to the Fn»ch 
Academy and the most eminent Lexicographers and Grammarians ; tarother with 750 Oritical 
JUmarks, in which the varions methodsof pronounoing employed by dinerent authors are inves- 
tigated and compared with each other. 

The Skcond Part cootaining a copions Vocabnlary of English word» md ezpressions, witH 
the Pronunciation acoording to W^ker. 

The whole preceded by a practica! and comprehensive System of French Pronnnciation. 

By GABRIEL SURENNE, F. A. S. E., 

Fiench Teacher in Edinburgh ; Corresponding Member of the French Gramraatioal Society of 
Paris, &c., &o. Reprinted from a danlicate cast of the stereotype plates of the !ast Edinburgh 
•dition. One stont voinme, 13mo., of nearly 900 page«. Price $1 50. 

ni. 

A DICTIONARY of the ENGLISH LANGUAGE, 

GONTAININO THE PRONUNCIATION, ETYMOLOGY, AND EXPLANATION OF ALL 

WORDS AX7TH0RIZED BY EMINENT WRITERS ; 

To which are added, a Vocabnlary of the Roots of English Words, and an Aooented Lirt 
of Greek, Latin, and Scriptnre Proper Names. 

By ALEXANDER REID, A. M., 

Etetor of theCirsns School, Edinburgh. With a Critical Preface, by Hbnrt Brkd, FrollMHf 
•f English Literatare in the Univeraity of Pennsylvania, and an Appendix, showing the pa»- 
AiuciatioB of nearly 9000 of the most important Geographica! Names. One TolnoM, IShm« 
■f Boäily 600 pages, bonnd in leather. Piioe $1 

IV. 

In preparation, 

A DICTIONARY OF THE 

SPANISH AND ENGLISH LANGUAGES. 

iV TWO PARTS: I. SPANISH AND ENOLISH. 11. ENOLISH AND SPAZnSB. 

By MARIANO VELAZQÜEZ DE LA CADENA, 

Eiditor of Ollen Jorff 's Spanish Grammar, and 

M. SEOANE, M. D. 

bk CM lug» Sto. ToloaM, «BUbrm with * Adlor'i Gotimui t^»««-^ t» 
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AN INTRODUCTION TO THE FRENCH LANGUAGE, 

Coiitaming Fable«, Select Tales, Remarkable Facta, Amusing Anecdote», 

dbc. With a Dictionary of all the Worda, tranalated into Engliah. 

By M. Dl FiVAS, Member of Several Literary Societiea. 

Ob« nml volame, I61110. Prioe *»!) cenu. 

IL 
NEW MODERN FRENCH READER. 

MORCEAÜX CHOISIES DES ATJTEÜRS MODERNES, 

▲ LA U8AGE DE LA JEUNESSE; 
With 1 Voeabulary of the New aud Difficult Words and Idiomatic Phraaet 
adopted in Modem French Literature. By F. Rowan. EMited by 
J. L. Jewett, Editor of OllendortTs French Grammar. 
Od« volume, 13mo. 73 cenU. 

UL 
NEW DRAMATIC FRENCH READER. 

CHEFS-D*(EÜVRES DRAMATIQUES 

DE LA LANGUE FRANCAISE. 

Mis tn Ordre Progreaaif, et Annot^s, pour en facilitcr L'Intelligence. Fu 

A 6. CoLLOT, Professor de Langues et de Litteratnre. 

One Yolnine, 12mo, of 320 pages. Prieo $i. 

A PROGRESSIVE GERMAN READER, 

Prepared with reference to Ollendorff^s Grerman Grammar, with copious Noie« 

and 8 Voeabulary. By 6 J. Adlsb, Professor of the German Language 

and Literature in the Uniyersity of the City of New- York. 

One neat volume, ]2mo. $1. 

V. 
NEW 1TAL1AN READER. 

CRESTOMAZIA ITALIANA: 

A Collection of Selected Pieces in Italian Prose, designed as a Class Reading- 

Book fbr Beginners in the Study of the Italian Language. By E. Ftuz 

FoREsn, LL. D., Professor of the Italian Language and Literature in 

Columbia College and in the University ofthe City of New- York. 

One neat yolume, 12mo. Price $1. 

A NEW SPANl'sH READER. 

GMMiating of Passages from the most approved Authors in Prose and Vent 

arranged in Progressive Order ; 

Pur the Ute of thoae wbo wUh to obtain easily a Praotical Knowledge ofthe Caftiltea 

Langnaxe ; with Piain Rnles for its Pronnnciation, Notes Explanatory of the 

Idioms and Difficalt Constni ^tions, and a Copions Vocabolary. 

Mnra ▲ ■aquaL to oLLKNDoarr's mktrod or lkarniko to rbad, writb, am» sM/üI 

THE iPANian I.ANSUAOa. 

By MARIANO VELAZai EZ DE LA CADENA, 
JUttarar01kiid«rfr>lpMiihGrtmiBar. One «Mt YohiM Ubm. MssflJS 
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1. 

OLLENDORFFS NEW METHOD 

OF 

LEARNINC; TO READ, WRITE, AND Sl'EAK 

THE FRENCH LANGUAGE, 

Ifkli u Appendix, containing the Cardinal and Ordinal Nnmbers, and Tnl] ParadUrm» «tf t " 
Regalor and Irie^lar, Aaxiliarv, Reflective, and Iai]ien(>aal Verbt. 

By J. L. Jewett. One Volume. 12mo. $1. 

u. 
OLLENDORFFS NEW METHOD 

OF 

J.EARNING TO READ, WRITE, AND SPCAK 

THE SPANISH LANGUAGE. 

WMk an Appendix, containing a brief, bnt compiehensive Recapitulation of the Rnlet m I 

as of all the Verb«, both Regniar and l rr^g^lar, so as to render tlieir u$e ea^ty 

and familiär to the most ordinary capaoity. 

TOeiTHBR \VITH 

P»ACTI«:AL RULES FOR SPANISH PRONUNCIATION, and MODEL Of 
SOCIAL AND COMMERCIAL CORRESPONDENCE. 

Tb« whole desijii^ed for yonng leamen and peraont who aie their own initructors. 

Bf M. Vbulzquez and T. SiMONNS,Prof. of the Spanieh and French Langi g^ 
One Volume, 12mo. ofSGO pages. Price $1 50. 

III. 

OLLENDORFFS NEW METHOD 

OF 

LEARNING TO READ, WRITE, AND SPE cK 

THE GERMAN LANGUAGE. 

Atprinted from the Frankfort edition, to which is added a Srstematic Outline of b difibiMf 

Parts of S|M>ecli, their fnflecUon and Use, with roll Paradigms, and a 

complete List of the Irregulär Verbs. 

Bf Gbobcx J. Adler, A. B., Prof. of Grennan in the Univereity of tbe City o^ 

New- York. One Volume, 12mo. $1 50. 

IV. 

OLLENDORFF'S NEW METHOD 

OF 

1.EARNING TO READ, WRITE, AND SPEAK 

THE ITALIAN LANGUAGE. 

fVWb Additions and Corrections by FELIX FORESTI, Prc/. of the Italiaa LaagMg« li 
Columbia College, NeW-Yurk City. One Volnme, ISmo. $1 50. 

In separate VolumeSy uniform with the Orammars^ 

A KEY TO TUE £XERCISE8. 
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An.\l)Li:-'r; ('LA SSI CA i. SKRIES. 

i. 

A Fl HSV AM) SI':(M.)XI> LATIN 1U)0K 

a.Ni» I'UACIUAI. fii:\MMA:i. \'.y Tiuoiah K. A::M)i.i». A. M. Rc\i.-'etl ut:'! CiUffuU) 
riiHVi'.i'l, hy .1. A. S*;m ci«"«'.". A. M. <>«. • *'•.. l.im>., 7."i ci-». 

II. 

LATIN PKOSK COMPOSITION : 

A Pr.i:-'ii"»:iiiirulupiiMu tu I.imii IV -i- C".iiii;ii.m i i!t. IJy Thomas K. Aunolc, h.. H. 
Ki'vi-nl .Ulli <'»r:v<M»- 1 !»y J. A. SjM'iir'-r. A. M. 1 :rn«»., 51. 

1:!. 

rillST UilKKK nOOK; 

Willi Di^y l'.Aerchc« anl V«- tlüil.iry. IJy Tiiu.mvh K. Aicnoi.d, A. M. RctIimk. and Oot> 

n-PU!.! hy J. A'. SpLiir.!«!', A. M. liiim., Ü3 cts. 

I\'. 

(iilEKK PllOSK COMPOSITION: 

A Prar.tir.ll Intnnlucii'ui m (ttvck Pnx^p iroMipuxiiion. By Thomas K. Armold, A AL 
Kcvi.4u(l uii(i (;«rnru- 1 hy .1. A. S;MM.ror, A. M. One vol. 12mo., 75 cla. 

V. 

GllEEK READING BOOK, 

Foi Ute Lso of SrhoiiM: coiituiiiiiiü ihe itul>Htancv of ihe PracUcal Introduciion to Graek Ooi' 

Rtruimr, an«! a Trontisu on tlio Rreok Piirticlep, Ity thc Kcv. Thouab K. Arnoiji, 

A. M., anii aNi u f-oiiioii!« Si'IüciIuii froin Gtvek Auihoiv, with Ens;li8h 

Notu«>, (.'ncical aud Hxplanniorv. iiiiil a I^xicon, by 

J. A. S|v-ii('cr, A. .M. lihu«)., $1 50 

VI. 



With Practical QucMtiou« aiKJ Answors, aml an Imita'lvc Exorcisc on cach Chapter. Bf 
TuoxAs K. Arnold, A. M. Kovined, with Addiiional Note«, by Prof. Johnson, 

Prüfe-!.-Hr oi iUv. Latin I.anirnnge in thc V'nivor^iiy of ilxo City 
Ncw-Vork. l'Jiiiu. ~ A hew, cnlar^juii eUition, with 
Le.vicon, Iii'.le.'c, Aar.., %!. 

**AiufOLD'8 Gkeek and Latin Seribs.— -Thc pnhiication of this valuable coüectionof 
c{t.r.''i('al sch'M>l iHMiks ni:iy Int rr^ariluil as thc prcsagc uf heiter thinjrs in re.«pect lo die mode of 
tcarhiiig and ar.(|uirin^ Iaii<;ii:i<r>*!<. Ilcrotuloru üuyd havo lioen conilemned lo thc drudurery o* 

Suiu;; over I^iin and Uri-uk (irainniar wiihoui thc reniDtcst cniicrption of t!io valuc of wha 
ley wi-re leandnir. and i!\ery day bi'coming more and innre di:«:jUi-ied with ihe drj' and im- 
mnaning lask; but now, hy Xlr. Arnold'ti adniirablü muihud— tiubstaniially the sanie wiihlhatof 
Ollcndorfr— thc incinien! ihey tako np tlie studv df I^atin or Greuk, they hegin to leam scntencea. 
to acqnire iihi.'ifi, to hvk how ihu Uoinans anJ Greek» ex))rc(wcd ihenukdven, how thuir modo of 
exprcRsion diftured froni (lurH, aiul hy dczree.s they lay up a etnck of knowledi^e which is utteriy 
iHdiniMhiii«; to thoHR wlio liavu drau^guif uu monili aller monih in üie old-iaülüuned, dry, anal 
iedioiiR way of Icarnini; lunifiiaüu^. 

"Mr. Arnold, in far.i. has h:i 1 iho g(i(»d senssc to adopt thc syflem of naturc. A cliild leuM 
h\-* own laimuai'f hy imitatini; whut he hear», aud coimtantly rejteeUing it tili ii ifi faMened in 
tho n)rni<ny ; in iln; .".tin«: way Mr. A. put:; the piipil imntodiately to work nt Exerci<!o>t in Lalim 
und (in-ck.'invulvnii; itu- id<-n'ii iiiar>' principlcs oiihe lan^naze — word» are snpplicl— ihe irode 
ot' riiiitiiii; ilieni toL'cihrr ia ttilil ihe 'pupil— nc is nhown how liw ancientn expre:säeil lii^ir ideas; 
a.id iIhm. by rejxaiiii'.' th'"i: ihiiirTH airain and agahi — iteruin itPruntquit — the docile pufil hu 
Uiiin inilplihlv iinprrssüd njion hi'rf iiieniory and ntoted in his undenttandin?. 

"The Aintrii'aii Kilimr in a ihoi(in:;h classicil scholar, and ha« bcen a'practical tpacher for 
^';lr.-' in ihi'< ciiy. He ha- *e\ iMrl the'uimti>t care ti) a compleie revinion of Mr. AmoM's work», 
in-* «'omMMeil si-vcra! er^)r^ of inadvertence or oiherwioe, has rearranc^ed and inipmved variouf 
mai'cr^ in the early volumt^of ihe Hcries, and han attcnded moRt diligently in the accnrate priu;- 
iii'f und inechaiiica'l execntion of ihe whole. We anticipato most con£dently thc spoedy adoption 
of thcse worka in our schools and cullegea." 

*, * Aniold's Scries of Claeaical Wbrka has attained a ciiculation almoat unpanlleled, being 
wittotluced iDio nearly all um College «od leadtoc Edueational Inatitudou in ttia United ^ ' 
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